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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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ПРЕДИСЛОВ1Е. 

Отм-Ьтить характерный явлен1я современной литера- 
туры и искусства въ западной Европ-Ь, показать общую 
идейную основу въ творчеств'Ь современныхъ поэтовъ 
и художниковъ разныхъ европерюкпхъ странъ — такова 
задача этой книги. У насъ много говорятъ о новыхъ 
литературныхъ течен1яхъ, о новомъ искусств'Ь и т. д., 
но почему то подъ этой новизной понимаютъ главнымъ 
образомъ поверхностное, лишенное рщейнаго содержашя 
оригинальничанье словами и звуками такъ называемыхъ 
декадентовъ. Въ западной Европ'Ь декадентство вызвано 
было — мы отм'Ьчаемъ это въ нашихъ очеркахъ — край- 
ностями натурализма, породивптми увлечете въ обрат- 
ную сторону, т. е. безпредметный, отвлеченный культъ 
красоты. Явленхе это им-Ьло значен1е своимъ отрица- 
н1емъ отжившихъ формулъ искусства, но исполнивъ 
д-Ьло разрунрешя, ничего положительнаго и самобытнаго 
не дало. Къ намь декадентство было занесено на время 
какъ литературная новинка, но не отм-Ьтило собой ни 
одного серьезнаго произведен1я и осталось вн'Ь литера- 
туры, породивъ н1>сколько незначительныхъ стихотвор- 
ныхъ сборниковъ. 

Но декадентство только одна и наимен'Ье привлека- 
тельная сторона современной литературы. Въ западной 
Еврон-Ь выросло и окр'кпло во второй половин'Ь в-Ька 
искусство, создавшее положительные идеалы и подняв- 
шее т-Ьмъ самымъ уровень духовной жизни. Изучая 
поэтовъ и художниковъ, стоящ,ихъ во глав-Ь идеалисти- 
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ческаго творчества, мы увидимъ, сколь плодотворны 
опо оказалось въ художествеиномъ отношен1и. Кро 
того, эстетичесше и философск1е идеалы, отразивш1е 
въ искусств-Ь, оказали также значительное вл1ЯН1е 
общественную жизнь; Въ Англш развит1е утонченна 
искусства и отвлеченной Г10эз1и прерафаелитовъ иде 
рука объ руку (Съ освободительнымъ движен1емъ ра( 
чаго класса, и однимъ изъ самыхъ выдающихся поэто: 
является Вилльямъ Моррисъ, герой народныхъ митр 
говъ и рабочихъ движенш. Въ Гермаши нов-Ьйши? 
представителемъ идеалистическаго творчества, призна 
щаго въ красогЬ основной принципъ жизни, являет 
Гергардъ Гауптманъ, ревностный защитникъ рабоча 
пролетар1ата. Еще бол-Ье р-Ьзкш прим-Ьръ того, ч 
идеалисты художники являются въ то же время учит 
лями жизни, представляетъ собой творчество Ибсеь 
который началъ походъ противъ условной нравстве 
ности во имя бол'Ье глубокаго этическаго отношен1я I 
жизни. 

Мы видимъ такимъ образомъ, что современное иску 
ство съ его отвлеченными идеалами не такъ оторва! 
отъ жизни какъ это принято думать. Воспитывая эст 
тическое чувство въ созерцан1и в'Ьчныхъ истинъ, ог 
создаетъ опору для жизненной д-Ьятельности, котор1 
можетъ стать плодотворной лишь тогда, когда челов+>р 
в'Ьритъ въ высшш смыслъ жизни. 

Литератур^Ь и искусству посл'Ьднихъ десятил'Ьтш е 
Западной Европ'Ь присвоено назван1е „втораго во 
рождешя". Въ самомъ д'Ьл'к многое въ замыслахъ ш 
в'Ьйшихъ художниковъ напоминаетъ итальянсшй рене 
сансъ по своему идеалистическому характеру и такл^ 
по разладу, между жаждой в-Ьры и унасл'Ёдованным 
отъ прежнихъ покол-Ьнш пессимизмомъ. Эту связь м< 
жду двумя эпохами, отд-Ьленными одна отъ другой ц-! 
лыми в'Ьками, мы старались простудить въ нескольких 
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очеркахъ, посвященныхъ литератур-Ь п искусству италь- 
янскаго возрожден1я. 

Настояице очерки были пом+>щены въ „В'Ьстник'Ь 
Европ-Ь'', „С'Ьверномъ В'Ьстник'Ь", ;,М1р'Ь Божьемъ", 
,,Образованш" и появляются зд'Ьсь въ доиолненномъ 
вид-Ь. 

3. В. 



С.-Петербургъ 
1897 г. 
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НОВЫЯ ТЕЧЕН1Я 

въ 

Ангайскомъ ИСКУССТВЪ, 



I. 

Прерафаэлитское братство. 

Въ одной изъ залъ лондонской Нашональной Гале- 
реи ЖИВ0ПР1СИ (Кайопа! СаПегу), среди разм'Ьщенныхъ 
въ ней картинъ конца первой и начала второй поло- 
вины нашего в-Ька, нельзя не обратить вниман1Я на кар- 
тину большихъ разм'Ьровъ, изображающую пестрое зр'Ь- 
лище народнаго гулянья: симметричесюя группы юно- 
шей, д-Ьтей, молодыхъ д-Ьвз^шекъ, пышныхъ дамъ и раз- 
од'Ьтыхъ поселянъ двигаются по аллеямъ, толпятся 
около колясокъ, въ которыхъ сидятъ разряженныя 
дамы, окружаютъ продавщиковъ и продавщицъ цв-Ь- 
товъ и лакомствъ, смотрятъ на ломанья фокусниковъ 
и стараются всЬми силами показать, что имъ весело. 
Лица всЬхъ улыбаются на одинъ ладъ; выраженхе одного 
и того же, не знающаго ни оггЬнковъ, ни градащй, до- 
вольства лежитъ на всЬхъ лицахъ. Среди солнечнаго 
св-Ьта, осв-Ьщающаго сцену, отд-Ьльныя лица, казалось 
бы, должны были слиться въ одну общую массу, а ме- 
жду гЬмъ они выстзшаютъ съ отчетливостью, поражаю- 
щей своей неестественностью и однообраз1емъ; пестроту 
и яркость придаютъ картин-Ь только цв-Ьтные наряды 
толпы, въ которыхъ преобладаютъ р-Ьзше и нехудоже- 
ственные тона. Поражаетъ также зрителя отсзггствте 
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ВСЯКОЙ идейной основы въ картин'Ь, отсутств1е общаго 
замысла. Что представляетъ изъ себя эта случайная 
толпа? Каково ея настроенхе? Что чувствовалъ худож- 
никъ, сгруппировавъ на полотн-Ь рядъ моделей, од'Ь- 
тыхъ по мод'Ь своего времени? Никакого отв'Ьта на эти 
вопросы картина не даетъ, потому что художникъ не 
задавался, очевидно, никакими психологическими во- 
просами. А между тЬмъ по техническому совершен- 
ству отд'Ьльрыкъ подробностей и гго вц'Ьшней эффектно- 
сти сюжета можно предположить, что картина эта въ 
свое время им-Ьла усп-Ьхъ и приходилась по вкусу пу- 
блики. 

Надпись внизу картины (ВегЬу Вау) поясняетъ, что 
д'Ьло идетъ о волнующемъ все населенхе Англ1И дн'Ь 
скачекъ въ Дерби, а на яркомъ и пестромъ колоригЬ 
всей картины лежитъ отпечатокъ ув'Ьренности худож- 
ьшка въ своемъ усп-Ьх-Ь, въ томъ, что онъ съум'Ьлъ 
удовлетворить эстетическимъ требован1ямъ своихъ со- 
временниковъ. 

Въ той же зал'Ь, поближе къ выходу, виситъ на 
отд'Ьльно стоящемъ экран'Ь другая картина, мимо кото^ 
рой едва ли пройдетъ самый поверхностный наблюда- 
тель. На ней изображена сидящая фигура молодой жен- 
щины въ полу-монашескомъ од'Ьянш среднев'Ькового 
покроя, соединяющемъ простоту лин1Й съ мягкостью 
темныхъ тоновъ зеленаго и темно-краснаго цв-Ьта; изъ 
широкаго выр'Ьза платья выступаетъ длинная, свое- 
образно изогнутая впередъ въ вдохновенномъ поры- 
ве шея, а поднятое н-Ьсколько вверхъ лицо съ закры- 
тыми глазами, чуть-чзггь раскрытыми полными губами 
и бл'Ьдными чертами лица осв-Ьщено лишь отраженхемъ 
блеска золотистыхъ волосъ, падающихъ на плечи тя- 
желой массой, и какимъ-то внутреннимъ св-Ьтомъ, скво- 
зящимъ въ чертахъ, какъ бы застывшихъ въ волшеб- 
номъ сн'Ь. Руки ея спокойно сложены на кол^Ьняхъ и 
дополняютъ просветленное выражен1е успокоенной 
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41уши, погруженной въ созерцательный экстазъ. Къ 
>1олодой женщин'Ь спускается на кол-Ьни огненнаго 
цв'Ьта птица, держащая въ- клюв-Ь красный цв-кгокъ 
Л1ака; солнечные часы, пом'кщенные вблизи^ показы- 
ваютъ часъ, въ которомъ по невол'Ь чувствуется 
нНЬчто рюковое, а на заднемъ план-Ь картины видне- 
ются дв-Ь туманныя фигуры, обм'Ьнивающ1яся взгля- 
домъ, полцымъ сознан1я грустной торжественност;и ми- 
нуты: одна изъ нихъ, аллегорическая фигура ангела 
въ красной одежд'Ь и съ пылающимъ сердце]мъ въ ру- 
кахъ -— очевидно, олицетворен1е любви; въ другой не 
трудно узнать сухой профиль и традищонный костюмъ 
^флорентинца, въ которомъ всегда изображается 
-Данте. 

При первомъ взгляд'Ь на картину видно, что траги- 
ческая тэма художника — смерть. Мертвенно - бледное 
лицо, сливающееся въ согласный аккордъ съ мертвымъ 
тономъ одежды и фона, застывшая поза и ненаруши- 
мый, глубокш покой, которымъ в'Ьетъ отъ усталыхъ 
закрытыхъ глазъ и сложенныхъ рукъ, не говоря уже о 
вн-Ьшнихъ символахъ смерти— к1>асной птид-Ь, несущей 
въ клюв'Ь цв-Ьтокъ мака, и солнечныхъ часахъ, — все это 
говорить, что передъ нами смерть, что земная красота 
отлетЬла отъ этихъ поблекшихъ губъ и неподвижныхъ 
чертъ. Назван1е картины — ,,Веа1;а Веа1г1х" — и образъ 
Данте въ глубин-Ь поясняютъ, что художникъ хогЬлъ 
изобразить Беатриче въ моментъ смерти, когда душа 
еяуже наслаждается созерцашемъ божества (сЬе {^Ьпоза- 
теп^е пига пе11а Гасск и! Со1и1 ци1 ез^ рег опщха заесиАа 
ЬепесИсШз). И Обаян1е картины въ томъ, что въ ней 
соединены два момента— смерть гЬл а и торжество души. 
-Жизненная красота^ выраясающаяся зъ краскахъ и дви- 
жен1и, исчезла; но ея м'Ьсто заступило н^что другое, 
идущее не извн-Ь, не изъ живительнаго источника вн-Ьш- 
ней природы, солнечнаго тепла и св'Ьта, а изъ глубины 
чистой души, сосредоточенной на искаши божества. 
Этотъ внутреннш св-Ьтъ создаетъ новую чисто-духов- 
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ную красоту, и идеальнымъ типомъ этой красо*: 
волнующей свокмъ глубокимъ настроенхемъ и высо1 
порывовъ в-Ьрутющей души^ является „Вез.^а. Веа^п: 
она прйнадлежитъ кисти Данте^Габрхэля Розетти, л 
вопиеца и поэта, еоздавшаго новую эру въ искусст 
своей родины и внесшаго новый идеалъ красоты 
поэзш. ' 

При вид'Ь безвкус1я, царящаго въ первой изъ I 
звайныхъ йами 'картинъ, чувствуется, что ею досп 
путь 1<райн1Й пред-Ьлъ паден1я искусства, построй 
наго на условномъ пониманш и изображенга приро; 
и жизни. ;,Веа1:а Веа1:пх" знаменуетъ собою новую, С 
л-Ье плодотворную формулу искусства, видящую 1 
искренности и глубин'Ь настроен1я исходный пунк' 
творчества. 

Сопоставляя эти дв*Ь картины, разд'Ьленныя меж. 
собой 20-л'Ьтнимъ пер1одомъ времени *), мы ясно ъ 
димъ, чТо за это время долженъ былъ произойти по 
ный переворотъ въ пониманш задачъ искусства; что х 
дожественный вкусъ воспитался въ совершенно ново» 
направленга, и какое бы развитхе ни получили новь 
сЬмена, возвратъ къ прежнему невбзможенъ ;;Се 
Шега сек'^— можно повторить знаменитую фразу В. Гюг 
глядя на об-Ь картины; посл'Ь ;;Веа1:а Веа!:пх", холоднь 
и бе^содержательныя картины, въ род'Ь „ВегЬу ТУау 
йе могутъ болНЬе привлекать вниман1е публики, несм< 
тря на всЬ свои технически совершенства. Новый ид 
алъ въ йскус^ств-Ь отразился на эстетическомъ вкуч: 
публики и создалъ новыя требован1Я, новое бол-Ье гл] 
бокое и возвышенное понимаше искусства. 

Эта см'Ьна художественшлхъ идеаловъ — не случайно 
явлён1е; въ ней мы видимъ резулътатъ сложнаго дв1 
женш, охбатившаго умственную жи^нь АнглГи! въ соре 



„ВегЬу Ьау**, Фрита, нап. въ 185д г.; ,;Веа1а ВеаМх*, Д. 1 
РоЗёт*ги,— въ 1879 г. 
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ковыхъ и пятидесятыхъ годахъ нашего в-Ькд и ярче 
всего отразившагося въ живописи и поэаш. В-ь этихъ 
двз^ъ областяхъ оно создало новое течение, называемое 
н-Ькоторыми англ1Йскими критиками ,;англшскимъ воаь 
рожден1емъ'' или ;;Возрожден1емъ искусства и поэз1и'', 
но бол'Ье изв'Ьстное среди читающей публики и въ ли- 
тератур-Ь подъ назвашемъ ;,прерафаэлитизма'^ Мы уви- 
димъ, иззгчая это явленхе, что названхе прерафаэлитизма, 
хотя и придуманное его представителями, было очень 
неудачно. Оно послужило лишь поводомъ къ ложному 
толкованш и несправедливому осужден1Ю ц'Ьлей, пре- 
сд-Ьдуемыхъ группой поэтовъ и художниковъ, основа- 
т-елей такъ называемаго ;,Прерафаэлитскаго братства'' 
{Рге-К.арЬаеи1:е ВгоШегЬоой). Союзъ этихъ объединен- 
ныхъ обшдмъ идеалистическимъ пониманхемъ искусства 
художниковъ задался ц'Ьлью побороть условность и ис- 
кусственное подражан1е классицизму, царивщхя въ то 
время въ Англ1и, и зам-Ьнить ихъ. точнымъ воспроизве-^ 
денхемъ природы и искренностью н^строешя. Существо- 
ван1е самаго ,; братства'' было непродолжительно, какъ 
это въ сущности и предполагалось при его осноэанш. 
Нужно было только дружно выступить съ протестомъ 
противъ утратившихъ внутреннее содержаще формъ, 
чтобы силой таланта пробудить въ публик'Ь интересъ 
къ истинному искусству, павшему среди однообразнаго 
переживанхя стараго. Благодаря этимъ дружнымъ уси- 
л1ямъ, рядъ картинъ самыхъ разнородныхъ по характ 
теру живописцевъ, объединенныхъ лишь общей лю- 
бовью къ природ'Ь и идеалистической основой своихъ 
произведен1Й, видоизм'Ьнилъ общш характеръ художе- 
ственныхъ выставокъ въ Англш. Съ другой стороны, 
издаваемые ими журналы внесли въ литературу ]у[отивы 
мистическаго настроен1я, культа духовной красоты, 
среднеэ'Ьковой поэзш, загадочныхъ легендъ, мона- 
стырскихъ хроникъ, Италш временъ Данте, и т. д.» а 
главное, какую-то особую интенсивность и глубину 
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творчества, направленнаго на изображеше сокровен-^ 
ныхъ тайнъ челов-Ьческой души. Но этой формули-^ 
ровной идеаловъ искусства и ограничивалась задача 
прерафаэлитизма въ узкомъ смысл-Ь слова, и само& 
братство поэтому держалось всего нНЬсколько л'Ьтъ;^^ 
когда оно распалось, члены его, сл-Ьдуя каждый осо«- 
бенностямъ своего таланта, разработывали отд-Ьльные 
элементы общаго движен1Я, и въ своемъ развит1И зна*^ 
^«ггельно расширяли и видоизм-Ьняли первоначальные 
принципы. 

Кратковременность существоватя прерафаэлитскаго 
братства — очень интересный фактъ. Въ посл-Ьднее врем» 
европейская критика, заинтересовавшаяся прерафаэли- 
тизмомъ, нер^Ьдко представляешь его литературной и 
художественной школой, существующей до сихъ поръ,. 
близкой по своимъ стремлен1ямъ французскому симво- 
лизму и им-Ьющей опред'Ьленную литературную фиэюно- 
М1Ю. А между гЬмъ это всего мен-Ье школа поэтовъ 
или художниковъ. Значен1е прерафаэлитизма, возник- 
шаго среди общаГо возрожден1я спиритуализма въ 
Англ1и,-^въ томъ, что онъ далъ могущественный им- 
пульсъ художественному творчеству, не ограничивъ его 
опред^Ьленными формулами и принципами, а прививъ 
лишь сознашю художника любовь къ природНЬ и искрен- 
ность идейнаго замысла. Въ эти рамки укладываются 
са'мые разнообразные виды живописи и поэз1и; въ са- 
момъ д'Ьл'Ь, трудно назвать школой или художествен- 
ньШ7> направлешемъ въ строгомъ смысл-Ь слова то те- 
чете, которое создало столь разнообразныя явл^шя, 
какъ живопись мистическаго созерцателя души, Розетти,^ 
эстетика Берне Джонса, поклонника вопнственныхъ пре- 
даний Англш, Ф. Мадокса Броуна, и съ другой стороны 
вдумчивую, таинственную поэз1ю того же Розетти, на 
ряду съ св-Ьтлымъ эпосомъ В. Морриса и титаничес^ 
кими порывами Свинборна, проникнутаго любовью къ 
античной красот-Ь. 



7 — 



Им'Ья въ виду эту разнохарактерность элементовъ, 
обобщаемыхъ часто подъ общимъ именемъ прерафаэли- 
тизма, мы оговариваемся въ самомъ начал^Ь очерка, 
что будемъ понимать подъ словомъ прерафаэлитизмъ 
лишь коротки перходъ времени, въ который велась 
борьба съ господствовавшими въ то время традищями 
искусства и устанавливались новые идеалы. Этотъ пе- 
рюдъ интересенъ самъ по себ'Ь, какъ одинъ изъ са- 
мыхъ яркихъ и полныхъ чистаго энтуз1азма кризисовъ 
въ исторш эстетическихъ течешй; но его главное зна- 
чеше заключается въ результатахъ, въ томъ, что изъ 
этого идеалистическаго настроен1Я вышло двойное твор- 
чество Д. Г. Розетти, и что оно же, пойдя по совер- 
шенно инымъ путямъ, создало поэз1ю вышеназванныхъ 
поэтовъ, Морриса, Свннборна и др. 



Сороковые и пятидесятые годы нашего в'Ька ознд1- 
менова;шсь въ англшской литератур-Ь возрожден1емъ 
интереса къ среднимъ в-Ькамъ, при чемъ, однако, этотъ 
„медив1ализмъ^^ былъ очень различенъ отъ преклонешя 
предъ средними в'Ьками въ эпох}^ романтизма. Роман- 
тики находили въ живописной по своему колориту 
жизни среднш^ъ в-Ьковъ подходяш.1Й фонъ для изобра- 
жен1я широкихъ свободныхъ страстей, а поэтовъ и ху- 
дожниковъ поздн-Ьйшаго перхода въ Англ1и привлекало 
вдумчивое мистическое настроенхе, породившее рели- 
гюзныя движешя и искусство той эпохи. 

Такое проникновен1е духомъ среднихъ в-Ьковъ не 
возникло случайно, подобно разнымъ мимолетнымъ ли- 
тературнымъ в-Ьятямъ; оно находилось въ связи съ ре- 
липознымъ движен1емъ, высоко поднявшимъ въ начал^Ь 
сороковыхъ годовъ нравственное вл1яше англшскаго ду- 
ховенства на общественную жизнь. Это движете ши- 
роко отразилось и на художественномъ творчеств^к 
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страны, придавъ ему отпечатокъ ярко выраженнаг' 
идеализма. 

Самымъ интереснымъ моментомъ религюзнаго обнов 
лен1Я Англш является та къ называемое „оксфордское дви 
женхе^^ во глав'Ь котораго сталъ выдающхйся по таланту 
и громадной эрудиц1и богословъ, д-ръ Джонъ-Генра 
Ньюманъ. Центромъ движешя сд-Ьлался оксфордски 
университетъ, издавна склонный отстаивать независи 
мость и вл1ян1е церкви, и носившш въ своей внутрец 
ней жизни отпечатокъ большей поэтичности и воспр1ИМ 
чивости къ идеальнымъ стремленгямъ, ч-Ьмъ соперни 
чающш съ нимъ кембриджскШ университетъ. 

Въ Оксфорд-Ь, въ колледже Орхэль жилъ и гото« 
вился къ ученой д-Ьятельности Д.-Г. Ньюманъ, и В1 
томъ же Ор1эл'Ь (и отчасти Бал1ол'Ь) выступили на бо- 
гословскомъ поприщ-Ь д-ръ Пюсей и Кебль, сначала 
его руководители, потомъ помощники въ трудномъ 
Д'Ьл'Ь. Среди этого кружка, который прхобр-Ьлъ съ те- 
чешемъ времени много сторонниковъ, возникло стрем- 
лен1е укр'Ьпить падавш1Й авторитетъ церкви, вдохнуть 
въ нее новую жизнь и возстановить ея прежнюю роль 
руководительницы и вдохновительницы нацхональной 
жизни; роль же эт^^ по уб-Ьжденхю этихъ идеалистовъ 
клерикализма, церковь утратила всл'Ьдств1е недобро- 
сов'Ьстности своихъ представителей при лсполнеши ле- 
жавшихъ на нихъ обязанностей. 

Преданность д-ра Ньюмана д'Ьлу возстановлен1я за- 
бытыхъ традищй нашональной церкви еще бол^Ье 
окр'Ьпла во время его путешеств1я по Италш; онъ вы- 
несъ оттуда презр-Ьнхе къ вырождающимся нравамъ со- 
временной ему римской церкви, но вм-ЬсгЬ съ гЬмъ про- 
никся благогов-Ьнхемъ предъ первоначальными прищхи- 
пами католической церкви, не стЬсненной зависимостью 
отъ государства. Это влхянхе католицизма на развит1е 
релипознаго чувства Ньюмана сказалось на всей его 
дальн-Ьйшей д-Ьятельности. 
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Вернувшись въ Оксфордъ, онъ началъ въ 1833 г. 
издавать, съ помощью своихъ друзей и единомышлеа- 
никовъ, сер1Ю брошюръ, излагаюпшхъ первоначальное 
З^еше церкви, истор1Ю ея развит1я, и критику ющихъ со* 
вр>еменное ея положен1е. Брошюры выходили подъ 
общимъ заглав1емъ: „Тгас1:8 Гог Ле 1ш1е^', всл'Ьдств1е 
чего оксфордское движеше получило ! еще назваше 
„трактарханизма'^ (1гас1апаш8т). Всл^Ьдъ за первою бро-^ 
шюрою самого Ныомана появились брошюры Кебля и 
другихъ, привлекая массу стороннимовъ и возбуждая 
негодован1е правительственной партш, усматривавшей 
въ выходящихъ ;,1гас^5" чисто католичесшя тенденщи. 
Нападки на „папскую ересь въ Оксфорд'^" (Рорегу ш 
Ох1огй) стали все громче раздаваться какъ съ пропо- 
в'Ьднической каеедры въ самомъ Оксфорд-Ь, такъ и въ 
журналахъ (ЕйшЬошг^Ь Кеу1е\уг и др.); но они не могли 
противод-Ьйствовать вл1ян1Ю д-ра Ньюмана, который 
увлекалъ за собой вде провинщальное духовенство 
Англш и всю учащуюся молодежь строгой логикой 
своей аргз^ентацш и обаян1емъ своей искренней и 
поэтической натуры. Д-ра Ньюмана часто сравнивали 
съ Дж. Ст. Миллемъ по сил-Ь логическаго ума; 
а съ другой стороны онъ не уступалъ многимъ изъ 
знаменитыхъ поэтовъ своего времени по высотЬ вдох- 
новешя и поэтичности языка. Этими личными качествами, 
главы оксфордскаго движен1я и объясняется влхяше 
трактарханизма на выдающихся людей Англ1и какъ въ 
политическихъ, такъ и въ литературныхъ сферахъ. 
Ньюманъ долгое время искренно отрицалъ ставившееся 
ему въ вину отступлеше отъ англиканской церкви; онъ 
считалъ себя тодько реформаторомъ, стремящимся воз- 
становить прежнее .значен1е и вл1яше духовенства. Но. 
кризисъ поднятаго Ньюманрмъ оксфордскаго движен1я 
наступилъ въ 1841 г., когда изданъ былъ знаменитый 
,^№ 90^^ серш брощюръ; вънемъ Ньюманъ доказывалъ, 
что учеше англиканской церкви направлено не противъ 
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основиыхъ гюложен1Й римской церкви, установленныхъ 
Тридентскимъ соборомъ, а только противъ ересей, уже 
осужденныхъ на этомъ собор'Ь. Этивгь заявлешемъ онъ 
окончательно показалъ свою близость къ катодиьшэму 
и навлекъ на себя оффищальное осуждеше высшаго 
духовенства . Англ1и, быль отр-Ьшенъ отъ должности 
священника прихода св. Мар1и въ Оксфорд'Ь, у^Ьxадъ 
идгъ, Оксфорда и чрезъ два года открыто перешелъ въ 
католичество. Отступленхе Ньюмана было тЬмъ бод-Ье 
тяжелой потерей для англ1Йскаго духовенства^ что спод- 
вижники его, Пюсей и Кебль, тоже отступили отъ уста- 
новленной англиканской церкви и ушли въ обособлен- 
ныя секты. Это было посл'Ьднимъ фазисомъ Оксфорд- 
скаго движешя, вызвавшаго всл'Ьдъ за собой рядъ бол^Ье 
мелкихъ реформац10нныхъ попытокъ и отразившагося 
въ сферЬ релипозной жизни возникновен1емъ ряда но- 
выхъ сектъ. 

Пропов^Ьдническая д^Ьятельность д-ра Ньюмана им-Ьла 
далеко не узко догматическ1Й характеръ, какъ это ка- 
жется съ перваго взгляда, и не ограничивалась разъ- 
йснен1емъ евхаристш и другихъ спорныхъ пунктовъ ка- 
толйческаго и протестантскаго культа. Благодаря см-Ь- 
лости и широгЬ взглядовъ Ньюмана на вопросы ре- 
Лйпи, и его глубокому знан1ю истор1и христханства, онъ 
открылъ своимъ современникамъ ц'Ьлый М1ръ идеаль- 
ныхъ стремлен1й, нравственнаго велич1Я и высокаго на- 
строен1я, эпоху расцв'Ьта католицизма въ его чистомъ 
вид-Ь, забытую вм'ЬсгЬ съ своей мистической поэ^1ей 
среди потрясающихъ ужасовъ инквизищи и внесенной 
ею деморализаши церкви. Пропов-Ьдь ;;Трактар1ачизма'^ 
вызвала интересъ къ среднимъ в'Ькамъ въ ихъ свое- 
образномъ колоригЬ первобыТнаго католицизма, и 
всл'Ьдъ за оксфордскимъ движен1емъ, сильно волновав- 
шимъ общество, въ литератур'Ь сталъ Появляться инте- 
ресъ къ среднев-Ьковой Итал1и, къ нейзсл^дованнымъ 
до того областямъ первобытной итальянской живописи, 



и 



и ;,медив1ализмъ^ сд'Ьлался основной нотой художествен-^ 
наго творчества. • 

Къ проявлен1ямъ этого общественнаго настроетя 
принадлежать и первые начатки прерафаэлцтизма, вы- 
шедшаго изъ идеализацш среднихъ в'Ьковъ жизни п 
и стремлен1я воскресить давно забытыя наивныя и 
чистыя формы искусства. Конечно, атимъ вн-Ьшницъ 
;,медив1ализмомъ^^ не исчерпывается попытка прера- 
фаэлитовъ. Въ противном-ь спучагЬу созданное ими искус- 
ство и поэз1я были бы бол-Ье или менФе удачны»111 
археологическимъ 1;оиг ее Гогсе, не им'Ьющимъ значения 
для литературы. Но за архаизмомъ и отвлеченностью 
формъ таилось вполне современное и оригинальное со- 
держан1е, благодаря чему прерафаэлитизмъ не оказался 
безпл одной,- мимолетной модой на средн1е в-Ька, а на- 
протйвъ того, сд'Ьлался школой, въ которой окр'Ьпли 
могучхе самостоятельные тгшанты. . 

Первая попытка обновить современное искусство, 
внеся въ него искренность и непосредственность 
итальянскйхъ ■ мастеровъ до - рафаэлевской эпохи, 
сказалась ьъ живописи. До айглШскаго прерафаэли- 
тизма въ Герматй возникла такъ называемая ;,назарей- 
ская** школа живописи, еъ Овербекомъ и Корнел1усомъ 
во глав-Ь; она тоже проте<гговала противъ условности 
и шаблонности изображен1Я евангельскихъ событШ со- 
временными художниками и стремилась воскресить тра- 
диши той эпохи живописи, 1югда< тюсл-Ьдняй" служила 
воплощен1емъ релйгюзныхъ 'В^Й1>оваи1Й и идеаловъ. Но 
школа Овербекй носила чисто- акйдемичес1к1Й характеръ; 
она хогЬла возобновит]^ рафаэлевскхй* идеалъ во всей 
его чйстогЬ и нёиспорчейнос^и. и под«1инйть современ- 
ное искусство его ^<ребованIЯ^V<ъ и пр1емамъ. Прера- 
фаэлитизмъ же направлёнъ былъ именно противъ вся- 
каго стЬснён1Я искусства академич1ескими традициями; 
поэтому совершенйо несправедливо* объеданятц какъ 
это д-Ьлаютъ н-Ькоторые критики и историки искусства, 
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англ1йскихъ прерафаэлитовъ и германскихъ назареянъ 
подъ одной общей рубрикой „археологическихъ^ тен- 
денц1й въ современномъ искусств'Ь. 

Прерафаэлитизмъ возникъ среди небольшого кружка 
молодыхъ англШскихъ художниковъ какъ протестъ про- 
тивъ „Героической" школы, которая усвоила себ-Ь 
строгость вн'Ьшнихъ прхемовъ классической итальян- 
ской живописи, но оставалась при этомъ чуждой 
внзггреннему настроен1Ю, обусловливаюш.ему гармотю 
произведен1Й Рафаэля. Уклоняясь отъ непосредственнаго 
изучены природы, живописцы этой школы, воспитан- 
ные среди строгихъ академическихъ традипдй, полагали, 
что благородство и гращя рафаэлевской живописи мо- 
гутъ быть достигнуты пышностью величественныхъ 
мант1Й на изображенхяхъ святыхъ, строгостью стиля 
архитектурнаго фона картинъ и строгой симметр1ей въ 
расположеши фигуръ, правильностью контрастовъ въ 
отд-Ьльныхъ группахъ (голова брюнета непрем'Ьнно ря- 
домъ съ головой блондина и т. д.), вн-Ьшними призна- 
ками святости, какъ ореолы, золото на од'Ьяшяхъ и т. д. 
Эти традищонные пр1емы, которые усвоивались усерд- 
нымъ копирован1емъ классическихъ образцовъ, соотв'Ьт- 
ствовали столь же условному и холодному выражешю 
изображаемыхъ героевъ христ1анскихъ и языческихъ 
традищй. Представителями этого холоднаго и безплод- 
наго жанра живописи въ Англ1и 40-хъ годовъ были: 
Фюзели, Опэй, Гайдонъ, Нарскотъ и н-Ькоторые другге. 
Ихъ картины, наполнявш1я ежегодные художественныя 
выставки, проходили безсл'Ьдно для эстетическаго раз- 
ВИТ1Я общества, не давая ему ни новаго понимашя кра- 
соты, ни отражен1я современной жизни. Это и выззало 
протестъ со стороны очень небольшой, но состоявшей 
изъ первоклассныхъ талантовъ группы молодыхъ ху- 
дожниковъ, коТорымъ стало гЬсно въ безжизненныхъ 
рамкахъ: академическихъ традищй. Первымъ изъ проте- 
стантовъ былъ Гольманъ Гентъ, къ которому въ те- 
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чен1е короткаго времени присоединились художники 
Данте -Габр1Э ль Розетти и Дж.-Эверетъ Мйллэ, скульп- 
торъ Вульнеръ и н-ёсколько художественныхъ крити- 
ковъ: Стефенсъ, Колинзонъ и Вильямъ Майкэль Розетти, 
брать Д.-Габр1эля. Объединенные общей ненавистью 
къ современному искусству и увлеченные изучешемъ 
Итал1и XIV и XV в-Ьковъ, они нашли тамъ именно 
живопись, соотв-Ьтствующуто па своей иде'Ь ихъ соб- 
ственному пониман1ю искусства и отражающую в-Ьчные 
идеалы, нужные цивилизованному англ1Йскому обществу 
XIX в., также какъ и наивнымъ художникамъ-монахамъ 
среднихъ в-Ьковъ. 

Начавъ общее д-Ьло обновлешя и оживлешя искус- 
ства, заглохшаго среди мертвой подражательности, эти 
семь художниковъ, изъ которыхъ н'Ькоторые быЬти въ 
то же время поэтами и критиками, сплотились въ ар- 
тистическую ассошашю, получившую назван1е «прера- 
фаэлитскаго братства» (Рге-КарЬае111:е ВгоЛегЬоос!) ; 
каждый членъ ея обязывался сопровождать свою ' под- 
пись на картинахъ или статуяхъ буквами Р. К.. В. Ху- 
дожественная выставка 1849 г. была оффищальнымъ 
дебютомъ прерафаэлитскаго братства, выступившаго 
съ тремя картинами: »С1г1Ьоо(1 о!" Ле V^^2^п Магу» 
(Юность Богородицы) Д -Г. Розетти, «Ьогепго апй Ьа- 
Ье11а» Д. Е. Мйллэ, и «К1еп211> Г. Гейта. Эти картины 
сразу обратили на себя внимаше своеобразностью за- 
мысла и исполнешя, но были встр-Ьчены въ печати съ 
недов"Ьр1емъ и порицан1емъ. Когда же стремления и 
принципы прерафаэлитовъ сказались еще болЪе опре- 
д-Ьленно въ появившихся вскор-Ь посл'Ь первой вы- 
ставки «Аппипс1айоп» (Благов'Ьщ,ен1е) Д.-Г. Розетти и 
«ТЬе ЬщЫ оГ Ле ^Vо^1(^» (Св-Ьтило М1ра) Г. Рента, 
критика разд-Ьлилась на два враждебныхъ лагеря по 
отношен1Ю къ произведен1ямъ прерафаэлитовъ. Въ 
числ-Ь противниковъ новой школы былъ, между про- 
чимъ, Диккенсъ, а изъ иностранцевъ — Тэнъ; защитг 
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никомъ молодыхъ художниковъ выступилъ знаменить 
историкъ искусства Джонъ Рёскинъ, пользовавши! 
уже тогда большимъ авторитетвмъ. Въ 1851 г,, въ,»*! 
время, когда на членовъ братства сыпались со всЬ» 
сторонъ обвинешя то въ подражательности, то въ ор; 
гинальничань-Ь и аффектированности, въ неум-Ьнш р 
совать, туманности замысла и т. д., Рёскинъ напец 
талъ три пространныхъ письма въ «Т1те8», въ котр 
рыхъ блестяще доказалъ несправедливость взводимых 
на орёрафаэлитовъ обвинений и изложилъ сущноа 
ихъ теор1Й; кром'Ь того, онъ посвятилъ этому ВОПрО! 
много статей въ журналахъ и отд-Ьльныхъ очерковъ 
значительно сод'Ьйствовалъ популяризац1и и усп-Ьз 
идеи прерафаэлитизма и его представителей ^). Он 
вполн'Ь заслуживаетъ имя «апостола прерафаэлитизма 
но никакъ не основателя его, каковымъ долгое ед 
время признавали н-Ькоторые критики; ни Гентъ, и 
Розетти, не говоря уже о другихъ, не были знаком 
съ Рбскинымъ до выставки своихъ первыхъ картинт 
Рвскинъ же сталъ превозносить прерафаэлитовъ, п< 
тому что вид'Ьлъ въ ихъ глубокихъ настроен1яхъ т 
вдейную основу, которую онъ считаетъ необходимо 
въ произведеншхъ искусства. 

Основнымъ принципомъ, объединявшимъ членов* 
прерафаэлитскагс^ братства, была зам-Ьна изуйешя кла< 
сическихъ образцовъ искусства и копирования ихъ *- 
И8учен1емъ и какъ можно бол-Ье в-Ьрнымъ и точным* 
воспроизведен1емъ природы. Идеалъ классическаго ш 
кусства Рафаэля, въ свое время проникнутый любовы 
къ природ* и искренностью чувства, утратилъ эти на 
чества, пройдя сквозь в'Ьковую академическую рутину 



^) ^оЬп Яизкщ, Тке ^11гее со1оиг8 оГ РгегарЬаеИизт (,,Х1Х Сег 
^цгу", 1857); егр же „Ргегар11ае1Ш8т" (отд. книжка) и „Моёег 
Ра1п1ег8", раза. О сущности прераф. см. также Сега1(1 Маззе^! 
„ЬесШгез оп РгегарТ1аеИ118т" ; Р. Т. ГогзкЬ, „КеИ§1оп 1п гесег 
ят^; ст. „РгегарЬаеИЙБт*^ въ энциклоп. словар'4^ Чембэрса и пр. 
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подражая теперь этимъ, хотя бы и совершеннымъ са- 
мимъ по ееб-Ь, образцамъ, художникъ обрекаетъ свои 
произведения на безсодержательность и холодную ус- 
ловность. Поэтому, не отрицая совершенства Рафаэля, 
англ1йск1е прерафаэлиты отрицали его воспитательное 
значен1е для современнаго искусства. Авторитетовъ въ 
иекусств-Ь н-Ьтъ и быть не можетъ, потому что какъ 
ни совершененъ величайш1Й художникъ въ мар'Ь, при- 
рода все-таки стоить выше его, и изучеше ея обеган 
титъ художника несравненно больше, чНЬмъ эаучиваи1е 
пр1емовъ ея воспроизведешя хотя бы гешальными ма- 
стерами. Художникъ долженъ непосредственно подсту- 
пать къ изу^ен1ю природы, руководимый любовью къ 
ней и пониман1емъ в-Ьчныхъ идей, которыя она отра- 
жаетъ. В-Ьра или философское понимаше М1ра должны 
составлять основу художественнаго произведенхя , а 
тщательное изз^енхе природы должно способствовать 
совершенству въ изображенш предметовъ и сзгществъ 
вн-Ьшняго М1ра, символизирующихъ идею, которой 
вдохновился художникъ. Что искренность настроешя и 
близость природы им-Ьетъ большее значен1е для искус- 
ства, ч^Ьмъ самая совершенная техника, занятая подра- 
жан1емъ разъ навсегда установленнымъ образцамъ, -^ 
это англ1Йск1е прерафаэлиты доказываютъ прим'Ьромъ 
первыхъ итальянскихъ жргеописцев'ь — Дж1отто, Орн 
каньи, Фра-Анжелико, Ботичелли и др. Техническая 
сторона произведешй лучшаго изъ этихъ предшествен*- 
никовъ Рафаэля и Леонардо да-Винчи, Ботичелли, об- 
наруживаетъ большую неогалтность и неумелость, а 
между гЬмъ едва-лв въ самую блестящую эпоху рас^- 
цв-Ьта итальянской живописи найдутся бол^е глубошя 
и истинно прекрасныя картины, ч'Ьмъ мадонны Боти- 
челли, съ ихъ скорбящими, глядящими аъ в-Ьчность, 
глазами. У этихъ первобытныхъ итальянскихъ маете- 
ровъ англ1Йск1е новаторы увид'Ьли ' идеалъ ' истиннаго 
искусства въ сочеташи глубокаго замысла, проникну г 
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таго мистической в^Ьрой въ божественное начало М1 
съ наивнымъ, непосредственнымъ отношенхемъ къ п] 
род-Ь, которую они воспроизводили, какъ ее вид-киь 
чувствовали, основывая каждый штрихъ на непоср 
ственномъ впечатл'Ьнш и чувств^Ь. Въ память эти 
первыхъ вдохновенныхъ художниковъ, не знавши 
друтихъ авторитетовъ, кром'Ь природы и внутренне 
голоса души, англ1йск1е художники назвали себя щ 
рафаэлитами. Этимъ именемъ они хогЬли сказать, ч 
отрешаются отъ подражангя выработаннымъ въ кл1 
сическую эпоху образцамъ гармоничныхъ формъ твс 
чества, и ставятъ себя въ положете итальянски: 
творцовъ живописи, искавшихъ вдохновенгя только ^ 
природ'Ь и въ своей душ'Ь. Это, конечно, не значш 
что англ1йск1е прерафаэлиты подражали Ботичеш 
Фра-Липпо-Липпи, Фра-Анжелико и другимъ художн 
камъ ранней поры итальянской живописи; они не вв 
дили въ свои произведен1я наивности формъ первобы 
наго творчества, какъ ихъ въ этомъ обвиняла кр 
тика. Въ самомъ д'Ьл'Ь, стоить присмотр'Ьться къ те 
ническому исполнен1ю картинъ Роэетти, Гента 
др., чтобы вид-Ьть, что н-Ьтъ ничего общаго между н 
см-Ьлымъ и неум-Ьлымъ рисункомъ итальянскихъ х 
дожниковъ до-рафаэлевской эпохи съ поражающим 
в'Ьрностью и совершенствомъ деталей рисункомъ 1 
картинахъ англшскихъ прерафаэлитовъ даже на пе 
выхъ порахъ ихъ кружковой д-Ьятельности, когда еп 
не усп-Ьла окр'Ьпнуть индивидуальность каждаго из 
нихъ. Ставя своей задачей точное воспроизведете прз 
рюды, они гЬмъ самымъ признаютъ первостепеннс 
значеше техники и обвинеше въ пренебрежеши пр 
вильностью рисунка противор'Ьчитъ основному при: 
ципу прерафаэлитизма, какъ это доказываетъ Рё 
кинъ въ вышеупомянутыхъ письмахъ въ «Ттоез». Есг 
же картины Розетти, Миллэ и др. напоминаютъ фл* 
рент1Йскихъ мастеровъ, то это зависитъ не отъ т 
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тфажан1я наивнымъ прхемамъ посл'Ьднихъ, а отъ тож- 
дественност11 настроешя современныхъ «искателей бо- 
жества» и художниковъ, начинавшихъ, какъ разска- 
зываетъ Вазари про Фра-Анжелико , работать съ мо- 
литвой на устахъ. Мистическое настроен1е прерафаэ- 
литовъ разнится по своему внутреннему содержан1Ю 
отъ наивной в-Ьры среднев-Ьковыхъ художниковъ, — 
мы въ этомъ уб-Ьдимся, изучая характеръ творчества 
Розетта и др., — и это служить новымъ доказатель- 
ствомъ, до чего мало подражательности было въ начи- 
нашяхъ прерафаэлитовъ , несмотря на несомн-Ьнный 
«медив1ализмъ» въ ихъ творчеств'Ь. ВсЬ же обвинен1я 
въ д'Ьланной наивности, архаизм^Ь, подд'Ьлк'Ь подъ от- 
ЖИВШ1Я формы искусства и т. д. объясняются неудач- 
нымъ выборомъ назван1я «прерафаэлитизма»; оно по- 
вело къ основному недоразум'Ьн1Ю : симпатш средне- 
в-Ьковымъ художникамъ приняты были за подражан1е 
имъ, и предпочтен1е изучен1я природы всякимъ автори- 
тетамъ въ искусств-Ь — за отрицанхе Рафаэля и возве- 
ден1е на пьедесталъ его малоизв'Ьстныхъ предшествен- 
никовъ. 

Особенности, качества и слабыя стороны англш- 
скаго прерафаэлитизма, какъ определенной «Гогти1е 
(1'агЬ>, каковой онъ былъ до распаденхя братства, осо- 
бенно ярко отпечатлились на двухъ картинахъ — «Ап- 
пипс1айоп» Д. -Г. Розетти и *Ы^Ь1; о!" Ше ^Vо^1(^» (Св-Ь- 
тило м1ра) Г. Гента; по нимъ видно, какъ силенъ былъ 
подъемъ духа, создавши это движенхе, и какъ много 
онъ об-Ьщалъ, несмотря на крайности и ошибки, въ 
которыя впадали члены братства ръ начал^Ь своей д-Ья- 
тельности. 

« Аппипсхайоп» Розетти интересна главнымъ обра- 
зомъ по своему замыслу; самое исполнеше слишкомъ 
еще связано юношескимъ стремленхемъ выразить про- 
тестъ противъ отталкивающихъ художника тенденщй 

2 
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современной ему живописи и воплотить всец-Ьло прич' 
ципы и идеалы новооснованнаго братства; индиви* 
дуальности и законченности мало въ картин-Ь, не 
искренность и художественная правда замысла сраз> 
бросаются въ глаза, указывая на то, что основатель; 
новаго течен1я пошли по в'Ьрному пути въ своем! 
пониманш ц'Ьлей искусства. Въ сюжетахъ, заимства 
ванныхъ изъ евангельскихъ сказан1Й, цФлью ихъ былс 
представить эти событ1Я не въ условно величественное 
и торжественной обстановк-Ь, въ какой они должнь 
были бы происходить, а просто и жизненно, такъ 
какъ они могли бы произойти среди наивнаго насела 
шя, близкаго къ пониман1ю и восир1ят1ю чудеснаго 
благодаря своему благочест1Ю и своей наивной в'Ьр'Ь 
Въ «Аппипсхаиоп» Розетти рисуетъ моментъ появлен!* 
передъ св. д-Ьвой Мар1ей ангела съ цв-Ьткомъ лилш ы 
рукахъ (ессе апсШа Вотш!), пришедшаго возв'Ьстпть 
ей о судьб-Ь, ожидающей ее. Вопреки всЬмъ тради- 
ц1ямъ, онъ рисуетъ мадонну не въ торжественном! 
од'Ьянш и не въ пышной обстановк'Ь, которая свнд'Ь' 
тельствовала бы о велич1и ея призван1я; она представ- 
лена на картин-Ь простой поселянкой, пробужденное 
отъ сна внезапнымъ вид'Ьн1емъ и устремившей глубо 
К1Й взглядъ на посланника небесъ. Посл-ЬднШ стоил 
передъ ней въ простой б-Ьлой одежд'Ь, падающей пря 
мыми строгими складками къ его ногамъ. Элеменп 
чудеснаго, мистическое величхе момента таится вт 
внутреннемъ настроенш двухъ лицъ, представленных! 
на полотн-Ь, — вн-Ьшняя же передача самая простая I 
реальная: маленькая комнатка, въ которой происходит! 
сцена, синяя занав-Ьска у кровати Мар1и, неоконченна$ 
вышивка алтарнаго покрывала въ углу (Мар1я, оче 
видно, работала надъ нею предъ сномъ, и вышиты> 
лилш на пурпурномъ шолк+> символизируютъ благо 
честиво-мистическое настроен1е ея паканун1^, подгото 
вившее ее къ вид'Ьн1ю) — всЬ эти подробности при 
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Лаютъ картин-Ь характеръ жизненности, очень тонко 
ютгЬняющ1Й замыслъ художника. 

Бол'Ье туманенъ символизмъ картины Голь мана Рента — 
^,ТЬе ЬщЫ о{ Ле ^^^огЫ", гд-Ь изображенъ Христосъ 
•съ державнымъ в'Ьнцомъ на голов'Ь и фонаремъ въ ру- 
кахъ; онъ стоить среди густо заросшаго сада и сту- 
•чится въ закрытую дверь. Этимъ художникъ иллюстри- 
руетъ слова Апокалипсиса о ХрисгЬ, который стучится 
1въ души ЛЮДСК1Я и ищетъ въ нихъ отклика. Централь- 
ная фигура Христа, осв-Ьщенхе и подробности въ изо- 
'браженш сада показываютъ, до чего прерафаэлиты вы- 
двигали на первый планъ изученхе и в'Ьрное изображе- 
Н1е реальныхъ подробностей въ своихъ произведен1Яхъ. 
Но во внутреннемъ содержан1и картины сказывается 
^лоупотреблен1е символизмомъ чисто вн-Ьшняго харак- 
"тера; этотъ недостатокъ зам-Ьчается и въ другихъ про- 
изведен1яхъ первой поры существованхя братства (осо- 
-бенно у Мйллэ въ его „Сагреп1;ег'8 ЗЬор 'О и объясняется 
.утрировкой основныхъ принциповъ, которая присуща 
всякому зарождающемуся движен1Ю. Но парт1Йныя край- 
ности скоро сгладились у представителей новаго течен1Я 
въ англ1Йскомъ искусств-Ь; прерафаэлитизмъ пересталъ 
•быть школой, ограничивающей строгими правилами 
свободу своихъ приверженцевъ, а на его идеалахъ 
выросло широкое идеалистическое творчество такихъ 
художниковъ, какъ Розетти, Рольманъ Рентъ, Мйл- 
лэ, Бернъ-Джонсъ и др. въ лучшую пору ихъ творче- 
ства. 

Одновременно съ прерафаэлитизмомъ въ живописи— 
возникло аналогичное течен1е въ англгаской литератур'Ь. 
Основатели прерафаэлитскаго братства стали проводить 
•свои эстетическ1е идеалы въ изящной литератур'Ь и 
критическихъ статьяхъ; создавши переворотъ въ живо- 
писи, они положили начало новой эр-Ь въ поэзш. 
'Оплотомъ возникшаго движен1я сд-Ьлались два журнала: 
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;,ТЬе Оегт'^, выходившей въ 1850 г., и „ТЬе ОхГогс! 
апй СатЬпй^е Ма^а21пе^ — въ 1856. .1 

Оба журнала существовали недолго; коллективное 
творчество также скоро )ггратило смыслъ для прера- 
фаэлитовъ-прэтовъ и эстетиковъ, какъ для прерафаэли- 
тивъ-живописцевъ. Какъ только ц^кли и направленхе но- 
ваго течен1Я вполн'Ь опред-Ьлились, когда н'ЬсколькЙ 
поэмъ и разсказовъ доказали, что среди членовъ брат- 
ства находятся первоклассные художники, индивидуаль- 
ность каждаго начала проявляться бол-Ье широко, и со- 
юзъ распался самъ собой. „Зародышъ** (ТЬе Сегт;, 
какъ назывался первый журналъ кружка, упалъ на пло- 
дородную почву; ц-Ьлый рядъ поэтовъ и критиковъ при- 
мкнулъ къ новымъ идеаламъ, возникшимъ въ сред-Ь 
первыхъ прерафаэлитовъ; движете окр'Ьпло, разрослось 
и обогатилось новыми элементами; но существоваше 
парт1Йныхъ органовъ сд-Ьлалось лишнимъ. 

Вышедш1е нумера обоихъ названныхъ нами журна-? 
довъ представляютъ очень интересные литературные 
сборники: въ нихъ отсутствуютъ подписи отд'Ьльныхъ 
авторовъ, всл-Ьдствхе чего получается обш.ее впечатл^;- 
Н1е талантливости, молодости и искреннаго увлечен1Я 
идеалами прекраснаго. Каждое стихотворенхе являет- 
ся какъ бы откровен1емъ новыхъ, не звучавшихъ еще 
до того въ ПОЭ31И струнъ; въ отд'Ьльныхъ разсказахъ 
и статьяхъ звучитъ вдохновенное пониман1е зав-Ьтныхъ 
тайниковъ искусства. 

Полн'Ье всего сказалась основная нота прерафаэли- 
тизма въ разсказ-Ь „Рука и Душа** (Нап(1 ип<1 5ои1), 
пом^Ьщенномъ къ „Сегт*'. Въ неизв-Ьстномъ автор^Ь 
не трудно было угадать Д.-Г. Розетти, который и не 
скрывалъ впосл'Ьдств1и своего авторства. Въ разсказ'Ь 
передается история К1аро дель Эрма, живописца изъ 
Ареццо, будто бы жившаго въ XIII в. Въ моментъ ду- 
шевнаго разлада ему является въ вид^Ьши его собствен- 
ная душа въ образ-Ь таинственной женщины, окутанной 
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сЬро-зеленой одеждой, на которую низко спадаетъ зо- 
лотистая струя волосъ. Женщина эта произноситъ сл-Ь- 
дующ1Й зав^Ь^ъ: ,,К1аро, служитель Бож1Й, проникнись 
своимъ искусствомъ и нарисуй меня таковой, какъ ты 
видишь меня теперь, чтобы узнать, какова я на самомъ 
д-ктЬ, слабая и зараженная тлетворнымъ дыхан1емъ вре- 
мени. Но ты долженъ для этого смотр-Ьть глазами, ко- 
торые видятъ въ труд-Ь свое призваше, долженъ самъ 
проникнуться в-Ьрой, не перенятой отъ другихъ, а жаж- 
дущей чистыхъ молитвъ. Достигни этого, и душа твоя 
станетъ передъ твоими глазами и перестанетъ быть для 
тебя мзгчительной загадкой* ^ Въ этомъ зав-ЬгЬ зыра^- 
жена вся „Гогти1е й'аг!*' прерафаэлитовъ: высшая ц-кль 
искусства— познавать и изображать челов-Ьческую душу, 
но не въ отвлеченной иде'Ь, а отраженную въ окру- 
жающей жизни съ ея ВЛ1ЯН1ЯМИ и требован1ями. Обя- 
занность же художника— внести въ свой трудъ в'Ьру и 
любовь, ^безъ которой творчество теряетъ свое внут- 
реннее значен1е. 

Въ „ОхГогй апд СашЬпй^е Мадагапе** общ1Й тонъ 
журнала нЪскодько иной, ч-Ьмъ въ „Сегт'*. Крайнш 
идеализмъ Розетти, вдохновителя „Сегт**, зад'Ьняется 
зд-Ьсь главнымъ образомъ культомъ медивхализма въ его 
^ол-Ье осязательныхъ проявлешяхъ , — самоотверженной 
любви и преданности, на которую были способны ц1>ль- 
ныя натуры того времени, подробностяхъ монастырскаго 
и св-Ьтскаго 'быта и общемъ приподнятомъ тон-Ь жизни 
съ ея радостными и печальными сторонами. Ту роль, 
которую въ „Сегш'* игралъ Д.-Г. Розетти, исполнялъ въ 
^,ОхГогё апс1 СашЬпё^е Марате** поэтъ Вилльямъ Мор- 
рисъ, написавшш въ, немъ Ц'Ьлый рядъ художествен- 
ныхъ разсказовъ изъ среднев'Ьковой жизни. 

Д'Ь5Ггельностью этихъ двутсъ литературно -художе- 
ственныхъ журналовъ „Ск»гт** и „ОхСогй апй СатЬпй^е 
Ма2а21пе**, и ограничивается существован1е прерафаэли- 
"тизма въ узкомъ значеши этого слова. Онъ былъ по* 
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рожденхемъ кружка идеалистовъ, мечтавшихъ о томъ^ 

чтобы воплотить свои мечты ВЪ ИСКуССТВ-Ь и ПОЭ31И, п 

противод'Ьйствовать испорченности эстетическихъ вку- 
совъ современниковъ. Выступая сплоченнымъ союзомъ^ 
им-Ья на своей сторон-Ь силу таланта и искреннаго уб'Ьж- 
ден1я, они скоро достигли ц-Ьли. Первая выставка кар- 
тинъ прерафаэлитскаго братства вызвала негодованхе^ 
первые нумера „Сегт** — нарекан1я въ непонятности и 
мистическомъ отдалеши изъ жизни. Но сл'Ьдующ1я вы- 
ставки и эстетическ1Я толкован1я талантливыхъ прера- 
фаэлитовъ въ ихъ журналахъ оказали сильное давлен1е 
на развит1е вкуса въ обществ-Ь и внушили симпатш къ. 
новаторамъ. Такимъ образомъ англ1Йская публика была 
подготовлена къ пониман1Ю отд-Ьльныхъ поэтовъ и ху- 
дожниковъ, когда, отбросивши корпоративный духъ, они 
самостоятельно явились предъ обществомъ съ своимъ. 
идеалйстическимъ творчествомъ. 

Съ этого момента прерафаэлитизмъ какъ эстетичен 
ское направлен1е съ точно опред-Ьленными задачами и 
стремлен1ями, перестаетъ суш.ествовать. Его роль въ 
истор1и литературы съиграна: онъ подготовилъ общества 
къ новому течен1Ю въ искусств^Ь и поэз1и и нам'Ьтилъ. 
обш.1Й характеръ этого течен1я. Отд-Ьльные его элемен- 
ты опред-Ьлили собой творчество ц-Ьлаго ряда поэтовъ в 
художниковъ, избравшихъ каждый свой отд-Ьльный путь. 
Мы говорили, что основными чертами прерафаэлитизма 
были мистицизмъ, медив1ализмъ и любовь къ природ-Ь. 
Каждый изъ этихъ элементовъ получилъ самостоятель-^ 
ное развит1е у отд-Ьльныхъ художниковъ и поэтовъ по- 
сл'Ь распаден1я братства. Ихъ творчество, воспитанное 
идеа:шстическими стремлен1ями ранней поры прерафаэ- 
литизма, свид-Ьтельствуетъ о благотворномъ значен1и это- 
го подготовительнаго движен1я; свид-Ьтельствуетъ она 
также о томъ, насколько первоначальное течеше изм1>ни- 
лось у его представителей, и какъ ошибочно объеди- 
нять обш.имъ именемъ прерафаэлитовъ рядъ идеали- 
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стовъ, сильно различающихся между собой и далеко 
ушедшихъ отъ своего первоисточника. 

II. 

Д А Н Т Е-Г АБПЭЛЬРОЗЕТТИ. 

Прерафаэлитизмъ им-Ьетъ большое значен1е для исто- 
р1и литературы главнымъ образомъ потому, что изъ 
него вышелъ Данте-Габр1эль Розетти, одинъ изъ св'Ь- 
точей англ1Йской поэз1И второй половины XIX в. и ве- 
ликш живописецъ, возобновивш1Й среди мертвой услов- 
ности современнаго ему англ1Йскаго искусства традищи 
лучшей поры итальянской живописи. 

Д.-Г. Розетти — итальянецъ по крови. Отецъ его былъ 
родомъ изъ Неаполя и принималъ въ молодости д-Ья- 
тельное участхе въ возстан1И противъ короля Ферди- 
нанда. Посл'Ь возстановлен1я неограниченной власти 
Бурбоновъ онъ принужденъ былъ эмигрировать; посе- 
лившись въ Лондон^Ь онъ сд-Ьлался профессоромъ итальян- 
ской литературы въ К1п^'8 СоИе^е и пр1обр'Ьлъ боль- 
шую изв-Ьстность своими комментар1ями Данте. Мать 
Данте - Габр1эля была дочь Полидори, секретаря италь- 
янскаго писателя Альфхери. Но, родившись уже въ Лон- 
донгЬ (12 мая 1828 г.), поэтъ по воспиташю и духу былъ 
вполн'Ь англичанинъ; онъ даже никогда не покидалъ 
своей родины, кром-Ь двухъ-трехъ короткихъ по-Ьздокъ въ 
Парижъ и въ Бельг1Ю. Въ литературныхъ вл1ЯН1яхъ, среди 
которыхъ окр'Ьпло художественное дарован1е Розетти, вртд- 
на та же см-Ьсь Р1тальянскаго и англ1Йскаго элементовъ, 
какъ и въ обстоятельствахъ его жизни. Онъ выросъ среди 
поклонен1я Данте въ своей семь-Ь; отецъ его посвятплъ 
изучен1ю и культу флорентинскаго поэта всю вторую 
половину жизни, и какъ бы связалъ мистической нитью 
судьбу своего старшаго сына съ духомъ средневековой 
Италш, давъ будущему поэту имя ея высочайшаго гешя. 
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Д.-Г. Розетти очень рано обнаружилъ интересъ к*; 
итальянской среднев'Ьковой поэзш, изучалъ съ любовь* 
не только Данте, но весь циклъ родственныхъ ему поз 
товъ, переводилъ ихъ *) и чувствовалъ душевную бли 
зость съ таинственнымъ м1ромъ ихъ мистическихъ идеа 
ловъ. Но въ тоже время его увлекалъ бол'Ье философ 
сшй, нежели релипозный идеализмъ англ1Йскихъ роман 
тиковъ; Байронъ, Вальтеръ-Скоттъ и главнымъ обра 
зомъ Шелли были духовными руководителями его юно 
сти, тогда какъ въ живописи онъ находился подъобая 
шемъ интимной красоты флорентинскихъ мастеровъ, I 
въ особенности Леонардо да-Винчи. Любимымъ его чте 
шемъ были рыцарсше романы и среднев'Ьковыя англш 
СК1Я легенды; онъ по ц'Ьлымъ м'Ьсяцамъ не выходилт 
изъ читальной залы Британскаго музея, поглощенные 
живописными, полными жизни и страстей рыцарскими 
романами и сказанхями разныхъ цикловъ; онъ усвоивалтЕ 
себ1> ихъ языкъ, настроенщ и чувства, и впосл'Ьдствхк 
съ большимъ ум'Ьн1емъ пользовался предан1ями нащо^ 
нальной старины въ своихъ балладахъ. 

Это взаимод'Ьйств1е южнаго и сЬвернаго вл1ян1Й отра- 
зилось на творчеств-Ь поэта и живописца т-Ьмъ, что при- 
дало особую интенсивность и глубину основной черт! 
его таланта — стремленхю отразить в-Ьчное въ преходя- 
щихъ символахъ земныхъ чувствъ и жизненныхъ явле- 
шй. Нащонально англ1Йское чувство, которымъ Розетти 
проникнуть былъ съ д'Ьтства, не шло въ разрЬзъ съ 
южнымъ темпераментохмъ, унасл'Ьдованнымъ отъ италь- 
янскихъ родителей; напротивъ, преобладающая черта 
англшскаго характера, религхозность и вдумчивое отно- 
шеше къ вопросамъ быт1я и высшей нравственности, на- 
шла опору въ душевномъ экстаз-Ь итальянца, проникну- 
таго эстетической и мистической стороной католицизма. 

*) Его переводъ Дантовской „Ука Киоуа" и ::,■^т'^\^^ предше- 
ственниковъ Данта вышелъ отд-Ьльной книгой :-.^;ъ заглав1емъ: 
„Вате апё Ыз С1гс1е, Ьу В. С. Яо8е«1". 
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Основнымъ тономъ души д. -Г. Розетти было неясное 
религ10зное чувство, тягогЬнхе къ таинственнымъ сто- 
ронамъ быт1я, сближающимъ внутренн1Й М1ръ челов^Ька 
съ божествомъ, котораго онъ жаждетъ. Англ1Йская жизнь 
не только не противодействовала этому врожденному 
чувству, а напротивъ, давала ему обильную пищу. Ро- 
зетти выросъ среди религхозно настроеннаго общества, 
у котораго вопросы в'Ьры и нравственных^ учешй стояли 
на первомъ план^Ь. Оксфордское движете волновало умы 
всей Англш; кардиналъ Ньюманъ былъ самымъ попу- 
лярнымъ челов-Ькомъ во всей стран^Ь. Представитель 
идеалистическихъ традищй итальянскаго искусства и 
итальянской поэзш оказался такимъ образомъ не слу- 
чайнымъ прищельцемъ въ современномъ ему обществе. 
Онъ только глубже другихъ проникся д)гхомъ вре- 
мени и воплоти лъ его въ новыхъ символахъ, отра- 
жая тягогЬше современнаго человека къ в-Ьчнымъ идеа- 
ламъ красоты. 

Подобно тому какъ два разнородныхъ вл1ЯН1Я гармо- 
нично слились въ личности Розетти, творчество его яв- 
ляется тоже результатомъ двойственнаго вдохновен1я. 
Онъ видитъ челов'Ька и его душев1ный М1ръ „виЬ зресхе 
ае1ет11а1;18", какъ говорить про него одинъ критикъ. 
Тэмы его ПОЭ31И и живописи — в-Ьчныя, классичесшя: 
жизнь и смерть, любовь, тл-Ьнная на земл-Ь и в-Ьчная въ 
мхроздаши, красота и высшая правда. Но понимаше этихъ 
в^Ьчныxъ вопросовъ и идеаловъ — чисто современное: кра- 
соту онъ понимаетъ совершенно по своему и создаетъ 
новый, оригинальный типъ ея; въ жизни онъ не разли- 
чаетъ великихъ и мелкихъ собьтй, потому что во вс^хъ 
нихъ одинаково отражается в^Ьчность; чувства и страсти 
являются у него не въ непосредственномъ д-Ьйств^и, а 
въ поэтической дымк'Ь воспоминашя, ' какъ будто про- 
св-Ьтленная и примиренная душа съ грустью вспоминаетъ 
свои прежгая страдан1я и осв-Ьщаетъ ихъ познаннымъ 
ею св'Ьтомъ. 
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Свое полу-мистическое, полу-философское понимаше 
жизни и челов^Ьческой души Розетти воплощалъ крас- 
нами и звуками. Онъ одновременно и живописецъ, и 
поэтъ, при чемъ общее настроеше остается однимъ и 
гЬмъ же въ об-Ьихъ областяхъ, и самое исполнеше гар- 
монично сливается въ н^Ьчто ц-йлое и прекрасное. Тру- 
дно провести границу между живописью и поэзхей Ро- 
зетти: его картины дышать той внутренней поэз1ей и 
глубиной философскаго замысла, которыя превышаюгь 
обычныя средства живописи и какъ-бы переходить вь 
м1рь чистой поэзш; его сонеты, поэмы и баллады на- 
писаны художникомь, у котораго каждое ощущеше, каж- 
дая мысль выливается вь живой образь сь вполн'Ь опре- 
д^Ьленными чертами; по богатству и точности деталей^ 
образности кажадго стиха, мнопя стихотворен1я Розетти 
производятъ впечатл'Ьше вполн-Ь законченьплхь картинь 
и портретовь. Во всемь, что онь создаль, видно одно 
ц-Ьльное идеалистическое м1росозерцан1е и стремлеше 
воплотить его вь новыхь, близкихь душ'Ь его фор- 
махъ красоты. Оба искусства, вь которыхь онь до- 
стигь совершенства, живопись и поэз1я ведуть его кь 
ц'Ьли,восполняютьдругь друга и служать ему средствомь 
создать вь англ1Йскомь искусств'Ь и вь поэз1и новый 
М1рь прекраснаго, сочетающ1Й идеалы современнаго, вы- 
росшаго на философскихь вл1ян1яхъ, эстетическаго вкуса 
сь требован1ями в-Ьчной, божественной красоты. 

Двойной таланть Д.-Г. Розетти обнаружился очень 
рано. Сохранилось много отрывковь и законченныхь 
поэмь, написаннымь имь вь самой ранней юности. Зстр'Ь- 
чаясь вь дом-Ь отца съ начинающими молодыми худож- 
никами, Гольманомь Гентомь, Миллэ, Деверелемь и др., 
онь столь же рано сталь увлекаться живописью и вь 
возрасгЬ между 18 и 20 годами сталь д-Ьятельнымь чле- 
номь и вскор'Ь руководителемь прерафаэлитскаго брат- 
ства. Кь пер10ду его гЬсной связи сь прерафаэлитиз- 
момъ относятся первыя картины Розетти: ;;ТЬе СхгШоос! 
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оГ 1Ье У1г^1п Магу" и вышеупомянутая ;,Аппипааиоп". 
Об'Ь картины представляютъ строгое прим'Ьненхе основ- 
ныхъ принциповъ братства; стремлен1е къ безусловной 
простогЬ и къ точному воспроизведен1ю природы скво- 
зитъ въ каждомъ штрих'Ь. Такъ напр., для того^ чтобы 
ни одна ЛИН1Я не была выдумана, а непрем-Ьнно списана 
съ натуры, Розетти сд'Ьлалъ всЬ лица на первой изъ 
названныхъ картинъ портретами живыхъ лицъ, — его соб- 
ственная сестра и мать послужили ему моделями для 
Мар1и и для св. Анны. Этимъ онъ достигъ большой 
жизненности, и, кром'Ь того, въ об'Ьихъ картинахъ вид- 
на искренность настроен1я, съ которымъ художникъ под- 
ступаетъ къ релипозному сюжету. Но вм'ЬстЬ съ тЬмъ 
злоупотребление вн-Ьшнимъ символизмомъ и и'Ькоторая 
угловатость въ исполнен1и лишаютъ эти первыя картины 
Розетти большого самостоятельнаго значешя; он'Ь инте- 
ресны какъ произведен1я опред'Ьленнаго направлен1я въ 
искусств-Ь и прекрасно иллюстрируютъ тенденши пре- 
рафаэлитизма; въ артистическомъ же развитии Розетти 
он-Ь характеризуютъ подготовительную эпоху, протек- 
шую подъ вл1яшемъ прерафаэлитскихъ принциповъ. 

Въ ПОЭ31И Розетти эта подготовительная пора сказа- 
лась бол'Ье блестяш.е. Кром-Ь н-Ьсколькихъ стихотворетй 
интимно - идиллическаго характера съ массой жиз- 
ненныхъ и простыхъ деталей („Му 8181:ег'8 81еер" и др.), 
къ этой эпох'Ь относится одно изъ самыхъ оригиналь- 
ныхъ и поэтическихъ произведен1Й Розетти, его „В1е88е(1 
Ватоге!". Оно было написано, когда поэту было 19 или 
20 л'Ьтъ, и напечатано въ „Сегт", потомъ снова пере- 
печатано въ „ОхГогй апё СатЬпй^^ М^аг1пе'*. Сильное 
вл1ян1е прерафаэлитизма сказалось въ среднев-Ьковомъ 
характер-Ь стихотворенхя. Основная тэма я,В1е88ей Ва- 
тоге!"— в'Ьчность любви. Но, проникнутый чисто [сред- 
нев-Ьковой непосредственностью и наивностью, поэтъ по- 
нимаетъ в-Ьчность чувства въ смысл'Ь продолжен1я зем- 
ныхъ ош.уш.ен1Й и посл'Ь смерти. Умершая д-Ьвушка, ко- 



— 28 — 

торая уже десять л-Ьтъ (одинъ мигъ для в1>чнсх:ти) ве- 
деть блаженную жизнь въ сонм-Ь ангеловъ и наслаж- 
дается созерцан1емъ Бога, тоскуетъ по оставшемся на 
землНЬ возлюбленномъ и ждетъ его на неб-Ь, а онъ съ 
своей стороны томится на земл'Ь, и душа его находится 
въ постоянномъ общен1и съ умершей. И вотъ между 
этими двумя существами, объединенными общимъ чуъ- 
ствомъ взаимной любви и в-Ьрности, но разд-кленными 
смертью, устанавливается д1алогъ въ среднев-Ьковомъ 
дух15: чувства и желашя обоихъ одинаковы, — для д'Ьвушкй 
изм^>нилась лишь обстановка, въ которой она живетъ. 
Разр+>шившаяся загадка жизни не изм'Ьнила ея душев- 
наго м1ра, — в^Ьчность оказывается лишь торжествомъ 
чувствъ, не удовлетворенныхъ на земл-Ь, и какъ бы про- 
должен1емъ земной жизни безъ ея заботь. Для того, 
чтобы быть счастливой, ей недостаточно созерцать Бога, 
ей нужно, чтобы вм+>стЬ съ ней небесное С1ЯН1е озаряло 
и ея возлюбленнаго, къ которому она сохраняеть совер- 
шенно земныя чувства. Это представлен1е о в1>чности 
любви лишено всякаго мистицизма; въ немъ любовь яв- 
ляется не символомъ в-Ьчнаго на земл15, а напротивъ, 
наивнымъ перенесешемъ земныхъ чувствъ и понятхй въ 
в-Ьчность. Это м1росозерцан1е чисто среднев-Ьковое по сво- 
ему неум-Ьнхю освободиться отъ земныхъ представлен1й 
при созерцанш отвлечшныхъ идей, и Розетти, въ перюдъ 
своего прерафаэлитизма, отдалъ дань увлечен1Ю медив1ат 
лизмомъ, такъ ярко отразивъ его въ своей художествен- 
ной поэм-Ь. 

Помимо характернаго для первой поры творчества 
Розетти замысла ,,В1е88е(1 Вашоге!", стихотворенхе за- 
м-Ьчательно по самому исполненхю, въ которомъ блестяще 
отразился талантъ художника и поэта. Для поэта „бла- 
женная дФва" — не туманное, неопред1^ленное вид-Ьнхе, а 
живое воплощен1е красоты, образъ которой онъ рисуеть 
съ богатствомъ подробностей, характеризующихъ кар- 
тины прерафаэлитовъ. Она стоить, опершись на золотой 
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барьеръ божьяго чертога, построеннаго высоко надъ 
бездной, въ самой глубин-Ь которой зарождается про- 
странство; глаза ея глубоки, какъ успокоившаяся къ по- 
лудню пучина моря; волосы, низко спускающ1еся на спи- 
ну, им-Ьютъ цв-Ьтъ созр-Ьвшихъ колосьевъ; свободно па- 
дающее къ ногамъ платье украшено однимъ только цв'Ьт- 
комъ розы; въ рукахъ у нея три лил1и и въ волосахъ 
ея семь зв^Ьздъ. Она цапряженнымъ взоромъ глядить въ 
бездну, гд-Ь глубоко подъ ней см^Ьняются дни и ночи въ 
правильномъ теченш; она не видитъ волшебнаго зр-Ь- 
лища вокругъ себя, душъ, возносящихся къ небу въ 
вид-Ь вспыхивающихъ огоньковъ, ликованхя соединенныхъ 
на в-Ьчность влюбленныхъ; она вся выгибается, стараясь 
уловить долетаюшде до нея звуки земли, и отъ напора 
н'Ьжной груди золотой барьеръ становится теплымъ, и 
ЛИЛ1И склоняются на ея руку поникшими головками. Тог- 
да начинается обм-Ьнъ горестныхъ изл1ЯН1Й и смутныхъ 
надеждъ между влюбленными; голосъ обитательницы не- 
бесъ звучитъ какъ голосъ зв-Ьздъ, когда он'Ь п'Ьли среди 
хора небесныхъ сферъ; ея возлюбленному онъ слышится 
то въ шелесгЬ листвы, то въ пН^нхи птицы, и когда, пол- 
ная надеждъ на будущее блаженство, она улыбается и 
потомъ, вдругъ охваченная тоской, плачетъ, закрывая 
лицо руками, онъ на земл-Ь видитъ ея улыбку и слы- 
шитъ ея слезы. 

Заоблачный М1ръ, который воспроизводить творческая 
фантаз1я поэта, поражаетъ не столько своей таинствен- 
ностью, сколько чистой, поэтической красотой, которою 
в-Ьетъ отъ каждаго штриха фантастической, но ц-Ьль- 
ной и ясной въ своихъ подробностяхъ картины. Кра- 
сота чувствуется и во вн'Ьшнихъ краскахъ поэмы, и 
во внутреннемъ настроен1И поэта, и въ гармоши ра- 
достныхъ и скорбныхъ чуъствъ, составляющихъ фонъ 
описан1я. По оригинальности и точности рисунка въ 
словахъ, художественности фантастическаго вымысла, 
звучности и нНЬжмосТй "музыкальнаго стиха, едва ли въ 
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англ1йской поэз1и найдется стихотворенхе, могущее ста 
рядомъ съ «В1е88е(1 ВатогеЬ. 

Но, несмотря на это совершенство формы и высок 
поэтичесшй талантъ, сказавш1Йся въ этомъ стихотаор 
Н1И, «В1е88ес1 Батоге!» — мертворожденная вещь. Если( 
Розетти пошелъ по пути, нам-Ьченному въ этой поэм 
онъ создалъ бы, в-Ьроятно, еще много художественньи 
реставращй минувшей красоты, прекрасныхъ и тонких 
какъ мишатюры среднев-Ьковыхъ „Иугез й'Ьеигев", но ] 
былъ бы художникомъ, внесшимъ свою новую ноту I 
искусство и оказавшимъ вл1ян1е, которое чувствуется ; 
сихъ поръ въ англ1Йскомъ искусств-Ь и даже въ англ! 
ской жизни. „В1е88е(1 Батоге!" отражаетъ мхросозе 
цан1е и идеалы минувшихъ в-Ьковъ, и въ ней не чу 
ствуется настроеше современнаго челов-Ька. Это л 
шаетъ ее жизни и превращаетъ ее въ искусное п 
дражаше, которое можетъ нравиться, но не волн 
вать. 

Написанная подъ вл1ян1емъ кружковыхъ тенденц! 
«В!е88ей Батоге!», къ счастью для Розетти, завершаеп 
подготовительный пер1одъ его творчества. Онъ освобо; 
дается отъ школьнаго сл-Ьдованхя установленнымъ при 
ципамъ и, глубоко проникнутый духомъ начатой прер 
фаэлитами реформы, пренебрегаетъ ея технические 
формулами и вполн-Ь отдается своимъ личнымъ влеч 
н1ямъ. Тогда сказывается въ немъ современный чел 
в-Ькъ, съ новыми идеалами въ душ-Ь, новыми ощущен1ям 
и, отражая ихъ, онъ создаетъ типы красоты, близк( 
намъ и вм-к^гЬ съ гЬмъ в1>чной. 

Какъ у великихъ мастеровъ Итал1и, понимаше кр 
€оты и тайнъ м1роздан1я воплотилось у Розетти въ со 
данномъ имъ тип-Ь женской красоты. Рафаэль воплотш 
въ Сикстинской Мадонн'Ь идею мхровой гармонхи въ о 
раз-Ь святой матери, съ радостью приемлющей скорбь 
отдающей въ жертву людямъ свое божественное двд 
Леонардо да-Винчи отразилъ свою безпокойную жажд 
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неземного, свою мистическую скорбь о неразгаданной 
"тайны жизни — въ загадочной улыбк'Ь и глядящихъ съ 
<:корбнымъ вопросомъ въ в-Ьчность глазахъ Джхоконды. 
Ихъ соотечественникъ, взросшш въ д-Ьловитой, утили- 
тарной Англ1и XIX в., томимъ той же в-Ьчной м1ровой 
загацкой жизни и смерти, и такъ же, какъ у нихъ, 
тайна ея создала его идеалъ женской красоты. Но, 
почти не уступаюице по глубин-Ь созданхямъ Леонардо, 
Женск1е типы Розетти не напоминаютъ ни мадоннъ Ра- 
фаэля, спокойныхъ, женственныхъ и примиренныхъ своей 
любовью къ челов-Ьчеству, ни скорбныхъ, полныхъ внут- 
ренняго разлада и отрицашя типовъ Леонардо. Жен- 
щинъ Розетти сл-Ьдуетъ назвать мадоннами XIX в.: въ 
нихъ отразились созданные современной жизнью конт- 
расты сомн-Ьнхй и жажды в-Ьры, гр1?ха и идеала чисто^ 
ты, — того, что Розетти называетъ въ своихъ сонетахъ 
«красотою гЬла» (Ьойу'з ЬеаШу) и * красотою души» 
(зоиГз ЬеаШу). Гармон1ю зам^Ьняетъ въ нихъ мистическая 
-скорбь, смутное предчувствхе в-Ьчнаго, и сочетанхе конт- 
растовъ, лишенныхъ примирительнаго аккорда, придаетъ 
имъ особую тревожную красоту, столь близкую и по- 
нятную современному челов^Ьку, въ душ-Ь котораго со- 
четаются скептицизмъ и жажда в-Ьры. Прибавимъ къ 
тому же, что у Розетти мен-Ье всего аскетическШ идеалъ 
красоты. Красота земная дорога ему, какъ высш1Й сим- 
волъ красоты духовной, и картины зр-Ьлаго пер1ода его 
творчества поражаютъ полнымъ жизни колоритомъ и 
отражен1емъ земныхъ страстей и восторговъ. Чопорная 
англ1Йская критика упрекала Розетти даже въ чрезм-Ьр- 
ной чувственности. Но именно благодаря этому ярко 
выраженному характеру земной красоты р-Ьзче высту- 
паетъ контрастъ души и т-Ьла, жизни и смерти, на ко- 
торомъ основана таинственная прелесть общаго типа 
женщинъ Розетти. 

Одна изъ самыхъ характерныхъ и прекрасныхъ кар- 
тинъ Розетти, воплощающихъ этотъ типъ, — его «Про- 
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зерпина», символизирующая тоску души, прикованной 
своимъ паден1емъ къ земл-Ь и томимой воспоминашями 
о св1^гЬ красоты и истины, утраченномъ навсегда. Вы- 
сокая женщина, окутанная мрачными складками черныхъ 
одеждъ, стоить, вся застывшая отъ ужаса, среди нена- 
вистныхъ ей стЬнъ подземнаго чертога; гранатовое яб- 
локо въ ея рукахъ служить ей постояннымь напомина- 
шемъ ея вины; вкусивши его вь царств-й тьмы, она ли- 
шилась права вернуться вь сонмь безсмертныхъ, и 
только изр-Ьдка ей дано вырваться на св-Ьть, чтобы ожи- 
вить свои воспоминан1я о лучшемь мхр'Ь, Но гЬмь без- 
граничн-Ье ея тоска, когда она чувствуеть надь собой 
своды темнищл, и единственнымь утЬшешемь ей слу- 
жить мысль, что гд-Ь-то, среди С1ян1я красоты и св-Ьта^ 
о ней тоскуеть мать, полная сострадан1я кь печальной 
судьб-Ь Прозерпины. Мрачное, скорбное лицо, изобра- 
женное на картины Розетти, глубокхе глаза, выгляды- 
вающ1е изь подь сдвинутыхь бровей, густая шапка куд- 
рей, окружающихъ чернымь ореоломъ длинный бл-Ьдный 
оваль лица сь полными, чувственными губами, печатью 
гр'Ьха и земныхь страстей, — все это воспроизводить, въ 
вн-Ьшнихь символахь мрачную трагед1ю души, сознаю- 
щей роковую власть жизни и тЬла и полной вм'ЬсгЬ съ 
гЬмь мистическихь думь обь утраченномь. Что утра- 
тила ея тоскующая душа? Воть таинственный вх)прось^ 
который придаеть мистическую красоту ея взгляду, пол- 
ному горестныхь вид-Ьнш прошлаго, горестныхь потому, 
что они невозвратимы и потому, что уставшая вь борьб-к 
душа покорилась року. 

Но вь своемь изображеши в'Ьчныхь загадочныхь 
контрастовь души Розетти не всегда береть, какь вь 
„Прозерпин-Ь", трагическую ноту. Моменты торжествую- 
щей в^Ьры вдохновляютъ нер-Ьдко его творчество и 
воплощаются въ торжественномъ и св-Ьтломь настроен1и 
н-Ькоторыхь картинь. Такова его „Фхаметта"; сложный 
идеализмь этой поэтической картины Розетти самь ра?ь- 
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ясняетъ въ сонегЬ, выр-Ьзанномъ на рам-Ь. Цв'Ьтутая 
яблоня, подъ которой стоить д-Ьвушка, указываетъ на 
весеншй расцв^Ьтъ жизни; но лепестки, падаюпце какъ 
капли слезъ на пальцы д'Ьвушки, раздвпгаюп1ей в+>тви, 
красная птица, сорвавшаяся съ в+»тви и улетающая въ 
нев'Ьдомую даль, — признаки приближен1я смерти. Кар- 
тина полна двия{ен1я; в'ь ней чувствуется переходъ отъ 
жизни къ смерти въ безпокойномъ движен1и воздуха, 
отъ котораго разв+>вается платье Фхаметты, въ полетЬ 
ангела, р'Ьющаго надъ ея головоГг п выд'Ьляюшагося 
золотистымъ С1ян1емъ крыльевъ на сЬромъ стволФ> дерева. 
Смерть, отраженная въ мрачномъ пейзаж'Ь, близка къ 
поб'Ьд'Ь надъ весной жизни, но „радужнымъ лучомъ 
среди мрачной бури смерти" (Оп ВеаЛ'з с1агк з^огт Ле 
гатЬолу оС 1Ье 5ои1) Фхаметта стоить какъ иредзнаме- 
новаше и залогъ. Сосредоточенное, глубоко серьезное 
выражение ея лица указываеть на тор/кественность 
минуты; но св'Ьтлые вдохновенные глаза спокойны, въ 
нихъ св'Ьтится безграничная в'1фа; Фхаметта— художе- 
ственный образъ души, познавшей Бога, и предъ ея 
С1ян1емъ смерть и мрак1> являются чфэмъ то прошедшимъ, 
поб'Ьжденнымъ . 

Такимъ же воплощенхемъ двухъ противоположныхъ 
сторонъ одного и того же идеала красоты, какъ „Про- 
зерпина" и „Фхаметта", являются дв+> друг1я женсшя 
фигуры: „Лилита" (написанный къ картин-Ь сонетъ 
носить назван1е „Войу'з Веаи1;у'') и „ЗуЬШа Ра1т1{ега'* 
(вгь сонегЬ — „ЗоиГз Веаи1:у"). Въ ЛилигЬ, первой жен-Ь 
Адама по апокрифическимъ сказан1ямъ, Розетти изобра- 
жаетъ могущественную волшебницу, олицетворяющую 
земнзпю красоту во все!! ея заманчивости и лживости; 
она з^м^Ьла лгать еп1,е до того, какъ впервые раздался 
голосъ зм'Ья въ Эдем+>, и до сихъ поръ опутьшаеть 
сердца людей золотой пряжей, которая привлекаеть къ 
ней взоры. „ЗуЬхИа Ра1т1Гега" — воплощенхе высшей 
Д}/1СОВной красоты, внушающеГг благогов+>н1е и чистые 

3 
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восторги. Она изображаетъ своей торжественной и за- 
гадочной красотой душу природы, до того глубокую и 
неуловимо прекрасную, что природа изнемогаетъ и 
умираетъ въ безсильномъ стремлеши выразить ее. 

Во всЬхъ этихъ картинахъ Розетти нам-Ьчаетъ от- 
д-Ьльныя проявлешя идеальной красоты, отраженной въ 
глубокихъ душевныхъ настроен1яхъ; полнымъ же вопло- 
щешемъ созданнаго имъ типа женской красоты является, 
кром-Ь указанной въ начал-Ь очерка „Веа1:а ВеаЫх", 
его „А81:аг1;е Зупаса", одна изъ самыхъ ген1альныхъ 
картинъ нашего в-Ька. Въ изображенной на ней жен- 
ской голов-Ь ^) отразился душевный мхръ современнаго 
челов-Ька, со всЬми его в-Ьчными идеалами и минутными 
настроен1ями. Малоаз1Йская Астарта, прародительница 
Венеры, является богиней любви, созданной изъ кон- 
трастовъ, изъ безпокойныхъ порывовъ, въ которыхъ 
элементы божественнаго и чувственнаго не сливаются, 
а суш.ествуютъ одинъ на ряду съ другимъ, какъ сим- 
волы высочайшаго религюзнаго экстаза и самаго глубо- 
каго паден1я, одинаково возможныхъ для челов'Ька, 
одинаково понятныхъ въ немъ. И наряду съ этой со- 
временной психолопей, отвергающей абсолютные кри- 
терш доброд'Ьтели и зам-Ьняютей ихъ отраженхемъ 
основныхъ настроен1Й души, Астарта Розетти символизи- 
руетъ собой неразгаданную тайну быт1я. Она кажется 
живымъ воплош,ен1емъ мучительной загадки, и по 
таинственности, глубин'Ь выражен1я и идеальной красотЬ 
лица можетъ сравниться лишь съ „Дж10кондой" Леонардо 
де-Винчи, только еще бол'Ье глубоко познавшей падете 



^) Мы им'Ьемъ въ виду пастель „Уепиз Ай^аг^е", вид'Ьнную 
нами въ картинной галерсЬ Кенсингтонскаго музея въ Лондон'Ь. 
Розетти впосл'Ьдствш повторплъ ту же голову масляными кра- 
сками, написавъ Аз^аг^е 5уг1аса во весь ростъ, од-Ьтую въ сере-» 
бристыя ткани п сопровождаемую двумя прислуживающими ей 
ангелами. Эта картина находится теперь въ частныхъ рукахъ, и 
мы знаемъ ее только по описан1ямъ. 
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челов-Ька и бол'Ье глубоко полюбившей его въ его 
паденш. Длинная, изгибающаяся какъ стебель цв-Ьтка 
шея, полныя страстныя губы, „отягощенныя любовью" 
'{1оуе-(ге15Ь^е(1 Нрз), какъ говорить Розетти въ сонегЬ, 
посвященномъ картин-Ь, золотистая масса волосъ, окру- 
жающая теплымъ блескомъ удлиненный овалъ лица, — 
и среди этого лица, воплощающаго жажду жизни, 
экстазъ страсти, въ которомъ сливаются высшая радость 
и глубочайшая скорбь, потухш1е безстрастные глаза, 
гл5щящ1е въ в-Ьчность, — „аЬ5о1и1е еуез", какъ характе- 
ризуетъ ихъ непереводимымъ выражешемъ Розетти. 
Контрасты, на которыхъ основана красота „Астарты", 
получаютъ еще болЬе глубоюй смыслъ, благодаря 
релипозно-мистическому настроен1ю, въ которомъ кар- 
тина написана. 

Много другихъ картинъ, повторяющихъ одинъ и тогь 
же мотивъ одухотворенной женской красоты, дополняюгь 
х:озданную Розетти галерею фигуръ, своеобразно пре- 
красныхъ, живущихъ мистической жизнью надеждъ и 
предчувств1Й. „Ьа Воппа (1е11а Кепез^га" вопло1цает'ь 
высшее милосердхе въ образ+> женпщны, которая, уви;и1 
черезъ окно скорбнаго Данте, прониклась жалостью, 
покорившей его душу; «Ьа СЫг1апс1а1;а » изображаегь 
юность, красоту и достойное небесной аудитор1и совер- 
шенство въ искусств-Ь — и надъ вс1>мъ этимъ грозный 
призракъ смерти. Уепиз УегйсогсИа, Моппа Уаппа, Ьа 
Ве11а Мапо, Вкззей Батоге! (портретъ „блаженной д-Ьвы", 
описанной въ юношескоГ! поэм-Ь Розетти), Уегоп1са 
Уегопезе и мнопе друг1е показываютъ, до чего худож- 
никъ былъ проникнуть своимь поклонен1емь красоН;, 
символизирующей для него душу природы, и сь какой 
тонкостью настроен1Й онъ отразиль созданный имъ 
идеалъ красоты. 

Отд'Ьльно от1> портретной живописи, в'1> которой 
глубже всего сказался мистицизмь Розетти и его 
художественный талантъ, стоить его „Вап^е'з Вгеат*' 
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СонъД (анте), единственная большая и вполн-Ь закончен- 
ная композищя художника. Она служить иллюстращей 
къ ХХШ канцонЬ Дантовской „Ух^а Киоуа" и изобра- 
жаетъ тотъ моментъ, когда ангелъ любви сообщилъ 
Данте о смерти его возлюбленной и повелъ его къ 
Беатриче, посмотр-Ьть въ посл-Ьднхй разъ на умершую. 
Картина изображаетъ комнату, чрезъ открытия окна и 
двери которой видно ясное небо Флоренцш и пышный 
расцв^Ьтъ ликующей природы. На узкомъ лож'Ь по 
средин-Ь комнаты лежитъ Беатриче съ закрытыми гла- 
зами и сложенными на груди руками; дв-Ь женщины 
медленно опускаютъ на нее похоронное покрывало. 
Вошедшш Данте остановился на порогЬ, а ангелъ любви 
въ лазурномъ од-Ьянш склонился надъ Беатриче, чтобы 
дать ей прощальный поц'Ьлуй. Смерть полновластно 
царить въ комнатЬ, усыпанной цв-Ьтами мака и б'Ьлыми 
розами; тихая, безутЬшная скорбь сквозить въ чертахъ. 
Данте, въ его взгляд-Ь, устремленномъ на возлюблен- 
ную, къ которой онъ не осмысливается приблизиться,, 
въ грустныхъ лицахъ двухъ подругъ, свершаюшдхъ 
печальный обрядъ, въ горестномъ поц'Ьлу^Ь ангела любви^ 
Толькр на лиц'Ь умершей Беатриче отражается безмя- 
тежно покоящаяся душа. Глубокое выражеше внутрен- 
няго счастья на лиц-Ь Беатриче д-Ьлаетъ смерть похожей 
на благословенный сонъ, преисполненный св-Ьтлыхъ^ 
прекраснцхъ вид'Ьнш. Неземная красота отд'Ьляетъ ее 
отъ чувствующихъ земную скорбь людей вокруть нея^ 
и въ закрытыхъ глазахъ читается то настроенхе, которое. 
Данте выразилъ двумя стихами своей канцоны: 

Е<1 ауеа зесо итИ^а 81 уегасе, 

СЬе рагеа сЬе ёкевве: 1о зопо ш расе. 

(И ВЪ ЛИЦ'Ь ея было столько искренняго умилен1я>. 
что, казалось, она говорила: „я обр-Ьла покой"). 

Мы видимъ, что въ произведешяхъ зр'Ьлой поры 
своего творчества Розетти далеко ушелъ отъ робкихъ 
начинаюй прерафаэлитскаго союза, отъ котораго онъ. 
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унасл'Ьдовалъ зав-Ьтъ искренности и с:гЬдован1я при- 
роде въ воспроизведен1и прекраснаго. Онъ воплотилъ 
главнымъ образомъ одинъ элементъ прерафаэлитизма — 
'его мистически релипозную окраску, отражая ее одна- 
ко не въ библейскихъ и евангельскихъ сюжетахъ, 
какъ въ „Аппипстайоп", а въ »новомъ тип^Ь красоты, 
х:оотвНЬтствующемъ настроен1ямъ его души. Настроен1я 
эти создала въ немъ современная жизнь, а не стремлеше 
подражать Ботичелли и другимъ флорент1йскимъ худож- 
никамъ ранней поры итальянской живописи;— никто 
изъ наивныхъ среднев-Ьковыхъ художниковъ не доходилъ 
до этого ярко нам-Ьченнаго у Розетти отрицашя аске- 
тизма и пониман1я гр-Ьха и чистоты, какъ двухъ сторонъ 
одного и того же идеала. Современная англ1Йская жизнь 
.дала Розетти и символы его мистическихъ настроенш; 
воплощенный имъ типъ женской красоты не возникъ 
въ его воображеши, и большинство его картинъ — 
прямые портреты, которые онъ одухотворилъ идейнымъ 
'содержашемъ. Такъ, оригиналомъ многихъ картинъ 
<$ыла жена другого поэта прерафаэлита и близкаго 
друга Розетти, Виллхама Морриса. Наибол^Ье же мисти- 
чесше и глубоко задуманные образы, какъ ,,Веа1:а Веа1- 
Г1х", Беатриче въ „Вап1:е'8 Вгеат" были написаны съ 
жены Розетти, урожденной миссъ Сидаль. Печальная 
ястор1я его кратковременной женитьбы оказала глубокое 
вл1ЯН1е на творчество Розетти, сообщивъ ему тотъ 
:кйрактеръ скорби, примпрсппсй мистическимъ созерца- 
шемъ в-Ьчйости, которая служить отличительной чертой 
его пройзведен1Й. 

Миссъ Сидаль, впервые встр'Ьченная Розетти за де- 
сять л-Ьтъ до свадьбы, казалась ему воплощешемъ 
идеальной красоты, которая грезилась ему въ его твор- 
ческомъ воображеши. Сохранивш1еся портреты ея, 
кром-Ь воспроизведен1я ея чертъ на картинахъ Розетти, 
свидЪтельствуютъ въ самомъ д+>л'Ь о необычайной кра- 
согЬ совершенно особеннаго, истинно прерафаэлитскаго, 
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одухотвореннаго, мистическаго типа. Она была скром- 
ной работницей въ модномъ магазин'Ь, когда Розетти; 
познакомился съ ней и полюбилъ ее. Но, войдя въ ар- 
тистичесшй кружокъ Розетти, его семьи и его друзей,, 
она сама обнаружила больш1я наклонности къ живо- 
писи и къ П0Э31И, много работала на этомъ поприщ-Ь и 
была для Розетти вдохновляющей его музой. Какъ истый: 
англичанинъ, онъ не р-Ьшался однако жениться на люби- 
мой д'Ьвушк'Ь, не ставъ на ноги въ матерхальномъ отно- 
шеши. Несмотря на усиленную работу, на множество на- 
писанныхъ имъ картинъ (оплачиваемыхъ теперь тысячами 
ф. ст.), иллюстращй книгъ и т. д., Розетти долго еще при- 
ходилось бороться съ нуждой; къ тому же здоровье миссъ. 
Сидаль было очень слабое; у нея рано обнаружились 
признаки неизлечимой нервной бол'Ьзни, и уже съ пер- 
выхъ л-Ьтъ посл-Ь ихъ помолвки Розетти часто гово- 
рить о грозномъ призрак'Ь смерти, ставшемъ на его 
пути къ счастью. Только въ 1860 г., посл'Ь десяти л'Ьтъ 
знакомства и глубокой обоюдной привязанности, со- 
стоялась ихъ свадьба, и черезъ годъ — похороны мо^ 
лодой женщины. Ударъ этотъ былъ роковымъ для Ро- 
зетти, пошатнулъ навсегда его здоровье и превратилъ 
его изъ ровнаго въ обращенхи, мягкаго и веселаго че- 
лов-Ька въ раздражительнаго неврастеника , который 
долженъ былъ постоянно приб'Ьгать къ хлоралу въ 
борьб-Ь съ безсонницей; злоупотреблеше хлораломъ и: 
свело его въ могилу въ 1882 г., послНЬ н-Ьсколькихъ 
Л'Ьтъ ужасныхъ страданхй. Первое же отчаянхе Розетти 
ПОСЛ'Ь смерти жены выразилось въ поступк'Ь, не им-Ью- 
щемъ равнаго себ-Ь въ истор1и литературы: онъ похо- 
ронилъ въ ея гробу только-что собранный и приготов- 
ленный къ печати первый сборникъ стихотворенш,. 
нигд'Ь до того не появлявшихся въ печати, — въ немъ 
заключались мнопя изъ его лучшихъ поэмъ и соне- 
товъ. Онъ придавалъ своей поэз1и такое же значеше,, 
какъ и живописи, но считалъ свои стихи духовной соб- 
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ственностью вдохновлявшей его музы, и не хогЬлъ, 
чтобы они пережили ее. Ц-кчыя десять л'Ьтъ поатЬ 
смерти миссъ Розетти овдов'Ьвш1Й поэтъ не писалъ ни 
одного стиха, и, пресл-Ьдуемый постоянными воспоми- 
нан1ями объ умершей, написалъ только по памяти ея 
в-Ьрный портретъ въ «Веа1:а Веа1:г1Х». Въ 1870 г., когда 
его нравственное состояше временно окр'Ьпло, друзья 
Розетти уб-Ьдили его своими настойчивыми просьбами 
дать согласхе на то, чтобы похороненный сборникъ былъ 
отрыть, что и было исполнено въ присутствхи долж- 
ностныхъ лицъ, составившихъ протоколъ небывалаго 
событ1я. Много трудовъ потрачено было на реставра- 
щю рукописи, возстановленной почти совершенно, и 
только въ конц-Ь 1870 г. появился въ печати первый 
томикъ стихотворен1Й Розетти, подъ заглавхемъ «Роетз 
Ьу В. С КозеШ», посвященный брату поэта, критику 
В.-М. Розетти. Сл-Ьдующш сборникъ «ВаНайз апй Зоп- 
пе1;8» появился за н-Ьсколько м-Ьсяцевъ до смерти поэта 
въ конц-Ь 1882 г., и Розетти не дожилъ до восторжен- 
ныхъ отзывовъ критики, поставившей имя его на ряду 
съ лучшими поэтами в-Ька. Онъ усп-Ьлъ испытать въ 
посл-Ьднхй годъ жизни только ядъ пристрастной, узкой 
критики, пагубно отозвавшейся на его потрясенномъ 
организм'Ь. Над-Ьлавшш въ свое время много шума ин- 
цидентъ Бёкенена (ВиссЬапап) и Розетти — одно изъ 
многочисленныхъ въ литературномъ мхр-Ь проявлешй 
сл'Ьпой парт1йности: Бёкененъ пом'Ьстилъ въ <Ыеш 
Кеухеш» (подъ псевдонимомъ) статью противъ Розетти: 
«ТЬе ЯезЫу зсЬоо! оГ рое1:гу», вышедшую загЬмъ от- 
Д'Ьльнымъ памфлетомъ уже съ именемъ автора. Въ ней 
онъ обличалъ Розетти въ развраш,енности воображен1я, 
безнравственности, и заклеймилъ его какъ язву обш.е- 
ства; — всЬ доказательства основаны были на разбор-Ь 
двухъ сонетовъ. Это обвиненхе оскорбило Розетти 
какъ грубое непониман1е его идеализма и намеренное 
топташе въ грязь самыхъ чистыхъ побужденш. Онъ 
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отв-Ьтилъ Бёкенену статье11: «ТЬе 81;еа1Й1у зсЬоо! о{ сп- 
йазт», но отв'Ьтилъ какъ идеалистъ, чуждый пр1емов1> 
газетной полемики. 

т 

Впосл-Ьдствхи, уже посл-Ь смерти Розетти, Бёкененъ 
самъ понялъ свою несправедливость и на страницахъ 
той же «Ыелу КеУ1е\у» взялъ обратно свои обвинешя, 
признавая за Розетти не только первоклассный поэти- 
ческш талантъ, но вм'ЬстЬ съ гЬмъ и высокую нрав- 
ственную и душевную чистоту. Онъ публично раска- 
ялся въ томъ, что омрачилъ посл-Ьднхй годъ жизни 
поэта ; а что въ самомъ д-Ьл'Ь выходка неосмотритель- 
наго критика принесла много страданш Розетти и уско- 
рила ходъ его бол-Ьзни — свид-Ьтельствуютъ ближай- 
ш1е друзья его и въ особенности неотлучно находив- 
шшся при немъ брать. 

Въ числ-Ь поэтическихъ произведенш Розетти самое 
выдающееся значенте им-Ьютъ его 101 сонетъ, соединен- 
ные подъ общимъ заглав1емъ: «ТЬе Ноизе о{ Ыуе»; 
назваше « Дома жизни » поэтъ употребляетъ какъ 
своего рода знакъ зодхака. Дв^Ь части, на которыя со- 
неты подразд+>лены, носятъ заглав1е: первая — «Ьоуе 
ап(1 СЬап^е», а вторая — «СЬап^е апй Га1;е», ч^Ьмъ ав- 
торъ хочетъ сказать, что «любовь, изм-Ьнчивость и 
судьба» составляютъ въ своемъ соединенхи созв-Ьздхя 
жизни, или «Домъ жизни», какъ онъ это называетъ. 

Мы говорили, разсматривая живопись Розетти, чтд 
въ ней сливаются в-Ьчные идеалы съ современными на- 
строешями, создавая новый типъ мистической, тревож- 
ной красоты. То же самое можно сказать и про сонет^ы 
Розетти, полные контрастовъ, страстныхъ порывовъ и 
тоски, и останавливающ1еся преимущественно на отра- 
женныхъ ощуп1ешяхъ, воспоминашяхъ и предчув- 
ств1яхъ, бол'Ье поэтичныхъ и бол-Ье чуждыхъ суеты 
будничной жизни, ч+>мъ р+>зкш драматизмъ чувствъ, не 
отошедшихъ еще въ прошлое. 
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Основная тэма сонетовъ Розетти — любовь, Онъ самъ 
жилъ почти исключительно въ мхр-Ь чувствъ и художе- 
ственныхъ ощущенхй, и центромъ жизни, символомъ бо- 
жественнаго начала М1ра, для него была любовь, душа 
природы. Къ ней, т.-е. къ культу красоты, онъ сводилъ 
душевный м1ръ челов-Ька, и всЬ ея проявлешя, какъ въ 
земныхъ привязанностяхъ, такъ и въ неясныхъ иска- 
шяхъ высшей, неземно!! красоты, были для него одина- 
ково священны. Это понимайте любви легло въ осно- 
ванхе всей серти сонетовъ и особенно ярко отразилось 
въ двухъ сонетахъ: ,,Ьоуе епШгопей*' (I) и „Неаг^'з 
Норе** (V). Изъ нихъ мы приводимъ въ русскомъ пере- 
вод'Ь (Н. Минскаго) первый, въ которомъ сказалось 
доходящее до релипознаго кз'льта пониманхе любви у 
Розетти. „Престолъ любви*' кажется ему стоящимъ на 
недостигаемой высогЬ, далеко отъ самыхъ благород- 
ныхъ побужден1Й души, надежды, истины, славы, юности, 
хотя всЬ они и составляютъ часть любви и ею только 
прекрасны: 

Есть много родственныхъ богинь, равно прекрасныхъ: 

Н'^Ьмая истина, съ испугомъ на устахъ; 

Надежда, что съ небесъ не сводить взоровъ ясныхъ, 

И слава, что съ в-Ьковъ, забвенья гонитъ прахъ 

И взмахомъ крылъ огонь подъ пепломъ раздуваетъ; 

И юность, съ золотомъ кудрей, съ румян цемъ щекъ, 

Чей н']Ьжный жаръ атЬды недавннхъ ласкъ скрываетъ; 

И жизнь, что рветъ цв-Ьты, чтобъ смерти сплесть в'Ьнокъ. 

Любовь не среди нихъ. Ея престолъ далеко 

Отъ бурь изм'Ьнчивыхъ земныхъ разлукъ и встр-Ьчъ. 

Ея обители ничье не впдитъ око. 

Хоть истина ее пытается предр'Ьчь. 

Надежда видитъ въ снахъ, и слава охраняетъ. 

Хоть юность ей сладка, и жизнь лишь ей пл-Ьняетъ. 

Въ „Неаг^'з Норе*^ (Уповаьце сердца) поэтъ стремится 
постигнуть тайн}'' любпн и говорить, что „не отд-Ьляегь 
духовной красоты своей возлюбленной отъ вн-Ьшней 
красоо^ы ея тЬла, не отд'Ьляетъ ее отъ себя, и ихъ любви 
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отъ Бога*'. Ъъ этихъ словахъ (напоминающихъ зав-Ьгь 
души художнику въ юношескомъ разсказ-Ь Розетти „Напс! 
апй 8ои1") — ключъ къ объясненхю чередующихся моти- 
вовъ сонетовъ, перехода отъ экзальтированной страст- 
ности, которая чувствуется подъ отвлеченными поэти- 
ческими описан1ями первой части, къ бол'Ье туманному 
и сложному мистицизму второй. 

Значительное большинство сонетовъ первой части 
написаны на тэму торжествующей любви и представ- 
ляютъ безконечный гимнъ красотЬ и св-Ьтлымъ днямъ 
счастливой молодой любви. Но за образнымъ описан1емъ 
восторженныхъ встр'Ьчъ, согласнаго ликовашя весны въ 
природ'Ь и весны въ любящихъ сердцахъ, любви, зам'Ь- 
пившей н'Ьмое преклонен1е передъ внушающей трепетъ 
красотой, и вн-Ьшней красоты, будящей безпред'кльный 
восторгъ, — за всей этой страстностью, блескомъ кра- 
сокъ и восторженностью тона кроется другое, бол'Ье 
глубокое настроенхе. Въ красот-Ь возлюбленной онъ ви- 
дитъ отраженте „тихаго умиленхя дов-Ьрчиваго сердца" 
(ТЬе сопй(1еп1 Ьеаг^'з зйП Гегуоиг), въ ея озаренномъ 
любовью лиц-Ь его бол'Ье всего влечетъ загадочное вы- 
ражен1е глазъ: — „покрытые гЬнью глаза и вспомина- 
ютъ, и глядятъ въ будущее** (ТЬе 8Ьа(1ол^е(1 еуез ге- 
тетЬег апс1 Гогезее), — онъ видитъ въ ней олицетво- 
ренте высшаго смысла быт1я, видимую душу всего, что 
жизнь даетъ и пожинаетъ (ТЬе теап1п^ о{ а11 Шхп^з 
Ша!: аге... ТЬе еухйеп!; ЬеаП: оГ а11 ИГе зол^п апс1 толуп); 
ея поц-Ьлуй кажется ему залогомъ безсмерт1я (зеаЬ лу1Л 
Шу тои1;Ь Ыз хшшогЫх^у), и описывая С1ян1е ея торже- 
ствующей красоты, онъ прибавляетъ, что есть въ ней 
еще н'Ьчто бол'Ье высокое и сокровенное, залогомъ чему 
служитъ ея имя (Вгеа1Ье 1олу Ьег паше, ту зои1, Гог 
^Ъ2^^ теапз тоге). 

Эта мистическая основа чувственнаго пониманхя кра- 
соты и составляетъ особенность поэзш Розетти. Въ ней 



— 43 — 

н-Ьтъ отрицан1я простыхъ земныхъ чувствъ, какъ въ 
аскетическомъ идеализм'Ь среднихъ в'Ьковъ, а есть лишь 
стремленхе открыть ихъ высшш смыслъ. Еще бол'Ье это 
душевное общенхе съ в-Ьчностью въ вид'Ь смутныхъ ми- 
стическихъ настроенхй чувствуется въ сонетахъ, нося- 
щихъ мрачную окраску душевныхъ страдан1Й. Торжество 
любви непродолжительно: см-Ьна, смерть — спутники ея 
въ созв-Ьздш жизни. «Призывъ каждаго часа заключаетъ 
въ себ-Ь перем'Ьну», говоритъ Розетти въ сонегЬ „Гор- 
дость юности" (ТЬе Рпйе оГ УоиШ), и „посл'Ьднш под- 
сн'Ьжникъ появляется на пол'Ь въ тотъ же день, когда 
расцв-Ьтаетъ первый цв-Ьтокъ мака" (ТЬеге 1з а сЬап^е 
1п еуегу Ьоигз геса11 — Апй Ле 1а81; солузНр т 1;Ье йе1(18 
\^е зее — Оп Ше заше с1ау хухШ Ше йгз!: сот рорру). Со- 
неты, посвященные разлук^Ь и смерти, кром'Ь бол'Ье ин- 
тенсивнаго мистицизма, носятъ особый характеръ, про- 
св-Ьтленный какимъ-то высшимъ понимашемъ грусти. 
Скорбь въ настоящемъ является поэтическимъ отраже- 
шемъ былого счастья и, выраженная въ воспоминан1яхъ 
и надеждахъ на конечное торжество чистаго чувства, 
проникнута спокойнымъ созерцательнымъ настроешемъ. 
Особенно красиво это странное сочетанхе искренней 
печали и отраженнаго счастья въ четырехъ соне- 
тахъ, озаглавленныхъ „^\^Шолу\уоос1" (Ивовая роща). 
Поэтъ сидитъ надъ озеромъ, думая объ умершей 
возлюбленной; онъ не р-Ьшается взглянуть на ангела 
любви, сидящаго рядомъ съ нимъ, и встр-Ьчаетъ его 
ТИХ1Й взоръ только въ отраженш волны, — тогда глаза 
ангела и ровный плескъ воды кажутся ему глазами 
и голосомъ возлюбленной; онъ вновь соединенъ 
съ ней силой ихъ взаимной, не нарушенной смертью 
любви, онъ счастливъ, глядя на ея мнимое отраже- 
ше въ озер-Ь. Ангелъ же въ это время поетъ гру- 
стную п-Ьснь о долгой, печальной разлук'Ь, о смерти и 
отдаленной надежд'Ь на царство в-Ьчнаго св-Ьта. Когда 
п-Ьснь кончена, поэтъ нагибается къ вод-Ь и, жадно 
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прильнувъ къ отражен1Ю лица возлюбленной, пьетъ „ея 
дыхан1е, ея слезы, всю ея д)Ш1у**. Съ участхемъ и благо- 
словен1емъ во взор-Ь ангелъ любви склоняется низко 
надъ водой и осЬняетъ своивгь ореоломъ соединенныхъ 
на мгновеше любящихъ. 

Среди воспоминашй, гЬснящихся въ душ-Ь поэта, са- 
мыми грустными являются признаки несбывшихся на- 
деждъ, потерянш>1хъ дней, не исполненныхъ зав'Ьтовъ. 
Въ „Кпол^'п 1П Уаш**. (Напрасное просв-Ьтлеше) поэтъ 
оплакиваетъ слишкомъ позднее пробужден1е воли и силы; 
въ „Ьо81; Вау8** (Потерянные дни) — безц-Ьльно проведен- 
ные дни жизни выступаютъ обвинителями передъ пре* 
столомъ Бога; въ „Уаш УхгШез'* (Напрасныя доброд-Ь- 
тели) поэтъ видитъ въ конечномъ осужден1и гр-Ьха пе- 
чальные призраки доброд-Ьтелей, предшествовавшихъ 
гр'Ьху въ жизни челов-Ька и прикованныхъ въ его судь- 
б'Ь гЬмъ, что он-Ь не были освящены своевременно смертью. 
Эти и н-Ькоторые друтхе сонеты показываютъ, кзкь вы- 
соко настроена была душа поэта, живущаго интенсив- 
ной жизнью среди образовъ и ош;уш.ен1Й заоблачнаго 
м1ра. 

Сонеты Розетти интересны главнымъ образоМъ сво- 
имъ общимъ высокимъ настроешемъ, въ которомъ в^Ьч- 
ные мотивы сочетаются съ своеобразно меланхоличе- 
скимъ идеализмомъ. Самое исполнеше — довольно не- 
ровное. Среди 101 сонета Розетти находятся перлы 
поэзш, какъ, йапр.. ,,Ьбуе Ье1;1;ег", ,,РоПга11;*', „А$1аг1:е 
Зупаса**, „Ьоуе ЕпЛгопей", въ которыхъ каждый стихъ 
даетъ в-Ьрное художественное отражен1е интимнаго 
ош;ущен1Я, и красота красокъ и образовъ, музыка 
стиха и оригинальность замысла сливаются въ совер- 
шенно идеальную красоту. Кром^Ь' того, во всЬхъ соне- 
тахъ Розетти видйа изумительная пластичность, ум'Ьше 
передать однимъ образомъ въ два — три слова, иногда 
даже однимъ эпитетомъ глубокую мысль, точное, какъ 
математическая формула, и вм-ЬсгЬ съ т-Ьмъ поэтически 
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прекрасное опред'Ьлен1е. Такъ, напр., онъ называетъ со- 
нетъ „памятникомъ момента, мавзолеемъ, воздвигнутымъ 
в-Ьчной сущностью души одному умершему, но безсмерт- 
ному часу** (А зоппе^ 18 а тотеп1:'8 шопитеп^ — Мето- 
па! 1гот Ше Зои1'8 е1:егп11:у — То опе с1еас1 йеаШезз Ьоиг); 
въ другомъ сонегЬ онъ обращается къ возлюбленной 
съ восклицан1емъ: „О, зоиЬзедиез^егес! Гасе!** т. ,е лицо^ 
отчужденное отъ другихъ людей отражен1емъ на своихъ 
чертахъ таинственной души. 

Но, на ряду со многими поэтическими чертами, въ 
сонетахъ Розетти нер'Ьдко чувствуется реторика, натя- 
нутость и отвлеченность образовъ и выраженхй. Слиш- 
комъ высокъ тотъ таинственный М1ръ, въ которомъ жи- 
ветъ его душа, чтобы слова могли всегда передавать 
настрренхе, не впадая въ н-Ькоторую туманность и ре- 
торичность. Н-Ькоторые сонеты, какъ „1дс1из1Уепезз*', 
„МопосЬогй** и др., непонятны запутанностью сплетаю- 
щихся настроен1Й и н&громожден1емъ образовъ одинъ. 
на другой; въ другихъ сами образы непоэтичны по сво- 
ей отвлеченности; но всЬ эти недостатки неизб'Ьжны въ 
поэзш, занятой созерцанхемъ идеальнаго мхра, и ихъ не- 
трудно найти въ самыхъ гешальныхъ произведеш51Хъ все- 
мхрной ПОЭ31И, въ ,,У11:а Киоуа'* Данте, въ сонетахъ Пет- 
рарки, поэмахъ Шелли и т. д. 

Кром'Ь сонетовъ, поэтическ1Й талантъ Розетти ска- 
зался очень ярко въ его балладахъ и другихъ поэмахъ, 
написанныхъ въ большинств-Ь случаевъ на тэму в^Ьчной 
трилопи: любви, жизни и смерти. Лучш1я изъ балладъ — 
„81з1;ег Не1еп" и „Тгоу Толуп*^ Въ первой прим-Ьненъ 
обычный пр1емъ Розетти передавать событхя и ощуще- 
Н1я не въ непосредственнрмъ д-Ьйствш, а отраженными 
въ какомъ-нибудь иномъ настроен1и, представляющемъ 
полный контрастъ съ основной тэмой. Такъ, предан1е 
о мести д-Ьвушки, покинутой своимъ женихомъ и со- 
жигающей его восковое изображен1е на медленномъ 
огн-Ь, чтобы погубить этимъ его душу, разсказы- 
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вается устами наивнаго ребенка. Онъ допытывается у 
,^естры Елены'*, зач-Ьмъ она плавить воскъ; онъ видитъ 
приближающагося отца жертвы сестры, передаетъ его 
мольбы, ея безжалостные отв-Ьты, видитъ, наконецъ, са- 
мого в-Ьроломнаго жениха и свершающуюся трагедш 
возмезд1я. И вся эта мрачная драма оскорбленныхъ 
чувствъ, жестокихъ страстей прхобр-Ьтаетъ еще бол'Ье- 
глубок1Й трагизмъ, проходя черезъ невинную душу ре- 
бенка, чуящаго недоброе, но не понимающаго его при- 
чинъ. Въ „Тгоу Толлш" поэтическое впечатл'Ьн1е произво- 
дится контрастомъ между живой страстью Елены, взываю- 
щей къ богамъ о любви, и грознымъ призракомъ конечной, 
гибели Трои, какъ результатомъ исполнен1я ея мольбы. 

Мног1я поэмы Розетти носятъ сильный отпечатокъ 
,,медив1ализма", какъ, напр., „Кове Магу*', одна изъ его 
•самыхъ прекрасныхъ по исполнетю вещей, гд-Ь тра- 
гизмъ событ1Й и н-Ьжность обрисованныхъ чувствъ и 
фигуръ проникнуты глубокой поэз1ей. Той же своеоб- 
разной, грустной и мистической поэз1ей в'Ьетъ отъ его 
меланхолическихъ любовныхъ поэмъ: ,,51:гаиоп Ма^ег", 
„Еоуе'з КосШгп**, „Зспр ап(1 81:аЯ" и мн. др. Въ нихъ 
зам'Ьчается н-Ькоторая искусственность прхемовъ, частое 
употреблен1е аллитеращи геГгаш'а, нам-Ьчающаго основ- 
ной мотивъ поэмы (какъ напр., въ ,,Ес1еп-Во\уег" „Тгоу- 
Толуп** и др.), стремлеше къ музыкальнымъ сочетанхямъ 
'Слоговъ и т. д.; но эти вн^Ьшнхе эффекты, н'Ьсколько 
расхолаживающ1е читателя, не оказываютъ вл1ЯН1я на 
внутреннюю ПОЭ31Ю и чистоту настроений Розетти. Въ 
каждомъ стих-Ь его, въ каждомъ образ-Ь, въ чуткости 
къ самымъ тонкимъ движен1ямъ души, проявляется истин- 
ный, большой поэтъ. Увлечен1е среднев-Ьковой поэзхей 
оставило сл'Ьды въ его творчеств-Ь, породивъ въ немъ 
пристрастхе къ изысканнымъ пр1ема1у1ъ, къ манерности, 
но недостатки эти проявляются р'Ьдко и непортятъ об- 
щаго впечатл-Ьнхя красоты и поэз1И, которыми про- 
никнуто все написанное имъ. 
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Вл1ян1е Розетти на современниковъ сказалось главнымъ 
•образомъ въ области живописи, въ которой его прямымъ 
^ченикомъ и достойнымъ преемникомъ является живу- 
Щ1Й понын-Ь Эдуардъ Берне -Джонсъ (Е. Вигпе - }опе8). 
Розетти заимствовалъ изъ прерафаэлитизма и далъ ши- 
рокое развитхе одному изъ его главныхъ элементовъ — 
мистицизму. Положивъ его въ основанхе созданнаго имъ 
типа красоты, Розетти передалъ своему ученику не 
столько этотъ мистицизмъ, сколько культъ красоты, от- 
раженной въ вдумчивомъ, поэтическомъ настроенхи. Кар- 
тины Берне- Джонса не такъ глубоки, какъ женсюя лица 
у Розетти; въ нихъ н'Ьтъ пытливыхъ исканш высшей 
истины, но въ нихъ больше непосредственной живой 
красоты и прекраснаго вымысла; а по колориту, общей 
манер-Ь и самому типу красоты онъ близко напоминаетъ 
своего учителя. Длинныя женск1я фигзфы на картинахъ 
Берне- Джонса, драпированныя въ артистическая складки 
-фантастическихъ од-Ьянш, гибк1я, удлинненыя шеи, н-Ьж- 
ныя бл'Ьдныя лица въ ореол'Ь золотистыхъ волосъ, — на 
'всемъ этомъ отразились идеалы Розетти, только сказав^ 
шхеся въ живописц'Ь не мистическаго, а романтическаго 
-склада души. Одной изъ лучшихъ картинъ Берне-Джон- 
^а считается его „Ап^ек оГсгеайоп'* (Ангелы творен1я), 
•символизируюш.1е шесть дней творен1я М1ра отд'Ьльными 
группами созидающихъ ангеловъ. Символизмъ картины 
не глубокъ, но неотразимо поэтична красота интенсив- 
наго колорита, гармон1и различи ыхъ настроенш твор- 
ческаго экстаза съ красками и осв'Ьщен1емъ соотв'Ьт- 
-ствующихъ фигзфъ, — ц-клая гамма ростущаго созидатель- 
наго восторга отъ смутнаго, съ тревогой и ожида- 
Н1емъ глядяш.аго въ будущее перваго дня (шестокры- 
V^аго серафима, держащаго изображеше земнаго шара, 
на которомъ отд-Ьленъ св-Ьтъ отъ тьмы), до св-Ьтлаго 
ч1ИКОван1я седьмого, отдыхающаго среди розъ и п-Ьсно- 
п-Ьнтя. Изъ другихъ картинъ Берне-Джонса зам-Ьчатель- 

лы его иллюстращи сказочныхъ сюжетовъ: ,,51еерт2 

4 ' 
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Веаи1;у'* (Спящая красавица), „Утап апд МеНш", и др. 
картины, не им-Ьющтя ничего другого въ виду, какъ вос- 
произведение красоты во всЬхъ ея проявлен1яхъ. Такова 
знаменитая „Золотая л-Ьстница** (СоИеп ЗЫгз) Берне- 
Джонса, гд-Ь безконечно длинная вереница прекрасныхъ 
д-Ьвушекъ въ длинныхъ б-Ьлыхъ од'Ьян1яхъ спускается 
(в'Ьроятно, гд-Ь-то въ раю) по золотой л'Ьстниц'Ь. Внут- 
ренняго значения картина не им-Ьетъ, но внзггренняя 
красота въ ней есть. Въ этомъ сущность живописи Бер- 
не-Джонса: онъ влюбленъ въ красоту, видитъ золотые 
сны, не чуждъ грустныхъ настроенхй,— и все это вопло- 
щаетъ въ поэтическихъ картинахъ, подсмотр'Ьвъ секреть 
красоты въ творчеств'Ь своего учителя. 

На ряду съ близкими Розетти по эстетическимъ идеа^ 
ламъ живописцами сл-Ьдуетъ упомянуть, кром-Ь назван- 
ныхъ выше прерафаэлитовъ-живописцевъ: Гольмана, 
Рента Д.-Е. Мйллэ, еще Форда-Мэдокса Броуна, перваго 
учителя Розетти, многимъ пережившаго его, — онъ умеръ 
только л-Ьтомъ 1893 г. Мэдоксъ Броунъ не входилъ въ 
прерафаэлитское братство, хотя и сочувствовалъ ему; 
занимаясь преимущественно историческимъ жанромъ, 
онъ не остался чуждъ влхяшю прерафаэлитизма и въ 
особенности своего же ученика и близкаго друга, Ро- 
зетти. 

Изъ нов'Ьйшихъ посл-Ьдователей Розетти назовемъ 
Шилдса, пытающагося ввести мистицизмъ Розетти въ 
свои портреты и картины религ1ознаго содержан1Я, и. 
многочисленную школу подражателей Берне- Джонса. Но 
все это слабые эпигоны большого мастера, сд'Ьлавшаго 
„свое" въ искусств-Ь гЬмъ, что онъ поднялъ идеалъ кра- 
соты и уровень эстетическаго развитхя на своей родин^Ь^ 
а главнымъ образомъ т'Ьмъ, что создалъ безсмертные 
образцы искусства. 



^ 

^ 



Вилльямгь Моррйсъ. 

I ■ « ■ 

3-го октября (н. ст.) умеръ въ Лондон-Ь поэтъ 
Вилльямъ Моррисъ, еще сравнительно не старымъ — 
ему было 62 года, и всяюй, кому приходилось вид'Ьть 
бодраго, красиваго и живаго старика, Мысленно при- 
числялъ его къ тЬмъ долгол'Ьтнимъ общественнымъ 
д^Ьятелямъ, которыхъ такъ много въ высоко культур- 
ной Англ1и, гд-Ь жизнь такъ сложна и* вм-ЬсгЬ съ тЬмъ 
такъ упорядочена. Но Вилльямъ Моррисъ составилъ 
исключен1е среди своего покол'Ьн1Я. Англ1Йск1я газеты 
посл'Ьднихъ дней полны подробностями о его смертги, 
вызванной переутомлен1емъ за посл-Ьднхе годы жизни 
поэта. Еще посл'Ьднхе м*ЬсяцТы онъ посвятилъ лихора- 
дочной д-Ьятельности, предшествовавшей открыт1Ю вы- 
ставки „Аг18 апд СгаЛз 80С1е1:у", имъ же основанной и 
процв-Ьтающей подъ его в-Ьд^Ьнхемъ и вл1яшемъ. Вы- 
ставка открылась, на большинств-Ь витринъ, гд-Ь со- 
браны образцы декоративнаго искусства, фигурируетъ 
имя Морриса и его ближайшихъ сотрудниковъ, — - но 
въ самый день открытая выставки главнаго устроителя 
ея, Морриса, не стало. 

Если принять во внймаше все разнообраз1е жизни 
Морриса, сд-Ьлабшее его крупной величиной въ весьма 
различныхъ областяхъ художественнаго творчества и 
общественной д-Ьятельности, то не мудрено, что смерть 
его произошла отъ переутомленхя. Великъ былъ источ- 
никъ духовныхъ силъ у этого св-Ьтлаго и жизнерадост- 
наго д'Ьятеля, но силамъ его долженъ былъ наступить 
преждевременный конецъ. Со смертью Морри<^ совре- 
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менная англ1йская поэз1Я теряетъ одного изъ своихъ 
самыхъ яркихъ представителей. ВлгЬсгЬ съ Свинбор- 
номъ Моррисъ былъ самымъ зам-Ьчательнымъ изъ ан- 
глшскихъ поэтовъ за посл'Ьдшя десятил-Ьтхя. Но не 
одна литература будетъ скорб-Ьть о его смерти. Въ 
практической жизни Англ1И Моррисъ былъ творцомъ 
чуждаго ей дотол'Ь элемента — красоты. Благодаря 
Моррису, угрюмый, неприв'Ьтливый Лондонъ, покрытый 
копотью фабричныхъ трубъ, сд-Ьлался источникомъ 
своеобразной, напоминающей далекую Италхю, красоты. 
Практичнймъ, д-Ьловитымъ англичанамъ Моррисъ съу- 
м'Ьлъ внушить стремленхе къ артистическимъ формамъ 
и рамкамъ жизни; силою своего таланта и своей лич- 
ной энергш онъ создалъ и довелъ до необычайной вы- 
соты декоративное искусство, радикально изм-Ьнивъ 
этимъ путемъ вн-Ьшнюю физ10ном1ю англ1Йской жизни. 
Богатство и общительность его сильной натуры по- 
могли ему создать вокругъ себя Ц'Ьлую школу учени- 
ковъ, такъ что съ его смертью не прекратится нача- 
тое имъ движен1е. Кром'Ь того, за посл'Ьднхе годы 
Моррисъ выотупилъ еще и на совершенно иномъ по- 
прищ'Ь, казалось бы, не им'Ьющимъ ничего общаго ни 
съ поэз1ей, ни съ искусствомъ, но, на самомъ д'кл'Ь, 
какъ Моррисъ его понималъ, тЬсно съ ними связан- 
нымъ. Моррисъ былъ крупнымъ д-Ьятелемъ въ рядахъ 
англ1Йскихъ политическихъ агитаторовъ въ рабочемъ 
вопросЬ. Смерть его опечалила не однихъ поэтовъ и 
художниковъ. О ней говорилось въ тотъ же день на 
митинг-Ь лондонскихъ кэбмэновъ. Председатель ми- 
тинга, изв-Ьстны!*! Джонъ Бёрнсъ, посвятилъ памяти 
своего умершаго друга р'Ьчь, въ которой обрисовалъ 
его значеше для рабочаго д-Ьла. 

Сочетая въ своей д'Ьятельности изысканнаго поэта, 
практическаго д-Ьятеля въ области искусства и, нако- 
нецъ, сощальнаго д-Ьятеля съ анархической окраской и 
внося во всЬ эти различныя области необычайную св-Ь- 
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жесть духа, творческую силу и оригинальность, Вилль- 
ямъ Моррисъ кажется челов-Ькомъ какой-то иной жиз- 
нерадостной поры. На будничномъ фон-Ь лондонской 
суеты онъ выд-Ьляется, какъ фигура изъ Елизаве- 
тинской эпохи, когда творческ1я силы англ1Йскаго на- 
рода били ключемъ и когда даже мрачныя стороны 
жизни вызывали не апат1Ю и пессимизмъ, а бодрое 
противод'Ьйств1е молодыхъ силъ нащи. Эта жизне- 
радостность, основанная на избытк'Ь силъ, и внутрен- 
Н1Й св-Ьтъ души, полной в-Ьры въ себя, составляютъ от- 
личительныя черты Морриса и д-Ьлаютъ его жизнь 
образцомъ высшей культуры, вносящей идеализмъ по- 
рывовъ въ самую жизнь съ ея практическими зада- 
чами. 

Вилльямъ Моррисъ родился въ 1834 году, въ окрест- 
ностяхъ Лондона и, получивъ первое образованхе въ 
м-Ьстной школ-Ь, отправился потомъ въ Оксфордъ, гд-Ь 
въ возрасгЬ 22-хъ л-Ьтъ получилъ ученую степень. 
Время пребыванхя Морриса въ уни]верситегЬ совпадаетъ 
съ оживлешемъ релипозныхъ движен1Й подъ влхяшемъ 
кардинала Ньюмана и созданнаго имъ неокатолицизма. 
Впечатлительный Моррисъ подпалъ подъ рёлиг10зныя 
в-Ьянхя университетской среды и даже одно время 
серьезно готовился къ духовной карьер-Ь. Но необы- 
чайная любовь къ искусству и дружба съ Берне 
Джонсомъ, его товарищемъ по университету, и н-Ь- 
сколькими другими художниками, будущими членами 
прерафаэлитскаго братства, заставили Морриса отка- 
заться отъ первоначальнаго плана и всец-Ьло посвятить 
себя эстетическимъ ц-Ьлямъ. Во время пребыванхя въ 
университегЬ это привело къ издан1ю журналовъ, по- 
священныхъ вопросамъ искусства. Студенческ1Й жур- 
налъ Морриса носилъ назван1е «ОхГог(1 глй СатЬпй^е 
СЬгоп1с1е» и заключалъ зародыши эстетическихъ тео- 
р1Й Морриса. Бол-Ье широкое и полное осв'Ьщен1е он-Ь 
получили въ другомъ журнал-Ь «ТЬе Ох1ог(1 апй Сат- 
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Ьп(1^ Ма^аг1пе», кбторый Моррисъ сталь издавать па 
окончаши университета, въ 1856 году. Вм-ЬсгЬ съ дру- 
гимъ журнал омъ «с ТНе Сепп», издаваемымъ главными 
образомъ братьями Россети, этотъ журналъ сталъ. 
первымъ органомъ прерафаэлитизма и йъ немъ уже 
вполн15 ярко вьфазилась артистическая личность Мор- 
риса; онъ пом'Ьщалъ въ журнал-Ь поэтичные разсказы 
изъ средне-в'Ьковой жизни, а также кой-как1я теорети- 
ческ1я статьи о новомъ пониманш задачъ искусства. Въ 
этихъ первыхъ шагахъ, пока только въ области ^исто 
литературной, нам-Ьчено уже то, чтоМоррисъ призванъ 
былъ дать культурной жизни своей страны. Въ его 
первыхъ разсказахъ и стихахъ сказывается отличавши 
все поздн-Ьйшее его творчество медивхализмъ. Его 
увлекали средн1е в1?ка или, в-Ьри-Ье, конецъ ихъ, близ- 
К1Й къ первой эпох15 Возрожден1я. Въ нихъ онъ ви- 
д-Ьлъ воплощенхе истинной красоты, которую мечталъ 
привить своему времени. Но страннымъ образомъ эта 
любовь къ чисто духовнымъ, мистическимъ идеалам'^ 
среднев'Ьковаго искусства и поэз1и сочеталась у Мор- 
риса съ практической жилкой, д'клавшей его вполн'Ь 
англичаниномъ XIX стол'Ьт1я. Онъ увлекался не только 
какъ художникъ свободной и интенсивной жизнью^ 
итальянскихъ городовъ въ XIII и XIV в'Ьк'Ь или сказа- 
шями о сильныхъ характерахъ нащональной исторхи. 
Въ этомъ далекомъ прошломъ онъ вид-Ьлъ урокъ для 
будущаго. Ему казалось возможнымъ создать новое. 
Возрожден1е въ той самой Англ1и, которая такъ долго 
была родиной утилитарныхъ учен1Й. Ему казалось, что 
искусство и жизнь не составляютъ двухъ чуждыхъ 
другъ другу м1ровъ и что великая задача будущаго въ 
томъ, чтобы внести эстетическ1я задачи въ практиче- 
скую жизнь, чтобы сд-Ьлать жизнь радостной и желан- 
ной, т. е красивой. Внутреннш процессъ такого сл1ян1Я 
современныхъ общественныхъ идеаловъ съ забытыми: 
требован1ями красоты можетъ быть достигнуть лишь 
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философскимъ п)ггемъ, но путь этотъ былъ чуждъ не- 
посредственному жизнерадостному художнику. Моррисъ 
ограничилъ кругъ своей д-Ьятельности живой д-Ьйствл- 
Т'ельностью, которая прежде всего^ по его мн-Ьщю, 
нуждалась въ эстетической реформ-Ь. Ему казалось, 
что, если люди будутъ жить въ красивьххъ домахъ, 
-если глаза ихъ будутъ останавливаться только на кра- 
сивомъ, если мысли ихъ будутъ направлены на то, 
чтобы производить красивое^ если наслаждаться красо- 
той и создавать красоту для другихъ. будетъ задачей 
всякаго, то изм-Ьнится и внутренняя жизнь и д-Ьла 
ЛЮДСК1Я будутъ . проникнуты любовью, а не враждой, 
гармон1ей, а не страданхемъ. Эта в-Ьра сд-Ьлала Мор- 
риса одновременно д-Ьятелемъ на самыхъ разнообраз- 
ныхъ поприщахъ. Съ одной стороны, онъ стремился 
поднять художественный вкусъ своихъ современниковъ, 
й практически исполнялъ это сод-Ьйствуя развитхю при- 
кладнаго декоративнаго искусства. Съ другой . стороны, 
•онъ стремился создать т'Ь условия, безъ которыхъ не- 
Л1ЫСЛИМ0 царство красоты, грезившейся ему. Пока въ 
М1р'Ь будетъ господствовать неравном'Ьрное распред'Ь- 
л€Н1е труда, пока одни будутъ батраками другихъ, 
пока для удовлетворен1Я грубыхъ прихотей меньшин- 
ства толпы рабочихъ будутъ сверхъ силъ работать въ 
удушливыхъ фабрикахъ, пока такимъ образомъ трудъ, 
который долженъ быть наслажденхемъ, превращается 
въ нестерпимую муку, лишаюпхую работника образа 
чедов'Ьческаго, до гЬхъ поръ все, производимое ру- 
ками челов-Ьческими, будетъ уродливо. Для того, чтобы 
возможно была красота, должны измениться услов1я 
труда — вотъ какимъ путемъ художникъ, восп-Ьваю- 
ДЦ1Й красоту среднев'Ьковой жизни, становится практи- 
ческимъ сощалистомъ, героемъ рабочихъ митинговъ, 
громителемъ капитализма. 

Свою Д'Ьятельность эстетическаго реформатора Мор- 
рисъ началъ съ того, что образовалъ общество, прр- 



54 — 



тивод'Ьйствующее уничтожен1ю старинныхъ здашй въ 
Лондон*. Городская администрац1я, въ своемъ похваль-^ 
номъ стремлеши къ оздоровленхю города, безжалостно 
уродовала его въ 50-хъ и 60 хъ годахъ, срывая оригиналь^ 
ныя среднев'Ьковыя здашя, насаждая вм-Ьсто нихъ скверы 
и окаймляя улицы монотонными, гЬсно сплоченными 
высокими домами, и до сихъ поръ поражающими своимъ 
унылымъ, казарменнымъ видомъ. Если въ н-Ькоторыхъ 
кварталахъ Лондона сохранились остатки прежнихъ 
причудливыхъ построекъ, ласкающихъ глазъ своею 
оригинальностью, то этимъ въ значительной степенц 
нужно быть обязаннымъ Моррису и его единомышлен- 
никамъ. 

Вскор'Ь Моррисъ началъ бол'Ье активно проявлять 
свои реформаторсшя попытки и самъ создавать ту кра- 
соту, которую онъ до сихъ поръ пропов'Ьдывалъ. Онъ 
сд-Ьлался компаньономъ торговой фирмы Моррисъ, Мар- 
шалъ и К** и загЬмъ единственнымъ ея влад'Ьльцемъ. 
Это предпр1ЯТ1е было направлено на изготовленхе пред- 
метовъ домашняго обихода на совершенно новыхъ 
художественныхъ началахъ. Тамъ изготовлялись и из- 
готовляются до сихъ поръ обои и ткани для мебели по 
стариннымъ и оригинальнымъ образцамъ, а также ковры^ 
мебель и всякхе предметы украшешя для домашней 
обстановки. Какъ влад-Ьльца этой фабрики роскошныхъ 
изд-Ьлш, Морриса въ шутку прозвали „поэтомъ — обой- 
щикомъ". Но, промышленное предпр1ят1е им'Ьло у поэта 
чисто идейную подкладку. Оно было попыткой поставить 
раб6ч1Й вопросъ инымъ образомъ, ч-Ьмъ въ другихъ 
фабрикахъ. Вс-Ь работающте для фирмы Морриса худож- 
ники и люди интеллигентные, преданные д'Ьлу, которымъ 
они занимаются. Работаютъ они въ идеальныхъ усло- 
В1яхъ, не бол'Ье семи-восьми часовъ и имъ предоставлено 
широкое поле для развит1я своихъ художественныхъ 
силъ. Моррисъ вдохновитель всЬхъ своихъ сотрудниковъ. 
Большинство рисунковъ для изд'Ьл1Й онъ готовил*^ 
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самъ — не будучи живописцемъ въ смыс?гЬ писашя кар- 
тинъ, онъ выдающ1Йся рисовал ыцикъ въ области деко- 
ративнаго искусства. Онъ окруженъ былъ въ своемъ 
д'Ьл'Ь 1гЬлой полной молодыхъ энтузхастовъ,- смотрНЬвшихъ 
«а него, какъ на учителя и пророка грядущаго царства 
красоты. Личной инищатив'Ь предоставлено было широ- 
кое поле и въ посл-Ьднее время среди згчениковъ, начав- 
шихъ работать на фабрик* Морриса, выдвинулось н'Ь- 
сколько чрезвычайно талантливыхъ художниковъ, пре- 
вратившихъ ремесленныя изд-Ьлхя въ произведения искус- 
ства. Художественные переплеты Кобденъ-Сандерсона, 
гончарныя изд-Ьлгя де-Моргана, вышивки дочери Мор- 
риса, г-жи Мэй Спарлингъ, и многхя друг1я напоминаютъ 
своимъ совершенствомъ произведен1я флорентшскихъ 
ремесленниковъ Возрожденхя. 

Конечно, какъ поклонникъ старинной Итал1И, Моррисъ 
заклятый врагъ всякаго машиннаго производства, и на 
его фабрик* властвуетъ принципъ рз^^магЧ) труда. СгЬд- 
ствхемъ этого 5геляется необычайная дороговизна всЬхъ 
производимыхъ имъ предметовъ. Своимъ рабочймъ Мор- 
рисъ платить какъ свободнымъ художникамъ, что 
тоже значительно возвышаетъ ц'Ьну предметобъ. Такимъ 
образомъ, та красота, которую Моррисъ стремится 
внести въ англ1Йскую жизнь, доступна пока только 
очень богатымъ англхйскимъ лсфдамъ и капиталистамъ, 
и, пропов-Ьдуя разгромъ капитализма, Моррисе самъ 
отчасти поддерживаетъ его своимъ произвбдствомъ. 
П|)оТибор*ч1е это однако только кажущтйеся. Въ своихъ 
художественныхъ занятхяхъ Моррисъ ^оЧетъ показать, 
ч-Кмъ должно стать будущее производство, х!очетъ под- 
пить ремесло' на идеальную высоту, что при настоящи:к!1в 
уЫдв1яхъ жизни' можетъ достигаться только путемъ 
громадныхъ ^йтратъ. Но показавъ этотъ идеалъ, Мор- 
рисъ въ то же самое время работалъ для созидатя йо- 
выхъ услов1Й, въ которыхъ то, что тейер^ достояше 
йемнвгихъ, сделается доступныМъ вс*мъ. Практичесше 



— 56 — 

результаты деятельность Морриса з'же югЬетъ: вгь 
подражаше его производству о^аэовалось множество 
другихъ, уже чисто рез|есленныхъ предп1нят1Й« не и]гЬю- 
ишхъ того художественнаго значешя, какъ фабрика, 
Морриса, но вносящихъ въ жизнь его приншты. Все, 
что производится въ настоящее время въ Англ1и по 
части тканей для одежды и предметовъ для обстановюс, 
носить отпечатокъ бод'Ье тонкаго вкуса въ краскахъ, 
формахъ и рисункахъ и прежнее безвкус1е, которымъ 
такъ славилась Ангпхя, уст>'паетъ 1гЬсто стрюмлешямъ 
къ эстетичности во всЬхъ мелочахъ жизни. 

И такъ, фабрикантъ Моррисъ былъ въ то же время 
д'Ьятельнымъ соцдалистомъ. Онъ издавалъ газету «Сот- 
топ\уеаЬ и въ пер1одъ сильныхъ рабочихъ волнешй 
и стачекъ выходилъ на скверы и площади Лондона, на 
Тга1а1§;аг-3яиаге и въ Нус1е-Рагк продавать номера га- 
зеты по пени за номеръ, вм-ЬстЬ съ Джонъ Бёрнсомъ 
и другими членами рабочей парт1и. И этотъ метрдъ 
пропаганды, столь распространенный въ Англш, дол- 
жеиъ былъ им'Ьть усп'Ьхъ: кто бы прошелъ не остано- 
вясь мимо видной и обаятельной фигуры Морриса съ 
его молодыми, св'Ьтлыми^ жизнерадостными глазами, 
энергично блесгЬвшими на правильномъ лиц-Ь, окай- 
мленномь густыми, б'Ьлыми волосами. Неизм-Ьнно од-Ь- 
тый въ жакетку артистического покроя, изъ-подъ ко- 
торой видн'клась св'Ьтло-голубая рубашка, всегда при- 
в'Ьтливой и веселый, онъ приковывалъ къ себ'Ь внима- 
Н1е толпы, просто . и ясно излагая передъ ней свои 
идеи. Много разь онъ одинъ направлялъ движен1е лон- 
донской рабочей массы, шелъ со знаменемъ ръ рукахъ 
впереди многочисленныхъ народныхъ делегашй, направ- 
ЛЯВП1ИХСЯ къ Вестминстерскому аббатству для перего- 
воронь съ духовенствомъ или заявлявшихъ о своихъ 
пранахь на знахменитыхъ митингахъ на ТгаЫйаг 
Зяиаге'и. Менке эффектной, но оказывающей большое 
вл1яше, была тихая д-Ьятельность Морриса въ ^ол'Ье 
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семейныхъ собранхяхъ, много л'Ьтъ сряду происходив>- 
шихъ въ его маленькомъ домик'Ь, на берегу Темзы, 
въ Кв1т8со11:-Нои8е''Ь ; тамъ въ маленькой, низкой зал'Ь 
перебывало все рабочее населеюе Лондона, да и до- 
брая часть интеллигенщи, которая рада была послу- 
шать увлекательныя р'Ьчи поэта и подышать созданной 
имъ атмосферой радостнаго, сильнаго труда. Тамъ 
Моррисъ читалъ свои лекщи о труд-Ь и красогЬ, тамъ 
онъ внушалъ рабочимъ, огруб'Ьвшимъ среди непосидь- 
наго труда на докахь и фабрикахъ, принципы новой 
эры труда свободнаго и радостнаго, того, который соз- 
дастъ «ЗемноР! рай». Часто устраивались въ Ке1т8сои- 
Но1дзе''Ь дебаты, на которые сходились представители 
самыхъ разнообразныхъ политическихъ парт1Й и среди 
оживленныхъ споровъ все бол-Ье выяснялось личное 
маровоззр-Ьнхе Морриса и основы его учен1я, не столько 
сощалистическаго, какъ анархическаго, пропов'Ьдующаго 
свободу личности и такой порядокъ вещей, въ кото- 
ромъ каждый челов-Ькъ могъ бы проявить то, что ему 
лично дано, въ свободно избранномъ, имъ труд-Ь. Изъ 
этихъ бесЬдъ съ рабочими, а также изъ многочислен- 
ныхъ чгенш и р-Ьчей Морриса въ разныхъ городахъ 
Англ1и вышелъ ц-Ьлый рядъ брошюръ по рабочему во- 
просу («ЬаЬоиг апё Иеазиге уегзиз ЬаЬоиг апё Зог- 
го\у», «Норез апс1 Геагз Гог Аг1», «Аг1 апс1 ЗосхаНзщ», 
«ТЬе Ашз оГ Аг1», «Зос1а118ш*, «СЬап^з Гог ЗосгаНз^з» 
и ;фуг1я, въ которыхъ эстетическш критер1Й является 
р-Ьшающимъ для организаши труда. 

Въ своей политической д-Ьятельности Моррисъ во- 
одушевленъ былъ в-Ьрой въ то, что наступить столь 
страстно желанная имъ пора свободнаго труда, когда 
люди будутъ наслаждаться жизнью и будугь им-Ьть 
время чисто и безиорыстно любить искусство. Художе- 
ственная фантазия Морриса заставляла его заран-Ье 
жить въ этомъ будущемъ «земномъ раю^, и вся его 
лоэщя, чуждая дМствительности и ея заботь, является 
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продуктомъ этого перенесешя въ несуществующее б 
дзоцее. Зная основные мотивы всей д-Ьятельности Мо 
риса, не приходится уже бол'Ье удивляться тому,, ч 
этотъ практически д'Ьятель сталъ въ то же сал* 
время однимъ изъ самыхъ далекихъ отъ англ1Йс1« 
д'Ьйствительности поэтовъ. Ойъ самъ быль уже чел 
в^Ькъ св'Ьтлаго будущаго, въ которое онъ в'Ьрилъ^ 
вся его ПОЭ31Я является безкорыстнымъ служенхе! 
красогЬ. ■> 

Первый стихотворный сборникъ Морриса выше^ 
въ 1858 году подъ назван1емъ: сТЬе ВеСепсе оГ Сшя 
уеге апй оЛег роетз^^. Въ отд-Ьльныхъ поэмахъ, с 
ставляющихъ этотъ сборникъ, съ большимъ поник 
Н1емъ и силою рисуется жизнь среднев'Ьковыхъ но 
манновъ. Углублете въ среднхе в'Ька, чтете Фруассз) 
и Монстреле проникло все существо Морриса и вдс 
нбвило его чуткую, артистическую душу, а возсоздан 
прочувствованнаго показываетъ въ двадцатичетыре 
л'Ьтнемъ поэгЬ совершеинаго мастера стиха; въ это1 
первомъ сборник'Ь есть поэмы, которыя навсегда осп 
нутся въ англШской литератур-Ь, какъ наприм-Ьръ €Й 
Ре1:ег Нагрёоп'з Епй», «ТЬе Нау81аск 1п Ше Поойз».- 

Въ 1867 году Моррисъ выступилъ передъ англ1Йсад 
публикой въ качеств-Ь эпическаго поэта, воскресивши] 
забытое искусство разсказчиковъ, которыми такъ сЛ 
вилась среднев'Ьковая Англхя съ Чаусеромъ во глай- 
Въ этомъ году появилась сЫГе ап<1 ВеаШ о!" }а8в1 
(«Жизнь и смерть Язона») — эпическая поэма въ : 
книгахъ, написанная пятистопнымъ ямбомъ Чаусеро 
скаго образца. Творчество Морриса, какъ и болшищ 
ства англ1йскихъ поэтовъ , поражаетъ = иностраиц01 
своей необычайной растянзпгостью, требующей отъ чит 
теля ч1^сто англ1Йскаго пристрастия Къ серьезному й^усн 
чйвому чтешю. И поэмы Шелли, и Теннисона, и Бра/ 
нинга почти непреодолрпны по своему объему для ч; 
тателя не-англичанина, и Моррисъ въ этомъ отшпй 
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ши, быть можетъ, превзошелъ ихъ всЬхъ. Но въ Ан- 
ГЛ1И длина художественнаго произведен1я не считается 
недостаткомъ. Читатели охотно остаются подальше съ 
своимъ авторомъ на высотахъ отвлеченнаго творче- 
ства. Быть можетъ, они правы, и то, что на конти- 
ненгЬ называется скучнымъ, означаетъ нер'Ьдко серьез- 
ное и вдумчивое. 

Вл1яше Чаусера на Морриса сказалось сильн15е 
всего въ его центральномъ произведенш: «ТЬе Еаг^Ыу 
Рагайхзе» («Земной Рай»), длинныя и коротк1Я поэмы 
котораго составляютъ четыре тома. Отъ него в-Ьетъ 
какой-то особенной, св-Ьтлой в'Ьрой въ наступленхе не- 
сомненной для поэта счастливой поры, когда объеди- 
ненное взаимной любовью и чуждое всякихъ распрей 
челов-Ьчество заживетъ мирной, счастливой жизнью во 
имя красоты и в-Ьры въ челов-Ька. Тогда настанутъ ра- 
достные дни на земл-Ь, и для этой золотой поры и 
предназначенъ «Земной Рай». Въ этомъ сборник'Ь ко- 
роткихъ и^длинныхъ поэмъ, художественныхъ переска- 
зовъ миеологичеекихъ и срюднев-Ьковыхъ легендъ н-Ьтъ 
ни гЬни сомн^Ьн^я, н-Ьтъ безв'Ьрхя и отчаян1Я, которымъ 
полна ПОЭ31Я всЬхъ странъ конца нашего в'Ька. Въ 
прологЬ къ «Земному Раю», • Моррисъ называетъ себя 
<«досужнымъ п'Ьвцомъ свободнаго дня» («ТЬе 1(11е зш- 
^г оГ ап етр1у дау»). 

Этимъ онъ, конечно, хочетъ сказать, что, работая 
разумно, человНЬкъ нуждается въ часы досуга въ созер- 
цанш красоты, чистой красоты, безъ всякой утилитар- 
ной ц^ли и что рол^> поэтй давать эту красоту^ усла- 
Ж!йать фантаз1ю читателя красивой выдумкой. Эту роль 
Моррисъ выполняетъ блестяще. Онъ зам-Ьчательный 
разсказчикъ, напоминающ1Й богатствомъ красокъ, вы- 
рисовкой деталей и наивностью простой, но высоко 
художественной формы Чаусера въ его безсмертныхъ 
КентерберрШскихъ раэсказахъ. «Земной Р^й», восп'Ь- 
ваеМый Моррисомь, заключается для него въ душевной 
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жизни челов-Ька, въ красотЬ М1роздан1я, которую нужно 
только ум'Ьть найти и воспринять. Его занимаетъ, но 
не печалить мысль о смерти; въ земной жизни столько 
красоты (еслибы только люди сами своими руками не 
разрушали ее), что, насладившись ею, легко умирать, 
зная, что сл'Ьдуюнця покол'Ьн1я будутъ наслаждаться 
той-же красотой. Сознанхе необходимости смерти за- 
ставляетъ поэта лишь жить бод-Ье полною жизнью, бо- 
л'Ье интенсивно наслаждаться земной красотой. Кар- 
тины прекраснаго на земл-Ь рисуетъ Моррисъ въ «Зем- 
номъ Ра'Ь5>; планъ этой поэмы напоминаетъ не столько 
Чаусера, на котораго ссылается самъ поэтъ, сколько 
Боккачч1евскаго « Декамерона » : несколько норвеж- 
скихъ мореплавателей отправились отыскивать «Земной 
Рай», о которомъ они такъ много слышали. Посл'Ь мно- 
гихъ мытарствъ и пропутешествовавъ много л'Ьтъ, они 
попадаютъ уже стариками въ какую-то нев'Ьдомую 
страну на запад'Ь. Тамъ они живутъ въ большомъ по- 
чегЬ у жителей до самой смерти. Предложенхе одного 
изъ богослужителей страны устроить пиръ, на кото- 
ромъ странники разсказали бы свои иохожден1я и пре- 
дан1я о подвигахъ своихъ греческихъ предковъ, связы- 
ваетъ между собою отд-Ьльныя поэмы. . Большинство 
разсказовъ заимствовано изъ греческой миеологш, но 
переданы они совершенно своеобразно. Трагизмъ и па- 
еосъ греческихъ образцовъ исчезаетъ въ пересказахъ 
Морриса; они уступаютъ м-Ьсто ровному, гармоничному 
течен1ю событхй, соотв'Ьтствующему эпической форм4 
^Земнаго Рая», гд-Ь детали описанШ и отгЬнки чувствъ 
играютъ большую роль, ч-Ьмъ громшя событ1я и воз- 
бужденныя страсти. На герояхъ Морриса лежитъ отпе- 
чатокъ средневгкковой романтичности, на первомъ план^ 
у него всегда любовь къ женщин-Ь. Въ разсказ1Ь о 
томъ, какъ Персей влюбляется въ Андромеду, много 
страницъ посвящ.ено ихъ взаимнымъ объяснен1ямъ въ 
любви, но эпизодъ борьбы Персея съ морскимъ чудови- 
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щёмъ едва-ли занимаетъ столько же строкъ. Его ге- 
роини также слйшкомъ мало ргЬшительны и опред-Ь- 
ленны кЛя гречанокъ. Психея въ одной изъ самыхъ 
красивыхъ поэмъ Морриса напоминаетъ своей удиви- 
тельной чистотой и наивностью среднев-Ьковз^о Гри- 
зельду. Нимфа являющаяся въ м'Ьховой одежд'Ь и со- 
блазняющая Гил аса, Аталанта въ поэм'Ь «Состязан1е 
въ б-Ьг-Ь», «слйшкомъ прекрасная для того, чтобы, 
глядя на нее, можно было оставаться счастливымъ » , 
«слйшкомъ прекрасная для того, чтобы въ М1р'Ь ис- 
чезла война», описана совершенно героиней среднев-Ь- 
ковыхъ балладъ. Но именно въ этой обработкой грече- 
скихъ аказан1Й, гд-Ь не передается греческое понимаше 
жизни, а лишь выступаютъ рельефно гЬ элементы, ко- 
торые Грещя внесла въ нашу культуру, и лежитъ пре- 
лесть поэмы Морриса. Гращя эллинизма, оггЬненная 
среднев-Ьковой скорбью, составляетъ основную ноту 
«ЗемнагоРая» и вм'ЬсгЬ съгЬмъ красоту самой поэмы, 
рельефно выступающую въ героическихъ строфахъ — 
любимомъ разм-Ьро^ Морриса. 

Одновременно съ работой надъ «^Земнымъ Раемъ» 
Моррисъ глубоко изз^алъ сЬверную исландскую и 
скандинавскую :гатературу, и результатомъ этого изу- 
чешя явилось, кром'Ь отд'Ьльныхъ поэмъ въ «Земномъ 
Ра^Ь», классичесше въ своемъ род'Ь переводы исланд- 
скихъ сагъ; въ печати они вышли" въ конц-Ь 60-хъ и 
въ начал'Ь 70-хъ годовъ подъ заглав1емъ: сТЬе 51;огу 
оГ Сге1;йг Ше 51гоп^» и «ТЬе 81;огу оГ Ле Уо1зип^& 
апй НхЫип^з». Кром'Ь этого неутомимый поэтъ пере- 
велъ еще «Энеиду» Виргилхя англШскими стихами. 
Посл'Ь этихъ произведен1Й, свид-Ьтельствующихъ глав- 
нымъ образомъ о проникновенхи Моррисомъ въ глу- 
бину среднев'Ьковаго м1росозерцан1я, появился рядъ 
поэмъ тоже на сюжеты изъ отдаленныхъ миеологиче- 
скихъ временъ, но уже осв'Ьщенныхъ чисто современ- 
нымъ пониман1емъ древнихъ тэмъ: «ТЬе ЗШгу оГ Зь 
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^гй Ле Уокип^ апй Ле Ра11 оГ Ле КхЫип^з». Тако! 
егоИстор1Я Сигурда Вельсунга и Паденхе нибелунгои 
Въ нихъ Сигурдъ является не только воиномъ и л 
роемъ романтическихъ эпизодовъ, — онъ представлев 
героической и трагической личностью и окруженъ т? 
кого же рода характерами его сп)ггниковъ. Въ лич» 
сти Сигурда затронуты глубоше религхозные вопрос| 
Онъ является типичнымъ спасителемъ М1ра, 1^ковьш 
его понимали НЬверныя расы. И въ этомъ отношен] 
его поэма бол'Ье глубоко задумана, ч-Ьмъ послуживща 
ея основой сага о вольсунгахъ. То же новое осв-Ьщ^ 
Н1е трагизма сЬвернаго эпоса сказывается въ изобр^ 
женш и другихъ лицъ саги. Посл-Ь „Сигурда** Моррис; 
написалъ еще н'Ьсколько поэмъ и прозаическихъ рш 
сказовъ, въ которыхъ возсоздаются въ современном 
осв-Ьщенхи сюжетъ сЬверной миеологш. Самая послов 
няя прозаическая поэма Морриса «ТЬе А^е11 а^ ХЬ 
А^огИ'з Епй» вышедшая лишь н-Ьсколько месяце»* 
тому назадъ, показываетъ, какъ далекъ еще былъ пс 
этически талантъ Морриса отъ оскуд'Ьн1Я. Въ этом* 
разсказ-Ь обнаруживается тотъ же даръ воспроизведе 
Н1Я прошлаго, то же проникновеше минувшей красс] 
той, тотъ же св-Ьтлый, полный надежды взглядъ н 
жизнь, какъ и въ прещиихъ вещахъ. Среди нихъ упс 
мянемъ еще объ утопическомъ роман-Ь Морриса: «Ые\у 
1'гош Ко\уЬеге» («ШМьма ни откуда»), въ которомъ пс 
этъ и эстетикъ нарисовалъ схэму «Земнаго Рая» в' 
своемъ отечеств-Ь, противополагая принципъ красот! 
принципу буржуазнаго комфорта, восп-Ьтаго Белям] 
въ своемъ пресловутомъ роман'Ь «Ьоокхп^ Васк\уаг(181 
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и англ1Йск1Й эстетизмъ. 

Англ1Йск1Й „эстетизмъ" является прямымъ насл^Ьд^емъ 
прерафаэлитизма. Росетти, Берне-Джонсъ и ихъ посл'Ь- 
дователи создали въ трезвой Англ1и культъ безкорыст- 
ной красоты, исходившей у нихъ изъ глубокихъ рели- 
гюзныхъ настроен1Й и изъ общаго идеалистическаго 
М1росозерцан1я. Ихъ оригинальное творчество произвело 
переворотъ не только въ искусств^Ь и литератур'Ь, но 
и въ жизни; практическая йатура англичанъ сказалась 
и въ этомъ случа-Ь, и пропов-Ьдь красоты, начатая 
идеалистами, чуждыми жизненныхъ цгЬлей, проникла въ 
ненавистный служителямъ истиннаго искусства промыш- 
С1енный „средшй классъ", сд-Ьлалась лозунгомъ фабрич- 
наго производства и модой въ буржуазныхъ гостиныхъ. 
Отчасти реакщею противъ этого низведен1Я прерафаэ- 
сгатскихъ идеаловъ до интеллектуальной и артистической 
моды, но отчасти и поролщешемъ* этого искаженнаго 
культа красоты является „эстетизмъ", о которомъ такъ 
много толкуютъ въ посл-Ьднее время. Эстетизмъ близокъ 
къ своему первоисточнику — прерафаэлитизму, по двумъ 
своимъ основнымъ чертамъ: стремлен1Ю уйти отъ всего 
пошлаго, условнаго, отъ предразсудковъ, уродующихъ 
жизнь, отъ мнимой красоты и буржуазной морали, и 
создать искусство, не повторяющее жизнь, а откры- 
вающее ей новые идеалы, творящее новый, бол'Ье пре- 
красный и своеобразный М1ръ. Но, исходя изъ этихъ 
стремлен1Й, эстетизмъ оказался слишкомъ слабымъ для 
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положительнаго творчества. Новой красоты онъ создать 
не съум-Ьлъ, но зато въ отрицан1и старыхъ началъ въ 
жизни и искусств^Ь онъ выказалъ большую силу и блескъ. 
Представители эстетизма отличаются въ своей борьбе 
противъ условностей жизни откровенностью, доходящею 
до цинизма, и см-Ьлостью, доходящею до парадоксаль- 
ности. Свой собственный цдеалъ жи^ни они составили 
путемъ прямого противопоставлегая его всему суще- 
ствующему, и какъ бы отраженная въ обратномъ вижк 
д'Ьйствительность является въ изображенхи эстетовъ 
безпощадно разв'Ьнчанною. 

Такимъ образомъ, положительнымъ результатомъ 
эстетизма является протестъ противъ шаблонности въ 
жизни; въ самомъ д'Ьл'Ь, посл^Ь „г^тистичности", которою 
проникнуть каждый моментъ жизни эстетовъ, обычная 
монотонная, условная жизнь общества кажется грубой 
и безцв'Ьтной; посл^Ь ихъ артистической р-Ьчи, обычная 
проза романовъ и прессы кажется сЬрой. Но, въ с)гщ- 
ности, этой критикой условной и сЬрой дЬйствитель- 
^ности ограничивается роль эстетизма; то, что они вклады* 
ваютъ въ придуманныя ими рамки обособленной, прези- 
рающей все общепринятое, жизни, * отличается скор'Ье 
оригинальничаньемъ, ч-Ьмъ оригинальностью, и носить 
такой же вн^Ьшн^й характеръ, какъ возмущающ1я ихъ 
буржуазныя моды. Заимствовавъ у прерафаэлитовъ ихъ 
понимаше красоты и усвоивъ себ'Ь ихъ художественные 
идеалы, эстеты далеки отъ вдумчиваго глубокаго на- 
строен1я, составляющаго сущность прерафаэлитизма. 
Для нихъ н-Ьтъ ничего святого, ничего даже серьезнаго, — 
есть только стремлеше быть вплоть до мельчайшихъ 
подробностей жизни „артистичными**, т. е. жить для 
эстетической стороны явлешй и ежеминутно сознавать 
себя властелинами жизни, а не ея рабами. Искренность 
чувствъ кажется эстету уродливою такъ же, какъ все 
естественное въ природ'Ь челов-Ька; онъ искусствененъ 
по принципу и возводитъ искусственность въ идеалъ. 
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видя въ ней красоту творчества. Его жизнь проходить 
въ выдумыван1и „артистичныхъ подробностей" существо- 
ван1Я, итакъ какъ н-Ьтъ для этого „поб-Ьдителя естествен- 
ности" ничего великаго и малаго въ яшзни, такъ какъ 
превосходство духа надъ матерхей ему кажется величай- 
шимъ предразсудкомъ, то онъ употребляетъ всЬ силы 
души, всЬ свои помыслы на чисто вн^Ьшнюю красоту 
жизни, и еще болНЬе — на самообожанхе, составляющее 
одно изъ основныхъ положешй кодекса эстетизма. Оче- 
видно, эти современные англ1йск1е эстеты им-Ьютъ много 
общаго съ прежними „дэнди" временъ Брюмеля и Бодлэра. 
Они придаютъ громадное значен1е вн-Ьшности и создали 
въ Англ1и моду на все искусственное, пропов'Ьдуя ори- 
гинальность въ одежд'Ь вплоть до употребленхя косме- 
тикъ, какъ „протеста противъ природы"; устройство 
домовъ и образъ жизни „эстетовъ" носятъ такой же 
отпечатокъ оригинальности, какъ ихъ высм'Ьиваше обще- 
принятыхъ услов1Й и принциповъ жизни, у нихъ свой 
каталогъ признанныхъ писателей и художниковъ, свой 
музыкальный репертуаръ, и все вн-Ь этого составляетъ. 
матер1алъ для остроумныхъ насм-Ьшекъ. 

Конечно, какъ жизненное явлете, англШсшй эсте- 
тизмъ составляегв н-Ьчто преходящее и скоро, в-Ьроятно, 
уступить м-Ьсто другой интеллектуальной мод-Ь. Но 
интересъ этого оригинальнагр явлешя въ томъ, что онъ 
нашелъ талантливыхъ представителей въ литератур'Ь 
и искусств-Ь. Отсутств1е глубины и блескъ, направлен- 
ный на вн-Ьшнее и мимолетное, также характеризуютъ 
литературу эстетизма, какъ и типъ эстетовъ въ жизш!. 
Самымъ блестящимъ и талантливымъ представителемъ 
эстетизма является Оскаръ Уайльдъ, парадоксальный 
авторъ критическихъ очерковъ ,Дп1:еп1:10П8", стихотворе- 
шй „Ноизе оГ Роте§гапа1:е8", н-Ьсколькихъ драмъ и 
романовъ „Р1с1иге оГ Вопап Сгау" и „Сгееп Сагпа- 
йоп" и н-Ьсколькихъ другихъ произведен1Й въ томъ же 
род-Ь. 



Основная черта автора — его дерзновен1е. Онъ спа 
койныяъ тономъ опрокндываеть всЬ лриэнаваемьи 
до сихъ поръ истины и изъ этой моралп ,^ гЕ' 
Ьоигз" составляетъ свои 1иеалы въ жизни и искусствгЬ 
До сихъ поръ признавали, что искусство иоачиненс 
жвзни и должно воспроизво;и1ть ее: онъ доказываетъ 
что искусство выше природы и создаетъ красоту, пре 
доставляя природ'Ь подражательн^'ю роль. Росетти » 
Берне-Джонсъ создали новый типъ красоты, и тепер| 
этогь типъ часто встречается въ Англш. Красота за 
катовъ солнца впервые сознана была Тёрнеролъ, дс 
котораго никто не обращалъ вниман1я на вечерне* 
небо, — созидательная роль вт, этомъ случа-Ь пр1шадле 
/Кить художнику, Д1Я котораго природа послужил! 
лишь матер1аломъ. Красота грустной души не вложеиг 
въ человека природой, а создана Шекспиромъ В1 
„ГамлетЬ", точно такъ же какъ Х1Х-Й в^къ, каким! 
мы его знаемъ, созданъ Бальзакомъ. Литература всегл 
идетъ впереди жизни и направляетъ ея н^ть. Этоп 
афоризмъ, блестяще доказывае>1ый авторомъ,— конечно 
крайне парадоксаленъ. Но отбросьте его кра|'|н1е выводы 
и получится н-йчто весьма в^Ьриое — понимание созидатель 
ной роли искусства и свободы истицнаго ндеалистиче 
скаго искусства отъ жизни и оть преходнищхъ жизнен 
иыхъ задачъ. Свои оригинальные взгляды, разбиваюшд* 
ВС* прежн1е эстетическ1е критери!, Оскаръ Уайльдт 
высказываетъ въ „1п1еп1юп5". Въ одномъ изъ очерковъ 
составляющихъ эту книгу, въ „ТЬе Сг111С аз аг11з1" он1 
развиваетъ взглядъ на критику какъ на самостоятельное 
художественное творчество, х"!я котораго разбираемо! 
литературное произведен1е служить лишь матергаломт 
или, в'Ьрн'Ье, иредлогомъ для развит1я своихъ идей; какт 
художникъ заимствуетъ матер1а,'1ъ изъ жизни и ноль 
зуется имъ для создан1я чего-то совершенно отличнап 
(Ир по мн-Ьн1ю автора, бол-Ье высокаго) отъ жизни, такт 
и Е(ритикъ находить въ произведен!» искусства лиш1 
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объектъ для выражен1я своей собственной души. По- 
добное понимаше критики, какъ художеств еннаго твор- 
чества, испов'Ьдуется всей нов'Ьйшей эстетической кри- 
тикой въ Англ1и; въ особенности характеренъ этотъ 
взглядъ для Вальтера Пэтера, создавшаго новый видъ 
художественной прозы въ своихъ очеркахъ „Ренессанса''. 
Но формулировка этого пониман1я критики принадле- 
житъ нашему автору, и, какъ все остальное, онъ дово- 
дить ее до парадокса въ блестящемъ дхалогЬ двухъ 
друзей, разговаривающихъ о красотЬ и искусств-Ь, о 
злузык'Ь и поэзш въ то время, какъ бл'Ьдный сЬверный 
.^ечеръ приносить н-Ьжный весенн1Й аромать въ рас- 
крытыя окна лондонской гостиной; раскрытый рояль 
звучитъ отъ времени до времени подъ пальцами одного 
изъ друзей, когда онъ устаеть говорить словами и 
хочетъ перелить свои изысканныя настроешя въ чистые 
звуки; необычайность словъ, сопоставленш, описашй, 
-сливается съ странной красотой, окружающей друзей, 
и въ общемъ получается впечатл'Ьше чего-то, быть 
^можеть, искусственнаго и чуждаго жизни, но прекрас- 
наго и интимно-поэтичнаго, убивающаго интересъ къ 
обыденному искусству, которое отживаетъ свор! в-Ькъ 
въ популярныхъ* романахъ и картинахъ, нравящихся 
тголп-Ь. 

Изложивъ такимъ обрааомъ с^ое эстетическое и 
этическое м1росозерцан1е, авторъ проводить его во 
всЬхъ своихъ художественныхъ произведен1Яхъ, рома- 
нахъ и драмахъ. Эти обычныя назван1я не подходять 
въ сущности къ произведен1Ямъ автора, — фабула 
играетъ въ ннхъ очень. малую, роль и служитъ лишь 
предлогомъ для отражен1Я его душевной жизни и для 
.развит1я его оригинальныхъ идей въ ряд'Ь афоризмовъ. 
парадоксальныхъ пропов-Ьдей и т. п. Героемъ его про- 
^изведен1Й является всегда тоть же авторъ подъ той 
или другой маской. Его можно узнать подъ чертами 
4<расавца Дор1ана Грэ, пропов-Ьдующаго красоту гр+>- 
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ховности, если она порождена эстетическими потребно- 
стями души; онъ ведетъ странный образъ жизни, отъ 
котораго гибнетъ его душа, но расцв'Ьтаютъ интеллек- 
туальный силы, что и д'Ьлаетъ его властелиномъ людей, 
Згвлекаемыхъ красотой его холодной, безстрастной и 
гордой души. Но несмотря на то, что Дорханъ Грэ> 
герой романа, пороченъ и возводить въ идеалъ свое 
презр'Ьн1е къ « предразсудкамъ нравственности», иду- 
пщмъ въ разр-Ьзъ съ красотой, самый романъ не мо- 
жетъ быть названъ пропов'Ьдью порочности. Напро- 
тивъ, самъ герой погибаетъ жертвой своего отношешя 
къ требован1ямъ сов'Ьсти. Увид-Ьвъ картину своей души 
на отражающемъ ее портрегЬ (фантастическая фабула 
романа заключается въ томъ, что герой остается 
в-Ьчно молодымъ, между гЬмъ какъ его образъ жизни» 
его преступлешя и его годы отражаются лишь на пор- 
трегЬ, написанномъ съ него въ молодые годы). До- 
р1анъ Грэ приходить въ такое отчаяше, что убиваеть 
себя въ сознан1и своего внутренняго уродства. 

Въ дальн-Ьйшихъ произведен1яхъ автора все бол'Ье 
беретъ вверхъ стремлен1е изображать души почти на- 
ивныя въ своемъ непонимаши добра и прекрасныя по 
тому чувству внутренней свободы, которое зам'Ьняетъ 
у нихъ нравственные принципы. Самымъ блестящимъ 
произведен1емъ въ этомъ род-Ь и, вм-ЬстЬ съ тЬмъ, 
лучшимъ изъ всЬхъ произведен1Й автора является его 
драма «ЗаЬтё», написанная первоначально по француз- 
ски для Сары Бериаръ и изданная зат-Ьмъ по-англшскк 
съ оригинальными иллюстращями Бирдслея (Веагйзку), 
главы эстетизма въ живописи. Фабула «8а1отё» значи- 
тельно изм'Ьнена противъ евангельскаго эпизода, изъ. 
котораго она заимствована. Героиней является дочь 
Иродхады, Саломея, которая, увид-Ьвъ «пророка 1огана- 
ана», влюбляется въ него и съ восточной страстностью^ 
говорить ему о любви; когда же суровый аскетъ прокли- 
наетъ ее и велитъ ей, «покрывши главу пепломъ, идти 
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въ пустыню, къ Сыну Челов-Ьческому», она задумы- 
ваетъ месть: она пляшетъ передъ влюбленнымъ въ 
нее Иродомъ и требуетъ себ-Ь въ награду отсЬченную 
голову «1оганаана». Когда палачъ приносить ее на се- 
ребряномъ блюд-Ь, она ц-Ьлуетъ уста казненнаго апо- 
стола и произносить пламенную р-Ьчь, въ которой во- 
сточная страсть и языческое кощунство сливаются въ 
н^Ьчто необычайное по дерзновеню и трагизму. Сво- 
^да чувства доведена въ сЗаЬшё» до крайности, и 
наряду съ этимъ художникъ рисуеть н-Ьжное, грустное 
чз^ство сир1Йскаго пажа, умирающаго отъ любви къ 
жестокой принцессЬ. Во всей пьесЬ разлита какая-то 
особая ПОЭ31Я луннаго св'Ьта и таинственной скорби, 
прекрасныхъ чувствъ и еще бол'Ье красивыхъ словъ; 
они рисують природу какъ отраженхе душевныхъ на- 
строен1Й челов-Ька, изображаютъ луну, проникнутую 
трагизмомъ приближающихся роковыхъ событш, похо- 
жей на мертвую женщину, вышедшую изъ гроба и вы- 
сматривающую, что есть мертваго среди живыхъ и т. п. 

Посл-Ьдшй романъ автора, «Сгееп Сагпайоп», изла- 
гаетъ ц-Ьлую систему эстетизма въ разговорахъ нЬ- 
сколькихъ праздныхъ людей съ тонкими нервами и ар- 
тистическими наклонностями; они проводять нед-Ьлю 
въ деревн-Ь, въ комфортабельномъ англ1Йскомъ «Ьоте^'-Ь, 
наслаждаясь деревенскимъ отдыхомъ и, главнымъ обра- 
зомъ, наслаждаясь сами собой, своимъ умомъ, изыскан- 
ностью, «особенностью» и составляющей для нихъ вые- 
Ш1Й идеал ъ жизни «артистичностью». Вс^ми этими ка- 
чествами они, въ сущности, им'Ьютъ полное право на- 
слаждаться, такъ какъ и читатель находить удоволь- 
ств1е въ этомъ непрерывномъ фейерверк'Ь остроум1я. 
Конечно, все, что они говорять о добр-Ь и зл-Ь, о 
правд-Ь и лжи, о жизни и искусств-Ь — чистЬйшхе па^ 
радоксы и представляетъ прямое противопоставлеше 
обычной морали, систематическое признаше б'Ьлымъ 
того, чтб до сихъ поръ считалось чернымъ. Но въ 
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этой перелицовке нравственности есть что-то дерзно- 
венное, и въ искренности эстетовъ, уб^жденныхъ, чта 
н^тъ ничего по существу своему серьезнаго въ жизнн^ 
и открювенно признающихъ это, есть н'Ьчто необычай- 
ное. Къ тому же, особенность романа и одно изъ его 
качествъ заключается въ томъ, что авторъ не навязы- 
ваеть читателю своего эстетизма, не выставляетъ сво- 
ихъ героевъ с солью земли», а рнсуетъ всЬ ихъ см'Ьш- 
ныя и мелк1я стороны, влагая разумную критику ихъ 
въ уста симпатичной представительнрщы здраваго св1ы- 
ела. Изобразивъ себя въ блестящемъ ссаизеиг» -Ь, Эсмэ^ 
АмаринтЬ, доводящемъ разговорное искусство до пол> 
наго совершенства, авторъ туть же высм'Ьиваетъ 
вн'Ьшн1й характеръ эстетизма въ другЬ Амаринта^ 
бл^днолицемъ красавц-Ь, представляющемъ лишь эхо 
своего оригинальнаго и сознающаго свою ген1альность 
друга. Авторъ «Сгееп Сатайоп» ничего не хочетъ до» 
казать своимъ романомъ; онъ готовъ показать все фа- 
товство и несерьезность носителей «зеленой гвоздики»^ 
этой эмблемы искусственнаго характера всего этога 
течен1я. Но все-таки, съ сфер-Ь этой искусственности,, 
парадоксы Амаринта и окружающихъ его подражате- 
лей столь блестящи, его опред'Ьлен1я жизненной по- 
шлости такъ м'Ьтки, его интеллектуальность столь ху- 
дожественна, что читатель начинаетъ усматривать за. 
этими парадоксами н'Ьчто бол-Ье глубокое, ч'Ьмъ про- 
стое оригинальничанье, — острый умъ, освободившшся 
отъ всякихъ иллюзш, и тоскующую душу, скрываю 
щую свое безплодное тягогЬнхе къ великому подъ ма^^ 
ской цинизма, не находящаго ничего серьезнаго въ 
жизни и въ самомъ себ-Ь. 

«Сгееп СагпаЬхоп» заканчивается ч-Ьмъ-тр въ род^. 
пропов'Ьди, произносимой Амаринтомъ предъ добра- 
шемъ маленькихъ школьниковъ. Мы приводимъ эту 
р'Ьчь въ извлеченш, какъ самую яркую формулировку 
эстетизма, бросающаго вызовъ ждзни и природе: „Я 
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художникъ въ области абсурдовъ, челов'Ькъ, осм'Ьли- 
вающшся быть см'Ьшнымъ", — говорить Амаринтъ: — 
„я служитель искусства безразсудности, — искусства, 
которое въ будущемъ заиметь такое же м-Ьсто, какь 
живопись, музыка, литература. Я родился для безраз- 
судства, проводилъ его вь жизни и умру безсмысленно, 
потому-что н'Ьтъ ничего ^езсмысленн'Ье смерти чело- 
в-Ька, который жя1л% для гр-Ьха, 'вм*Ьето того, чтобы 
жить для страдашй... ВсЬ мы нел-Ьпы, но не всЬ худо- 
жники, потому что не всЬ относимся сознательно кь 
самимь себ-Ь. Художникь долженъ относиться къ себ-Ь 
сознательно... Я художникъ, потому что я сознательно 
нел'Ьпъ. Совершайте безразсудства, но не думайте при 
этомь, что вы поступаете разумно — вь противномь 
случа-Ь вы будете принадлежать къ тЬмъ разумнымъ 
людямъ, которые безнадежно и навсегда прониклись 
буржуазностью... Помните, что нужно сознавать свою 
силу, устранять все нормальное, быть всегда молодцмъ 
и в-Ьчно безразсуднымь. Не принимайте ничего въ 
серьезъ, за исключенхемъ, если возможно, с1амихъ себя... 
Н'Ьтъ добра и Н'Ьтъ зла. Есть только искусство... 
Стремитесь къ ненормальному. Б'Ьгите отъ холоднаго, 
леденящаго прикосновен1я природы. Одно прикоснове- 
ше природы налагаеть отпечатокъ пошлости... Помните 
слова Флобера и Вальтера Пэтера. Не забывайте глав- 
нымъ образомъ, что безразсудство сознательныхь без- 
умцевъ — единственная истинная мудрость», и т. д. въ 
томъ же род'Ь. 



Джоржъ Мередитъ. 

Критически очеркъ. 



I. 

Въ 1859 г., когда англ1Йск1Й романъ переживалъ въ 
творчеств-Ь Диккенса и Теккерея одну изъ самыхъ 
блестящихъ эпохъ своего развитхя, выступили одно- 
временно два новыхъ писателя, обозначившихъ собой 
начало двз^ъ новыхъ и совершенно различныхъ между 
собой направлен1Й въ англхйской беллетристик'Ь. Одно 
изъ нихъ усп-Ьло съ гЬхъ поръ вполн'Ь выясниться, 
окр'Ьпнуть, оказать свое вл1ян1е на общ1Й ходъ литера- 
туры — и отчасти уже сойти со сцены. Другое испы- 
тало совершенно иную судьбу: незам-Ьченное, непри- 
знаваемое и осуждаемое около двадцати-пяти л^Ьтъ, 
оно вдругъ воскресло за посл^Ьдн^е годы, стало живо 
интересовать публику и сд-Ьлалось предметомъ увлече- 
Н1я со стороны критики, столь же ревностно выхваляю- 
щей его достоинства, какъ прежде осуждались его не* 
достатки. Во глав-Ь перваго течен1я, очень широко от- 
разившагося на современномъ англ1Йскомъ романе, 
стояла Джоржъ -Эл10тъ, выступившая въ 1859 г. съ 
своимъ первымъ романомъ «Адамъ Бидъ»; и въ томъ 
же году появился въ печати романъ перваго и до по- 
сл-Ьдняго времени единственнаго представителя эуорого 
изъ указанныхъ направленхй — «Ричардъ Феверель», 
Джоржа Мередита. 
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Въ этихъ романахъ дв)гхъ начинаюгцихъ писателей, 
близкихъ по высогЬ таланта, но вполн^Ь различныхъ 
по м1росозерцан1ю и по понимашю задачъ художе- 
ственнаго творчества, уже . вполн-Ь нам'Ьчены различ- 
ный дороги, которыя привели одного къ непосред- 
ственному усп'Ьху и большому ВЛ1ЯН1Ю на современни- 
ковъ, другого — къ уединенному, настойчивому иска- 
шю истины среди враждебно настроеннаго общества, и 
къ поздней слав-Ь, которая едва ли можетъ быть до- 
статочнымъ вознагражден1емъ за долпе годы нрав- 
ственнаго одиночества. «Адамъ Бидъ» Джоржъ-Эл1ота 
открылъ новый м1ръ народной жизни съ ея нетрону- 
тыми ц-кльными чувствами и непосредственными ц'Ьль- 
ными натурами. Джоржъ-Эл10тъ задалась ц-Ьлью понять 
и отразить «душу народа» и создала бытописательный 
романъ, въ которомъ типы зам'Ьняютъ анализъ индиви- 
дуальныхъ особенностей челов-Ьческой души; драма- 
тизмъ основанъ на борьб-Ь чувства и долга, и неслож- 
ный катехизисъ нравственности, испов'Ьдуемый всякимъ 
деревенскимъ пасторомъ, служить неумолимымъ крите- 
рхемъ при д-Ьленхи людей на «идеальныхъ» и «пороч- 
ныхъ». Высш1Й реализмъ въ воспроизведенш всЬхъ по- 
дробностей описываемой среды, и на-ряду съ этимъ 
идеализащя въ характеристикахъ, предпочтен1е трога- 
тельнаго зр'Ьлища идеальныхъ добродетелей бол'Ье не- 
приглядной и бол'Ье сложной психологической правд'Ь — 
таковъ основной характеръ «Адама Вида», не изм^нив- 
ш1йся въ дальн'Ьйшемъ творчеств'Ь романистки. Этотъ 
реализмъ на фон-Ь пуританскаго пониманхя нравствен- 
ности вполне отв'Ьчаетъ общему тону англ1Йской лите- 
ратуры, и, внеся его въ описаше мелкой провинцхаль- 
ной среды со всЬмъ, чтб въ ней есть типичнаго и 
интереснаго, Джоржъ-Эл1огь создала школу, къ ко- 
торой примкнулъ ц-Ьлыр! рядъ талантливыхъ писате* 
лей и писательницъ изъ народнаго и провинщальнаго 
быта. 
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Первый романъ Джоржа Мередита сд'Ьлался исход* 
нымъ пунктомъ совершенно иначе понимаемаго. реа» 
лизма, и по своеобразной манер-Ь автора, по преобла- 
дашю мысли надъ вымысломъ, по исключительности 
изображаемыхъ въ роман'Ь лицъ и р'Ьзкости задЪтыхъ 
психологическихъ проблемъ, можно было бы сразу 
предсказать дальн^Ьйшую судьбу автора: онъ не при* 
надлежалъ къ числу писателей общепо.нятныхъ и близ- 
кихъ читающей массЬ, которые ум'Ьютъ одновременно 
и занимать, и трогать ее; онъ слишкомъ расходился 
съ дорогими англшской публик'Ь «основами*, и съ дру- 
гой стороны — являлся слишкомъ отвлеченнымъ, слиш« 
комъ занятымъ интеллектуальной стороной всякаго яв- 
лен1я, чтобы склонить на свою сторону читателя, кото* 
рый, въ большинств-Ь случаевъ, не въ состоя ши усл'Ь- 
дить за течен1емъ мысли романиста. Перем'Ьшивая дра- 
матизмъ д'Ьйств1я съ философскими обобщен1ями, афо* 
ризмами, сопоставлен1ями чисто теоретическаго харак-* 
тера, Мередитъ слишкомъ часто забываетъ своего чи- 
тателя, чтобы завоевать его симпатш. ВсЬ эти особен- 
ности, сказавш1яся уже въ. значительной степени въ. 
первомъ роман'Ь Мередита, объясняюгь — почему, не- 
уступая Джоржъ-Эл10тъ по таланту и оригинальности 
творчества, Мередитъ такъ долго оставался въ гЬни,. 
оцененный лишь очень небольшимъ кружкрмъ близ- 
кихъ друзей (въ томъ числ-Ь . Розетти, Броунингомъ,.. 
изв^стнымъ критикомъ Джэмсомъ Трмсономъ), а одно- 
временно выступившая съ ннмъ. романистка усп'Ьла. 
пр1обр'Ьсти славу классической писательницы, уже на-' 
столько выясненной критикой, что критика перестала, 
заниматься ею. Перенеся центръ тяжести романа отъ. 
описан1я нравовъ къ пытливому, точному изучешю вну- 
треннихъ мотивовъ, управляющихъ д'Ьйств1ями людей, 
Мередитъ пошелтэ по новому пути, различному однако* 
не только отъ реализма Теккерея, перешедшаго кт^. 
школ-Ь Джоржъ-Эл10тъ и ея посл-Ьдователей, но и отъ 



психологическаго романа, в[1ервые созданнаго Стенда- 
лемъ и получившаго съ гЬхъ поръ столь широкое раз- 
витее въ литератур-Ь всЬхъ странъ. Мередитъ, испытав- 
Щ1Й въ свою очередь н-Ькоторыя литературньш вл1яшя, 
отмежевалъ себ-Ь совершенно особую о041асть: подобно 
Роберту Броунингу, создавшему « интроспективную 
драму» у онъ создалъ «интроспективный романъ», очень 
близко стоянцй къ драм'Ь по самой манер-Ь противопо- 
ставлен1я интересовъ д-Ьйствующихъ лицъ. Много л-Ьтъ 
должно было пройти, прежде ч-Ьмъ эта оригинальная 
форма творчества прюбр-Ьла право гражданства на рр- 
дин'Ь романиста; только теперь, когда реалистическое 
направлен1е Джоржъ-Эл1отъ дало все, что оно могло 
дать, и выродилось въ механическое повторенхе преж- 
нихъ формулъ, — критика, а за нею и читаюш.ая пу- 
блика, стали глубже всматриваться въ творчество Ме- 
редита. Въ его романахъ, какъ прежнихъ, не признан- 
ныхъ и не оц-Ьненныхъ при своемъ появленш, такъ н 
въ новыхъ, стали находить источнинъ для обновленхя 
англшскаго романа философскимъ прниман1емъ жизни, 
проницательностью тонкаго психолога и блестящей д1а- 
лектикой художника, у котораго любовь къ м-Ьткимъ 
опред'Ьленхямъ, афоризмамъ и сравнен1ямъ доходить 
иногда до манерности и превращается въ умственную 
гимнастику. Это возрожден1е интереса къ ррманамъ 
Мередита приняло, какъ это . часто бываетъ цъ Англ1и, 
преувеличенные разм-Ьры и превратилось въ н-Ько^о- 
рыхъ лит.ературныхъ кругахъ въ культъ, въ преклоне- 
ше передъ каждой строчкой «учдте^я». ц комментирр- 
ван1е глубркагр смысла всякаго цесовсЬмъ по1^тнаго 
изречения. До сихъ поръ, среди все болфе и бол'Ье 
возростающаго числа поклрннрковъ романиста, пережи- 
вающагр на старости . позднщ расцв'Ьтъ своей славы, не 
возникала еще ^идея создан1я «Мередитовсь^агр обще- 
ства» — на подобхе «Вго\упш^ Зос1е1у», — но мно- 
гочисленныя журнальныя статьи, книга Ле - Галье- 
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на *), посвященная разбору его творчества, и друпя оц'Ьн* 
ки, встр-Ьчаемын въ разныхъ кнйгахъ, говорятъ о Мере- 
дигЬ, какъ о совершенно исключительномъ явлеюи въ 
современной литератур-Ь Англхи. 

Термины «Мегес1йЫап8х> — въ прим'Ьненш къ по- 
клонникамъ таланта романиста — и «МегеШЛугатЬ», 
какъ характеристика отношенхя къ нему критики за 
посл-Ьднхе годы, встр-Ьчаются во всЬхъ посвящаемыхъ 
ему статьяхъ и указываютъ на разм-Ьры возбуждаемаго 
его романами интереса. Долго непонятый въ своихъ 
попыткахъ объяснить характеры и д'Ьйств1я людей из 
нутри, роковымъ развит1емъ и проявленхемъ основныхъ 
элементовъ ихъ души, — Мередитъ сделался теперь 
сразу самымъ любимымъ романистомъ, близкимъ по 
своимъ интеллектуальнымъ особенностямъ общему от- 
влеченному направлен1ю мысли, которое проявляется 
въ посл-Ьднее время въ Англ1и даже въ области худо- 
жественнаго творчества. Онъ не создалъ школы срюди 
литературной молодежи Англ1И, но причиной, этого яв- 
ляется слишкомъ ярко и р-Ьзко отражающаяся въ его 
романахъ индивидуальность; сл'Ьдовать его методу — 
значить подражать глубин-Ь его психологическихъ на- 
блюден1Й, блеску его единственнаго въ своемъ род'Ь 
стиля; его методъ заключается главнымъ образомъ въ 
качествахъ его ума и стиля, превращающихъ мнопе 
изъ его романовъ въ турниры остроум1я и глубоко- 
мыслия. Путь, которымъ онъ идетъ, былъ бы крайне 
опасенъ для мен^^е исключительнаго таланта, и это 
объясняетъ обособленное положенхе Мередита даже за 
посл'Ьдшя 8 — 10 л-Ьтъ, когда, окруженный восторжен- 
ными поклонниками, онъ не можетъ назвать среди на- 
ростающаго покол'Ьн1я писателей ни одного ученика. 
Въ этомъ все различ1е двухъ одновременно выступив- 
шихъ писателей: значенхе Джоржъ-Эл10Тъ въ томъ, 

*) ШсЬ. Ье СаИеппе. Сеог^е МегеёкЬ: 8оте сЬагас^епзисз... 
ЛЛ^кЬ а ЫЬИо^гарЬу Ьу ^. Ьапе. Ь. 1890. 



5 — 



психологическаго романа, в[1ервые созданнаго Стенда- 
лемъ и получившаго съ гЬхъ поръ столь широкое раз- 
вит1е въ литератур-Ь всЬхъ странъ. Мередитъ, испытав- 
шей въ свою очередь н-Ькоторыя литературный вл1яшя, 
отмежевалъ себ-Ь совершенно особую о^^асть: подобно 
Роберту Броунингу, создавшему « интроспективную 
драму»^ онъ создалъ «интроспективный романъ», очень 
близко стояицй къ драм'Ь по самой манер-Ь противопо- 
ставлешя интересовъ д-Ьйствующихъ лицъ. Много л-Ьтъ 
должно было пройти, прежде ч-Ьмъ эта оригинальная 
форма творчества прюбр-Ьла право гражданства на рр- 
дин'Ь романиста; только теперь, когда реалистическое 
направлен1е Джоржъ-Эл10Тъ дало все, что оно могло 
дать, и выродилось въ механическое повторенхе преж- 
нихъ формулъ, — критика, а за нею и читаюш.ая пу- 
блика, стали глубже всматриваться въ творчество Ме- 
редита. Въ его романахъ, какъ прежнихъ, не признан- 
ныхъ и не оц'Ьненныхъ при своемъ появленш, такъ н 
въ новыхъ, стали находить источникъ для обновленхя 
англшскаго романа философскимъ прниманхемъ жизни, 
проницательностью тонкаго психолога и блестящей д1а- 
лектикой художника, у котораго любовь къ м-Ьткимъ 
опред-Ьленеямъ, афоризмамъ и сравненхямъ доходить 
иногда до манерности и превращается въ умственную 
гимнастику. Это возрожден1е интереса къ ррманамъ 
Мередита приняло, какъ это ча,сто бываетъ цъ Англхи, 
преувеличенные разм-Ьры и превратилось въ н'Ькото- 
рыхъ литературныхъ кругахъ въ культъ, въ преклоне- 
ше передъ каждой строчкой «учдте^я», ц комментирр- 
вдН1е глубокагр смысла всякаго цесовсЬмъ понятнаго 
изречения. До сихъ поръ, среди все бол']^е ц бол'Ье 
возростающаго числа поклрннрковъ романиста, пережи- 
вающагр на старости . позднщ расцв-Ьтъ своей славы, не 
возникала еще ^идея создан1я «Мередитовсь^аго общ.е- 
ства» — на подоб1е «Вго\уп1п^ Зос1е1у», — но мно- 
гочисленныя журнальныя статьи, книга Ле - Галье- 



— 78 — 



II. 



Джоржъ Мередитъ родился въ 1828 г.; въ молодости 
онъ жилъ довольно долго въ Герман1и, много занимался 
н-Ьмецкой литературой и подпалъ одно время подъ вл1я- 
Н1е Жанъ-Поля Рихтера. Вернувшись въ Англ1Ю, онъ 
былъ въ близкихъ отношен1яхъ съ н'Ькоторыми членами 
такъ-наз. прерафаелитскаго братства, жилъ н^ЬсКолько 
времени вм-ЬстЬ съ братьями Розетти (Данте Габрхэль 
Розетти написалъ тогда съ него фиг^'ру Христа въ 
одной изъ своихъ картинъ), былъ женатъ и, потерявъ 
жену, живетъ уже въ течете многихъ л'Ьтъ въ своевгь 
коттэдж'Ь въ маленькомъ городк'Ь Доркинг-Ь, недалеко 
отъ Лондона, крайне р'Ьдко показываясь въ лондонскихъ 
литературныхъ и артистическихъ кружкахъ. Вотъ всЬ 
факты, изв-Ьстные въ печати о частной жизни Мередита. 
Пытливый бхографъ найдетъ еще много матерхала для 
бол^Ье или мен-Ье достов1>рныхъ догадокъ въ „Мойет 
Ьоуе^^, лирическомъ сборник'Ь романиста, занимающаго 
также видное м-ксто среди поэтовъ современной Ан- 
гл1и. Сборникъ этотъ носитъ па себ'Ь глубок1Й отпеча- 
токъ пережитой жизненной драмы, фактическая под- 
кладка которой остается однако вполн'к темной. Мере- 
дитъ такъ ревниво оберегаетъ свою личную жизнь отъ 
любопытства публики и такъ равнодушно относится 
къ блестящему, хотя и позднему расцв-Ьту своей 
славы, что не даетъ возможности просл'Ьдить съ досто- 
в'Ьрностью фактическ1Й ходъ развитхя его оригиналь- 
наго таланта и вл1ян1я вн+лпнихъ обстоятельствъ на 
его М1росозерцан1е. Отсутств1е общительности доходить 
у него до бол'Ьзненной замкнутости, до непр1язни ко 
всякому проявлен1ю симпат1и, которую выказываетъ 
ему заинтересованное общество; это очень затрудняетъ 
задачу критика, лишая его б1ографическаго матер1ала, 
столь ц'Ьннаго для пон11ман1я пндивидуальныхъ особен- 
}1осте11 художника. Но вм'ЬстЬ съ т-Ьмъ въ этомъ 
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<премлен1И замкнуться въ своемъ творчеств'Ь и остаться 
чуждымъ окружающему м1ру В1, личной жизни лежитъ 
одна изъ суп1.ественныхъ особенностей Мередита, объ- 
ясняющая общ1Й характеръ его произведен1Й. Мере- 
дитъ прпнадлежигь къ одиноким!» умамъ, сосредото- 
ченнымъ на изучен1и философскихъ и исихологиче- 
скихъ основъ жизни; онъ вносить въ это изучен1е 
изумительную проницательность, ум-Ьнхе схватывать ма- 
л'Ьйш1е оттЬнки чувствъ и подводить ихъ подъ общую 
философскую схему; но этоп» отвлеченный анализъ 
основъ жизни мало согрЬтъ у него душевной бли- 
зостью съ нзображаемымъ мхромъ. Мередитъ не чув- 
■ствуетъ живой связи меи{ду собой и людьми; въ 
•своемъ творчестве», также какъ и въ своей жизни, 
онъ — ОДИНОК1Й мыс:1итель, не нуждающшся в'ь сочув- 
•ствш и пониманш со стороны другихъ, но и не отно- 
'СЯ1Ц1ЙСЯ съ участ1ем'ь къ ихъ слабостямъ и страда- 
шямъ. Этотъ строгп'г истор1ограф'ь челов-Ьческой пси- 
холопи не умиляется пред1> доброд+этелью и не возму- 
щается зломъ, когда находить то или другое въ корн+> 
характеровъ, которые жизнь переработала по своему и 
удалила отъ природнаго основного элемента. Онъ до- 
бросов1;стно и неуклонно ведетъ хронику человФ,че- 
ч:кой души, отм1>чаетъ в&к ея побужден1я, заинтересо- 
ванный только въ верности своихъ анализовъ, въ ос- 
в^Ьщенш внутренняго М1ра инстинктовъ и сознательной 
работы мысли. Нельзя, однако, назвать Мередита пес- 
симистомъ, который, неумолимо сл^здуя истин-Ь въ изо- 
бражен1и зла и страдан1Й В1> жизни^ отчаивается въ 
возможности лучшаго будущаго для челов'Ьчества и 
рисуетъ мрачныя картины безнадежиаго паден1я чело- 
в'Ька. Мередитъ — не пессимпсть, не циникъ, какимъ 
его долго считала англ1йская критика. Не вь р'кзкости 
изображенш характеровъ и критике» принципов!, ап- 
глшскаго общества причина того, что читатель рома- 
новъ Мередита чувствуетъ себя как']>-то сразу чуж- 
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дымъ автору, находясь въ антагонизме съ складокъ 
его мыслей. Причина этой розни — въ отачеченности 
творчества Мередита; всю сложность явлешй д'Ьйстви- 
тельной жизни, вм-ЬсгЬ съ гЬмъ, чтб въ нихъ есть не- 
посредственно трогательнаго, драматичнаго и вызываю* 
щаго отв^Ьтное чувство у наблюдателя, онъ переводить 
въ область чистой мысли, и, чтобы понять жизнь, от- 
ступаетъ отъ нея на некоторое разстояше, остается 
чуждымъ ея ВЛ1ЯШЮ, чуждымъ всякаго сочувств1Я' къ 
предмету своего изсл'Ьдован1я и изображеюя. 

Этотъ основной тонъ отношен1Й Мередита къ жизни 
и людямъ сказывается въ замкнутости его жизни и въ 
холодномъ, чисто головномъ характер-Ь его творчества, 
создавшемъ ему обособленное положенхе въ литератур^Ь. 
Основнымъ двигателемъ жизни людей Мередитъ считаеть 
разумъ, стремлеше д'Ьйствовать такъ, какътого требуетъ 
голосъ разсудка въ противоположность побужден1ямъ 
чувствъ. Сл-Ьдить за развит1емъ разсудочной способности 
людей въ борьб'Ь съ чувствами, вызываемыми различ- 
ными обстоятельствами жизни, показать все разнообразхе 
челов-Ьческой природы въ изображеши индивидуальных1> 
характеровъ, занятыхъ дилеммой жизни, контрастами 
мысли и чувства, — такова задача, изъ которой исходить 
Мередитъ; для выполненхя ея 01гь вводитъ читателя, такъ 
сказать, въ лабораторхю челов-Ьческихъ поступковъ, ана- 
лизируетъ побужден1Я, опред'Ьляемыя природой и на- 
правляемыя такъ или иначе жизнью, смотря по тому, какъ 
сильно д'Ьйствуетъ въ челов^к'Ь его самосознаше, его 
разсудочная сила. 

Природная склонность Мередита къ теоретическому 
анализу живой д-Ьйствительности выразилась прежде 
всего въ особенностяхъ его стиля, наибол'Ье отд'Ьляю- 
щаго Мередита отъ всЬхъ другихъ романистовъ Англш. 
Изъ тЬхъ немногихъ фактовъ, которые изв-Ьстны изъ 
жизни Мередита, мы видимъ, что его пребываше въ 
Герман1и въ юности повело за собой увлечете Ж.-П. 
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Рихтеромъ, въ особенности его запутаннымъ, доходя- 
щимъ до на&гЬренной виртуозности, стилемъ. Подобный 
стиль, 1гЬсколько искусственный, но въ высшей степени 
удобный для выяснешя отгЬнковъ интеллектуальныхъ 
процессовъ, нашелъ въ МередитЬ ревностнаго поклон- 
ника. Ободренный прим+фомь Ж.-П. Рихтера, а также 
Карлейля, съ его пристраст1емъ къ афоризмамъ и къ 
оригинальнымъ сочетан1ямъ словъ, Мередитъ усвоилъ 
себ'Ь съ первыхъ же своихъ произведен1й совершенно 
особый языкъ, составляющш характерную особенность 
его творчества. Это прежде всего языкъ юмориста, вы- 
ражающаго свое понимаше жизни, свое представлен1е о 
людяхъ — въ сжатыхъ часто до непонятности опред15ле- 
шяхъ людей и поступковъ. По своей манер'Ь переполнять 
фабулу романа то шзггливыми, то совершенно отвлечен- 
ными философствован1ями по поводу описываемыхъ со- 
быТ1Й, Мередитъ ближе всего напоминаетъ Лоренца 
Стерна. Подобно автору „Тристама Шенди'*, Мередитъ 
хочетъ просл^Ьдить въ каждомъ изъ отд'Ьльныхъ героевъ 
своихъ романовъ характерныя нащональныя черты своихъ 
соотечественниковъ и показать фундаментъ, на которомъ 
основано м-Ьрное и неуклонное теченхе англ1Йской жизни; 
для этого онъ безпрестанно переходить отъ частныхъ 
случаевъ къ общимъ выводамъ и закр'Ьпляетъ въ афо- 
ризмахъи отст5шлен1Яхъ свои наблюден1я надъ нац1ональ- 
нымъ характеромъ. Чтобы придать своимъ характери- 
стикамъ англ1Йской жизни какъ можно больше полноты 
и разносторонности, Мередит1> не ограничивается автор- 
скими отступлешями, а над'Ьляетъ большинство изъ своихъ 
Д'Ьйствующихъ лицъ страстью къ психологическимъ на- 
блюдешямъ и къ погон'Ь за формулами, опред^Ьляюпщми 
въ н4сколькихъ словахъ сущность характера. Обш,ая 
черта всЬхъ лицъ, выводимыхъ на сцену Мередитомъ — 
ТОНК1Й, наблюдательный умъ, гораздо бол'Ье занятый 
философ1ей жизни, ч'Ьмъ самой жизнью; въ каждомъ изъ 
ров^ановъ Мередита есть непрем'Ьнно какой-нибудь „на- 

6 
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блюдатель" по профессш, стояиий в1гЬ происходящих! 
сОбыт1Й, но живо ими интересуюицйся^ или изъ празднагс 
любопытства и общественныхъ инстинктовъ, или подт 
вл1ян1емъ злорадства, руководящаго неудачниками вт 
жизни, или же по природной склонности наблюдать жизш 
и иронизировать надъ ней. Эти философствующ1е наблю 
датели — любимыя фигуры Мередита; они принимаютъ вп 
его романахъ самые разнообразные оттЬнки^ начина! 
отъ цинично пессимистическаго „философа средних! 
л-Ьтъ" до благодушнаго остряка ирландца, разсматри- 
вающаго М1ръ и людей, какъ неистощимый источник! 
для невинныхъ шутокъ и эпиграммъ. Въ ихъ уста Ме 
редитъ влагаетъ въ значительной степени свои собствен- 
ные взгляды на жизнь и, главнымъ образомъ, на оса 
бенности англ1йскаго склада ума со всЬми его непоко- 
лебимыми принципами и предразсудками; но, излагая эт| 
взгляды въ блестящихъ афоризмахъ или въ пространных! 
разсуждешяхъ о подробностяхъ англ1йскаго быта (англ1Й^ 
ской промышленности, пом-Ьщичьей жизни, политики н 
т, д. посвящено много очень интересныхъ страницъ) 
Мередитъ настолько приспособляетъ эти взгляды къ 
жизненному опыту и нац10нальному темпераменту на« 
блюдателей и съ такимъ зам-Ьтнымъ наслаждешемъ за- 
нил|ается самой формой передаваемыхъ разсужденШ, чтс 
романы превращаются отчасти въ турниры острозпй1я и 
глубокомысл1я, въ которыхъ д-Ьйствующхя лица соперни- 
чаютъ другъ съ другомъ въ м'Ьткости характеристикъ, 
способности схватывать внутреншй смыслъ мимолетныхъ 
явлешй, обобщать и объяснять видимое и слышимое. 
Благодаря этому постоянному присутств1Ю постороннихъ 
зрцтелей въ романахъ Мередита, посл'Ьдше производятъ 
впечатл'Ьще театральной залы въ дни первыхъ представ- 
лешй: интересъ сосредоточенъ главнымъ образомъ на 
зрительной зал'Ь; въ ней множество умныхъ и остро- 
уд1ныхъ людей; они комментируютъ каждое слово, про- 
износимое на сцен-Ь, сыплютъ оригинальными сравне- 
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Н1ЯМИ И сопоставлен1ями, подм1>чаютъ всгЬ слабости и 
тонкости представляемой драмы и упражняются въ пси- 
хологическомъ и житейскомъ анализ-Ь. Актеры заняты 
той же самокритикой и останавливаютъ каждую минуту 
ходъ драмы, чтобы отдать себ'Ь отчетъ въ основныхъ 
побуждеюяхъ, руководящихъ ими. Само д^Ьйств1е играетъ 
наименьшую роль въ этомъ своеобразномъ театр^Ь, гд'Ь 
зрители и актеры сливаются въ общей погон^Ь за „фор- 
мулой души**, за причиной причинъ, за основнымъ эле- 
нентомъ каждаго отд'Ьльнаго характера, отражающаго 
въ свою очередь общ1й нащональный типъ. Стремленхе 
найти общую, всеобъемлющую формулу нащональнаго 
характера ведетъ къ открыт1ю множества частныхъ 
истинъ, къ раскрыт1ю отд-Ьльныхъ, незам'Ьченныхъ, но 
весьма характерныхъ чертъ, видоизм'Ьняющихъ суще- 
ствующее представлен1е объ англШскомъ характер'Ь. ВсЬ 
эти наблюдетя, анализы и общ1я разсуждешя автора и 
выводимыхъ имъ лицъ отливаются въ афоризмы, сопро- 
вождаемые длинными разсужден1ями, еще бол^е за- 
темняющими ихъ смыслъ. Такъ, напр., одна изъ Мере- 
дитовскихъ спещалистокъ по части глубокомысленныхъ 
опред'кленШ, лэди Монстюартъ Дженкинсонъ, въ роман-Ь 
1^Эгоистъ", такъ опред-Ьляетъ главную причину обаян1я, 
оказываемаго на ц-Ьлое графство героемъ романа, знат- 
яымъ лордомъ. „Не Ьаз а 1е^" (т.-е. онъ ум'Ьетъ высту- 
пать), — говорить она, при чемъ эта фраза пространно 
комментируется, какъ доказательство символическаго 
значен1я походки, отражающей историческое прошлое 
1гЬлой наши и показывающей насл-йдственное рыцарство 
знатнаго рода. Въ другомъ роман-Ь, фраза лондонскаго 
рабочаго, сказанная всл-Ьдъ зад-Ьвшему его джентль- 
мену, служить основнымъ текстомъ и прип'Ьвомъ длин- 
наго разсужден1я о психолопи лондонскаго Сити. Коли- 
чество афоризмовъ и пояснен!!"! ихъ увеличивается еще 
въ значительной степени отъ того, что въ каждомъ 
ромац'к Мередить приводить цитаты !!зъ како1"1-нибудь 



— 82 — 

блюдатель" по профессхи, стояиий в1гЬ происходящих'^- 
событ1Й, но живо ими интересуюицйся, илиизъпразднагО' 
любопытства и общественныхъ инстинктовъ, или подъ 
вл1ян1емъ злорадства, руководящаго неудачниками въ. 
жизни, или же по природной склонности наблюдать жизнь - 
и иронизировать надъ ней. Эти философствуюице наблкь 
датели — любимыя фигуры Мередита; они принимаютъ въ 
его романахъ самые разнообразные оггЬнки, начиная 
отъ цинично пессимистическаго „философа среднихъ 
л-Ьтъ" до благодушнаго остр5пса ирландца, разсматри- 
вающаго м1ръ и людей, какъ неистощимый источникъ 
для невинныхъ шутокъ и эпиграммъ. Въ ихъ уста Ме* 
редитъ влагаетъ въ значительной степени свои собствен- 
ные взгляды на жизнь и, главнымъ образомъ, на осо- 
бенности англ1Йскаго склада ума со всЬми его непоко* 
лебимыми принципами и предразсудками; но, излагая этя 
взгляды въ блестящихъ афоризмахъ или въ пространныхъ 
разсуждеш51хъ о подробностяхъ англ1Йскаго быта (англ1Д- 
ской промышленности, пом^Ьщичьей жизни, политики и 
т, д. посвящено много очень интересныхъ страницъ), 
Мередитъ настолько приспособляетъ эти взглады къ 
жизненному опыту и нац10нальному темпераменту на- 
блюдателей и съ такимъ зам-Ьтнымъ наслажденхемъ за- 
нимается самой формой передаваемыхъ разсужденШ, что 
романы превращаются отчасти въ турниры острозшвя и 
глубокомысл1я, въ которыхъ д-Ьйствующхя лица соперни- 
чаютъ другъ съ другомъ въ м^Ьткости характеристикъ, 
способности схватывать внутреншй смыслъ мимолетныхъ 
явдешй, обобщать и объяснять видимое и слышимое. 
Благодаря этому постоянному прис}пгств1ю постороьпшхъ 
зрителей въ романахъ Мередита, посл'Ьднхе производятъ 
впечатл'Ьще театральной залы въ дни первыхъ представ- 
лешй: интересъ сосредоточень главнымъ образомъ на 
зрительной зал'Ь; въ ней множество умныхъ и остро- 
умныхъ люде!*!; они комментируютъ каждое слово, про- 
износимое на сцен-Ь, сыплютъ оригинальными сравне- 
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Н1ЯМИ И сопоставлешями, подм1>чаютъ всгЬ слабости и 
тонкости представляемой драмы и упражняются въ пси- 
хологическомъ и житейскомъ анализ'^. Актеры заняты 
той же самокритикой и останавливаютъ каждую минуту 
ходъ драмы, чтобы отдать себ'Ь отчетъ въ основныхъ 
побуждеюяхъ, руководящихъ ими. Само д^Ьйствхе играетъ 
наименьшую роль въ этомъ своеобразномъ театр^Ь, гд'Ь 
зрители и актеры сливаются въ общей погон^Ь за „фор- 
мулой души**, за причиной причинъ, за основнымъ эле- 
нентомъ каждаго отд'Ьльнаго характера, отражающаго 
въ свою очередь общ1Й нащональный типъ. Стремлен1е 
найти общую, всеобъемлющую формулу нащональнаго 
характера ведетъ къ открыт1ю множества частныхъ 
истинъ, къ раскрыт1ю отд-Ьльныхъ, незам'Ьченныхъ, но 
весьма характерныхъ чертъ, видоизм'Ьняющихъ суще- 
ствующее представлен1е объ англШскомъ характер'Ь. ВсЬ 
эти наблюдешя, анализы и общ1я разсужден1я автора и 
выводимыхъ имъ лицъ отливаются въ афоризмы, сопро- 
вождаемые длинными разсуждешями, еще бол^е за- 
темняющими ихъ смыслъ. Такъ, напр., одна изъ Мере- 
дитовскихъ спещалистокъ по части глубокомысленныхъ 
опред'ЬленШ, лэди Монстюартъ Дженкинсонъ, въ роман-Ь 
„•Эгоистъ", такъ опред'Ьляетъ главную причину обаян1я, 
оказываемаго на ц'Ьлое графство героемъ романа, знат- 
яымъ лордомъ. „Не Ьаз а 1е^^^ (т.-е. онъ ум'Ьетъ высту- 
пать), — говорить она, при чемъ эта фраза пространно 
комментируется, какъ доказательство еимволическаго 
значетя походки, отражающей историческое прошлое 
ц1клой наши и показывающей насл-йдственное рыцарство 
знатнаго рода. Въ другомъ роман-Ь, фраза лондонскаго 
рабочаго, сказанная всл'Ьдъ зад'Ьвшему его джентль- 
мену, служить основнымъ текстомъ и прип+>вомъ длин- 
наго разсужден1я о психолопи лондонскаго Сити. Коли- 
чество афоризмовъ и пояснен1Й ихъ увеличивается еще 
въ значительной степени оть того, что въ каждомъ 
роман-Ь Мередить приводитъ цитаты изъ какой-нибудь 
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сущесшующейклшпьвъ еаго ворбражеши книги; т^къ, вт^ 
;)ЭгоисгЬ^ :весь;ррманъ пострренъ иа „КнигЬ эгоизма" ^^ 
копгорую авторъ постоянно цитйруетъ, называя каждый 
разгъ: главу и страницу^ изъ которой .онъберетъ тоцлн 
другое мизреченье; въ „Вхапа о1 Ле Сгоб8луа)?з"; ту ж^ 
ролъ.с^1граютъ: мемуары какой-то |1рландской политич^ 
ской . :и'Ьятельницы ;, ; эъ ;, Ог (1еа1 оГ КхеЬа!;^ Б^е уегеЛ '^ —л? 
книга жиэ1ненных'!Ё> прави^^гЬ) написанная отцомъ геррв^ 

и -Т. д..- '.,■.••:.■•■.' ^.•. . ••:'•!:'••. ,1, ••.,.. •, .■'•:/?/; 

( V Мепсафоры составляюгь главвукх сид1:у,стилз Мерег 
дита, Онгь> владгЬе^Ъ! даромъ вызвать въ воображешц 
читателя, •ц'кпьныйо^разъ однимъ словомъ, нальекомъ н^ 
картинул Не настаивая иа деталяхъ, а зам-Ьчая щщь, 
тонъ: иасгро€Н1Я, котррое онъ хочетгь описать,; Меред1|Т5^ 
восIIроизв^^щтъ душевный М1ръ своихъ г^роевъ .съ больп 
1Й0& картинностью и яркостью.' Клара . Миадльтонъ /|1а^ 
чишцвтъ, слгутно /понцмать, что она не любигь -своего! 
жениха, и когда, онъ продолжаетъ .^твердить, .О/ неразп 
рывности^ в-Ьчности.связывающихъ их-ь чувствъ, »В'ЬЧл 
ност^ рисуется ей. въ вид^Ь узкаго ущелья, въ которомцв* 
неустанно'^ жужжитъ монотонный голосъ^'. — „Вамъ . <не 
х1с«юднр,?дорогая моя?^'-1-спрашивает1> Клару, въ другрй 
глав^ романа ; заботливый женихъ, зам'Ьтившщ, чт0|, .дгЬ* 
вушка вздрогнула.— ;,Н'Ьтъ,'---сггЬшитъ отв'Ьтить Кдара;-тг 
это кто-то прошелъ по моей могил'Ь", « Перспе1^тива !ла»^ 
сковаго рбъят1я представлялась, ей въ вид'Ь грозной 
волны, надувающейся подъ легкой рябью воды.^ Она на-^ 
гнулась сорвать цвгЬтокъ. Гроза миновала ее. Въ этомгь 
стил'Ь выдержано большинство сценъ, рисующихъ отно- 
шен1я различныхъ героевъ и героинь Мередита къ окру- 
жающимъ ихъ людямъ, къ условхямъ и положен1ямъ, со- 
эдаваемымъ жизнью. 

- При помощи своихъ афоризмовъ и при посредствгк 
своего образнаго стиля, Мередитъ возсоздаетъ въ сво- 
ихъ романахъ ц^Ьльную картину англШской жизни; кар-^ 
тина эта рисуетъ не столько нравы общества и его 
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тгипы, сколько то, что кроется за ними, основные 
длементы, вырабатывающ1е въ борьб-Ь съ жизнью 
типичный черты нащональнаго характера. Мередитъ 
влагаетъ въ изучеше англ1йской жизни общее мхро- 
созерцан1е, составляющее философскую основу его ро- 
мановъ и обусловливающее ихъ внутренн1Й смыслъ. Какъ 
реалистъ, разсматривающ1Й жизнь съ положительной 
точки зр^Ьшя, Мередитъ чуждъ всякаго метафизическаго 
элемента въ своихъ произведен1яхъ; драматизмъ его ро- 
нановъ не заключается въ конфликте непосредственныхъ 
побуждешй челов-Ька съ отвлеченными идеями, состав- 
ЛЯЮПЩМИ его душевный м1ръ. Двойственность челов-Ь- 
пеской природы, контрасты и противор'Ьч1я жизни слу- 
жатъ исходнымъ пунктомъ психологическихъ анализовъ 
Мередита, но онъ сводить ихъ не къ в-Ьчному, основ- 
ному антагонизму души и тЬла, жизни и смерти, а къ 
ворьб'Ь между природой челов-Ька и строемъ его быта, 
напрасно ставящимъ ей преграды. Мередитъ задается 
непосредственными задачами, создаваемыми жизнью; онъ 
видитъ въ челов'Ьк'Ь жертву несоотв'Ьтств1я требован1Й 
природы и услов1й общества, в'Ьчную борьбу между 
сущностью каждаго индивидуальнаго характера и ц'Ьлою 
•сЬтью искусственныхъ требовашй общества. Борьба прю^ 
тивъ д'Ьланности челов-Ьческихъ понятий и неизб-йжное 
торжество требовашй природы — таковъ одинъ изъ глав- 
ныипь пунктовъ м1росозерцан1я Мередита. Съ этой точки 
зр^Ьн1Я въ романахъ его старательно отмечаются мал-Ьй- 
Ш1Я проявлен1я искусственности и лжи въ характера^гь 
II поступка людей, въ выказываемыхъ ими чувствахъ 
и т. д. 

Второй существенный пунктъ жизненной философш 
Мередита — его в-Ьра въ силу челов-Ьческаго разума. Вся 
серхя его романовъ, отъ „Огйеа! о!" КхсЬагй Ееуеге!" до 
^Т)\апв, о^Ше Сгоззхуауз*', представ л яетъ нсторхю борьбы 
отд'Ьльной личности, противъ навяз'ываемыхъ ей обще- 
ствомъ услов1Й жизни. Могущественное оруд1е челов-Ька въ 
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этой борьб-Ь-— ^сознательная работа разсудочной способ- 
ности. С л-Ьдуя внушен1ямъ разума, вырабатывая въ себ-Ь 
строгую обдуманность и логичность д-Ьйствй, челов-ксь 
мо^етъ справиться со всякой жизненной задачей и испол- 
нить свое непосредственное призваше на земл'Ь, т.-е, 
прожить наибол'Ье полной идейной жизнью, не утративъ 
своего ;;Я" среди нивеллирующаго вл1ян1я общества. Глав- 
ный врагъ челов-Ька въ этомъ поединк'Ь съ жизнью — его 
со^ственныя непосредственныя чувства, его сердце, и 
Мередитъ рисуетъ Ц'Ьлую галерею жертвъ ;,сентименг 
тальности**у какъ онъ называетъ всякое прёобладанхе 
чувства надъ разсудкомъ. Онъ показываетъ, какъ самыя 
возвышенныя и благородныя чувства губятъ людей, под- 
дающихся имъ, и ввгЬняетъ въ обязанность челов'Ьку 
подчинить всЬ свои побужден1я контролю разсудка; въ 
немъ онъ видитъ основу счастливой и ц'Ьлесообразной 
жизни, и поэтому одинаково обличаетъ и клеймить все> 
чтб идетъ въ разрЬзъ съ требован1ями здраваго смысла. 
Съ этой точки зр'Ьн1я одинаково пагубны какъ крайнее 
развит1е эгоистическихъ чувствъ одного челов'Ька, стре- 
мящагося подчинить души окружающихъ людей, подъ 
предлогомъ всеобъемлющей любви, такъ и безграничное 
самозабвен1е любящихъ натуръ, не ум'Ьющихъ контро- 
лировать свои чувства и побороть ихъ, уб'Ьдившись въ 
ихъ недостойности. Мередитъ видитъ въ разз^-Ь не 
только основу счастливой жизни, но. очистительную 
силу души;--г.в(гЬ конфликты страстей, всЬ нравственныя 
страдашя онъ переносить въ область сознательной 
мысли, въ стремлеше разума проявить себя и поднять 
достоинство челов'Ька. Интеллектуальное развитхе со- 
СТ^вляетъ. цъ глазахъ Мередита эеличайшщ долгъ мы- 
слйщ^го челов'Ька, и рцъ , покцзываеть въ своихъ рома- 
нахъ шлроше пути непрерывнаго умственнаго совер^ 
щенствова^ия, ,на которомь должна быть основана на- 
дежда челов-Ьчества на лучшее будущее, когда сила 
мысли преодол'Ьетъ устар-Ьлыя общественныя традищи. 
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&Ьра въ поб-Ьду мысли и разума, спасаетъ Мередита 
-отъ пессимизма. Его понимаше людей обнажаетъ предъ 
-нимъ мелкую и пошлую подкладку самыхъ джентльмен- 
скихъ и великодушныхъ поступковъ; съ другой стороны 
страдающая часть челов-Ьчества, люди, неспособные къ 
отстаиван1Ю своей личности, являются въ его глазахъ 
еще ббльшимъ доказательствомъ челов'Ьческаго ничто- 
.жества. Но Мередитъ находить исходъ изъ такого пес- 
симистическаго анализа жизьга; онъ указываеть на не- 
устанное совершенствоваше способностей каждаго че- 
ловека и на конечное торжество разума въ жизни. Герои 
его романовъ проходятъ черезъ жизненныя испытан1я, 
требующ1Я напряжения всЬхъ силъ души и ума, и въ 
этой борьбе закаляется ихъ умственная сила, — залогъ 
прогресса и торжества челов-Ьческаго духа. Природа съ 
ея неопровержимыми правами и требовашями, разру- 
шающими отвлеченныя теорш и традищонные принципы, 
челов^Ьческш разумъ, согласующш реальныя услов1я 
;кизни съ идеальными представлешями о нравственности, 
долНЬ и назначен1И челов-Ька, — таковы силы, управляю- 
Щ1Я жизнью людей, каковъ бы ни былъ ихъ индиви- 
^цгальный и нацюнальный характеръ. Къ какимъ резуль- 
•татамъ приводить столкновенте этихъ основныхъ эле- 
ментовъ жизни съ общественными условхями Англш, и 
как1е типы и характеры возникаютъ на почв-Ь подобнаго 
столкновешя, — это Мередитъ показываетъ въ ц-Ьломъ 
рядЪ романовъ, всесторонне осв-Ьщающихъ широкую 
проблему романиста. 

" III. 

Въ первомъ изъ своихъ большихъ романовъ, ,,Испы- 
тан1е Ричарда Февереля" (Ог(1еа1 оГ КхсЬагс! Ееуеге!), 
Мередитъ противопоставляетъ два покол'Ьн1я, „отцовъ и 
д^Ьтей** современной Англ1и. Система, которую сэ^уъ 
Остенъ Феверель хочетъ провести въ воспитан1и своего 
сына; Ричарда, направлена къ тому, чтобы сд'Ьлать его 
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лостойншгь предспшт'елемъ анппйской ариспжратш, 
насткдниксягь фвзическаго и нравсгвеннаго благосо- 
стояшя знатнаго рола Феверелей. Сэргь Остенъ вц^пг- 
лалъ ЕгЬлзпо философсклто систему воспвташя и иэяо- 
жилъ еевъ сборышгЬ афорпзховъ. подышзвашемъ ..Р1%- 
пт'ъ Зсгар^ (записная книжка странника): только ближай- 
Ш1е друзья баронета витклп вооч1ю этотъ рукописный сбор- 
никъ, но цитаты изъ него, постоянно приводш1ыя сахшгь 
сэромъ Остеномъ н его близкими друзьями, ознакомили 
съ содержан1емъ знаменитой книги все лучшее обществу 
графства. Въ этой систем* сэраОстена Мередшъ отра- 
зилъ всю сущность сгараго пор51Дка Англ1и, основаннаго 
на непоколеб(1мой в^р* въ традиддонныя понят1Я о чести 
и на глубоко засЬвшихъ кастовыхъ предразсудкахъ. Сына 
своего сэръ Остенъ хочеть сделать прежде всего 
джентльменомъ, закалить его въ сознаши высоты своего 
общественнаго положенГя и связанныхъ съ нимъ нрав- 
ственныхъ обязанносте!!. Онъ искусственно развиваетъ 
въ немъ чувство соатовной чести, оберегаетъ его оть 
сношешй съ низшими сослов]ями и даетъ ему образо^ 
ван1е, готовящее его къ блеску въ св1Угскомъ обществ^^ 
Ув1;ренный въ усп-Ьх* внушаемыхъ нмъ сыну принци- 
повъ общаго поведен1я, доброжелательства и покрови- 
тельственной доброты къ низшимъ, и культа высоко, 
хотя и односторонне понимаемаго джентльменства, сэръ 
Остенъ занимается заблаговременно прхискашемъ со- 
отв-Ьтствующей нев-Ьсты для Ричарда, чтобы завершить 
торжество своей системы образцовымъ бракомъ; оягь 
тщательно изучаетъ родословныя всЬхъ аристократиче- 
скихъ семей графства и, остановившись на самой здо- 
ровой семь'к, наибол-Ье неприкосновенно сохранившей 
родовый традищи, исподволь руководить воспитатемъ 
младшей дочери въ этой семь'Ь, готовя ее въ избраншь 
цы своему сыну. 

Среди всеобщаго одобрен1Я друзей и знакомыхъ^ сэргь 
Остенъ неуклонно сл-йдуетъ своей систем-Ь, видя залогъ 
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*ея усп'Ьха въ дружескихъ отно1иен1яхъ, установившихся 
у него съ сыномъ съ д-Ьтства. Но близорук1й философъ, 
отстаивающ1Й непогр^Ьшимость своихъ воспитательныхъ 
принциповъ, не видитъ главнаго врага, подкапывающаго 
его систему. Врагъ этотъ — сама природа; не дозволяю- 
щая втиснуть въ узк1я рамки условности молодую душу, 
полную непосредственныхъ чувствъ и стремлен1Й. Первый 
разъ несостоятельность теор1Й сэра Остена проявляется 
еще въ д-Ьтств-Ь Ричарда, когда наставлен1я отца съ 
одной стороны, а мальчишеск1е инстинкты съ другой — 
запутываютъ его въ первый нравственный конфликты 
его воспитапнаго на П1епетильномъ понимаши дворян- 
ской чести, простой мужикъ уличаетъ въ браконьерств'Ь 
и постыдно наказываетъ, насм-Ьхаясь надъ барчукомъ. 
Вопреки внушешямъ отца о святости даннаго слова, 
Ричардъ впутывается въ ц-клую сЬть лжи, и завершаетъ 
не-джентльменство своего поведенхя, давши волю душив- 
шей его жажд'Ь мести: онъ вм-ЬстЬ съ своимъ пр1яте- 
лемъ поджигаетъ дворъ своего обидчика, и оба мальчика 
долго дрожать, опасаясь быть уличенными и отданными 
подъ судъ. И всю эту драму Ричардъ переживаеть 
одинъ, зная, что катехизисъ отца не поможеть ему 
справиться съ трудностями; онъ впервые понялъ, что 
ел'Ьдован1е отвлеченнымъ истинамъ, пропов+ауемымъ 
отцомъ, не научить его, какъ поступать въ жизни. Съ 
этого момента открывасч^^я пропасть между отцомъ и 
сыномъ, все бол-Ье увеличивающаяся съ годами, хотя 
отецъ этого и не зам-Ьчаеть, довольный формальнымъ 
повиновешемъ сына. Но открытый конфликтъ и полное 
лоражеше сэра Остена начинаются н-Ьсколько позже. 
Вопреки €Истем+>, ставящей въ обязанность имЬть въ 
виду интересы рода при вступлен1и въ бракъ, Ричардъ 
влюбляется въ скромную, нич-Ьмъ не выдающуюся дочь 
фермера и несмотря на всЬ попытки отца поб-Ьдить это 
неум'Ьстное чувство и направить его на болЬе подхо;ш- 
Щ1Й прюдметь, несмотря даже на открытое сопротивлен1е 
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сэра Остеца, женится на цей, забывад о всЬхъ приви- 
ваег|ыхъ ену понят^яхъ о дрлгЬ. Исторгя Д1рбви Ричарда 
и Люси, переходъ оть д'Ьтской дружбы къ первой невин^ 
ной любви— составляютъсамьш прекрасныя и поэтичныя 
страницы романа. Торжество молодости и искренней 
страсти надъвс5шими преградами, естественное, безсо- 
звательное возникновен1е и постепенный ростъ перваго^ 
серьезнаго чувства у юноши и д-Ьвушки, едва вышед- 
шихъ изъ д'Ьтства, обрисованы Мередитомъ въ н'Ьсколь*- 
кихъ главахъ, закр'Ьпившихъ за нимъ славу первоклас- 
снаго поэта. Еслибы Мередитъ не написалъ ничего кром-]^ 
двухъ главъ ^Ричарда Февереля", описанае идилдш любви 
Ричарда и Люси, — разыгрывающейся вопреки всЬмъ- 
иротивод'Ьйствующимъ обстоятельствамъ, — этихъ главъ- 
,>]рег(11папс1 апй М1гапс1а" и „Вауегзхоп оп а реппу луЫвЙе* 
(вархащи на грошовой дудк*), достаточно было бы, чтобь4: 
навсегда сохранить его имя въ англшской литератур'Ь; 
въ нихъ онъ высказалъ свое мастерское ум'Ьше пере- 
давать таинственную красоту смзпгныхъ зарождающихся: 
чувствъ. 

' „Ричардъ Феверель" не останавливается на торжеств-^ 
Природы надъ „системой", естественныхъ чувствъ надъ 
искусственными. Это исторхя молодой души отъ первыхъ. 
ироявлешй сознательной жизни до полиаго развит1я своей 
индивидуальности. За поб-Ьдой надъ внешними обстоя>^ 
телъствами, препятствующими свободному развит1ю ду^ 
шевной жизни, предстоитъ еще бол-Ье трудная, но столь 
же неминуемая борьба уже не противъ другихъ, а съ 
самимъ собой; борьба эта р-Ьшаетъ дальн^Ьйшую судьбу 
человгЬка, показывая, какъ велика въ немъ сила солро- 
ТЕШленхя, насколько сдерживающая сила разума контров' 
лируетъ въ немъ сл-Ьпые инстинкты сердца. Въ „Ричард'Ь 
ФеверелЬ'* только нам^Ьченъ этотъ антагонизмъ сердца 
и разума, вносяшдй «смуту въ неиспорченную, чистую 
душу* Женившись на любимой • д'Ьвушк'Ь, Ричардъ втог 
рично влюбляется; но уже мен^е возвышенной и поэтичг 



— 91 — 

НОЙ любовью: онъ подпадаетъ подъ обаян1е св^Ьтской 
красавицы, значительно старше его, искусной кокетки, 
сознательно и нам+>ренно губящей его; онъ еще въ глу- 
бин*!; души но пр>ежнему привязанъ къ Люси, олицетво- 
ряющей для него снятость безпорочной женственности, 
но жажда удовольств1Й, слабость характера — берутъ 
верхъ. Ричардъ оказывается жертвой - своихъ инстинк- 
товъ; это опред'Ьляетъ печальный исходъ романа, закан- 
чивающагося смертью Люси, которая слишкомъ идеально 
и беззав^Ьтно любила, чтобы жить, потерявь в-Ьру въ 
любнмаго челов-Ька. Показавъ, что жизнь держится по- 
бедой разума надъ влечен1ями чувствъ, что торжество 
сердца губить жизнь и возможное въ жизни счастье, 
Мередитъ ограничивается въ „Ричард-Ь Феверел-Ь" уста- 
новлешемъ этой истины; въ дальн-Ьйшихъ романахъ онъ 
болгЬе глубоко вникаегь въ фазисы борьбы челов-Ька 
за свое интеллектуальное „я" и показываетъ, какъ кр'Ьп- 
нетъ Д}Щ1а въ сознательной работЬ мысли, ведущей къ 
конечному торжеству индивидуальной воли надъ обстоя- 
тельствами. 

Сл'Ьдующ1Й шагъ въ развитш теор1и о совершенство- 
ванш челов-Ька путемъ разума и превосходств-Ь анализиру- 
ющей мысли надъ влечен1ями чувствъ представляетъ 
одинъ изъ самыхъ зам-Ьчательныхъ романовъ Мереди- 
та — „Эгоистъ". Основное положеше, развиваемое Мереди- 
томъ съ подавляющим1> богатствомъ деталей и тонкостей 
аргументащи,— нравственная дуэль между властной нату- 
рой челов'Ька, привыкшаго покорять себ-Ь вс^хъ окружаю- 
тяхъ исключительно силой своего безграничного, спокой- 
наго эгоизма, и сильной свободолюбивой д'Ьвушкой, кото- 
рая «еэаж-Ьтно очутилась въ тискахъ этого эгоиста и на- 
прягаетъ всю силу и энерпю духа, чтобы отстоять свою 
невависимость. Незам-Ьтный и постепенный захватъ вла- 
сти челов-Ька надъ челов-Ькомъ, роль, которую играетъ 
при этомъ сила общественной санкц1и, одиночество и 
отчужденность того, кто стремится внести внутреннее 
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сг^держаше я сахостоятельную жизнь духа 1гъусаоваыя 
ранки о6п|естве«ныхъ тракшш — такова беэотразная 
к2^/гнна обшесгвенныхъ услоши« составляющая фоиъ 
р^жнана На :этсягь блестяще обрисованнозгь фон1» ангзш- 
СКИХ1, нравокъ высшаго общества выстлиаегь сь :фаг 
хаппнохъ совершенно особаго рода нсторЬс душевной 
борьбы Клары Мнддльтонъ. ея слабости и з1ало:т1Ш1, 
носгепеннаго роста ея нравственныхъ соль — по згкргк 
того, какъ борьба хЬлается все бол^ тяжелой и слож- 
ной. 

Мм тонорпли выше о своеобразной писательской ма- 
нере; Мередита; она ярче всего сказалась вгь обрпсовк^ 
характера, Клары. Активная сторона ея жизни разска* 
зана въ н1чжолькихъ чертахъ, разбросанныхъ на про* 
тяжен1И всего романа. Она д-клается невгЬстой самаго 
блестяншго жениха въ графств^Ь, сэра Виллоубея Пагг- 
терна, поддавшись настоятельности и властности его 
любви и общему увлечен1ю его красотой, умомъ и бла- 
гор^>лствомъ. За н1;сколько недЬль до назначеннаго 
срока сва;шби, она вм'йстЬ съ отцомъ пр1'Ьзжаетъ въ 
зймок'ь Виллоубея, къ его теткамъ, зав^дующнмъ до- 
момъ, и за этотъ коротк1Й срокъ, на половинл' занятый 
общественными обязательствами, зваными обедами и 
балами, происходить вся драма: отъ теплаго дружескаго 
чувства къ своему жениху Клара переходить къ пони^ 
ман1ю истинныхъ основъ его нат)фы и къ ненависти 
къ нему; она пытается порвать отношетя съ нимъ и 
достигаетъ этого посл-Ь долгой борьбы, когда проснув- 
шееся чувство любви къ другому изъ гостей замка 
окончательно просветило ея душу и дало ей силу выйти 
поб+,дительницей изъ нравственнаго искуса. Интересъ 
романа сосредоточенъ на освещен1и внутренняго ра> 
ПИТ1Я самосознан1я Клары; для самой д+>вушки важн^Ье 
всего разобраться въ своихъ собственныхъ чувствахъ 
и пъ вызывавпшхъ ихъ мотивахъ, понять себя и свои 
побуждения; — съ в+>рой въ себя, въ разумность и сора- 
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ведливость свонхъ антипат!*! и своей жажды свободы, 
приходить къ ней р-Ьшимость д-Ьйствовать энергично. 
Клара не сразу понимаетъ Виллоубея, и не будучи въ 
состоянш дать себ'Ь отчетъ, что ее инстинктивно оттал- 
киваетъ въ безупречномъ, блестящемъ баловне всего 
графства, она старается побороть въ себ'Ь ребяческШ 
протестъ во имя в15рности данному слову. Эта первая 
стад1я душевнаго кризиса Клары изображена Мереди- 
товгь съ психологической тонкостью, составляющей его 
преимущественное качество. Въ каждомъ слов'Ь, которымъ 

обм-^Ьниваюггся влюбленный женихъ съ чутко внимающей 

• 

ему нев11СТой, чувствуется столкновен1е двухъ сильныхъ 
натуръ, радикально противоположныхъ друх'ъ другу. 
Когда Виллоу бей говорить о безпрёд-Ьльности, исклю- 
чительности связывающихъ ихъ чувствъ, Клара, чув- 
ствуетъ, что ей- становится душно, что душа ея рвется 
къ простору, - и, говоря совершенно не то, что она хо- 
четъ сказать, она безпомощно защищаетъ св^Ьтъ и. со- 
ставляющихъ его людей отъ р-Ьзкихъ нападокъ Виллоу* 
бея, толкующаго ей о прелестяхъ жизни вдвоемъ, вдали 
отъ св^Ьта и его посяганш на счастье и покой ближ- 
няго. Клара чувствуетъ что-то враждебное въ его 
любви, пропов-Ьдующей сл1ян1е дуихъ, похожее на по-» 
рабощеше чужой воли; ч'Ьмъ больше онъ воспевает ъ в'Ьч- 
ность ихъ союза, ч'Ьмъ чаще онъ называетъ ее „своей 
Кларой'' и объясняетъ ей, какъ всец-Ьло онъ долженъ 
занимать ея мысли и чувства, какъ неразд'Ьльно должны 
совпадать ея мн'Ьн1я и поступки съ его внушеншями, тЬмъ 
дальше она удаляе гея отъ него гЬмъ властнЬе говорить 
въ ней строптивый голосъ души. Ему кажется, что сво- 
ими пламенными р'Ьчами онъ все бол'Ье и бол'Ьс завла- 
д'Ьваетъ ея душой, объединяя ее съ собой, съ свонмъ 
пониманхемъ жизни и людей; она же, уже чуждая ему 
цушой, ищеть ключа къ его р'Ьчамъ, обьяспен1я его 
характера, вздумываясь въ каждое с«10во, чуткая къ 
каждому изъ его движен1Й и къ отклику, который на- 



— 94 — 

ходЕять въ: ея' дуигЬ его увНЬщашя и. просьбы. Ключъ 
этотъ Виллоубей : самъ даетгь Кщр% разскаэывая за 
столомъ о прим'Ьр'Ь возмутительнаго эгоизма въ сеней* 
ной жизни и прибавляя въ,шутливомъ тонгЬ: ^^Остере-» 
гайтесь выходить эамужъ за эгоиста, К л ара ^. Слово 
„эгоисть^осв-Ьщаегь. для Клары магическимъ св^Ьтомъ 
пов^ден1е Ъиллоубея, придавая инукх окраску даже его 
В1гк1циему великодуш1Ю, оправдывавшему его до гЬхъ. 
поръ въ ея глазахъ. Оь минзпгы проникновен1я въ основ*- 
кой элементъ его характера инстинктивный порывъ къ 
свободе переходить у Клары въ сознательную потреб* 
ность оградить свою душу отъ рабства, цорвать ц-Ьпи, 
наложенныя на нее превратнымъ пониман1емъ нрав* 
етвеннаго долга» Оца вотупаетъ въ открьггую^ борьбу 
съ жел1кзной волей и оскорбленнымъ самолюбгемъ же* 
ниха/ съ возмущеннымъ сопротивлен1емъ .общественнаго 
мн4юяу съ авторитетомъ отца, и въ этой почти непо» 
сильной борьб'Ь ростутъ ея нравственныя силы,— ^пзггемъ 
правильной и неуклонной; работы сознан1я она преодо* 
Л'Ьвает;ь всЬ трудности и находить союзника уже тогда, 
когда поб^кда одержана, и Клара им-Ьетъ право свободно 
и сознательно протянуть руку истинному избраннику 
своего сердца. 

Мередите сл-Ьдитъ за вс^-Ьми пбслНЬдовательиыми фаг 
зисами Чфавственнаго испкгй№Г1я д')Ьвушки, рисуетъ ее 
въ мийуты подъема силъ и въ перюды полнаго упадка 
дЗ^а, когда она готова купить покой даже путемъ уни- 
женш и подчинетя; незамПЬтно для внЬЦ1няго м1ра ра- 
зыгрывается драма ея души, и роМанистъ сосредоточи- 
&аетъ все наше внимаше на этомъ скр>ытомъ самоана- 
йиз'Ь Клары, ея надеждахъ и сомн1Ьшя5^ъ, и главнымъ 
образомъ на изсл-Ьдованш источниковъ ея собственныхъ 
стремлешй и чувствъ Въ^борьб-Ь за освобождеше про- 
тивъ Клары стоить не только ея лсёнихь, настаиваю- 
1Ц1Й на святости даннаго ею слова, но тйранн1я обще- 
ства, руководимаго традицтями въ суждетяхъ о доступ- 
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осахъ людей. Характеристика англ1Йскаго общества играю- 
щаго въ роман'Ь роль греческаго хора, показываетъ 
какъ глубоко Мередитъ вникнул!» въ нашональныя осо- 
бенности своихъ соотечественниковъ, какъ всесторонне 
онъ ужкеггъ осв-Ьщать выводимые имъ типы. Неподвиж- 
ность нравственнаго критер1я, всепоглощающая наклон- 
ность къ жизненному комфорту, особое благодушное 
.доброжелательство къ ближнимъ на почв'Ь внзггренняго 
равноду1и1я, — эти элементы общественной жизни англШ- 
ской «§еп1ту» иллюстрированы Мередитомъ въ ггЬломъ 
ряд'Ь интересныхъ эпизодическихъ фигуръ. Д-ръ Миддль- 
"тонъ, съ его любовью къ книгамъ и къ старому порт- 
вейну, и м-ссъ Монстюартъ, съ ея царственной осанкой 
д готовыми фразами, наклеиваемыми подобно этикеткамъ, 
принадлежать къ самымъ удачнымъ сатирическимъ изо- 
бражешямъ англ1Йскаго характера, а великосв^Ьтск^я 
-кумушки, принимающхя близко къ сердцу женитьбу Вйл- 
-лоубея, какъ общественный вопросъ первостепенной 
зажности, дополняютъ живую, остроумную картину жиз- 
ни въ англ1Йскомъ пом'Ьсть'Ь. 

Въ противоположность Клар-Ь, съум-Ьвшей отстоять 
поб'Ьду личности надъ обстоятельствами жизни и соб- 
»<ггвенной слабостью, въ роман^Ь выведенъ другой жен- 
СК1Й характеръ, Летиц1и Дэль, жертвы непосредствен- 
-ныхъ влеченш сердца. Это этюдъ женской души съ ея 
В'Ьковой покорностью, готовностью къ самозабвен1ю и 
всепрощешю во имя любви. Она не знаетъ борьбы, 
потому что не ищетъ поб'Ьды; любовь въ Вилл оу бею, 
составляющая основу ея душевной жизни, д-Ьлаеп, ее 
игрушкой въ его рукахъ, и она покорно, безропотно 
переходить отъ св'1>тлыхъ падежд1> къ полном}^ отре- 
чешю отъ всякаго счаст1>я; психолог1я пассивиаго чув- 
ства, способнаго на величайпия страдаи1я и великаго 
только въ безграничности сноего терп+>п1я, своего са- 
мозабвешя въ культ1^ любимаго человФ>ка, д1;лаетъ изъ 
Летицш поэтическую, трогательную фигуру ;,с1е8 Е\V^§- 
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ШеЛЦсЬеп'^ Но жизнь не щадить этихъ '^жертвъ соб^ 
стэенной слабости^ и Мередитъ, защитникъ неумоли- 
мыхъ законовъ жизни, цоказываегь ид . йрим-^Ьр-Ь Лети-» 
цш. пагубность романтическихъ привязанностей, не 
оправщлв&ём|ы?съ разумомъ. •Наказан1е, которое судь-» 
ба готовить Летицш, — естественный результатъ ея; 
осл'Ьпленгя; сосредоточивъ всю свою душевную яшзнь 
на исключительномъ культЬ и безграничной идеализа- 
щи одного человека, какую ужасающую пустоту должна 
была почувствовать оШ въ минуту просв'Ьтлен1я! И по. 
особой /ирощи судьбы въ этотъ роковой моментъ она 
чувствуетъ. себя вынужденной согласиться на бракъ съ 
ткнъже чедов-Ькомъ, который былъ недосягаемымъ бо-- 
жествомъ ея юности. Постар-Ьвшая, уставшая страдать» 
понявшая истинную сущность характера Виллоубея?, 
она все^тзки становится его женой, открыто заявляя, 
ему, что д'Ьдаеть это изъ практическихъ соображенш, 
ради его .богатства . и престижа въ обществ'Ь. Этотъ 
трагиэмъ разбитой жизни Летищи оттЬняетъ нравствен- 
ное торжество Клары и выдвигаетъ основную идею ро- 
мана — апологш интеллектуальнаго совершенствован1я, 
сиасающаго отъ власти инстинктовъ и страстей. 

Центральной фигурой „Эгоиста" по широгЬ замысла 
является антагонистъ Клары, сэръ Виллоубей Паттернъ. 
Для философской подкладки романа онъ им-Ьетъ зна-г 
чен1е СТИХ1ЙНОЙ силь^ грозящей поглотить душу, не 
вооруженную чуткимъ самосознанхемъ и критическимъ 
разумомъ; съ психологической точки зр'Ьнхя это мощ- 
ное воплощенхе одного изъ самыхъ коренныхъ элемен- 
товъ челов-Ьческой натуры, эгоизма, стремящагося къ 
неограниченному владычеству надъ окружающими. Въ 
обычной жизни эгоизмъ смягчается нивеллирующимъ 
вл1ян1емъ обстоятельствъ, необходимостью работать и 
неизб-Ьжностью страдан1Й. Изображенный же въ лиц'Ь 
могущественнаго лорда, пользующагося всЬми преиму- 
ществами своего ранга и своихъ блестящихъ природ- 
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ныхъ качествъ, эгоизмъ разростается до гранд10зныхъ 
разм'Ьровъ, внушаютихъ не ант1шат1ю, а ужасъ губи- 
тельностью своего вл1ятя, безграничностью своихъ 
требовашй. Сэръ Виллоубе11 Паттернъ — величествен- 
ная фигура, полная паноса въ неудержимости своего 
эгоизма, преклонен1и пред1> своими» собственным!» пре- 
восходстволгь и, вм-Ьст^Ь С1» т+>мъ, ревнивой боязни 
утратить свое первенство вь глазахъ другихъ. Чуткое 
самолюб1е заставляетъ его ежелп^нз'тно испытывать 
прочность почвы, на которой построено здан1е этого 
самолюбхя, заручаться опорой на случай опасности; 
такъ, сд'Ьлавшись женихомъ Клары, онъ стремится 
сохранить любовь Летищи; то же чувство диктуетъ ему 
его безконечныя р'Ьчи Клар-Ь о прочности связываю- 
пщго ихъ слова. Онъ тщательно хранить маску джентль- 
менства, скрывающую его опасен1я за нарушен1е его 
безмятежнаго благополуч1я и бо.гЬе всего за унижен1е 
въ глазахъ св-Ьта; но именно всл'Ьдств1е тщательности 
своего притворства и неув'1>ренпости въ прочности своей 
власти Виллоубей выдаетъ себя. Основной элементь 
его души, холодный, разсчетливый эгоизмъ, прорывается 
наружу, порвавъ всЬ преграды, и губить пскуснаго 
дипломата, такъ долго сохранившаго свой престижъ в'1> 
глазахъ общества. При помощи отчаянныхъ усил1Й ему 
удается выйти изъ передряги, сохранивъ вн'1^шнее до- 
стоинство въ общественномъ мн'Ьн1и, но его самолюбхе 
терпитъ непоправимое пораженхе, и эгоистъ такимъ 
образомъ самъ д-Ьлается жертво11 своей ра881оп-та<;ге88е- 



Два друпе романа Мередита продолжают!» развивать 
теор1ю автора о борьб+» нндивидз^альной личности съ 
обществомъ. Въ „В1апа оГ Ле Сгоззхуауз'* героиня, 
блестящая красавица и талантливая романистка, по- 
б'Ьждаетъ предуб'Ьжденхе обп1ества противъ независи- 
мыхъ женщинъ, сбрасывающихъ гнетъ замужней жизни 
во иыя нравственной свободы; но, выйдя поб+»дительни- 

7 
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цей изъ этого конфликта при помощи своего блестя- 
щаго ума, она переживаетъ другую, бол-Ье интимную 
драму, въ которой настоятельныя требован1я реальной 
жизни сталкиваются съ внушешями сердца; въ разр^Ь- 
шен1и этой психологической задачи Мередитъ обнару- 
жилъ изумительное пониманхе женской души, показы- 
вая, какъ, подъ вл1ян1емъ случайныхъ обстоятельствъ 
и минутной слабости духа, любящая и чистая душой 
женщина способна совершить нравственное преступле- 
н1е, не отдавая себ'Ь отчета въ его посл'Ьдствхяхъ. 

Въ „Вхапа оС Ле Сго88\^ау8'' общая философская 
подкладка отходить на второй планъ предъ психологи- 
ческимъ интересомъ, возбуждаемымъ характеромъ ге- 
роини. Безъ всякихъ предвзятыхъ суждешй о нравствен- 
номъ долг-Ь, не стремясь ни оправдать, ни осудить, по- 
ведете Дханы, Мередитъ ограничивается тщательнымъ 
анализомъ натуры, въ которой качества ума играють 
первенствующую роль, подавляя голосъ сердца. Рисуя 
ея жизнь шагъ за шагомъ, авторъ заставляетъ чита- 
теля проникнуться, мало-помалу, неотразимостью своей 
героини, подпасть подъ обаян1е ея неистощимаго ир- 
ландскаго юмора, блеска ея разговора, см-Ьлости ея 
сужден1Й. Дхана — воплощенхе ума и остроумхя, и это 
д-Ьлаетъ ее любимой героиней самого автора; онъ вла- 
гаетъ въ ея уста самыя м-Ьткхя изъ своихъ эпиграммъ, 
заставляетъ ее превозносить разумъ, какъ основной 
принципъ жизни, и служить самымъ блестящимъ под- 
твержден1емъ своихъ принциповъ. Но при всемъ своенъ 
ум+, Д1ана мен+>е всего холодная и жесткая натура; 
когда ее охватываетъ въ первый разъ въ жизни истин- 
ная страсть, она ум+,етъ глубоко и беззаветно любить 
и страдать. Любовь д-Ьлается пробнымъ камнемъ ея ха- 
рактера; съум'Ьвшая устоять въ борьбе противъ враж- 
дебно настроеннаго обп1ества, она оказывается безпо- 
мощной по отношен1ю къ любимому челов-Ьку. Страсть 
является къ ней со всЬми обычными спутниками, сомн'Ь- 



— 99 — 

шяни, ревностью, вспышками оскорбленнаго самолюбхя, 
и ея нравственный силы ослаб-Ьваютъ, утнетенныя къ 
тому же тяжестью вн^Ьшнихъ услов1Й жизни, грозяищмъ 
ей раззорешемъ. Въ одинъ изъ тяжкихъ моментовъ 
полнаго упадка дз^а, возбужденная противъ любимаго 
ею человека, вл1ятельнаго парламентскаго д'Ьятеля, она 
отправляется въ редакщю одной изъ крупныхъ газетъ 
и продаетъ, за изв'Ьстную сумму ценегъ, сообщенную 
ей другомъ политическую тайну. Въ моментъ совер- 
шеннаго ею предательства она не сознаетъ, что окон- 
чательно губить дов^Ьрившагося ей челов'Ька, ей кажется, 
что она доставить ему только крупную непрхятность. Когда 
же обнаруживается непоправимость причиненнаго ею зла, 
•она сама заявляеть бывшему другу о своемъ поступк'Ь, 
не ищеть никакихъ оправдашй и — исчезаеть съ гори- 
зонта. Читатель чувствуеть вм-ЬстЬ съ пострадавшимъ 
Перси, что поступокъ Дханы чудовище1гь и не им'Ьетъ 
оправдан1я, но она всетаки остается по прежнему обая- 
тельной, чистой Дханой, неспособной пасть душой; она 
подвержена только тЬмъ осл-Ьпленхямъ чувствъ, кото- 
рыя приводять къ дурнымъ поступкамъ, не затрогивая 
самыхъ основъ душевной жизни. Это впечатл'Ьн1е, оста- 
вляемое характеромъ Дханы, является сл-Ьдствхемъ пси- 
хологическихъ прхемовъ Мередита, его ум-Ьнья прхоб- 
щить читателя къ внутреннему М1ру мотивовъ, руково- 
дящихъ поступками, и заинтересовать его въ самомъ 
ироцесс^Ь духовнаго развит1я челов'Ька; самые поступки 
возбуждають при этомъ меньшхй интересъ, будучи лишь 
'безразличными результатами того, что важн-Ье всего 
въ душ'Ь челов'Ька — основныхъ элементовъ его душев- 
ной жизни. 

Во второмъ изъ упомянз^тыхъ выше романовъ — 
„Одинъ изъ нашихъ поб+эдителей'^ (Опе оГ оиг соп^ие- 
тогз) — ^Мередить входитъ въ разсмотр'Ьн1е вопроса объ 
условной нравственности, госгтодствующеГ! въ значи- 
тельной части англ1Йскаго общества. Это одно изъ наи- 

7*^ 
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мён-Ье понятныхъ произведений Мередита, вслг]Ьдств1е 
того, что самая фабула романа и психологичесюй ана- 
лизъ событ1Й и характеровъ совершенно затер5шъ въ. 
лабиринтЬ философскихъ отступлений, полемик'Ь про* 
тивъ идей, о которыхъ приходится только догадываться^ 
такъ какъ он-Ь не изложены, и т. п. Почва, на которой. 
въ этомъ роман-Ь происходить столкновеше личноств 
съ тираншей общества — многократно возбуждавшхйся 
вопросъ о законномъ брак'Ь. Викторъ Радноръ и Натали 
скрываютъ отъ вс15хъ, и главнымъ образомъ отъ своей: 
семнадцатил-Ьтней дочери, незаконность ихъ брака; они 
над'Ьются, что первая жена Виктора, еле живая бого-^ 
мольная старуха, покорится, наконецъ, сил'Ь обстоя- 
тельствъ и согласится на разводъ. М-ссъ Радноръ, од- 
нако, неумолима, и жизнь Виктора и Натали превра-- 
щается въ невыносимое сплетете притворства и по- 
стоянныхъ опасенш. Они богаты, живутъ открытой. 
св-Ьтской жизнью, Натали чаруетъ общество своимъ. 
артистическимъ п-Ьнхемъ, Викторъ— привлекательностью 
своего открытаго нрава, дочь ихъ сльшетъ первоклас- 
сной красавицей и даровитой музыкантшей. Но среди 
этого блеска жизнь Натали — сплошное мученичество:: 
она сознаетъ себя виновной въ глазахъ общества и пе- 
редъ м-ссъ Радноръ, ивидитъ свое наказаше въ легко-- 
мыслш мужа, который заставляетъ ее жить среди лжк 
и разсчитьшаетъ на близкую смерть своей законной: 
жены, чтобы устранить ложность ихъ положешя. Чуткая 
совфэсть Натали переживаетъ мучительный кризисъ, ко- 
гда дочь узнаетъ родительскую тайну и это разстрои- 
ваетъ ея бракъ съ молодымъ лордомъ. Хотя сама де- 
вушка рада этому разрыву и съ готовностью отдаетъ. 
руку другому человеку, котораго она любить, Натали, 
не можетъ справиться съ нравственными страдашями и. 
отравляется за н'Ьсколько часовъ до того, какъ Вик- 
тору приносятъ изв'1>ст1е о смерти его законной жены. 
Представленная въ этомъ вид-Ь психологхя Натали утра-- 
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^пваетъ характеръ сознательной борьбы протршъ обще- 
ства. Натали вполн-Ь солидарна съ осуждаюпшмъ ее 
•обществомъ, и только обстоятельства сд-Ьлалп ее жерт- 
вой вм'Ьсто того, чтобы уд15лить ей м'Ьсто въ св-Ьтскомъ 
трибунал^Ь. Истор1я ея трогательна, но трагизмъ ея 
Л\изнй — искусственный, вытекаюпцй изъ добровольнаго 
подчинен1я цредразсудкамъ и потому. мен-Ье глубоко 
захватыва1й1Ц1Й основы жизни, Ч'1^>\гь другье изъ указан- 
ныхъ нами романовъ. Много интереснаго, однако, пред- 
ставляготъ рамки д-Ьйствхя въ „Опе оГ оиг соп^ие^о^8" — 
Дуловой Лондонъ , типы журналистрвъ, крупныхъ и 
мелкихъ промышленниковъ, и т. д. 

Большинство остальныхъ ироизведен1Й Мередита при- 
надлежитъ къ категор1и обычныхъ психологическихъ 
ррман'овъ, не вЫходящихъ изъ рамокъ реальнаго изо- 
бражешя жизни, а потому главный интересъ этого пи- 
сателя заключается въ выше разобранныхъ нами рома- 
нпхгь,. гд'Ь наибол'Ье сказывается оригинальность рома- 
ниста. Романы эти не лишены недостатковъ, отвлеченны 
К написаны ум:омъ, а не сердцемъ; за каждой строчкой 
дуяожника чувствуется мудрствуюшдй мыслитель, но 
этотъ- мыслитель говорить очень глубокая истины, и 
есдца- с1> нимъ не всегда можно согласиться, то его все- 
гда интересно выслушать. Головное творчество Мере- 
21ита и своеобразность его исихологическаго метода 
обезпечи^аютъ ему первенствующее м'Ьсто въ современ- 
ной англШской беллетристик'Ь и полны интереса также 
н для иностранныхъ читателей. 
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РОБЕРТЬ ВРОУНИНГЬ 

И 

ЕГО ПОЭ31Я. 



I. 

Самое крупное имя, которое англ1Йская поэз1я вы* 
двинула посл'Ь эпохи Байрона и Шелли — несом1гЬ1шо 
имя Роберта Броунинга, поэта-философа, психолога и 
прежде всего художника. Выступивъ съ своими пер* 
выми поэтическими опытами въ конц-Ь 1830-хъ годовъ 
и неустанно работая до посл-Ьднихъ дней своей жизни 
въ конц-Ь 1889 г., Броунингъ обогатилъ поэзш цЪльшъ 
М1ромъ в15Чно живыхъ типовъ и характеровъ, вопло* 
тивъ въ нихъ глубокое, озаренное свНЬтлой в^рой м1ро- 
созерцаше; богатство его творчества по философскому 
содержан1Ю и по блеску поэтическаго таланта вызвало 
въ Англ1И ц-Ьлый культъ имени Броунинга. Ни одному 
изъ поэтовъ Х1Х-ГО в-Ька не посвящено столько книгъ, 
статей, толкован1Й, сколько появляется ежегодно 6 
БроунингЬ и о каждомъ изъ его произведешй въ от- 
д'Ьльности. Въ англ1Йской критик'Ь давно установился 
взглядъ на Броунинга, какъ на Шекспира нов'Ьйшей 
формащи, — съ этого сопоставлен1Я начинается боль- 
шинство критическихъ работъ о немъ. «Драмат)фгъ» 
юмористъ, лирикъ, художникъ, музыкантъ, — говорить 
А. Симонсъ въ своей «1п<;го<1исиоп 1:о Ле зШйу оГ Ко- 
Ьег1 Вго\упш5», — Броунингъ по богатству даровашя^ 
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пшротЬ ума и дару проникновен1я, по всему, чтб опре- 
дгЬляетъ сзоцность поэзш, уступаетъ только Шекспиру». 
«Броунингъ — величайш1Й англйсюй поэтъ со времени 
Шекспира» — говорить другой критикъ, Кингслэндъ, — 
€учитель,явивш1Йся въ М1ръ сказать свое слово, поэтъ, 
приближаюицйся къ Шекспиру шириной своего круго- 
зора, глубиной своего понимашя челов-Ьческой при- 
роды» *). 

Отношеше англ1Йской критики къ поэз1и Р. Броу- 
шшга характерно въ томъ отношенш, что она не 
столько критикуетъ, сколько объясняетъ его. Первыя 
произведен1я утвердили за Броунингомъ м'Ьсто среди 
лучшихъ англ1Йскихъ поэтовъ по сказавшемуся въ 
нихъ таланту; каждая же изъ посл'Ьдуюш.ихъ вещей 
вызывала главнымъ образомъ истолкован1я внутренняго 
смысла, недоступнаго поверхностному читателю. Инте- 
ресны въ этомъ отношеши самыя назван1я книгъ, по- 
священныхъ Броунингу, — всЬ он^Ь свид-Ьтельствуютъ 
именно объ изучеши, а не о простомъ чтети поэта; о 
признанш за нимъ права «учителя», а не поэта, задача 
котораго развлечь и успокоить читателя прекраснымъ 
вымысломъ. Существуетъ ц-кпый рядъ «руководствъ» 
къ Броунингу ^), книгъ, посвященныхъ научнымъ и фи- 
лософскимъ основамъ его сочипенхй, анализу его сю- 
жетовъ, не говоря уже о критическихъ разборахъ его 
произведен1Й ^). Въ 1892 году вышелъ энциклопедиче- 

•) А. 8утоп8, „Ап 1п1го(1исйоп 1о 1Ье зШёу оГ Вго\^пт§**. Ь., 
1886; ^V. С. Кш§51апё, „КоЪег! В^о\Vп^п§, сЫеГ рое! о1 1Ье а§е". 
Ь., 1890. 

*) „А. На11(1Ьоок 1о 1Ье\\^огк8 оГ К. Вголупш^", Ьу тг8. ЗиЛег, 
1ап(1 Огг. Ь. 1885; „Вголупш^ Ои1ёе Воок", Ьу С. \\^. Сооке, Во81.- 
1891; »Ап Хпйгойисвоп 1о 1Ье рое^гу о^ К. Вго\^пш§", Ьу ^V. ], 
А1еха]1(1ег, Во81, 1889, и др. 

■) Е. Вегс1ое, „К. В^о^Vп^п§ те88а§е 1о Ь18 11'те. Н18 геИ§1оп 
рЫ1о8орЬу апс1 8с1епсе", Ь., 1890; „З^опез Ггот К. В^о\Vп^п§". Ву 
Т. М. Но11ап(1. Ь., 1882; „3^и(^^е8 ш Ле рое^гу оГ Я. Вго\^п1п§", 
Ьу ^ате8 Ро^Ьепп^ат. Ь., 1887; „К. Вго\\^п1п§ Еззауз апё 
ТЪои^Ь^б", Ьу ^. Т. Nе«1е8Ыр. Ь., 1868, и пр. 
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СК1Й словарь 1ЮЭЗШ Броупинга, въ каторомъ въ • алфа>- 
вцтномъ порядк'Ь собраны всевозможныя пояснен1я ;и 
изложешя каждаго. стиха колоссадьнаго по своему об*ь- 
ему, творчества Броуринга ^),. Особенно увеличилй<Ь^ 
литература о БроунингЬ со времени основатя въ 1881 
году «Вго\упш§ 8ос1е1:у»у общест*йа, посвященнаго и^ 
чен1Ю, произведенш поэта. Въ ежегодныхъ сборникакь, 
которые оно издаетъ («ТЬе Вгол\'пш^ Зос1е<;у Рарегз»Х 
появляются спещальные этюды о разныхъ сторбнахъ 
его таланта, о значенш отд-Ьльныхъ поэмъ, толковагал 
трудныхъ м-Ьстъ и т. д. 

Существован1е въ АнгЛхи. всеобщаго поклоненхя та»- 
ланту Броунинга и на-ряду. съ этимъ обил1е коммента- 
торовъ его произведен1Й осв^Ьщаютъ своеобразное по- 
ложен1е Броунинга въ англшской и въ общеевропей*- 
ской П0Э31И. Оно объясняешь, почему при своей гро^ 
мадной слав-Ь на родин-Ь Броунингъ сравнительно малр . 
изв^Ьстень за пред'Ьлами Англш и С'Ьверной Америкш 
Кром-Ь прекраснаго этюда о немъ въ киигЬ Сарразэна: 
«Ьа Кепагззапсе йе 1а роё81е ап^Ызе», статьи М, Миль*- 
сана («Кеуие (1ез йеих Мопйез» за 1851 г.) и немнопязгь 
другихъ, о Броунинг-Ь говорятъ лишь вскользь, сопро^ 
вожддя его имя эпитетами «туманный», «непонятный» 
и т. д. Д'Ьло въ томъ, что, какъ мы уэидимъ при об- . 
зор-Ь отд-Ьльныхъ произведенш Броунинга, онъ принад- 
лежитъ къ такъ называемымъ «труднымъ авторамъ», 
понимайте которыхъ является результатомъ только 
тщательного, терп-Ьливаго изучен1я. Для иностранных> 
крйтиковъ трудность увеличивается всл'Ьдств1е особен^ 
ностей языка поэта, до крайности сжатаго, требующаго 
пройикновен1Я въ тончайшхе оггЬнки языка, понйматя 
того, что называется духомъ языка. Англичане бьютйй 
надъ объясненхемъ внутренняго смысла поэзш Броу- 
нинга, — иностранному критику приходится кром-Ь тогр 
преодолевать трудности самаго изложенхя. Отсюда ов- 

■*) „ТЬе Вго\^пш§ Сус1орае<Ца", Ьу Ё. Вегдое. Ь., 1892. 
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сутстше переводовъ Броунинга на друпе языки, б-Ьд- 
ность литератзфы о немъ вьгЬ Англ1И. 

Но и въ своемъ отечеств-Ь Броунингъ занимаетъ 
совершенно особое м^Ьсто. Вн'Ьшн1я трудности его 
слога и философск1п характеръ его поэз1и полгЬшали 
Броунингу сдклаться поэтомъ народныхъ массъ, выра- 
зителемъ волнутощихъ современное поэту поко.тЬн1е 
вопросовъ: таковы были Байронъ и въ нов-Ьйшее 
время Теннисонъ, и къ ихъ семь-Ь мен15е всего можно 
было бы причислить Броунинга, стоящаго вн^5 всякихъ 
волнешй текущей жизни. Съ другой стороны по вну- 
треннему складу своей поэз1и Броунингъ стоить 
вообще ■ совершенно особнякомъ среди литературныхъ 
течетй Англш Х1Х-го в1;ка, не примыкаетъ ни къ од- 
ному изъ господствовавшихъ при немъ направлен1й въ 
ПОЭ31И и не создалъ вокрз'^гъ себя школы. Въ этомъ 
одна изъ причинъ, осложняющихъ пониман1е свое- 
образнаго творчества Броунинга. Броунингъ, связан- 
ный своими философскими взглядами съ общкмъ хо- 
домъ англ1Йской мысли, представляетъ въ литератур-Ь 
своей эпохи совершенно обособленное явлеше по сво- 
имъ оригинальнымъ драматическимъ прхемамъ и по 
своему пониман1Ю поэз1и. Родивш1Йся въ 1812 году, 
выросш1Й среди сильной умственной жизни Англш 
1880-хъ годовъ, Броунингъ не остался, конечно, чуж- 
дымъ ея ВЛ1ЯН1Ю. Напротив'ь, научный прогрессъ В'Ька 
сильно отразился на его творчеств-Ь. Не пройдя чрезъ 
систематическое университетское образоваше, онъ прю- 
б{гЬлъ, однако, усиленными научными занят1ями и раз- 
нообравными путешествиями необыкновенно широкую 
эрудищю. Не даромъ такъ темны иногда для средняго 
читателя сравнетя Броунинга, его образы и даже са- 
мые сюжеты, которые онъ черпаетъ изъ наимен-Ье из- 
в^иггныяъ з^олковъ истор1и и философш, истор1и ис- 
кусства и точныхъ наукъ; не даромъ такисе въ числ^Ь 
комментаторовъ поэта такъ много разныхъ спеща;ш^ 
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стовъ, докторовъ, натуралистовъ и т. д., которые тол* 
куютъ и объясняютъ назгчную подкладку его поэз1и. 
Броунингъ не чуждъ и вл1ян1Ю своихъ предше- 
ственниковъ въ поэзхи: вдохновителемъ его первыхъ 
д'Ьтскихъ опытовъ былъ Байронъ, настоящимъ же по- 
этомъ сд-Ьлала его первая, случайно прочитанная имъ. 
поэма Шелли, и всю свою жизнь Броунингъ находился 
подъ обаян1емъ космической поэзш «8ип^геа<1ег'а»> 
какъ онъ называетъ Шелли въ одной поэм'Ь. Несмо- 
тря^ однако, на эту связь съ своими непосредствен- 
ными предшественниками и на то, что онъ близко сто* 
ялъ къ умственной жизни своего времени, Броунингъ 
сразу занялъ совершенно особое положен1в. Онъ на- 
чалъ писать въ эпоху, когда романтизмъ «озерной 
школы» (Вордсворта и др.) переходилъ въ пантеизмъ 
и эллинизмъ Шелли и Китса; цри немъ началось при- 
мыкающее къ Китсу движеше „пре-рафаэлитизма'' съ 
Д. Г. Розетти во глав-Ь; при немъ процв-Ьтала идилли- 
ческая поэз1я Теннисона. Но Броунингъ, признавая и 
ц'Ьня соврёменныхъ ему поэтовъ, не примкнулъ ни къ 
одному изъ представляемыхъ ими направлен1Й, а соз- 
далъ особую, ему одному принадлежащую область цоз- 
зш, въ которой н-Ьтъ у него ни продолжателей, ни сот 
пфниковъ. 

Съ перваго же юношескаго опыта, съ поэмы „Раи- 
Ипе**, Броунингъ нам-Ьтилъ свой планъ — создать ц4- 
лый радъ поэмъ, въ которыхъ интересъ сосредоточи- 
вался бы исключительно на настроен1яхъ челов-Ьческой 
души, на постепенномъ ростЬ чувствъ и идей, вызы* 
вающихъ уже, какъ результатъ, вн^Ьшюя д-ЬйствЫ. 
Уже тогда драматическая форма казалась* ему над- 
бол'Ье подходящей для воплощешя его замысловъ,- • и 
„РаиИпе" написана въ вид-Ь драматическаго монолога, 
излюбленной формы его поздн-Ьйшихъ поэмъ. Начиная 
со второй поэмы, „Рагасекиз^^, творчество поэта полу-^ 
чило вполн'Ь опред'Ьленный характеръ; въ предисловш 
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онъ прямо говорить, что эта драматическая поэма 
представляетъ собой опытъ особаго вида драмы, въ 
которой в1гЬшн1я событ1я играютъ самую незначитель- 
ную роль, а сущность трагическаго конфликта сосредо- 
точена въ душ'Ь д'Ьйствующихъ лицъ, въ перипет1яхъ 
ихъ нравственной и умственной борьбы. Этимъ Броу- 
нингъ положилъ начало ;, интроспективной драмы** (по 
его собственной терминологш), и съ каждой новой 
поэмой все бол'Ье и бол-Ье кр^Ьпнетъ введенный имъ 
принципъ, все разнообразн'Ье и обширн-Ье становится 
созданный ивгь „ТЫйХге й'йтез**, какъ очень м^Ьтко на- 
звалъ поэзпо Брюунинга французск1й критикъ Сарра- 
зэнъ; все сложн-Ье становились психологическ1я про- 
блемы, которыя онъ анализировалъ, и, прибавимъ, все 
темяЬе и непонятн'Ье становилась своеобразная форма 
его произведен1Й. Онъ не разъ повторялъ, что высшая 
ц'Ьль ПОЭ31И — „из5гчен1е души челов'Ька, его истинной 
сущности, которая есть жизнь или смерть, развитхе 
или увядан1е, смотря по тому, пользуется-ли челов'Ькъ 
или н'Ьтъ представляемыми жизнью средствами". 

Въ этой задач-Ь, которую ставилъ себ-Ь Броу- 
нингъ, — главный интересъ его поэз1И, объединяющая 
идея его столь различныхъ по содержан1ю поэмъ. 
Броувингъ — не только философъ, носитель релипоз- 
ныхъ учен1Й, научный мыслитель и знатокъ живописи 
и музыки; онъ прежде всего психологъ и художникъ. 
Онъ сл^Ьдитъ за всЬми проявлен1ями душевной жизни, 
ищетъ матер1ала для своихъ анализовъ въ самыхъ про- 
тивоположныхъ отрасляхъ знан1я и искусства, углу- 
бляется въ разборъ пламенныхъ уб^Ьжден^й и утончен- 
ной софистики безв^Ьр^я — и все это съ ц-Ьлью какъ 
можно шире захватить душевную жизнь челов'Ька, весь 
кругъ ея возможныхъ стремлен1й. На первомъ план-Ь 
у него Ц'Ьли художественныя — воплотить всЬ фазисы 
душевной жизни, моменты торжества на-ряду съ мо- 
мевтами паден1я. Но вмНЬсгЬ съ гЬмъ Броунингъ да- 
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леко ыео!бъ<едтйВ1адй ыаблюдатедьтПРдативиеягач.,! Оцъ 
самъ носитель: весьма .остред'Ьлеын^^го . шррцоздргЬед ^ ; |П 
«сливъ^его цозмдхъ !Отр1^цателдчрелцг5зозн1Ы»д> Имрравт 
сшшныхъ! /жновъ т?ак^ ,жег уб-Ьдительны ) н красрор^т 
яивы, какъ1 И; пр]аверженща«.'1^1>адишонннх'Ь еН^9вад1|% 
есл|1 его герои поату^таюпг^ нередко пррдав'Ь даспганрэ^ 
лешй общепринятой мордли» — * то э^то потоадуу чхоивдп 
димыя паден1Я! человека являются для ЗБроунйнга ливдь 
подтверзкдешемъ той высшей . правды , : лоторук) ..он'^^ 
пропов'Ьду'етъ, ^^ . 1также потому, что его «нравств^^ед^ 
идеалы, разнятся от!ь общеприняты:>^'Ь. . Отличительна» 
чертоа ^ философш, |проникак?|щеЙ1 доэзда ; Бррунин1:Э|,,7тг 
свфтлыЙ! и стройный оптимизмгь. .И зз?а5> оцтил|дамч>г 
— не безеознат^ельнцй: Бр^унйнгъ— поэтъ. идейки р0щШ 
смыслъ его.. Творчества -т*^!результать : ;.строто нау.^нэг<^ 
изучен1я жизни. Елго Ш)зз1я поэтому представляеть >р11^дл1Й 
прим-Ьръ стройиости замысяа. Это въ одмом-ь д4л'Ь „ш^ 
атръ душъ^, добрыхъ и , порочныхъ, ] В}0сторл\енныкъ и 
разочарованныхъ,/ съ самими - противополождыми эзгл^т 
дами на истину, съ; различщлми с1рремлеш«мн^1Слабортяд|.н 
и мщрутамц тд|р>^<ества; нр эс* въ сзо]емъ ра^доо^разш 
безконечны[я ^^фоявлен^я одной д трй жр даеи^ рсв']^щд^7 
щей, для цяэт^ смыслу бцщн .^й да^щш. ему ,в;Ьру.^> 
будущность человечества. Иде^ ;Эту можно фррмули| 
ровать. сл-^дующймъ образрм-ь,; смысд-ь жизни — рт? 
стр^цд<^нщ .ВТ» .г/рг<*/?ш .челрв;Ька. постичь^. и цоцлртщтц 
ис7:1^ну, ,д^рторуде ему, .цо4С?^^зываетъ внутреннее чутьр) 
пс1^рл9Г»^ерна,я . , » . проблема, , кдцсдрй . ^ пи^!^щщуа^ц>ц^Щ 
жизди ,гтг.:Э'ь>.Трмъ, да^^ъ чел9эф1^ъ,,,,прй1^ма(?тгь.,С)5ор? 
душу " ' (с9по?1уе8 . Ь13» /5Рч1), ; Дрс;грг^егь ^ ли онъ Ц']^;^ 
щи пада^пгь на пути . съ , разбцты^и^ щл^:^^т . — .Щ{^ 
уже д^тадц чР<?зультат;ъ. дсторичесцих:^^ илц други^р^ 
причинъ, нев-^рно^ по^ма)Н1е зада^^Ц:Ш1ц Т^;^ ^^ЩЦ9 
то, , что . онъ ^щремщся и ^^ до^аз^'Ь .гЭ.тр ,. свримъ , р^е^ 
шем-ь. Цадедгя, ^'р'Ь^4;>ВгЪ,^ разочаррвашй ^1|г бм^о..,^^^ 
^Яли:бй11^^,бнлр1.'а> ду^и^^^^.^Л9 наде:*кдъ и.^^^ЯР^" 
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вовъ, если бы не было конечной идеальной 1гЬли^ къ 
которой челов^Ькъ стремито! инсгинктивно: этого со- 
знатя Достаточно для того, чтобы примирить Броу- 
нинга съ самыми мрачными сторонами жизни. Пусть 
тщетны бываюпз зтил1я 01'д15льныхъ людей, но пока 
сущесгвуетъ стремлен1е къ истин'Ь в'ь дуиН> челов-Ька, 
оно есть залогъ постояннаго совершенствовашя чело- 
вгЬчества, и если даже челов-Ькъ побНЬжденъ въ своемъ 
порыве къ добру, онъ совершилъ свое назначенте, онъ 
активно пожеяалъ истины и этимъ сод-Ьйствовалъ нрав- 
ственному развит1ю человеческой природы. Такова тео- 
ретическая подкладка произведен1Й Броунинга. Пере- 
ходя теперь къ изучен1Ю личности и позз1и философа- 
поэта, мы увидймъ, на какомъ всестороннемъ знан1И 
челов^Ьческой души основывается его учен1е и каковы 
поэтическ1я качества и особенности созданнаго имъ 
М1ра чувствован1Й и характеровъ. 

П. 

Чтобы уяснить себ-Ь, какимъ образомъ среди тревож- 
ной жизни XIX в. сложился поэтическтй ген1й Бро- 
унинга, напоминаюпцй своей безмятежностью и жизне- 
радостностью П0Э31Ю Гёте, нужно прежде всего им-Ьть 
въ виду личную жизнь поэта. Если существуютъ пде- 
альныя услов1Я для правпльнаго развит1я поэтическаго 
таланта, то они сошлись въ жизни Броунинга, не испы- 
тавшаго на своемъ в-Ьку ни невзгодъ, ни разочаровашй, 
которыя могли бы внести разладъ въ его душу. Родив- 
шись въ очень зажиточной и высоко-образованной семь-Ь, 
онъ съ детства окруженъ былъ п^Ьжными заботами о 
своемъ физическомъ и духовномъ воспиташи. Отецъ его 
былъ выдающ1Йся гуманистъ, мать — хорошая музы- 
кантша; мальчикъ засыпалъ въ д-Ьтств-Ь под1> звучный 
ритмъ п^Ьсенъ Анакреона, которыя отецъ любилъ нап-Ь- 
вать ему предъ сномъ. Вечера онъ проводилъ В1> каби- 
негЬ отца, въ большомъ креслЪ у камина, какъ онъ не 
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разъ вспоминалъ впосл'Ьдствхи, читая вм-ЬсгЬ съ отцомъ 
среднев'Ьковыя легенды, будйвш1я воображеше будущаго 
поэта. Изъ сосЬдней комнаты раздавались обыкновенно въ 
это время то воинственные, то наивно нужные мотивы шот- 
ландскихъ народныхъ п'Ьсенъ, которыя артистически испол- 
няла мать Броунинга, вселившая въ немъ съ д'Ьтства 
любовь и пониман1е музыки. Домъ родителей поэта про- 
никнзпгъ былъ атмосферой искусства, и немудрено, что 
въ столь благопр1ятныхъ услов1Яхъ очень рано сказались 
спещальныя наклонности мальчика. Въ течен1е долгаго 
времени ни онъ самъ, ни его родители не могли р-Ь- 
шить, какая область искусства сд-киается его оконча- 
тельнымъ уд'Ьломъ: онъ съ одинаковымъ увлечен1емъ и 
выказывая одинаково блестяшдя дарован1я занимался 
музыкой, живописью и изучешемъ поэзхи Гомера; эта 
тщательная музыкальная и художественная подготовка, 
хотя и не сделала изъ Броунинга музыканта или живо- 
писца по профессш, но внесла въ высшей степени ц-Ьн- 
ные элементы въ его поэз1ю: едва-ли какой-нибудь дру- 
гой поэтъ восп'Ьвалъ музыку и живопись съ такимъ 
глубокимъ внутреннимъ пониман1емъ и съ такимъ точ- 
нымъ техническимъ знан1емъ прхемовъ. Но настоящее 
призван1е Броунинга, колебавшагося между музыкой и 
живописью, открылось, благодаря одной изъ гЬхъ слу- 
чайностей, которыя даютъ окончательный толчокъ на- 
зр-Ьвшему сознан1ю: мальчикъ случайно напалъ у бз^и- 
ниста на разрозненный томикъ Шелли и, читая его, по- 
нялъ свои собственные неясные порывы. По настояшю 
сына, взврлнованнаго новымъ открывшимся ему м1ромъ: 
вдохновешя, мать Броунинга достала ему съ большими 
усил1ями запрещенныя тогда сочинен1я Шелли, и, по 
рекомендащи книгопродавца, прихватила еще небольшой 
томикъ молодого, только что умершаго поэта, друга 
Шелли — Джона Китса. Броунингъ самъ описываетъ вдох- 
новенныя ночи, которыя онъ провелъ надъ „Аласто- 
ромъ'', „Прометеемъ", „Гипер1ономъ^^ и одами Китса; 
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посл-Ь нихъ онъ уже твердо в-Ьрилъ, что и онъ рожденъ 
для поэзш, что 1гЬль его жизни— идти по стопамъ этихъ 
двухъ поэтовъ, величайшихъ въ его глазахъ. 

Заботясь о развит1и художественнаго таланта сына, 
отецъ Броунинга въ то же время прилагалъ всЬ усил1Я, 
чтобы дать ему рацхональное и основательное научное 
образовате. Прекрасные домашн1е учителя, системати- 
ческое чтеше зам'Ьнили ему гимназ1ю и университетъ. 
Только въ течен1е одного года, 1829 — 30, Броунингъ 
слушалъ лекщи въ лондонскомъ университегЬ; осталь- 
ное время до 20 л^Ьтъ онъ жилъ дома, в ь Кембервелл^Ь, 
деятельной, спокойной и слишкомъ уже безмятежной 
жизнью для будущаго поэта-сердцев-кда. Чтобы расши- 
рить кругозоръ юноши, з^лубленнаго въ науки и въ 
первые поэтичесюе опыты, чтобы познакомить его съ 
жизнью и съ людьми, отецъ предложилъ ему путеше- 
ствовать, предполагая вм-ЬстЬ съ сыномъ, что самый 
дучш1Й университетъ не можеп> дать того развит1я, ко- 
торое хорошо подготовленный, воспр1Имчивый умъ мо- 
жетъ вынести изъ самостоятельнаго изученхя чуждыхъ 
^му цивилизащй. 

Въ 20 л'Ьтъ Броунингъ отправился путешествовать. 
Онъ побывалъ въ Россш, гд-Ь жилъ одинъ изъ его дру- 
зей, и вынесъ оттуда лучшее знан1е страны, ч1^мъ вы- 
носятъ обыкновенно иностранцы, живупце у насъ го- 
дами. Изъ Россш онъ отправился В1> Итал1Ю, сд'Ьлав- 
шуюся для него источнйкомъ лучшихъ вдохновен1Й; онъ 
■изучалъ страну и людей, памятники прошлаго и живую 
жизнь, подолгу жилъ въ маленькихъ городах!», проникая 
въ монастыри, собирая сказан1я, изучая живопись въ 
церквахъ и музеяхъ. Въ маленьком!» холмистомъ Азолло 
онъ задумывалъ гораздо поздн+,е написанный драмы: 
;,Сорделло** „Р1рра развез", и уже это первое путеше- 
сгв1е по Итал1И прюбпшло Броунинга къ М1ру поэтиче- 
■скихъ, живущихъ П0ЛН011 И СЛОЖНОЙ жизнью ума И 
сердца создашй его обширно!! галлереи „теп апс1 >^отеп". 
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Этотъ живой М1ръ итальянской лсизни былъ универси- 
тетомъ, воспитавшимъ Броунинга; онъсамъ. охотно под- 
черкивалъ это, отв-Ьчая на вопросы, учился ли онъ в-к 
Оксфорд-Ь или Кэмбридж'Ь: ^Италхя была моимъ унизер- 



ситетомъ". 



Вернувшись въ 1834 г. въ Англ1ю, Броунингъ доЛпе 
ГОДЫ: жилъ полной жизнью поэта, мысли1геля и вм'ЬсгЬ 
съ тЬмъ св'Ьтскаго челов-Ька. Онъ задумывалъ и писалъ 
свои драматическ1Я поэмы, работая преимущественно въ 
тишин'Ь живописнаго Кембервелля, въ идеальной для со-» 
средоточенной работы семейной обстановк'Ь; на'Ьзжая 
Ч[асто въ Лондонъ, онъ проводилъ цЪлые дни за на- 
учными трактатами въ Британскомъ музе'Ь, вечера — въ: 
обществ'Ь своихъ литературныхъ друзей, слывя. самъ за 
остроумнаго, блестящаго собесЬдника. У актера Ма- 
креди, для котораго онъ написалъ свою первую не* 
книжную драму: „В1о1: т Ле 9си!;сЬеоп'^ Броунингъ по^ 
знакомился и отчасти подружился съ Вордсвортомъ к. 
Ландоромъ, причемъ эти ветераны поэз1и самымъ сочув^ 
ственнымъ образомъ прив-Ьтствовали молодой и свое-* 
образный талантъ Броунинга. Зам-Ьтимъ кстати, что 
дуществующее мн'Ьн1е о непопулярности Броунинга при 
жизни очень преувеличено. Конечно, большинству не- 
подготовленныхъ читателей недоступны философская по- 
эмы Броунинга, и средняя публика не интересовалась, 
его поэз1ей при его жизни, такъ же, какъ не читаетъ 
ее теперь, когда имя автора ставится въ Англ1и чуть, 
ли не на-ряду съ Шекспиромъ. Но онъ не стремился 
быть понятымъ массой, зная, что онъ недоступенъ ей: 
не только по темногк слога, но и по внутреннему со- 
держанию своихъ произведешй. Отд-Ьльныхъ же ц'Ьните- 
лей своего таланта Броунингъ нашелъ съ первыхъ ша- 
говъ, и вторая изъ напечатанныхъ имъ поэмъ „Рагасе!- 
8и§** (первая, „Раиипе^^ появилась анонимно) встр-Ьтила 
самые сочувственные отзывы въ печати, также какъ и 
большинство посл'Ьдующихъ. Конечно, ему пришлось 
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перенести не мало нападокъ въ течеше своей литера- 
турной карьеры; эти нападки касались темноты его 
слога, принциповъ его поэз1и, съ которыми мнопе не 
соглашались, его религюзныхъ и этическихъ взглядовъ, — 
но не его таланта, который самые ожесточенные против- 
ники Броунинга признавали и признаютъ первоклас- 
снымъ. Такимъ образомъ, даже въ этомъ отношеши 
Брюунингъ былъ особенно счастливъ. Онъ былъ нова- 
торомъ въ англ1Йской ПОЭ31И, создавъ новый родъ поэти- 
ческаго творчества, непонятный, если не отнестись къ 
нему съ особеннымъ желанхемъ вникнзггь въ мысль 
автора, писалъ темнымъ, запутаннымъ слогомъ и не 
испыталъ на себ'Ь гЬхъ гоненш, какимъ обыкновенно 
подвергаются новаторы и которые ожесточили духъ Бай- 
рона и омрачили жизнь Шелли. Напротивъ, съ перваго 
дебюта онъ прхобр-Ьтаетъ сторонниковъ, кругъ кото- 
рыхъ все увеличивался съ каждымъ новымъ его произве- 
ден1емъ, такъ что къ концу его жизни образовался Ц'Ь- 
лый культъ поэта-философа. Это сочувствхе при жизни 
не мало способствовало ровности творчества Броунинга, 
отсутств1ю мал'Ьйшаго диссонанса въ его поэз1и, всякой 
горечи въ характер-Ь. 

Въ чиатЬ поклонницъ Броунинга въ первую пору 
его творчества, т.-е. когда онъ написалъ „РагасеЬиз*', 
^5ог(1е11о", „ВйЬ апё Роте§гапа!;ез" и еще н-Ьсколько 
поэмъ, была молодая поэтесса Елизавета Барретъ. Броу- 
нингъ не былъ знакомъ съ ней лично, но зналъ ее по 
талантливымъ ея стихотворен1ямъ; кром'Ь того по раз- 
сказамъ обпщхъ друзей, Кен10на и поэта Горна, онъ 
посв5Пценъ былъ въ жизнь этой необыкновенной д^Ь- 
вушки, которую бол-Ьзнь осуждала на в-Ьчное лежанхе 
на кушетк'Ь, но которая, несмотря на это, жила сосре- 
доточенной творческой жизнью крупнаго поэтическаго 
таланта. Она съ первыхъ же поэмъ Броунинга поняла 
внутреншй философсшй смыслъ его поэзш, и за н^Ь- 
сколько л'Ьтъ до личнаго съ нимъ знакомства восп-Ьвала 
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въ „Ьайу Оега1(11пе'8 соиг^зЫр" его „гранатовыя яблоки'^ 
изъ которыхъ каждое, говорила она, если разр-Ьзать по 
средин^Ь: 

„8Ьо^8 а Ьеаг< лу1(11ш Ыооё йпс1иге(1, оГ а усшеё Ьишаш^у*. 
Въ 1846 г. Кен10нъ ввелъ Броунинга въ домъ отца 
Елизаветы Барретъ, и, какъ Броунингъ всповганалъ 
впоатЬдствЕИ, молодые люди полюбили другъ друга почти 
съ перваго взгляда. Р1хъ связывало общее поююнеше 
искусству, которому оба отдали свою жизнь; Броунингъ 
вид'Ьлъ воплощен1е поэз1и въ бл-Ьдной, озаренной вну- 
треннимъ огнемъ д'Ьвушк'Ь, ,,прекрасной, какъ весна, 
какъ океанъ глубок1й", „съ выраженхемъ безнадежныхъ 
страдашй гкла и спокойнаго торжества духа", артистке 
до мозга костей, бол'Ьзненно впечатлительной ко всему 
происходящему вокрзпгь. Въ свою очередь Броунингъ до- 
полнилъ своей личностью то чарующее впечатлите, ко- 
торое уже раньше произвела его поэз1я на миссъ Бар- 
ретъ. Судя по портретамъ и по воспоминашямъ люд^, 
знавшихъ Броунинга молодымъ, онъ былъ очень кра- 
сивъ и обладалъ какимъ то особымъ магнетизмомъ, ко- 
торымъ или неудержимо притягивалъ людей, или столь 
же сильно отталкивалъ ихъ отъ себя. Несмотря на то 
что по рожден1ю Броунингъ былъ чистокровный англо- 
саксонецъ, онъ производилъ впечатл-Ьше южанина съ 
своими черными кудрями, тонкими чертами лица, при- 
в'Ьтливой улыбкой, блестящими глазами и быстрыми 
выразительными движен1ями. Особенно привлекателенъ 
въ БроунингЬ былъ его голосъ, мягкш и проникающй 
въ душу слушателя. Для миссъ Барретъ, жившей уже 
всл'Ьдств1е своей бол'Ьзни больше всего ^въ мхр'Ь фан- 
тазш, Броунингъ явился олицетворен1емъ жизненности, 
энергш и активной любви къ челов-Ьчеству; подъ его 
вл1ян1емъ она сама прониклась жаждой жизни — и полю- 
била поэта, въ котором1> вид'Ьла пророка будущихъ по- 
кол-Ьнш, в-Ьрующаго ,,бъ зав'Ьты грядущаго дня" и ум'Ью- 
пхаго въ то же время наслаждаться „таинственнымъ 
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сшлслоиъ текущей минуты". Чрезъ ы-Ьсколько Н'Ьсядевъ 
посл'Ь перваго знакомства-г12 сентября 1846 г.— Броу- 
эдшгъ тайно обв']Ьнчался съ миссъ Барретъ, отецъ ко- 
торой сильно противился ихъ браку, и тотчасъ же увезъ 
"СВОЮ молодую больную жену въ Итал1ю, куда ихъ мд- 
зшла надежда на ея выздоровление и любовь обоихъ къ 
«слассической стран'Ь любви и поэзш. 

Супружеская жизнь Броунинговъ была поэмой, не 
;уступающей по своей внутренней красогЬ самому пре- 
красному поэтическому вымыслу. Въ течен1е пятнадцати 
•л'Ьть дв^Ь высоко одаренныя, исключительныя натуры 
жили общей жизнью вдохновенья и красоты, предзнныя 
иослючительно поэз1И и сознательно ощущавш1Я нич^Ьмъ 
иенарушаемзпо для нихъ красоту и гармон1ю природы. 
Жили они — за исключен1емъ короткихъ путешеств1й и 
иа'Ьздовъ въ Англ1Ю — во Флоренщи, въ собственной 
вилл^Ь Са$а СихсИ, описанной и восп'Ьтой и ими самими, 
% многочисленными туристами, посетившими поэтиче- 
скую чету въ ихъ художественномъ уб'Ьжищ'Ь. Ната- 
шэль Готорнъ, ГОСТИВШ1Й у нихъ несколько времени, 
и друпе путешественники изъ Англш и Америки опи- 
ч:ываютъ дивное м'Ьстоположен1е Саза Сшё! съ разсти- 
■лавшимся предъ нею видомъ на церковь Зал КеНсе, 
".внутреннее устройство дома, свид'Ьтельствовавшее на 
-каждомъ шагу о тонкомъ художественномъ вкусЬ хо- 
^*зяевъ — и, наконецъ, лучшее украшеше дома, его хо- 
зяйку, бледную, стройную женщину съ тонкимъ бол^з- 
неннымъ лицомъ, окаймленнымъ длинными локонами и 
чгь ясными живыми глазами, пытливо взглядывающимися 
• !Въ каждое новое лицо. Все въ этой женщин'Ь обличало 
' какой-то внутрентй жаръ, силу духа, поддерживающаго 
- жизнь въ слабомъ, немощномъ гЬл-Ь, и вся она дышала 
"Спокойствхемъ, счастхе^мъ, поэз1ей. То же спокойствие 
41уха и наслажден1е красотой св-Ьтилось въ выра- 
зительномъ, вдумчивомъ взгляд-Ь Роберта Броунинга, 
'Ч}ывшаго въ тунаибол'Ье счастливую пору своей жизни 

8* 
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увлекательнымъ собесЬдниковгь, радушнывгь другоиъ и 
усерднымъ работникомъ. На маленькой террасЬ Саза 
ОшЛ, феди безмятежной красоты окружающей при- 
роды и глубокой душевной гармон1И, соединявшей иде- 
альной любовью Броунинга и его жену, оба они напи- 
сали свои лучш1я вещи. Саза Сшс11 пом^Ьчена подъ сЬеГ 
й'оеиуге'омъ Броунинга: „ТЬе Кш^ апй 1Ье Воок*', тамъ. 
же написаны „Аш-ога Ье1§Ь** и португаль^скхе сонеты 
м*ссъ Броунингъ. Не оказывая давлен1я на творчество 
другъ друга, таланты мужа и жены развивались совер- 
шенно самостоятельно, но прхобр-Ьтая общШ характеръ. 
внутренней стройности и искренняго оптимизма отпь 
исключительно благопр1ятной атмосферы счастЫ и люб- 
ви. Между поэзхей Броунинга и произведенгями его жецы 
глубокая разница: это — два совершенно разные поэта, 
съ различными м1росозерцан1ями и темпераментами: 
одинъ — бол-Ье н'Ьжныйи грустный, другой — мужественный 
и глубошй по философскимъ идеямъ; въ томъ же, что^ 
несмотря на близкое духовное единен1е, каждый нзъ 
нихъ сохранилъ свою индивидуальность, и заключается 
тайна ихъ благотворнаго вл1ян1я другъ на друга. Броу- 
нинги — ^далеко не единственный прим-Ьръ любви между 
гетальными или высокоталантливыми людьми, — ^Жоржъ. 
Зандъ и Мюссе хотя мен-Ье продолжительно, но, в'кро- 
ятно, не мен-Ье сильно любили другъ друга. Но въ ихъ. 
связи на первомъ план-Ь была борьба двухъ самолю- 
б1Й, двухъ сильныхъ натуръ, желавшихъ каждая поко- 
рить себ-Ь другую, — откуда буря страстей и мукъ, ко- 
торая внесла разладъ и отчаян1е въ поэз1Ю Мюссё. 
Броунинговъ же связывало глубокое понимаше поэти- 
ческихъ замысловъ другъ друга, уважеше къ индиви- 
дуальной свобод-Ь личности и какая-то особая, роднив- 
шая ихъ, нравственная красота, чуждая бурь и сомн^^- 
шй. Въ силу этихъ условш семейная жизнь была, для 
Броунинга лучшей порой его творчества, во время ко- 
торой окончательно сложились его в'Ьровашя, фило- 
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софсшй складъ его мыслей и поэтическхя особенности 
его таланта. Каковы бы ни были испытан1я, которыя 
должны были достаться на его долю, — а испытан1Й этихъ 
не изб^гъ и такой баловень счастья, какъ Броунингъ, 
— посл'Ь счастливыхъ л'Ьтъ, проведенныхъ во Флорен- 
1ЦИ, ничто ни могло сломить его проникновен1я нрав- 
сгвеннымъ и эстетическимъ началомъ жизни, его 
вгЬры въ ц'Ьлесообразность быт1я. А тяжелое испытанхе, 
почти первая, но зато безконечно тяжкая скорбь по- 
стигли поэта въ 1861 г., когда посл'Ь пятнадцати л'Ьтъ 
безмятежнаго счастья умерла его жена, умерла кротко 
ц безропотно, озаренная счастьемъ прошлаго и не по- 
кидавшей ее надеждой на свиданхе въ будущей лучшей 
жизни. Тяжесть утраты не омрачила дальн-Ьйшей поэ- 
' таческой д'Ьятельности Броунинга, — онъ такъ сильно 
проникся дутиевнымъ единешемъ съ своимъ лучшимъ 
другомъ, что она какъ бы продолжала жить въ его 
дЗшгЬ и ПОСЛ'Ь смерти. 

Броунингъ пережилъ жену почти на тридцать л'Ьтъ, — 
онъ умеръ зимой 1889 года, 77-л'Ьтнимъ старикомъ, и 
ВО все это время, во всЬхъ многочисленныхъ его поэ- 
нахъ и драмахъ св-Ьтится мысль объ утраченной по- 
другЬ, но не въ вид'Ь слезъ, горя и упрековъ судьб-Ь, 
а лишь подъ св-Ьтлымъ покровомъ продолжающейся 
допсовной связи и надежды на будущее свидан1е. Умер- 
шая жена сд-Ьлалась для поэта в'Ьчно живой музой, 
вдохновительницей его лучшихъ порывовъ, и такимъ 
о.браэомъ гармон1я жизни не была слишкомъ р'Ьзко на- 
рушена для него трагическимъ вм-Ьшательствомъ смерти. 
Посл'Ьднюю эпоху жизни Броунингъ провелъ отчасти 
въ Венещи, вм'ЬсгЬ съ своимъ единственнымъ сыномъ, 
отчасти въ Англ1и, гд-Ь онъ поддерживалъ широк1я об- 
щественныя связи и пользовался все бол'Ье и бол'Ье 
возростающей славой. Конецъ жизни поэта достойно 
довершилъ св'Ьтлую, безоблачную пору прежнихъ л'Ьтъ; 
Р'Ьдкому художнику доводилось при жизни достигать 
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такихъ почестей, какъ ему, — вид-Ьть, какъ самые сяг1^ 
лые замыслы его творческой фантаз1И находить пон1ь 
мате и в-Ьрную оценку среди лучшихъ людей временив 
Съ тихимъ удовлетворен1емъ смотр-Ьлъ поэтъ на то|)к 
жество свойхъ идей, и сл^Ьдилъ за ростомъ посвящен- 
наго ему общества (Вгом^пхп^ 8ос1е1у). Ему не тяжела 
было умирать съ сознанхемъ полной, плодотворной 
жизни за собой, съ в-Ьрой въ будущность челов^ЬЧе* 
ства; в-Ьрный самому себ'Ь огъ начала до конца, онъ 
создалъ и испов'Ьдовалъ учете, которое можно резю- 
мировать въ одной строчк'Ь его поэмы „Рхрра раззев*^ 
строчк'Ь, которая можетъ служить и эпиграфомъ, а 
эпилогомъ его удивительно цельной жизни: 

вой* 8 1п Ыз Неауеп, а11 п^Ы тЬЪ Ле ^огИ 
(Богъ на своемъ небЬ— все благополучно на пемзА). 

Нужно было Прожить жизнь въ исключительно сча^ 
стливыхъ услов1яхъ, чтобы никогда, даже въ трудныя 
минуты неизб'Ьжныхъ страдашй, не усомниться въ истин'к 
этихъ словъ. Но нужно для этого, кром-Ь личныхъ при- 
чинъ, особое м1ровозэр'Ьн1е, къ разсмотр'Ьн1Ю котораго 
мы перейдемъ теперь, въ связи съ разборомъ н-Ькото- 
рыхъ изъ самыхъ выдающихся произведетй] Броунинра< 

III. 

Поэз1Я Броунинга поражаетъ прежде всего богат- 
ствбмъ и разнообразхемъ свойхъ сюжетовъ. Истор1я, съ 
ея громкими зрНЬлищами и малоизв-Ьстными уголками^ 
предатя классической и библейской старины, жизнк' 
изв-ЬсТныхъ и забытыхъ художниковъ и музыкантовгь^ 
испытатя, вьтадающ1я на долю тружениковъ наутси^ 
непризнанныхъ философовъ, и наконецъ необъятный 
М1ръ общечелов-Ьческихъ страстей и страдан1Й, сказы- 
вающ1Йся въ самыхъ обыденныхъ происшеств1Яхъ," — все 
это служить Броунингу матерхаломъ для его драмати** 
ческихъ портретовъ. Среди нихъ мы встр-Ьчаемъ Пар^»^ 
цельза, пытавшагося спасти М1ръ силой знан1Я, забь№^я. 
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другой основной элементъ жизни — любовь; трубадура 
Сорделло, „властителя царства звуковъ**, сложная сер- 
дечная драма котораго разыгрывается на фон^Ь мрачной 
истор1и Итал1И начала XIII в.; Страффорда, фанатиче- 
скаго приверженца монархическаго принципа, предан- 
наго служителя недостойнаго короля; Фоглера, блестя- 
щаго импровизатора, тщетно пытающагося закр'Ьпить 
свои вдохновенныя вид-Ьшя; Андреа дель-Сарто, „непо- 
гргЬшимаго, но и бездушнаго" художника, терзающагося 
сознатемъ своего безсилхя; пламеннаго благороднаго Лу- 
рш, мавританскаго наемника флорентинцевъ, жертву 
ихъ коварной политики въ войн15 съ Пизой, въ смут- 
ную эпоху гвельфовъ и гибеллиновъ; героическую Ба- 
лоспонъ, д15вушку изъ Родоса, спасшую согражданъ 
пересказомъ Эврипиновой ,,Альцесты"; ц'Ьлый рядъ.ми- 
еологическихъ фигуръ, освЬщенныхъ своеобразной фи- 
лософ1ей поэта — Икс10на, Артемиду, Аполлона и др.; 
Аристофана и Эврипида, библейскихъ пророковъ, Саула, 
нсц'кленнаго музыкой, Рабби Бенъ-Эзра, съ его пропо- 
в^Ьдью совершенствовап1я челов-Ька стремлешемъ къ 
добру, Лазаря, объясняющаго чудо своего воскресешя 
Арабу-доктору, 1оанна Агрпколу, друга Лютера и вм-ЬстЬ 
съ массой другихъ историческихъ именъ ц-^лую гале- 
рею, принадлежащихъ всецЬло воображен1ю Броунинга 
характеровъ и типовъ. Таковы напримЬръ, д-Ьйствую- 
1ЩЯ лица его психологической драмы „Ле Кеп^ апй Ле 
Воок": старый графъ, представитель порочнаго начала 
жизни, столь же нужнаго, по философ1и Броунинга, для 
гармонш М1ра, какъ и борющаяся со зломъ сила нрав- 
ственной чистоты; Капонзач10, молодой каноникъ съ 
неиспорченной душой и пылкимъ сердцемъ; Помпил1я, 
одно изъ самыхъ чистыхъ и поэтическихъ создан1Й пера 
Броунинга; папа, произносяицй приговоръ и т. д., каж- 
дый изъ нихъ— представитель своего особаго ц+>льнаго 
М1росозерцан1Я, драматически воспроизведеннаго гюэтомъ. 
ДрЗ^е, совершенно различные взгляды и уб-Ьждешя 
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такъ же полно и съ той же уб-Ьдйтельностью доводовъ 
отражаютъ друг1я поэмы, какъ напр. „Гхйпе 2Х Ле 
Раи"**, опытъфилософскаготолкован1я и идеализацш типа 
Донъ-Жуана; ,уВ18Ьор ВЬи^гатз Аро1о^'V блестящая, 
хотя и чисто софистическая аполог1я скептицизма, по- 
зволяющаго челов-Ьку безъ твердыхъ р^еливг^озныхъ уб'Ьж- 
дешй сделаться епископомъ, потому что это ему удобно 
и потому также, что если у него н'Ьтъ положительной 
в'Ьры, онъ не им-Ьетъ твердыхъ побуждешй и для пол- 
наго отрицан1я. Чистая в-Ьра въ идеалы христ1анства и 
пониманхе трудныхъ задачъ евангельскаго учен1Я св'Ь- 
тятся въ двухъ изъ лучшихъ религ1озныхъ поэмъ Броу- 
нинга, „СЬгхз^таз Еуе" и „Е^81;ег Вау**; громюй гимнъ 
жизнерадостности и оптимизма поетъ полу-символическая 
героиня въ „Рхрра развез*^ и вносить миръ и угЬшеше 
въ сердца страдающихъ и преступныхъ людей. А на 
ряду съ этимъ сколько разрушительной философш въ 
изображен1и вырождающагося челов-Ьческаго типа въ 
„СаИЬап ироп 5е!;еЬоз**, сколько меланхолш въ „кЬе 
З^аШе апс1 1Ье Виз!*', описывающей молчаливо-трагиче- 
скую судьбу двухъ влюбленныхъ, погибшихъ отъ не- 
способности сильно и активно захогЬть счастья! ЗагЬмъ 
опять идеальная светлая любовь въ лирическихъ стихо- 
творешяхъ, твердая в-Ьра въ „Ргозр1се*^ гимны красогЬ, 
искусству и т. д. въ описан1яхъ Италии, ея природы, кар- 
тинъ ея мастеровъ. 

Въ этомъ пестромъ хаос% разнородныхъ на первый 
взглядъ сюжетовъ есть однако общая, объединяющая все 
творчество Броунинга, мысль: это — ^указанная выше в'Ьра 
поэта въ совершенствован1е человеческой души путемъ 
борьбы со зломъ и вн)ггренняго сознан1я своего земного 
назначен1Я. Благодаря этой в'Ьр'Ь, всЬ поэмы Броунинга 
представляютъ исторш человеческой души въ борьбе 
за принципъ своего существованхя. Борьбу эту Броунингъ 
рисуетъ въ разнообразныхъ и самыхъ сложныхъ 
проявлен1яхъ духовной жизни челов-Ька, и произведены 
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его ташшъ образомъ естественно распадаются на н'Ь- 
сколько группъ, — группу философскихъ поэмъ, въ ко- 
торыхъ факторами совершенствован1я являются в-Ьра и 
любовь къ челов'Ьчеству и различное пониман1е смысла 
жизни и челов'Ьческихъ поступковъ; психологическая 
поэмы, разсматривающ1я сложныя проблемы внутренней 
жизни страстей; поэмы релипозныя, отражающ1я 
разнообразныя в']Ьрован1Я въ этой сфер-Ь, и наконецъ 
поэмы, воплощающая эстетическ1е взгляды поэта и посвя- 
щенный интимной жизни художниковъ, музыкантовъ и 
поэтовъ съ ихъ вдохновенными мечтами, сомн'Ьн1ями и 
порывами. Во всЬхъ этихъ областяхъ выразителями сво- 
ихъ идей Броунингъ д-Ьлаетъ людей сильныхъ, исклю- 
чительныхъ по интенсивности своей душевной жизни, и 
это придаетъ особую грандхозность драматическимъ кон- 
фликтамъ, составляющимъ сущность его поэмъ. 

Изъ философскихъ поэмъ Броунинга разсмотримъ 
три наибол-Ье характерныя для м1росозерцан1Я автора и 
вм^ЬстЬ съ гЬмъ самыя зам-Ьчательныя по художествен- 
ному исполнешю и богатству фантаз1и. Это — „Рагасе1зиз", 
„Р1рра раззез*' и „Пйпе а^ 1Ье Га1г". 

Въ „Рагасе18и8**, первой большой поэм-Ь Броунинга, 
написанной въ 1835 г., авторъ рисуетъ трагед1ю жизни 
одного изътЬхъ забытыхъ мучениковь науки, которыхъ 
принято клеймить обпщмъ назван1емъ фантазеровъ и 
отчасти шарлатановъ-а.;1химиковъ. Парацельзъ, живш1Й 
въ XVI в-Ьк-Ь, какъ изв-Ьстно, открылъ ц-Ьлебныя свой- 
ства ОП1Я, обогатилъ хим1ю открыт1емъ бисмута и анти- 
МОН1Я и ц-Ьлымъ рядомъ драгоц-Ьнныхъ медицинскихъ 
изыскан1й, былъ вообще неутомимымъ труженикомъ въ 
дгЬл'Ь практической медицины и зам-Ьнилъ схоластичесюя 
традиши непосредственнымъ изучен1емъ природы. А между 
тЬиъ память о немъ В1, истор1И сохранилась какъ о 
шарлатан-Ь, самонад^Ьянномъ фокусник'Ь, 11рим1>нявшемъ 
маг1ю въ д-Ьл-Ь лечен1я, и какъ объ алхимикФ,, занятомъ 
приготовлешемъ „жизненнаго эликсира** и создашемъ 
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„гомункула**. Основан1емъ этого традищоннаго взгляда* 
служило то, что, кром^Ь желаюя служить непосредственно 
челов^Ьчеству облегчетемъ физическихъ страданШ, Пара* 
цельзъ стремился еще къпознаюю смысла быт1я и быль 
адептомъ восточной теософти. Броунингъ въ своей дра-^ 
магической поэмНЬ установилъ связь между философ- 
скими взглядами Парацельза и вн'Ьшними фактами его 
жизни, преисполненной всякихъ приключен1Й. Онъ впол^Ь 
допускаетъ гЬ слабости въ характер-Ь Парацельза, въ. 
которыхъ его уличали н-Ькоторые писатели XVI в.; не 
отрицаетъ наклонности „исц-Ьлителячелов'Ьчества** (Ьеа1ег 
оГ тапктй), какъ онъ его называетъ, къ пьянству, раз- 
гулу, его гордости, побудившей его начать лекщи въ. 
Базел^Ь сожжетемъ книгъ своихъ прюдшествеиниковъ 
по каведр'Ь. Но все это, равно какъ и д-Ьятельность. 
Парацельза какъ врача и научнаго изсл^Ьдователя, Броу* 
нингъ осв-Ьщаетъ внутреннимъ св'Ьтомъ того у^енхя, ко- 
тораго придерживался Парацельзъ въ своей жажд'Ь по« 
стигнзпгь истину, исполнить свое призваше на земл'Ь. 
Читая между строкъ сухихъ историческихъ матерхаловъ. 
и вникнувъ въ душевную жизнь непонятаго современ- 
никами искателя истины, Броунингъ создалъ ц-Ьльный 
образъ Парацельза и гЬмъ самымъ'радикально изм'Ьнилъ^ 
господствующей до того взглядъ. Въ посл'Ьднемъ издаши, 
,^Епсус1орае(11а Впкаппхса** въ стать'Ь объ „алхимш** псшг^ 
тверждается документальная в-Ьрность характеристики» 
Парацельза, сдгкпанной Броунингомъ, и самая поэма раз^^ 
сматривается какъ исходная точка новаго, бол-Ье о:Ьр^ 
наго исторически понимания мнимаго шарлатанства Пара- 
цельза. Но, конечно, не въ исторической подкладк'Ь зна*- 
чен1е поэмы, а въ той философской иде'Ь, которую влог 
жилъ въ нее поэтъ, и въ психологической пробдем*]^^ 
которую онъ просл-Ьдилъ въ душевной жизни Пара*^ 
цельза. 

Въ начал^Ь поэмы мы видимъ Парацельза еще совсем*!» 
юношей, ученикомть вюрцбургскаго аббата, многоученагб^ 
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Трите1пя; онъ тяготится школьной мудростью, ощу- 
щаетъ въ своей дуигЬ необычайный силы и уходить изъ 
родного города съ тЬмъ, чтобы окунуться въ жизнь, 
исполнить свои зав-Ьтныя мечты служен1я человечеству 
и ,, доказать призван1е своей души^, (;о ргоуе Ыз зои1; 
заканчивается же ^Рагасе1зи$^ смертью героя въ мона- 
стырской келш въ Зальцбурге, когда ц-Ьною бурной^ 
многострадальной жизни онъ достигъ пониман1я истины 
и въ вдохновенномъ предсмертномъ монологЬ рисуетъ 
стройную картину бьгпя, въ которой неясныя стремле- 
шя къ добру и видимыя заблужден1я и паден1я чело- 
века одинаково необходимы для гармонхи ц^лаго и слу- 
жить великимъ доказательствомъ совершенствованхя 
Человеческой души. Самъ Парацельзъ далеко не во- 
сторжествовалъ. Онъ сделалъ, правда, не мало добра 
люлямъ, какъ врачъ и знатокъ целебныхъ силь при- 
роды, но его жизнь какъ философа, жаждавшаго „спа- 
сти человечество*, „принести для него безпримерную 
жертву", полна заблужден1Й, горькихъ падешй и закон- 
чилась разгромомъ всехъ его упованШ. Презираемый 
одними, забытый другими, онъ умираетъ въ заброшен- 
ной келье, имея при себе лишь своего вернаго друга 
детства. Неудача Парацельза, однако, не есть пораже- 
н{е истины, которой онъ служилъ; своимъ паден1емъ 
онътакъ же доказалъ „призван1е души'^ какъ сделалъ 
бы это своимъ торжествомъ. Онъ доказалъ свой по- 
р1лвъ^ свою жажду добра и истины; ложенъ быль лишь 
путь, которымъ онъ пошелъ: въ его глазахъ зпанге 
бькло единственнымъ способомъ служен1я людямъ и спа- 
сетя М1ра; онъ пренебрегъ другимъ столь же необхо- 
дймымъ рычагомъ жизни — любовью, символизированною 
б^1> поэме образомъ чистаго певца любви — Априля, а 
лишь соединен1е этихъ двухъ началъ ведетъ къ благу, 
къ исполнешю человекомъ своего признан1я на земле. 

■. Эта философ1Я, проповедуюш;ая веру въ нрав- 
оггвенноб совершенствован1е человечества, составля- 
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етъ основан1е всего м1росозерцан1я поэта. Въ ^уРш'а* 
се1&и»^' она является результатомъ не столько жизнен** 
наго опыта Парацельза (вн^шн1я событхя жизни иен'Ье! 
всего им-Ьють ц-Ьну для Броунинга), сколько вщпгрея*^ 
няго душевнаго развит1я, составляющаго главный сю* 
жвтъ поэмы* Въ изображеши его Броунингъ и ^Ефим^- 
няеть своеобразный, методъ „интроспективной драмы'^' 
Онъ рисуетъ своего героя не въ гЬ р-киительные пах 
менты жизни, когда совершаются поступки, опред^Ьляю* 
Щ1е судьбу челов'Ька, — въ эти моменты слишкомъ боль-, 
Шую роль играютъ аффекты, случайныя обстоятельства^! 
н они не характерны для жизни дзгши и для хода! 
философскихъ идей мыслителя. Драма жизни и драма 
мысли — дв-Ь различныя области, им'Ьюиця каждая свой 
особый трагизмъ. Если первая опред-Ьляется событиями) 
внешней жизни, то для второй характерны главнымъ 
образомъ мотивы, вызвавшее тотъ или другой посту-, 
покъ, и результаты, къ которымъ онъ привелъ —опять . 
въ сфер-Ь идейной. Занятый исключительно этой интдм-^. 
ной драмой, театромъ которой является не вн'Ьщн1Й> 
М1ръ съ в-Ьчной см-Ьной обусловленныхъ случайностьк) 
событ1Й, а замкнутый кругъ душевныхъ явлений, Броу- 
нингъ лишь вскользь намекаетъ на богатую происшеп 
СТВ1ЯМИ жизнь Парацельза посл'Ь того, какъ онъ покинулъ 
Вюрцбургъ; о ней приходится скор'Ье догадываться по, 
изм-Ьнешямъ въ настроен1и и мысляхъ героя поэмы;» 
Въ этомъ собственно и заключается трудность прэмъ; 
Броунинга — нужно быть хорошо знакомымъ съ предме-. 
томъ, чтобы понять его психологическую подкладку;; 
она всец'Ьло поглощаетъ поэта , который видитъ , 
истинный драматизмъ и в-Ьрный путь къ понимашю ру- 
ководящихъ началъ жизни гораздо больше въ скрытой, 
душевной жизни челов^Ька, ч'Ьмъ въ его вн'Ьшнихъ по- 
ступкахъ. 

Рисуя истор1Ю „подвига души'* Парацельза, Броу- 
нингъ останавливается преимущественно на моментахъ,, 
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слгЬдующихъ за р'Ьшительными поворотавш въ его судь- 
б^Ь, моментахъ, въ которые Парацельзъ самъ подводить 
итоги своимъ душевныиъ силамъ, окр']Ьпшимъ или па- 
д^юпцшъ въ тяжелой борьб-Ь — совокупность этихъ эта- 
повъ и даетъ истор1ю души, совершившей свое назна- 
чеше. Изъ пяти частей дв-Ь носятъ названге: „Парацельзъ 
стремится" (Рагасекиз а8р1ге8), и дв-Ь: „Парацельзъ до- 
стигаетъ*' (Рагасекиз аНатз), — каждая изъ нихъ соот- 
вгЬтствуетъ особому фазису душевной жизни, въ то 
время какъ срединная третья глава „Рагасекиз** даетъ 
общую характеристику Парацельза въ моментъ полнаго 
развит1я его духовныхъ силъ. Первый изъ двухъ мо- 
ментовъ „порывовъ'* или „стремленШ'* (въ I и Ш части 
„Рагасекиз азрхгез**) заключается въ томъ, что Пара- 
цельзъ-юноша постигъ значенхе внутренняго голоса че- 
лов^Ьческой души, зовущей ее на подвигъ. Голосъ этотъ 
— 'Порука высшаго призван1Я челов-Ька: „сила, которую 
Богь влагаетъ въ душу, не дана для того, чтобы погиб- 
нуть даромъ**. В-Ьра эта озаряетъ для него всЬ прежн1я 
сомн'Ьн1Я, д'Ьлаетъ ему понятною его рознь съ равнодуш- 
ными школьными мудрецами, видящими въ наук-Ь прак- 
тическдя выгоды, создаюыщми себ-Ь земные кумиры въ 
погоне за славой. Онъ же переживалъ сомн-Ьнхя и былъ 
близокъ къ отчаяшю, потому что „дерзко взглянулъ 
въ глаза обнаженной истин-Ь"; это признакъ его нрав- 
ственной силы, доказательство того, что онъ рожденъ^ 
чтобы, при всемъ своемъ презр'Ьн1и къ слабости людей^ 
спасти ихъ. 

А1 опсе (о 1гатр1е оп, уе1 зауе тапкш(1 е1с. 

Одновременно попирать ногами, но и спасти людей, 
принести для нихъ какую-нибудь безприм-Ьрную жертву, 
отвоевать для нихъ у неба или земли какое-нибудь чу- 
десное благо— и погибнуть, достигнувъ своимъ поступ- 
комъ в'Ьчнаго блаженства; какъ если бы кто нибудь 
дерзнулъ вырвать грозную молшю изъ облаковъ, что- 
бы, разразившись всЬмъ скопленнымъ пламенемъ на 
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него, никакая буря не угрожала болфе сну л'Ьтне^ ла- 
зури. 

В'Ьра эта, звучащая какъ поб'Ьдный гимнъ въ душ'Ь 
10НРЩИ; открыла ему и путь къ спасёшю челов-Ьчества. 
Путь этотъ — зпанге, источникъ котораго, однако, не 
Эн-ЬшнШ трЪу а челов-Ьческая душа. Знанхё, — какъ объ- 
ясняетъ Парацельзъ свбимъ друзьямъ, — есть освобож- 
ден1е томящагося въ оковахъ плоти св'Ьта истины, а не 
открыт1е души для св'Ьта, находящагося извн'Ь. Про- 
никнувшись этой истиной Парацельзъ и идетъ „1:6 ргоуе 
Ь.18 8ои1" и изз^ать для этого не людей и ихъ книжную 
мудрость, а природу, лучшую руководительницу въ пб- 
искахъ истины. 

ИзображеН1е энтузхазма первыхъ порывовпь Пара- 
цел ьза принадл ежить по своему драматизму, горячности 
и искренности тона, а также по велич1ю поэтическихъ 
образовъ, въ самымъ увлекательнымъ страницамъ Броу- 
нинга; оно полно живого интереса, несмотря на то, что 
р-Ьчь идетъ объ отвлеченномъ процесС^Ь духовной- жиз- 
ни, о ход-Ь философскаго уб-Ьжденхя, начиная отъ п^- 
выхъ неясныхъ порывовъ до того, какъ оно кристалли- 
зуется въ глубокой сознательной в'Ьр'Ь. Между первой 
"И третьей частями „РагасеЬия", носящими то же загла- 
■ В1е, лежитъ опытъ цНЬл ой жизни. Парацельзъ з^тратилъ 
'В'Ьру в-ь спасительнзгю силу знашя, испыталъ горьюя 
разочарован1Я, вм-Ьсто пророка истины сд-Ьлался лишь 
профессоромъ въ Базел'Ь, но этотъ опытъ породилъ въ 
немъ новыя стремлешя, далек1я, впрочемъ, огь чистыхъ, 
возвышенныхъ мечтанш юности. Если одно зиаихе не 
Ведетъ къ истин-Ь, если любовь ему не доступна тгт- о|яъ 
будетъ искать сод'Ьйств1я въ земныхъ наслажден1яхъ, 
не пренебрегая никакими изъ мелкихъ радостей жизни. 
Этимъ настроен1емъ Броунингъ и объясняетъ гЬ легко- 
мысленныя увлечен1я, въ которыхъ обвиняли Парац^е^^ь^а 
н-Ькоторые современники. . . 
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Двумъ фаэисамъ „стремлеюй" соотв'Ьтствуютъ въ 
поэвгЬ два момента „достиженхя'^ изъ которыхъ лишь 
посл^Ьдн1Й есть окончательный, завершающш смыслъ 
испытан1Й Парацельза. Первый относится къ свидашю 
Парацельза съ поэтомъ Априлемъ, когда изъ его гимна 
любви и признан1я цфлью своей жизни „любить безко- 
нечно и быть любимымъ'' Парацельзъ понимаетъ ошибку 
своего осл^плешя знан1емъ. Онъ види^гь теперь, что 
аба они съ своимъ исключительнымъ культомъ, одинъ — 
любви, другой — знан1я, представляютъ лишь „половинки 
одного разд-Ьленнаго М1ра". Но это сознан1е не спасаетъ 
еще Парацельза, потому что невозможно между ними 
€динен1е во имя общаго д'Ьла, слишкомъ различны въ 
своихъ стремлешяхъ фанатикъ - поэтъ, живуш.1Й одной 
красотой, и философъ, всец'Ьло занятый м1ромъ отвле- 
ченныхъ идей. Посл'Ьдняго и окончательнаго просв-Ьт- 
летя Парацельзъ „достигаетъ** на смертномъ одр-Ь, и 
•оно выливается у него въ предсмертномъ монологЬ, 
.развивающемъ ученхе о челов'Ьк'Ь I микрокосмЬ), соста- 
вляющемъ необходимое дополнение къ несовершенной 
-безъ него вселенной (макрокозму). Героевъ Броунинга 
упрекаютъ обыкновенно въ томъ, что они говорятъ 
всегда на язык'Ь автора (Ьго\УП1П5ие5е), выражая только 
его личныя идеи. Это мен-Ье всего применимо къ „Па- 
рацельзу**: вся посл'Ьдняя р-Ьчь его есть только воспро- 
изведете учен1Я, изложеннаго въ „2оЬаг" и въ „Ве ге- 
гиш паШга'* и въ значительной м-ЬрЬ обличающаго вл1я- 
ше среднев-Ьковыхъ мистическихъ учешй. Броунингъ, 
въ которомъ, несмотря на трезвый научный умъ, сказы- 
вается несомн-Ьнная мистическая жилка (неотъемлемая 
принадлежность поэтическаго темперамента), проникся 
этимъ мистицизмомъ своего героя и поэтому такъ 
цолно и сильно развплъ его учен1е въ монолог-Ь, за- 
канчивающемся теор1ей всем1рнаго прогресса, совер- 
шенствован1я челов-Ьческой души, и пропов'Ьдью лю- 
бви, которая нужна, чтобы понять конечное торже- 
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ство добра 1Ш намек^мъ въ характер* и посту йкахъ 
людей: 

То Хгахх 1оVе'з Гшп! Ье^^шш^ Ш' тап1апх1 и пр. 

(чтобы просл'Ьдить самые слабые зачатки любви въ че- 
лов^Ьчеств-Ь, знать, что даже ненависть есть только ма- 
ска любви; видгЬть добро ВО зл-Ь и надежду въ не- 
удач-Ь, чтобы сочувствовать, гордиться полу-доводами,. 
слабыми порывами, см)^ными стремлешями къ правд'Ь,. 
жалкими заблуждетями людей, ихъ предразсудками ^ 
опасен1ями, заботами и сомн-Ьнхями). 

Мы остановились бол^е подробно на содержаши 
„Па[рацельза**, потому что хотя это — одно изъ самыхъ. 
первыхъ произведетй Броунинга, оно принадлежитъ 
къ числу его лу^шихъ и наибол^Ье характерныхъ ве- 
щей. Жизнь философа, исключительно преисполнеинаго 
ходомъ идей, поисками истины въ сфер-Ь отвлеченныхъ 
ПОНЯТ1Й, какъ нельзя лучше подходила къ драматиче- 
скому методу поэта, — происшествш вн^Ьшней жизни 
лишь настолько важны въ ней, насколько они видо« 
изм'Ьняютъ его философское понимаше. Поэтому н^тъ 
ничего искусственнаго въ томъ, что драматизмъ поэмы 
сосредоточенъ на интимной трагед1и мысли. А въ этой 
области Брюунингъ не оставляетъ неизсл^Ьдованнымъ 
ни одного движен1я, ни одного колебашя въ ту или 
дрЗ^ую сторону; „Парацельзъ" поэтому интересенъ не 
только какъ глубоко задуманный и исполненный въ 
совершенств^Ь портретъ сильной, непонятной для по- 
верхностнаго наблюдателя, натуры, но какъ исторгя 
„типической челов-Ьческой души", носящей въ себ* са- 
мой задатки конечнаго торжества и проходящей чрезъ 
всЬ преграды, мимо лоторыхъ не можетъ безнаказанно 
пройти челов'Ькъ по своей природной слабости. 

Поэтичесюя достоинства Броунинга болНЬе ярко вы- 
стзшаютъ въ другихъ, мен^Ье отвлеченныхъ по сюжету 
поэмахъ, но и въ „Парацельз-Ь" не мало отд-Ьльныхъ^ 
прекрасныхъ въ поэтическомъ отноЩеши м-Ьстъ: та- 
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кова сцена прощанья Парацельза съ друзьями, неяс- 
ный, но прекрасный образъ подруги Феста, Михаэли, 
съ ея н^жнымъ лицомъ, озареннымъ особымъ спокой- 
нымъ аяшемъ, „подобнымъ воздушной гЬни, окружаю- 
щей жемчужину **; таковы п-Ьсни Феста о родин^Ь; та- 
ковъ наконецъ заключительный монологъ Парацельза, 
излагающаго свою космическую теор1ю не въ отвлечен- 
ныхъ разсуждетяхъ , а въ гранд10зныхъ картинахъ 
посл^довательныхъ эволющй природы и челов-Ьчества. 

IV. 

Развивая дал'Ье идею совершенствовашя посред- 
ствомъ „самопознан1я" и борьбы со зломъ, доказывая 
одинаковую необходимость добра и зла въ природ'Ь и 
ихъ одинаковую пригодность для испытан1я души, 
Бро)шингъ приходить къ заключению, что н^Ьтъ вели- 
кихъ и малыхъ д-Ьяшй, а всякое стремлеше, всякШ по- 
рывъ им^Ьетъ одинаковое значенхе въ общей сложности 
челов^Ьческихъ усил1Й. Все д-Ьло — въ божественномъ 
начале, управляющемъ м1ромъ; въ его рукахъ люди — 
безсознательныя оруд1я, сод-Ьйствующхя общему гармо- 
ническому течен1Ю мгровой жизни. 

Эта мысль, выраженная въ поэтическомъ, наивномъ 
по форм4 гимн'Ь на новый годъ, лежитъ въ основан1и 
драмы Броунинга „Рхрра раззез". Это не метафизиче- 
ская драма, какъ „Парацельзъ", но и не драма въ 
обычномъ смысл'Ь слова, а рядъ драматическихъ кар- 
тинъ, иллюстрирующихъ мысль поэта. Носительницей 
основной идеи является героиня пьесы, чистая душой, 
поэтичная Пиппа, д-Ьвушка-работница изъ Азолло. Ею 
Броунингъ началъ свою галерею женщинъ, окружен- 
ныхъ во всЬхъ его поэмахъ какимъ-то особымъ С1Я- 
темъ внутренней, инстинктивной чистоты и поэзш* 
Пиппа — дитя природы, послушная лишь своимъ ин- 
стинктивнымъ влечен1ямъ и внутреннему голосу сов-Ь- 
сти; она безхитростно относится къ жизни, радуется 

9 
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ея радостями и все ея существо ароникнуто гар- 1 
моц1ей, разлитой въ природ-Ь. Поэтому естественно и.» 
просто звучать въ несложныхъ, но трогательныхъ > 
п-Ьсняхъ, которыя поэтъ влагаетъ въ ея уста, оптими- . 
стическ1я воззр'Ьн1я автора. Если он^Ь и не кажутся по.! 
существу уб'Ьдительными современному читателю, то • 
во всякомъ случа'Ь поэтическое обаянхе прекрасной въ . 
своемъ нев'Ьденш зла героини Броунинга таково, что,.! 
проникшись глубокимъ паеосомъ ея простыхъ и наив« . 
ныхъ гимновъ природ-Ь, читатель невольно начинаетъ 
смотр-Ьть на жизнь ея безгр-Ьшными глазами, зам'Ьчать 
то, чтб скрыто прекраснаго въ природ'Ь, и находить 
въ душ'Ь своей отзвукъ на непоколебимую в'Ьру Пиппы 
въ то, что „Богъ на своемъ неб-Ь — все благополучно 
в-ь м1р'Ь". 

Въ своемъ инстинктивномъ стремлеши къ добру ^ 
Пиппа и есть то безсознательное орудхе эысшей вла» 
сти, о которомъ она поетъ въ гимн-Ь на новый годъ... 
Она — б'Ьдназ работница на мануфактурной фабрик'Ь, им-Ь- 
ющая лишь одинъ свободный день въ году — первый , 
день новаго года. Она хочетъ лишь имъ насладиться , л 
вполн-Ь, а между Т'Ьмъ, сама того не подозр'Ьвая, со- ^ 
вершаетъ великш подвигъ, разр-Ьшаетъ своими безза- 
ботными п-Ьснями трагичесше конфликты въ душахъ , 
преступныхъ людей, вносить миръ и направляетъ на, 
путь истины колеблющихся между добромъ и зломъ. 

Чтобы вкусить вполн-Ь счастье своего праздника, 
Пиппа воображаеть себя по очереди каждымъ изъ че- 
тырехъ самыхъ счастливыхъ людей въ Азолло. Утромъ 
она направляется гулять мимо оконъ гордой красавицы . , 
Оттимы и проникается мыслью о преступной, но счаст- ] 
ливой любви посл-Ьдней къ чужеземцу Зебальду, гостю . 
ея старика-мужа. Но за закрытыми ставнями дома От- \ 
тимы происходить не мирная любовная идилл1я, какъ ! 
полагаетъ Пиппа, а мрачная драма: страстная, пороч- , 
пая Оттима подговорила Зебальда. убить м-Ьшавшаго. . 
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ммъ старика, мужа ея, и теперь своими ласками ста- 
рается заглушить проснувшуюся сов'Ьсть своего возлю- 
<5леннаго, доказать ему, что не можетъ быть слишкомъ 
дорогой 1гЬны за ихъ теперешнее блаженство. Но его 
мрачное настроеше не разсЬевается, и онъ обрываетъ 
ея страстныя р-Ьчи проклятаями и возгласами, что онъ 
отдалъ бы всю ея красоту за то, чтобы преступленхе 
ее было совершено, чтобы облагод'Ьтельствовавш!!! его 
при жизни старикъ Лукка не былъ убить. Чар)пощими 
-словами, воспоминан1ями первой поры ихъ любви От- 
ттогЬ удается опять усыпить его сов'Ьсть, онъ опять 
ьидитъ въ ней единственную повелительницу своихъ 
а1ыслей, — но въ это время раздается подъ окномъ 
тгЬсня проходящей мимо оконъ Пиппы: она славосло- 
вить красоту просыпающагося утра въ природ-Ь и ви- 
димое присутствхе Бога въ благоустройств'Ь м1розда- 
Н1Я — Сюй'з 1п Ь18 Ьеауеп — АИ'з п§,Ы \^кЪ Ше \уогИ. 
Эти звуки наивной в-Ьры порождаютъ душевный кри- 
зисъ у Зебальда и Оттимы: у перваго проходить 
"Осл^пленхе, онъ видить въ обожаемой до того жен- 
щин'Ь лишь безобразное воплощеше гр'Ьха, терзается 
муками раскаян1я и видить въ нихъ залогь возможнаго 
йскуплешя; Оттима въ свою очередь воодушевляется 
жаждой самопожертвован 1я: она береть на себя 
весь гр-Ьхъ, она молить Бога простить только 
Зебальду, и этоть порывь безкорыстной любви въ ея 
посл4днихь словахъ: „Не надо мной — надь нимь 
■сжалься, о Боже!" — спасаеть ея душу. Такимь обра- 
зомъ непосредственный инстинктъ, воплош.еннып въ 
образ'Ь Пиппы, одерживаеть верхъ надь игрой стра- 
стей и, указывая на простую в-Ьчную истину, исц-кляеть 
осягЬпленную душу; эта идея рельефно и поэтично вы- 
•ступаеть въ контрастЬ между мечтательной, беззабот- 
ной работницей и трагическими фигурами Оттпмы и 
Зебальда. Сцена между посл-Ьдними посл-Ь уб1Йства 
Лукки показываетъ силу трагизма, которую Броз^нингь 

9* 
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ум'Ьетъ вносить въ свои произведен1я ; по ней видно^ 
что если онъ предпочиталъ „интроспективную драму **,. 
то не потому, что ему недоступно было изображенхе^ 
страстей въ непосредственномъ д'Ьйств1и. Ужасъ предъ 
совершённымъ преступленхемъ, постепенно охватываю?. 
Щ1Й душу отрезвившихся участниковъ его, сначала 
робше, потомъ все бол^Ье настойчивые взаимные згпреки, 
безплодныя усил1я заглушить словами любви холодящее, 
чувство ужаса и конечное торжество проснувшейся со? 
в-Ьсти, — постепенный, но быстрый ростъ этого душев- 
наго процесса переда нъ Броунингомъ съ истинно шек- 
спировской силой и напоминаетъ отчасти соотв-Ьт- 
ствуюшдя сцены „Макбета". 

То же благотворное влхянхе, какъ на убшцъ Лукки, 
оказываютъ пНЬсни Пиппы о любви, всепрощенш и кра* 
согЬ на другихъ трехъ мнимыхъ счастливцевъ, судьбой: 
которыхъ она хочетъ насладиться въ воображенш и: 
которые на самомъ д'Ьл'Ь сзпгь слабыя жертвы своихъ. 
страстей. Она противъ своего в-Ьдома вдохновляеть. 
художника Юл1ана на благородный поступокъ относи* 
тельно д^Ьвушки, которую ему обманнымъ образомъ 
дали въ нев'Ьсты; она своей патрхотической п'Ьснью о. 
долгЬ правителей народовъ спасаетъ револющонера 
Луиджи отъ гибели; она же останавливаетъ епископа^ 
котораго представляетъ себ-Ь погруженнымъ въ благо- 
честивыя размышлен1я о Бог-Ь, отъ совершешя тяжкаго 
преступлен1я. ЗагЬмъ, съ наступлетемъ ночи, доволь* 
пая своимъ днемъ, она возвращается въ свою малень:^ 
кую комнату и засыпаетъ со словами гимна на устахъ*. 
Въ ея невинномъ лепегЬ передъ сномъ Броуюшгь. 
торжествуетъ поб'Ьду истины, инстинктивнаго влечешя 
къ добру, и свою в'Ьру въ в^Ьчное незыблемое господ- 
ство высшаго благого промысла на земл^Ь; Читатель въ 
свою очередь, заканчивая поэму Броунинга съ ея жи- 
выми образами д-Ьйствующихъ лицъ и лирическими 
красотами пЬсенъ Пиппы, также выносить В'Ьру в-ь 
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незыблемое господство — красоты надъ челов'Ьческой 
душой, не только восггЬваемой поэтомъ красоты при- 
роды, но и красоты челов-Ьческихъ идей, поэтическихъ 
^разовъ, той внутренней поэз1И, которою дышетъ 
каждая строчка разобранной драмы. Такими создан1ями 
ч{)антазш, какъ Пиппа, Оттима, Фена, безгранично лю- 
<5ящая нев-Ьста Юл1ана, поэтъ властенъ ув-Ьрить людей 
въ самыхъ св'Ьтлыхъ оптимистическихъ истинахъ. 

Съ третьей изъ философскихъ поэмъ, „ГШпе а1 1Ье 
Раи-" (Фифина на ярмарк'Ь), мы вступаемъ въ разрядъ 
такъ называемыхъ ,,трудныхъ" поэмъ Броунинга, пред- 
<ггавляющихъ по отвлеченности основной мысли и глав- 
нымъ образомъ по манер-Ь изложен1я не мало затруд- 
нетй для читателя. Придерживаясь своей любимой 
ч{)ормы драматическаго монолога, поэтъ развиваетъ съ 
поражающей массой подробностей, разныхъ отвлечен- 
кыхъ и конкретныхъ ббразовъ, логическихъ и нам-Ь- 
ренно софистическихъ доказательствъ, . философскую 
теорхю любви, объясняющую и отчасти оправдываю- 
1цую донъ-жуановское отношен1е къ любви и женщи- 
намъ. 

Загадочная личность легендарнаго Донъ-Жуана, со- 
четающаго въ себ'Ь неустрашимость съ неутомимой 
жаждой наслаждешй, философское презр-Ьнхе къ жизни 
съ боязнью утратить единый мигъ возможнаго, хотя 
бы мимолетнаго счастья, привлекала многихъ изъ луч- 
шихъ поэтовъ. Мольеръ, Байронъ и друпе идеализиро- 
вали образъ легкомысленнаго друга женщинъ, и ви- 
дгЬли въ его непостоянств'Ь прежде всего философск1Й 
скептищ1змъ, погоню за в-Ьчно живымъ въ его душ'Ь 
11деаломъ совершенной женщины, котораго однако онъ 
не могъ реализировать бол1>е, ч-Ьмъ на одно мгновен1е, 
въ привлекавшихъ его земныхъ красавицахъ. Броу- 
нингъ совершенно расходится съ этимъ установив- 
шимся пониманхемъ психолопи Донъ-Жуана. Его ге- 
рой -^ не скептикъ и не пессимистъ. Напротивъ, подъ 
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вл1ян1емъ св-Ьтлаго взгляда на жизнь самого поэта^ 
онъ в^Ьритъ въ ц'Ьлесообразность всего существую- 
щаго и пропов-Ьдуетъ, что не нужно пренебрегать ни- 
ч'Ьмъ, что жизнь даетъ челов-Ьку, и что даже кажу- 
щееся на первый взглядъ лживымъ и низменнымъ ве- 
детъ къ конечному познатю истины и добра. Броу- 
нингъ в-Ьрилъ, что душевная жизнь каждаго челов-Ька^ 
даже павшаго и порочнаго, отражаетъ какую-нибудь, 
высшую истину, и что въ каждомъ живетъ хотя бы 
смутный идеалъ душевнаго совершенствовашя. Поэтому^ 
именно Донъ-Жуанъ, вм-Ьщаюшдй въ своемъ поведенш 
и въ своихъ см'Ьняющихся увлечен1яхъ столько кон- 
трастовъ, служить Броунингу доказательствомъ смысла, 
и конечной пользы злого начала въ жизни. 

Когда д-ръ Ферниваль, президентъ „Вгоаушп^ Зо- 
С1е1у", спросилъ Броунинга объ основной иде'Ь, вызы- 
вающей столько споровъ и толковашй — „ГШпе а!: Ше 
Ра1г", поэтъ отв-Ьтилъ, что онъ хогЬлъ представить 
возможное самооправ дан1е Донъ-Жуана отчасти исти- 
ной и отчасти софизмами. Эти слова опред'Ьляютъ. 
лишь содержанхе и вн-Ьшнш интересъ поэмы. Донъ- 
Жуанъ вм-ЬстЬ съ своей женой гуляютъ по ярмарк'к 
въ бретонскомъ городк'Ь Порник'Ь, и на упреки: 
Эльвиры въ не добросов'Ьстномъ отношенш къ. 
долгу супружеской в-Ьрности Донъ-Жуанъ развиваетъ 
свое философское пониманхе любви и семейной добро- 
д-Ьтели, взявши исходной точкой цыганскую труппу фо- 
кусниковъ и плясуновъ, выстроившихъ въ городк'Ь за 
одну ночь балаганы, и главную танцовщицу труппы,, 
красавицу Фифину. 

Длинный монологъ Донъ-Жуана затрогиваетъ са- 
мые сложные вопросы жизни сердца и искусно пере- 
плетаетъ философск1я истины съ чисто софистической 
аргументащей. Это см-Ьшеше и затемняетъ главнымъ 
образомъ пониманхе поэмы: трудно просл'Ьдить мысль 
автора въ быстро см'Ьняющихся доказательствахъ, въ 
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которыхъ Донъ-Жуанъ такъ же блестяще и уб^Ьди- 
тельно развиваетъ см-Ьлые парадоксы, оправдываюице 
его поведен1е, какъ принцип1альныя истины, признавае- 
иыя таковыми поэтомъ. 

Но не въ одной психолопи Донъ-Жуана, какъ бы 
острюумно она ни отражалась въ его монолог'Ь, заклю- 
чается внутреншй смыслъ поэмы. Въ р-Ьчахъ Донъ-Жуана 
видна философская подкладка, соотв-Ьтствующая м1росо- 
зерцан1ю Броунинга въ разобранныхъ нами поэмахъ. 
Разсматривая зд-Ьсь челов-Ьческхя отношен1я въ области 
любви между мужчиной и женщиной, поэтъ доказываетъ, 
что н^Ьтъ недостатка въ средствахъ подняться отъ низ- 
менныхъ побужденШ и лжи, встр-Ьчающихся въ жизни, 
къ высшему идеалу истины и добра, что для этого не- 
обходима борьба и, какъ необходимый ея элементъ, 
все, что составляетъ контрастъ съ истиной и добромъ. 
Истинная любовь только тогда им-Ьетъ значен1е, когда 
она выд'Ьляется на фо1гк отрицанхя любви. Еслибы не 
было лжи и лицем-Ьртя, не было бы возможности открыть 
и возв-Ьстить истину; „да" не им'Ьло бы смысла, еслибы 
не было возможности сказать ,,н'Ьтъ**. Абсолютный не- 
раздельный св-Ьтъ такъ же непроннцаемъ для глазъ, 
какъ полная тьма, и для того, чтобы челов-Ькъ могъ 
видеть, необходимо, чтобы одно отгЬнялось и смягча- 
лось другимъ. Въ этомъ основной смыслъ философ1и 
Броунинговскаго Донъ-Жуана, иллюстрированный имъ 
полн'Ье всего въ образ'Ь пловца въ открытомъ мор'Ь. 
Купаясь утромъ въ мор'Ь, — разсказываетъ Донъ-Жуанъ 
Эльвир'Ь, — онъ стоялъ посреди течен1я съ откинутой 
головой и приподнятымъ подбородкомъ, при чемъ ту- 
ловище и оконечности находились подъ водой. Онъ могъ 
свободно дышать въ положен1И, п если паб'Ьгавшая 
волна и угрожала отъ времени до времени его жизни, ему 
стоило только откинуть голову больше назадъ, чтобы 
опять быть въ безопасности. Но едва только онъ д-Ьлалъ 
попытку подняться выше, высвободить руки изъ подъ воды, 
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оставить воду и подняться на воздухъ, онъ погружался 
вс^ гл[убже въ воду, наполняя при каждомъ новомъ 
усилш ,ротъ и глаза морской водой. „Я это сравниваю,— 
продолжаетъ онъ, — съ стремлениями духа освободиться 
отъ среды, хотя его поддерживаетъ именно то, про- 
тивъ чего онъ борется, та слишкомъ грубая матер1аль- 
ная среда, въ которой нельзя было бы жить безъ эле- 
мента высшей жизни въдуш'Ь. Наша жизненная С1>еда — 
вода, а не воздз^ъ, и мы должны мириться съ существо- 
ванхемъ лжи въ жизни,— она же и есть средство служить 
истине. Только ум-Ья править водой подъ ногами, пло- 
вецъ можетъ пользоваться воздухомъ. Чтобы не быть 
опрокинутымъ нахлынувшей волной, онъ старается за- 
хватить эту волну, ускользающую у него изъ-подъ паль- 
цевъ; но самая эта неудачная попытка удержаться, схва- 
тившись за волну, поднимаетъ его голову гораздо выыье 
той волны, которую онъ пытался захватить. Такимъ же 
образомъ мы пытаемся завлад-Ьть душой другого и ду- 
маемъ, что поб'Ьда за нами; на самомъ д'Ьл'Ь она ускольз- 
нула; но эта родственная душа, соприкасаясь съ на- 
шей, помогла ей подняться на большую высоту. Такъ, 
пытаясь овлад-Ьть душой Фифины, понять ея духовный 
обликъ, Донъ-Жуанъ становится ближе Эльвир-Ь. 

Ц-Ьлый рядъ другихъ ббразовъ, мен'Ье отвлеченныхъ^, 
ч'Ьмъ сравненхе съ пловцомъ, и говорящихъ бол'Ье во- 
ображению, ч-Ьмъ разуму, дополняютъ аргументащю 
Донъ-Жуана, доказывающаго Эльвир-Ь, что, искренно 
любя подругу сердца, онъ въ то же время можетъ пре^ 
клоняться предъ другими женш.инами, потому что каж^ 
дая изъ нихъ носитъ въ душ'Ь свою индивидуальную 
истину, познан1е которой ведетъ къ пониманш конеч- 
ной ц-Ьли быт1Я. Если Эльвира — воплощение духовной 
красоты, то живая, не знающая предразсудковъ циви- 
лизащи, правдивая Фифина — олицетворенхе свободы» 
столь дорогой сердцу Донъ-Жуана. Значенте ея кром'Ь 
того — въ томъ мимолетномъ чарующемъ впечатл'Ьти, 
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которое она производить; глубокая привязанность къ 
Эльвире драгоц'Ьнна, какъ драгоц-Ьнно для ц'Ьнителя 
искусства обладание картиной Рафаэля, ради которой 
онъ готовъ отдать свое состоян1е. Но, пр1обр'Ьтя нако- 
лецъ столь желанную картину, влад^Ьлецъ посл'Ь пер- 
ваго времени безпрерывнаго созерцан1я будетъ въ состоя- 
нш любоваться гравюрами Дорэ,оставивши спокойно Рафа- 
эля вис^Ьть на почетномъ м-ЬсгЬ. Фифины въ жизни, это — 
гравюры Дорэ, мелк1я радости, нужныя душ-Ь такъже, какъ 
«уженъ ей источникъ постояннаго, спокойнаго счаст1я глу- 
<!окой любви. Главный же смыслъ об1цен1я съ душой Фифи- 
ны въ томъ, что она съ своей мишурной красотой, вну- 
шающей скор'Ье мимолетный капризъ, ч-Ьмъ глубокое 
чувство, и съ своей непосредственной, не знающей при- 
творства душой, представляетъ средство къ познанш 
добра, пользуясь кажущимся олицетворешемъ порока 
и грязи. Полюбовавшись на Фифину и пытаясь разгля- 
Д'Ьть то, что есть святого и непочатаго въ ея душ'Ь, 
Донъ-Жуанъ бол-Ье сознательно чувствуетъ нравствен- 
ную высоту Эльвиры и возвращается съ ней домой, 
довольный впечатл'кшями дня и выведенными изъ нихъ 
философскими заключен1ями. 

Излагая устами своего Донъ- Жуана философскую 
ддею о конечномъ назначен1и всякой души, праведной 
и порочной, служить истин'Ь, Броунингъ однако далекъ 
отъ защиты образа д-Ьйствхй своего героя. Напротивъ, 
онъ ставить заметную границу между истиной въ ало- 
вахъ Донъ-Жуана и софизмами, которыми онъ поль- 
зуется: пока онъ строить отвлеченную философскую 
теор1Ю, его аргументы блестящи и уб-^дительны; ложь 
и софизмы начинаются тогда, когда этотъ теоретически 
оптимизмъ Донъ-Жуанъ обращаетъ въ практическую 
чястему, въ оправдан1е своихъ легкомысленныхъ увле- 
четй; зло и сол1Н'Ьн1е могутъ быть оправданы въ тео- 
рш, потому что они ведутъ къ конечному торжеству 
истины, но въ жизни зло само по себ-Ь остается 
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зломъ, и оно далеко не всегда служить переходнок> 
ступенью къ добру. Поэтому глубоко неправъ Донъ- 
Жуанъ, когда въ концгЬ поэмы посл-Ь всЬхъ своихъ разсуж* 
дешй, онъ оставляетъ на время Эльвиру и уходить кь 
Фифин'Ь подь какимь-то пустымъ предлогомь. Наказа- 
Н1е его заключ[ается вь томь, что по приход'Ь домой 
онъ не застаеть больше жены. 

„ПГше аХ, Ле Ра1Г* вм-Ьсгб сь „Парацельзомь*' при- 
надлежить къ самымь характернымъ и зам^Ьчятельнымъ 
произведен1ямъ поэта по сосредоточенности философ- 
скаго замысла и по удивительному ум'Ьшю представить 
истор1ю души въ раэвит1и теоретической идеи. На фон'Ь 
философскихъ разсужден1Й личность Донъ-Жуана вы- 
ступаеть вполн'Ь ц-Ьльной и рельефной со всЬми своими: 
порывами къ познан1ю истины и съ своими мелкими 
уловками, чтобы оправдаться въ глазахъ недов-Ьрчивой 
жены. Безъ намека на вн-Ьшнее дЬйствхе поэма полна 
внутренняго драматизма, благодаря богатству и яркос1ти 
поэтическихь образовъ и благодаря сил-Ь, сь которбй 
выступаютъ въ аргументащяхъ Донъ-Жуана различные 
факторы его душевной жизни. Къ недостаткамъ поэмы^ 
д-Ьлающимъ понимание ея затруднительнымъ при недо- 
статочно близКомъ и внимательномь изученш, принад- 
' л ежить чрезм-Ьрная сжатость слога Броунинга. Онъ 
слишкомь много хочетъ сказать каждой строчкой поэ- 
МЫ) слишкомь много -смысла укладываетъ въ каждый 
стихъ, и поэтому образы его выходять крайне слож- 
ными, требующими большихь умственныхь усилш для 
разгадывашя ихъ смысла. Таково, наприм'Ьръ, приведен- 
ное выше сравнен1е искателя истины сь пловцомъ въ 
открытомъ мор'Ь; такова также картина вид'Ьннаго ъа 
сн^Ь карнавала и мнопя друг1я. 

На-ряду съ законченной фигзфой Донъ-Жуана, въ. 
поэм-Ь б'Ьглыми штрихами обрисованы дв'Ь женск1Я фи- 
гуры: Эльвира и Фифина. Он-Ь играють второстепен- 
ную, пассивную роль, но тЬмь не мен^Ье представляютъ 
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опред'Ьленные тнпы женской души съ ея нежностью 
и слабостью и съ иреобладанхемъ нравственнаго ин- 
стинкта надъ разсудочностью. Анализъ женской души 
занимаетъ обширное м-Ьсто въ творчеств-Ь Броунинга. 
Мы БИД'Ьли героинь его философскихъ поэмъ, но чтобы 
судить вполн'Ь о разнообразномъ и тонкомъ изображе- 
нш женскихъ типовъ, нужно обратиться къ чисто пси- 
хологическимъ поэмамъ Броунинга, къ совершеннымь 
создашямъ его фантаз1и, каковы героини „ТЬе Шп^ 
апй Ле Воок", ,Дпп А1Ьит**, „Меп апс1 Д\^отеп**. 

V. 

Во главНЬ психологическихъ поэмъ Броунинга стоить 
самое крупное по объему и оригинальности манеры 
произведете поэта — его психологическая эпопея: „ТЬе 
К.ш^ апс1 Ше Воок'*. Сюжетъея взятъ изъ старой итальян- 
ской хроники, случайно попавшейся въ руки Броунннгу 
во Флоренщи и, какъ въ свое время зам-Ьтилъ Карлейль 
автору, могъ бы ум'Ьстпться со всЬми своими подроб- 
ностями въ небольшой газетной зам^Ьтк'Ь. Въ 12 кни- 
гахъ поэмы (21 тыс. стиховъ) разсказано убшство ста- 
рымъ графомъ Гвидо Франчески своей 17-л'1>тней жены 
Помпилш, которз^ю онъ зав'ЬдОхМО несправедливо обви- 
няетъ въ изм'Ьн'Ь, судъ надъ уб1Йцен и казнь его посл'1; 
окончательнаго приговора папы Иннокент1я XI. Каждая 
часть, за исключенхемъ первой, передающей фактиче- 
скую сторону процесса, заключаетъ показан1е кого-ни- 
будь изъ заинтересованныхъ пли причастныхъ къ д'Ьлу 
лицъ: мрачнаго убшцы-графа, умирающей Г1омпил1и, мо- 
лодого каноника Капонзач1о, сод^>йствующаго Помпил1и 
въ б'Ьгств'Ь отъ мужа и тЬмъ возбудпвшаго подозр'Ь- 
Н1Я, адвоката Гвидо и прокурора, представителей обще- 
ственнаго мн^Ьн1я, верховнаго судьи — папы — и, нако- 
недъ, очевидцевъ казни. Интерссъ поэмы очевидно не 
въ увлекательности или слолсности фабулы, весь ходъ 
драмы ясенъ съ перво!! же п-Ьсни, и иосл'Ьдующ1я не 
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прибавляють ничего новаго, а повторяютъ лишь одни 
й гЬ же обстоятельства, различнымъ образомъ осв-Ь- 
щенныя сообразно индивидуальности говорящаго. Въ 
этой постройк'Ь колоссальнаго поэтическаго произведения 
на н-Ьсколькихъ очень несложныхъ фактахъ семеййой 
хроники заключается особаго рода 1:оиг йе &гсе, съ ко- 
торымъ творческая фантаз1я Броунинга справилась бле- 
стящимъ образомъ. Онъ ничего неприбавилъ къ собы- 
Т1ямъ, вычитаннымъ въ заинтересовавшей его хроникЬ, но 
эти событ1Я послужили ему подходяш.ей обстановкою 
для изу^ешя ц'Ьлаго ряда типовъ, душевная жизнь ко- 
торыхъ сказалась съ исчерпывающей полнотой въ кри- 
зисахъ, вызванныхъ роковыми происшеств1ями. Такимъ 
образомъ на канв'Ь уголовнаго процесса, нам'Ьченнаго 
лишь въ общихъ чертахъ, выступаетъ рядъ драматиче- 
скихъ характеровъ, полныхъ жизни и поэз1и, ц'Ьлая сё- 
р1Я второстепенныхъ лицъ, представителей разнообраз- 
ныхъ элементовъ обш.ественной жизни, — словомъ, кар- 
тина жизни во всемъ разнообраз1и чистоты и порока, 
велич1я и мелочности челов'Ьческой души. 

На первомъ план'Ь— жертва графа, Помпил1Я, наибо- 
л'Ье совершенное создаше творческой фантаз1И Брюу- 
нинга. „Молодая, стройная, прекрасная, загадочная и 
грустная**, какъ ее описываетъ Капонзач1о въ своемъ 
монологЬ, ХТ-л-Ьтняя Помпил1я— женщина-дитя. По не- 
тронутой чистогЬ души, по инстинктивному влечеюю 
ко всему нравственно прекрасному, по непонимашю зла, 
она сродни Пипп-Ь и другимъ полу-символическимъ жен- 
скимъ образамъ въ поэз1и Броунинга, носиТельница»Н> 
безсознательной примитивной внутренней правды, добро- 
д-Ьтели, не знающей борьбы и колебан1Й. Но, дитя ду- 
шой, Помпил1я въ то же время женщина по пережи- 
ваемымъ ею страдан1ямъ и проснувшемуся материнскому 
инстинкту. Въ ея предсмертномъ монологЬ особенно 
трогательна именно эта см-Ьсь глубины страдатй съ 
безсилхемъ объяснить себ-Ь ихъ смыслъ, причину сз^ще- 
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ствовашя зла, ненависти, обмана и недов'Ьр1я, чувствъ^ 
которыхъ она никогда не 01цущала въ своей душ-Ь. Не 
понимая и страшась жизни съ ея сложными задачами, 
она останавливается въ своихъ предсмертныхъ воспо- 
минашяхъ главнымъ образомъ на мелочахъ, которыя 
ближе всего ея д'Ьтской душ'Ь. Она думаетъ о томъ, что 
ей „семнадцать л'Ьтъ, пять м'Ьсяцевъ и, если она про- 
живетъ еще одинъ день, три нед-Ьли"; вспоминаетъ всЬ 
имена, которыя ей дали при рожденш, и находить см'Ьш- 
нымъ, что ихъ такъ много. Мысль о новорожденномъ 
сы1гЬ наполняетъ ее счастьемъ, и опять-таки ея д'Ьт- 
скому воображен1ю кажется трогательн-Ье всего то, что 
ему исполнится ровно дв-Ь нед'Ьли, когда она умретъ. Она 
сравниваетъ себя съ овечкой, покорно ложащейся подъ 
ножнищл стригущаго ее пастуха, и, разсказывая исторхю 
своего поб'Ьга изъ дома, чтобы спастись отъ злобы 
11ужа, не понимаетъ, какимъ образомъ могло возникнуть 
подозр'Ьше въ преступномъ чувств-Ь между нею и мо- 
лодымъ каноникомъ. Помпилхя, умирая, забываетъ не- 
нависть къ Гвидо, которая на минуту поднялась въ ея 
душ'Ь подъ вл1ян1емъ его нич-Ьмъ не заслуженной же- 
стокости относительно ея самой, ея пр1емныхъ родите- 
лей и ея единственнаго друга Капонзачю. Она поки- 
даетъ землю, примиренная съ прошлымъ и простивши 
Гвидо, загубившаго ее молодую жизнь. Такимъ обра- 
зомъ, просветленная опытомъ жизни, она не падаетъ 
душой подъ вл1яшемъ земныхъ страдан1Й и сохраняетъ 
свой непогрешимо - прекрасный обликъ. Эта светлая 
мечта поэта по своей н-Ьжности и глубокой поэз1И при- 
надлежитъ къ лучшимъ создан1ямъ всем1рной поэз1и — 
ея м^сто въ галлере-Ь шекспировскихъ женщинъ, гд-Ь- 
нибудь между Юлхей съ ея всепоглощающей любовью 
и Дездемоной съ ея голубиной кротостью. 

Помпилш противоставляется Гвидо, безгрешной чи- 
стой душе — наиболее низкое паден1е порока. Гвидо — 
мощная фигура, воплощающая злое начало жизни; онъ 
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ненавидитъ Помпил1Ю какъ-то стих1Йно, чувствуя про- 
пасть между сущностью ея дуош и своими порочными 
помыслами. Онъ ее убилъ безвинную, потому что не- 
навистна была ему ея „хололная, бл'Ьдная, н'Ьмая и пол- 
ная внутренняго отчаян1я покорность*', ея видъ смирен- 
ной мученицы, напоминающей ему „грозное терпите 
Бога". На суд'Ь Гвидо разыгрываетъ о€11вр|бле1шагв' 
мужа, мстившаго Помпил1и за то, что она не обнару- 
живала любви къ нему, на которую онъ им-Ьлъ право, — 
„влад-Ьльцу дерева принадлежитъ и п-Ьснь соловья, жи- 
вущаго въ его в-Ьтвяхъ'^ говорить онъ. Онъ уб^Ьждаетъ 
судей въ коварств'Ь и изм-Ьн-Ь Помпил1и и доводить' 
лицем-Ьрхе' до апогея, прим'Ьшивая релипозные мотивы 
къ своимъ поступкамъ. Но наканун-Ь казни, когда н^Ьтъ 
надежды на спасете, съ него спадаетъ маска: все его 
поведете въ прошломъ, его попытки погубить сначала 
душу Помпилш, искушая ее подложными любовными 
письмами отъ Капонзач1о, погоня за мнимо-преступной 
женой, самое уб1Йство — все это является въ яркомъ 
св-ЬгЬ в-Ьчной непримиримой борьбы между зломъ и 
добромъ, борьбы необходимой по философ1и Броунинга 
для конечнаго торжества доброд'Ьтели въ общей гармон1и 
м1ра. Въ образ-Ь Гвидо это торжество возв'Ьщается его 
заключительными словами. Въ посл'Ьдн1я минуты предъ 
отправлетемъ на эшафотъ, пося'Ь того какъ онъ долго 
посылалъ проклят1Я всему мтру и хулилъ все святое, его 
душа св-йтл-Ьегь на мигъ, его мысли обращаются къ 
небу и онъ умираетъ, называя ту, которую онъ нена- 
вид-Ьлъ всю жизнь и въ которой теперь видитъ вопло- 
щете божественнаго милосерд1Я. „Помпил1я! Неужели 
ты допустишь, чтобы они убили меня?*'— съ этими сло- 
вами Гвидо идетъ на казнь. 

Друг1я д-Ьйствующхя лица — ^Капонзач1о, ,, воинствен- 
ный праведникъ'* (зоМхег 8а1п1), какъ его называетъ 
Помпил1я, съ энтуз1азмомъ своей молодости, съ своею 
не знающею колебанШ доброд'Ьтелью и съ своимъ пла- 
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неннымъ протестомъ противъ условнаго правосуд1я; слу- 
жители буквы закона, изображенные Броунингомъ съ 
неподражаемымъ юморомъ,и т. д. — представляютъ рядъ 
законченныхъ психологическихъ этюдовъ, полныхъ ча- 
рующей ПОЭ31И и глубокой жизненной правды. 

Среди произведен1Й Броунинга пользуется большой 
изв'Ьстностью другая изъ его психологическихъ драмъ: 
„Зогс1е11о"; но известность эта основана не столько на 
ея достоинствахъ, сколько на крайней запутанности и 
темногЬ ея содержан1я. Вс^> нападки на непонятность 
поэзш Броунинга, на ложность его драматическихъ 
прхемовъ сводятся обыкновенно къ критик'Ь „Сор- 
делло'*; къ этой же драм'Ь относится большинство анек- 
дотовъ о недоступности творчества Броунинга даже 
для самыхъ тонкихъ 1гЬнителей среди современниковъ 
поэта. Теннисонъ говорилъ, что, несмотря на все свое 
желаше вчитаться въ эту драму, онъ могъ понять въ 
ней лишь дв*!? строчки, да и т1'> заключаютъ въ себ-Ь 
ложь, именно первую: „ШЬо \^111, тау Ьеаг ЗогйеИо'з 
«1югу Ый** (кто хочетъ, можетъ прослушать истор1ю 
Сорделло) и посл-Ьднюю: ^.ШЬо л\гои1с1, Ьаз Ьеагс! 5ог- 
^ейо'з 81:огу юИ** (Кто хогЬлъ, узналъ истор1ю Сор- 
делло). Карлейль разсказывалъ, что посл-Ь очень тта- 
тельнаго чтешя поэмы, ни онъ самъ, ни его жена не 
могли себ-Ь уяснить, что или кто такой Сорделло — че- 
лов^Ькъ, городъ или книга. 

Удачная всл'Ьдствхе своей сплошной темноты, 
4фама „Сорделло'* очень характерна для творчест- 
ва Броз'нинга. Она указываетъ естественныя гра- 
ницы области челов+>ческихъ мыслей и чувствъ, доступ- 
ныхъ его „интроспективно!! драм-к". Пока р-Ьчь пдет'1> 
■о философ'Ь, искателФ» 1'1стины, о душе131101'1 ;к!131ш лю- 
дей, воплощаюп1.ихъ В7> свое!! ж!1зни одну какую-нибудь 
ра88юп-та11ге88е, искусство Броунинга раскрывать вну- 
треннш рость отвлеченныхъ идей ил!! страстс!'! 
въ душ'Ь челов-Ька даетъ блестяиие результаты, 
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какъ мы это вид'кци въ разобранныхъ нами произведе** 
тяхъ поэта. Но когда онъ хочетъ посвятить читателя 
въ сложную политическую жизнь эпохи гвельфовъ и 
гибеллиновъ, когда героемъ поэмы является знаменитый 
трубадуръ, каждый посту покъ котораго связанъ съ со*, 
быт1ями придворной жизни, манера Броунинга замолчи* 
вать вн-Ьшнхе факты и изображать лишь отдельные: 
инциденты душевной жизни приводить къ самому не- 
удовлетворительному результату. Среди многихъ туман* 
ныхъ намековъ на изв'Ьстныя происшествхя и столь же 
непонятныхъ, по отсутствхю фактическаго матер1ала,. 
переходовъ настроен1Й героя, читатель постоянно те* 
ряетъ нить разсказа, и поэтичесшя красоты отд'Ьль* 
ныхъ м-Ьстъ, въ особенности описанШ красотъ Италш^. 
не. выкупаютъ господствующаго въ поэм* хаоса. Броу- 
нингъ, какъ намъ кажется, сознавалъ свою ошибку въ 
выбор* сложнаго историческаго сюжета для психоло»^ 
гической драмы въ томъ смысл*, какъ онъ ее пони- 
малъ. По крайней м-Ьр-Ь ни въ одной изъ посл'Ьдующихъ . 
поэмъ („Сорделло" написанъ былъ въ 1840 г., и былъ 
одной изъ его первыхъ вещей поел* „Парацельза*') н*тъ • 
столь сложнаго фактическаго содержан1я, какъ въ „Сор- . 
делло**, и если Броунингъ и затрогиваетъ иногда въ 
драмахъ историчесшя темы (напр., въ „Страффорд*"), то 
въ изложен1И онъ придерживается обычныхъ пргемовъ 
драматурговъ и эти пьесы написаны не спещально „Броу- 
нинговскимъ стилемъ*'. Изъ другихъ психологическихъ 
поэмъ Броунинга укажемъ еще на дв*, какъ на бол*е 
зам'Ьчательныя: въ поэм* „ТЬе 1пп А1Ьит*' разсказы* 
вается истор1я разбитой жизни д*вушки, любившей своего 
низкаго соблазнителя, при чемъ представленъ рядъ ха- 
рактеровъ, изъ которыхъ каждый слабъ, мелоченъ или 
низокъ; зат*мъ сл*дуетъ упомянуть также о меланхо- 
лической небольшой поэм* „ТЬе Ви81: апс1 1Ье 51аШе*'. 

Для русскихъ читателей представляетъ спещальный 
интересъ драматическая поэма „Иванъ Ивановичъ". Въ 
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ней разсказана народная легенда, относящаяся будто 
бы къ временамъ Петра I, — истор1я матери, спасшейся 
отъ пресл^овашя волковъ въ л^су тЬвгь, что она по 
очереди бросаетъ имъ вскхъ своихъ д*тей. Несмотря 
на сказочность сюжета, авторъ съ большивгь понима- 
шемъ русскаго и вообще славянскаго характера пере- 
ладь психолопю крестьянки Луши и въ особенности 
]рбожьяго человека'', плотника Ивана Ивановича съ его 
прямолинейнымъ исполнетемъ „того, что Богъ ве- 
л'Ьлъ*. Выслушавъ исповедь Лушн, пришедшей къ нему 
на судъ, онъ взмахомъ топора отсЬкаетъ ей голову. Вся 
деревня и власти обсуждаютъ его поступокъ и прихо- 
дить къ нему въ избу объявить, что онъ оправданъ и 
будетъ оставленъ на свобод'Ь; Иванъ Ивановичъ спо- 
койно работаеть и, услыхавъ, въ чемъ дН^ло, удивленно 
поднимаетъ глаза отъ работы, спрашиваетъ: „какъ же 
оно могло быть иначе?*' Отсутствхе сомн^Ьн^й въ душ'Ь 
примитивнаго челов-Ька земли и не знающая колебашй 
въ р^Ьшительныя мин}ггы, хотя и апатично л4;нивая въ 
обычное время, натура славянина, — очень тонко воспро- 
изведены Броунингомъ въ его геро-Ь. Отм^Ьтимъ также 
удивительную для иностранца в'Ьрность передачи н-Ько- 
торыхъ бытовыхъ подробностей и даже произношен1я 
русскихъ именъ. Эти мелочи лишн1Й разъ показываютъ, 
какъ добросов^Ьстно Броунингъ относился къ из)гчен1ю 
матер1аловъ своей поэз1и. 

VI. 

Въ поэзш Броунинга обширное м-Ьсто занимаютъ 
релипозныя темы, породивш1я н'Ькоторыя изъ самыхъ 
свгЬтлыхъ и вдохновенныхъ его поемъ, какъ „СЬп8!:та8 
Еуе" и ,Даз1:ег Вау", „ОеаЛ т гЪе Везег!^*, „Ьа Заазхаг" 
и т. д^ ОнЬ не отражаютъ строго опред-кленнаго рели- 
познаго культа, который пытаются навязать поэту орто- 
доксальные англШсюе критики. Броунингъ — спиритуа- 
лисгь, вотъ все, что можно сказать про его релипоз- 
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ныя уб'Ьжден^5^ Онъ твердо в-Ьритъ зъ дзгховное начало 
111ра и въ безсмерт1е челов'Ьческой души въ.'вошь 
смысл'Ь, что своимъ влеченхемъ къ добру и с ^ р ет иаш&мъ 
„познать и доказать*^ свою душу челов*1ГЬ .пр1общается 
къ М1ровому процессу совершеысгвован1я, и всЬ инди- 
видуальныя усилхя отд-Ьльныхъ людей къ достижешю 
высшей истины не умираютъ вжкстЪ съ ними, а в'Ьчно 
живутъ въ далытЬйшей эволющи идей. Въ остальномъ 
же всЬ в-Ьрованхя, всЬ учешя являются у него одина<- 
ковыми оруд1ями душевнаго искуса и им'Ьютъ главнымъ 
образомъ значен1е, какъ проявлен1я жажды истины, какъ 
инциденты духовной жизни челоз'Ька и его в-Ьры въ 
свое высшее назначен1е. Такимъ образомъ въ релипоз- 
ныхъ поэмахъ Броунингъ прим-Ьняетъ къ области этики 
основные принципы, изложенные въ философскихъ и 
метафизическихъ поэмахъ: устами рабби бенЪ'-Эзры, 
знаменитаго средневекового толкователя Библщ, онъ 
учить, что жизнь людей им^Ьегь значенхе лишь какъ 
цНЬлое, и старость должна знаменовать собой це уца- 
докъ энергической д-Ьятельности юности, а лишь доцол-? 
нен1е ея, приближение къ совершенству, предназначен- 
ному Богомъ. „То последнее въ жизни, для чего было 
сд-Ьлано первое^' (ТЬе 1а8^ о!" Ще Гог \уЬ1сЬ й\е йгз!; луаз 
щаде). 

Бодро звучитъ въ поучен1яхъ доживающаго свой 
в'Ькъ праведника в-Ьра въ конечное торжество истины 
и высшаго блага, въ невозможность полнаго паден1я 
челов'Ька, порывы котораго къ истин'Ь служатъ призна- 
комъ его лучшей натуры. Если даже челов-Ькъ поб^Ьж- 
денъ въ своей борьб'Ь за правду, онъ все-тади н^что 
выигралъ, — онъ доказалъ свое стремлен1е, сд'Ьладъ до-г 
пытку. Онъ не могъ бы быть поб-Ьжденнымъ, если ^н 
не было у него желашя достичь. Его неуда^ш т^клтъ 
образомъ — залогъ конечнаго усп-Ьха. Та же мысль, какъ 
мы вид-Ьли, легла въ основаше „Парацельза"; но.тамъ 
она выросла на почв-Ь личной судьбы борю.щагося за 
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жтину,. лолнаго тяжкихъ соин^кн^й искателя правды, 
а здгЬсЬу въ устахъ успокоившагося въ своей в'Ьр'Ь старца, 
она заучить торжественной одой, призывающей чело- 
в^Ьчество къ исполнен1ю своихъ обязанностей. 

Жизнь, разсматриваемая какъ пробный камень для ду- 
ши, сосгавляетъ содержан1е двухъ связанныхъ между со- 
боюпоэмъ: „СЬпз^шаз Е^е** и ;,Еа81ег Вау*, символизи- 
рующихъ въ рядНЬ поэтическихъ картинъ необходимость 
для человН^ка р-Ьшать самому судьбу своей души и вы- 
брать или земныя радости, бол'Ье доступныя, но и 
бол^Ье преходящ1я, или в-Ьчныя небесныя радости, тре- 
бующая безкорыстнаго, непреклоннаго служен1я истин+> 
и Богу. 

Въ области религ10зныхъ , какъ и философскихъ 
идей, Броунингъ признаетъ большое значен1е сомн'Ьн1я 
и борьбы, какъ средства конечнаго торжества в'Ьры. 
Какъ Донъ-Жуанъ въ „КШпе а1: Ле Ка1г" является 
выразителемъ скептицизма въ вопросахъ морали, такъ 
епископъ 'Блзфэмъ воплощаетъ духъ сомн'Ьн1я и тон- 
кихъ софизмовъ въ релипи. „В18Ьор В1ои^гат'§ Аро- 
1о8у" — одно изъ самыхъ остроумныхъ и увлекатель- 
ныхъ по блеску аргументагии произведен1Й Броунинга. 
Въ немъ скептицизмъ возведенъ въ систему и одина- 
ково объясняетъ какъ поступки атеиста, такъ и по- 
ведете в^руюихаго. Основная мысль самозащиты епи- 
скопа та, что жизнь полна тайнъ и не допускаетъ пря- 
молинейнаго отрицан1я, также какъ и сл'Ьпой в^Ьры, — 
поэтому челов'Ькъ, вступающ1Й въ жизнь, долженъ счи- 
таться съ жизненными услов1ями, а не съ своими меч- 
тами о томъ, какова жизнь должна была бы быть. 
Влурэмъ иллюстрируетъ это на прим-Ьр-Ь путешествен- 
ника, который, отправляясь въ долгое плаван1е, взду- 
малъ украсить свою каюту великол-Ьппымъ роя- 
лемъ, богатой библ10текой, мраморнымь бассейномъ и 
н^Ьсколькими картинами старинныхъ мастеровъ, а такъ 
какъ все это не можетъ пом-Ьститься въ небольшомъ 
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отвед^нномъ ^му иространств^ предпачелъ Н^х^уть вчк 
совершенно пустой каюгк. А между тЬмъ рядомъ съ^ 
нимъ яелов^къ, ив14яв1шй ять виду условш иорской^ 
жизни, удобно и пр111тно устроился, украсивъ свое гак 
1гЬщен1е поакходящей обстановкой. Эта ^подкоДШцая 
обстановка^ на жизненномъ пути и есть та доля скепг 
тицнзма, которая поэволяетъ, напр., епискоцу принад^ 
лежать къ церкви, не им'Ья строгихъ уб'Ьждешй ни въ- 
томъ, ни въ другомъ направлен1и. Скептициэмъ, по* 
его словамъ, уже потому бол^е пригоденъ къ жизни^ 
ч^Ьмъ полное безв'Ьрхе, что посл^Ьднее смущается не* 
р-Ёдко какимъ-нибудь слз^чайнымъ явлешемъ, — смертыо 
друга, красотой цв'ктка, отрывкомъ мелодаи, и зэдуны- 
вается надъ великимъ „быть можетъ''. Конечно^ в-ь 
блещущемъ афоризмами монологЬ епископа Блурэма 
есть много софизмовъ, и его защита безпринципносга 
въ прим^Ьнен^и къ практической жизни такъ же , ириг 
зрачка, какъ философское самооправдаше Донъ-Жуана(. 
Но, развивая съ такой полнотой и уб'Ьднтельностыо 
жизненную теор1Ю своего героя, Броунингъ показалъ^ 
какое значеше онъ придаетъ сомн^Ьшю, не какъ конеч«^ 
ной ц-кш или руководящему принципу въ жизни, но 
какъ могущественному рычагу въ развитщ уб'^тленШ 
въ душ'Ь челов'Ька. 

Поэмы Броунинга, посвященныя вопросамъ релипи]^ 
т. е. главнывгь образомъ отношен1ямъ человека къ бо^ 
жественному началу жизни, обогащаютъ „театръ души^ 
поэта ц'Ьлымъ рядомъ психологически-интересныхъ фи-»- 
гзфъ, начиная отъ представителей языческой древно*" 
сти, обрисованныхъ въ ихъ отношеши къ первымъ 
проявлетямъ хриспанства, и кончая лишеннызш вся^ 
кихъ ИЛЛЮ31Й, искзопенными в-Ьковой цивилизащей, епо* 
скопами XIX в^Ька. Въ этихъ м']Ьняющихся съ ходоп 
исторш типахъ релипозной мысли заключается .гла»^ 
ный интересъ указанной группы поэмъ Броунвнга; 
Устами своихъ героевъ^ вз51тьпсъ то изъ первыхъ в^ 
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НОВЬ хриспанства, то иэъ библейской 11СТор1И, то, на* 
конецъу иагь современной жизни, поэтъ, конечно, хо- 
тЬлъ выраэшъ тЬ истины, которыя рзгководили его 
собственными в'крован1ями, но прежде всего онъ хо« 
тЬлъ псжаэать эти истины въ ихъ вл1ЯН1и на душу, на 
внзпреннюю работу мысли, приведшую ясновидца въ 
уЕа51ег Вау^ къ возгласу: „какъ трудно быть хриспа- 
ниномъ!^ а язычника Клеона — къ сопоставлешю без* 
выходнаго пессимизма временъ упадка древняго М1ра 
сь оятемъ свгктлой надежды, озаряющимъ первые про- 
блески хриспанства, и т. д. 

Мы упоминали выше о роли, которую играли му- 
зыка и живопись въ жизни Броунинга; выказывая 
большое дарован1е въ той и въ др}ггой области, Броу- 
нингъ не сдЬлался ни музыкантомъ, ни художникомъ, 
потому что онъ сд'Ьлался поэтомъ. Но зато однимт» 
иаъ лучшихъ украшенШ его поэз1И сд'Ьлалось то тон- 
кое проникновен1е въ сокровенный М1ръ звуковъ и 
краоокъ, которымъ дышать его „АЫ Мо^\ег*'^ „А Тос- 
са1а оС Са1ирр1'8**, яЗаи!**, ^Апдгеа де1 ЗаПо'', „Рга 
Ырро 1лрр1'' и мнопя друг1я • поэмы, посвяшенныя чи- 
стому искусству. Кром-Ь понй||[ан1я внутренней жизни 
художественныхъ идей и ум'Ьн1я передавать техниче- 
сшя тонкости искусства, поэмы Броунинга, проникаю- 
иця въ тайники художественнаго творчества, отра- 
жаюгь еще одинъ элементъ поэзш Броунинга — его 
любоквь къ Италш, красоты которой срослись съ его 
душой и выэываютъ лирическое признанхе въ стихо- 
творенш 1,Ве Си$йЬи$^: ^Откройте мн^Ь сердце, и вну- 
три его вы увидите начертаннымъ слово — Итал1я^. 

Мы не останавливаемся на поэмахъ Броунинга, по- 
священныхъ искусству, такъ какъ, не прибавляя ни- 
чего новаго къ общему характеру творчества Броу- 
нинга, 01гЬ интересны и прекрасны бол'Ье всего сво- 
ими деталями, требующими спещальнаго подробнаго 
иаучен1Я для оц-Ьнки художественнаго чутья Броунинга. 
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Искуслво пвйта заключаиЧ!я въ томъ, тчто у нето сли- 
вайся 1пгод^ш (№ «музыкой: безъ сяавь и превращаетъ 
так1я пьесы,- К9къ ;,АЬ<: Уо^^»^ или ^Маз^ег Ни^Ьез о^ 
Заке Со^Ьа'' , въ величественныя симфоти. Въ поэмаюь 
же, говорящихъ о живописи, Броунингь съ той же силой 
проникяовенк об1»ясняегь мотивы творчества старинныгв 
и со]^ременныхъ мастёровъ, и въ яркихъ; жив14(къ красг 
кахъ передаетъ йхъ экстазы и сомнНЬн1я; ихъ йкеалы и 
разоча|)ован1я. ■ ■-. 

Просл*Ьдивши руковбдятц1Я идеи поэЫи Броунинга/ 
мы видимъ, что м-Ьсто его — не среди поэтовъ, отра^ 
жающйхъ свок> эпоху, а срейи ■т*Ьх1ь, котбрые ■11ри- 
званы сказать свое слово, преподать челов*1ёс1*ву фй- 
лософсшя и этйческГя истины. Но съ др>1х)й стороты, 
задача или мисс1я Броунйнга, т. е. его Желаше вселиИ» 
въ лгойей созййН1е великаго значетя 1гхъ ' индивидуаль- 
ной жизни въ^в^Ьчномъ м1ровомъ прогресс^Ь, им'ЬетЬ 
значеше' именнЬ благодаря чисто поэтическим!»* каче- 
ствамъ его творчества, сил-Ь его вдоХновен1Я, вызва!^ 
шаго къ жизни ц-Ьлый М1ръ сущёствъ, сильйы^ъ и сАа^ 
быхъ, прёкрасныхъ и порочныхъ, торжествую1Цих1ь ■ и 
поб-ЬяаснныХъ , но войлощаюйхихъ каждый йовое и 
различное проявлете идеи добра и исггинъ! йъ своей 
борьб^Ь за конечное торжество. Въ Броз^ингЬ филои 
софъ п моралистъ подчинены поэту. Могущественное 
оруд1е, которымъ онъ поб^ЬждаёТъ умъ и воображёЯ1ё 
читателя — поэтическ1е образы, которыми 'бл^щуШь его 
произведен1я. Свою рНЬдкую ^рудишю, своё глубокое 
знан1е природы Броунингь кладетъ на То, чтобы вёст^ 
воображёте по непзв'Ьданнымъ п^тямь, чтобы обле*^ 
кать свои мысли въ оригинальные образы, сочета1ощ1е 
новизну формы съ своеобразностью высказа1шыхъ 
идей. Образный языкъ Броунпнга въ своемъ богатствгЬ 
и изысканности составляетъ особенность его творче- 
ства и въ то же время служ1ггъ основашемъ главныхъ 
недостатковъ и прежде всего туманности «ч> поэзш. 
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Броунишгь доходить до болгЬзненности въ своемъ 
стремлеши избНЬгнзггь общеизвгЬстнаго, банальнаго въ 
своихъ ^>авнен^яxъ и картинахъ, и поэтому перепол- 
няеть свои произведешя намеками на подробности 
органической жизни въ природ'Ь, понятныя лишь есте- 
сгвоиспытателямъ по профессш, на закоулки метафизи- 
ческаго мышлешя, доступные только знатокамъ восточ- 
ныхъ мистическихъ учешй, и на техническую сторону 
искусства, требующую понимашя и знан1я законовъ 
гармоши, теор1И красокъ и т. п. Его сравненхя не под- 
нимаютъ читателя. въ заоблачную высь, какъ это д'Ьт 
лаетъ Шелли въ своей космической поэзш; но, оста- 
ваясь на землНЬ, онъ проникаетъ въ так1я глубины при- 
роды, отм'Ьчаетъ столь неуловимыя проявлен1я жизни 
духовной и физической, что читателю такъ же трудно 
сл^Ьдить за его фантаз1ей, построенной на реальныхъ 
фактахъ, какъ трудно уловить неосязаемые образы 
пантеистическаго творчества Шелли. На-ряду съ образ- 
ностью, ПОЭ31Я Броунинга отличается своимъ драматиз- 
момъ: мы вид'Ьли, что драматизмъ этотъ особенный, 
что факторами его являются не д'Ьйств1я челов^Ька, а 
его душевная жизнь, что причины и побужден1я зам-Ь- 
няютъ въ ней м'Ьсто результате въ и поступковь. Но 
на этой новой, созданной имъ, сцен'Ь челов'Ьческихъ 
помысловъ Броунингъ далъ широкую картину жизни 
челов^Ьчества въ в'Ьковомъ прогрессЬ идей и воплотилъ 
см'Ьну в'Ьрованш и понят1Й въ драматически ц-Ьльныхъ 
типахъ. Эти типы или в'Ьрн'Ье типичныя души вошли 
вгь англШскую поэз1ю (и войдутъ, конечно, въ обще- 
европейскую, когда разовьется начинающееся теперь 
повсюду изучен1е Броунинга), составляя не совсЬмъ 
недостойный репс1ап1: къ безсмертнымъ типамъ Шекс- 
пира. У героевъ Броунинга мысль зам-Ьнила д-Ьй- 
ств1е, — въ этомъ сказалось стих1Йное давлен1е эпохи 
на творчество поэта. В'Ькъ Возрожден1я былъ в'Ьком ъ 
бурной вн^Ьшней жизни, открытш, приключенхй, жажды 
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громкихъ подвшювъ --^ и героа Цкксшфя. полны пред* 
хфшичивости, легко жосш1аме1ШЮ1цихся страстей^ и го^ 
товы каждую минуту поднять меч-ь въ защиту своихъ 
пламенныхъ уб'Ьждешй и чувствъ. Въ XIX в'Ьк^ шгЬш- 
«яя картина М1ра другая^ 



завоамиая д^кжаются не 
столько мечомъ, сколько пытливой научной мыслью. 
Раэсудочность, полная сомн^шй, заменила непосред- 
ственный пылъ страстей , — и отражешеиъ этого цар* 
ства идей въ душ'Ь челов^Ька является интроспективная 
драма Брозгнинга, оригинальное создаше поэта, не свя* 
занное непосредственно съ литературьплмн течен1ями, 
среди которыхъ Броунингъ жилъ, но выросшее т^ыъ 
не мен'ке на почв^ духовной жизни Х1Х*го в^ка. 
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Вилльямъ Блакъ 

ромчальнйкъ аншнскаго символизма. 

1. 

Въ осенте дни на улицахъ Лондона можно иногда 
наблюдать странное зр^ище. Прозрачное, св-Ьтлое утро 
неожиданно сменяется около полудня туманомъ, засти- 
лающюгь мало-по-малу весь городъ легкой дымкой, 
окрашенной въ теплый желтый цв-кгь. Контуры домовъ, 
очерташя лицъ прохожихъ, перспектива улицъ и пар- 
ковъ исчезаютъ въ сгущающейся пелен^^, но въ воз- 
дугЬ не чувствуется сырости, тротуары совершенно 
сухи; вокругъ разлить не мракъ зимнихъ туманныхъ 
дней, а фантастичесюй желтоватый св'кгь, придаюиий 
всему какой-то сказочный и вм-ЬсгЬ съ тЬмъ торжест- 
венный видь. Д-Ьловитый, суетливый городъ утрачи- 
ваетъ свой озабоченный, будничный характеръ; монотон- 
ные, наводящее унын1е своимъ казарменнывгь видомъ 
ряды домовъ не окаймляютъ бол'ке безконечно длин- 
ныгь улицъ; ихъ м^Ьсто заступили волнистыя линш ту- 
мана, оэареннаго извнутри солнечнымъ св^томъ, и за 
эпши смутными очертатями воображешю рисуются иде- 
ально прекрасныя здашя. Окутанная золотистой дымкой 
щаль манить своимъ таинственнымъ видомъ, а отсзгг- 
сппе уличнаго гула, теряющагося въ туманномъ воз- 
дух^ увеличиваетъ странную торжественность эр'клища. 
Изъ прозрачной мглы вылгЬляются ежесекундно смутныя 
очерташя челов^ческихъ фигуръ, пошлыхъ и сЬрыхъ при 
яркомъ св^Ьт^Ь, но совершенно преображенныхъ волшеб- 
нымъосвгЬщешемъ сухаго и н'Ьжнаго осенняго тумана. 
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Теперь это не р-Ьзко отм-Ьченныя жизнью лица кон- 
торскихъ клэрковъ, д-Ьльцовъ и измученныхъ борьбой 
за существован1е тружениковъ и труженицъ милл10н- 
наго города; всЬ созданные жизнью типы слились въ 
одномъ симвода91№)№1Э> с#С^1№№ П|ЮК1Шка , выступаю- 
щаго на мгновенхе изъ тумана съ гЬмъ, чтобы опять 
безсл-кДЬд ■ тнЩ^ь щ-^- разЬт^^лг^о^^^^Э^ мгл-Ь. 

Эти мимолетные силуэты отражаютъ съ безпощадной 
правдой содержан1е и смыслъ многихъ челов-Ьческихъ 
существован1Й; сами они кажутся безконечно прекрас- 
1цл]^.и, ордержащ1?^ц. ръ ^ гу^т^нщадьности эр^^. дтя. ;^сра- 

Д'^Ьйствит^^ьррсть ., не., ц^цщщ^ ^.ще , ^ да, .^щ^ , рр^^ЭД^Р 
вд^йма индаэвдуальдаст^; т^рку/щоря.^ПЪ ^(рмщц^^ 
свг^-ф туманиагр дня^ , ощ, &це рри^а;)ьл ежат-ь- цс^^^р^; 
ЖрН1К) и,.,тЬмъ.с^м1?шъ ,полнЫ/ |йед';|^|^, ,глубрад 
лцческагр смьц:л.а цеж.едй опред^М^еьвдые, ..9][;райЦ^е1^щц(^ 
въ .своемъ. сод^р^^анда обр^|:^ ^51;']^Й9Тэитель11^0)рти,;^ ^^ у^.- 

Въ этомъ/ -зр*лйЩ'Ь , .щлернуггылъ! уумян^%Ъ1 удйц> 
Лондона вс^ , рбаян1е. : аш^дю.чаетея^; въ* . «едоак^аан^^жщ 
^^расоты^ въ том^, что,! она V говорить.. больше^» а1у>»оэ11ей5у 
втругу гч-Ыъ в^гЬщйймпи чувс'шд1»!ь^ чтоГ р-Ьзк»* формыг»» 
нр^сни > *гци'кнеыы сишолами, Л69Л1Ы1 . вдастнышб! »яшь 9^т 
щой 1«)вреэденн^о .че^юз'^Ыоац ^чтйм-ь .совершенств©! 4^РМ^ 
и -идеальная законченйость- »ъ/гприродФ и втыисну/^ 
стэ-Ь. Житель, юга^ ^зь^роец1ш сред» яркой^ . .ра;к)ОТ11йЙ1 
природы , на«,ъ. 1б** -оадяненнрй; свримъ : соб|отаенщ)|М1^ 
блескомъ и силой, иье почувствувгц ^ быть, мощ€ТЬн1№^ 
ГГим'Ной красоты лондр^нскаго 1туй1ана, ;НР рн^ п^лн»1.дат 
ртразимыхъ'-чар'Ь ддя .с^в^рящша нвъ сравн€т№/С1^\^н 
бодНЬзненной / грашей : южная црирода покажетзоя ^ й«у 
крикливо роскощной, !5езстыд«о аыставляющей 7 н;д|{ дд: 
казъ свою крароту, угюитедьную для глазъ, но >т уяЫ- 
влетворяющую .присущу^^ дущ-Ь жажду оокровениагу»*) 

Лрндрнскш лейзаж'^ осенней, поры заключаешь >:1вгц 
ееб'Ь и образъ тогр, чфмъ ж^иветъ. искусство, нашего 
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времени и одйнъ -иг^ь^ главныхъ источниковъ назр'Ьваю- 
щаго за шхэтЬднее время новаго понимания прекраснаго. 
Какъ сЬверянинъ въ чарующемъ его зр'Ёлищ'Ь подер- 
иутаго туманомъ города, современный челов^Ькъ глу- 
боко чувствуеть красоту, не воплощенную художни- 
комъ въ реальномъ обраэНЬ, а лишь вызванную его твор- 
чествомъ, въ воображенга созерцателя. Какъ въ сЬвер- 
номъ пейзаягЬ такъ и въ искусств-Ь насъ глубже всего 
волнуетъ красота, отражающая тайну отношенш чело- 
вгЬка къ в^Ьчному и воплощенная въ символахъ, которые 
живупь своей особой жизнью и синтезиру ютъ жизнь 
шгЬсто того, чтобы воспроизводить ее , подражая д'Ьй- 
ствитеяьности. Если просл-Ьдить за гЬмъ, что представ- 
ляють. :.общаго .гоеподствующ1я въ настоящее время 
литературныя и эстетическ1я течен1я, то этой чертой 
объединяющей все современное художественное твор- 
чество, окажется символизмъ, роднящхй наше время съ 
столь великими эпохами въ жизни человечества, какъ 
итальянское Возрожденге. Находить ли Ибсенъ новыя 
оснрва ЖИЗЩ1, . зам1>няя этическое начало эстетическимъ, 
создаютъ .'ли^»англшск1е прерафаэлиты новый типъ кра- 
соты, осноэанный на в-Ьчныхъ тревожныхъ контрастахъ, 
восп'Ьваютъ ли французсщ^ поэты бол-Ьзненныя настро- 
ещя, превращающ1я весь мхръ въ гигантсшй госпиталь, 
пр^возглашаетъ ли наконецъ здоровая , мощная муза 
американскаго поэта Вальта Витмана безграничную сво- 
боду челов'Ька совскми его чувствами и инстинктами — 
все это отливается, если не въ новыя, то въ обновлен- 
ныя формы символическаго искусства. 

Началомъ новыхъ эстетическихъ течен1Й въ Европ^Ь 
является творчество первыхъ англшскихъ прерафаэли- 
товъ, изм^нившихъ традищямъ романтизма. Если вспом- 
нить Россети -и предвозв4>стника прерафаэлитизма въ 
начал^Ь в'Ька^ пейзажиста Вильяма Тернера, становится 
понятной и очевидной связь символическаго течешя въ 
англ1Йскомъ искусств* съ природой страны. Кто не 
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испыталъ на себ1к вдпяшя ангшйскаго . и спешадышлсщ» 
до1юкаро лщ]дшафта и не почувотвовалъ красозы въ 
эагадочныжъ лишяхъ осенияго тзгмана, тотьне1юЙ11)еть 
откуда Тернеръ ваялъ фантастгичестй 1солоритъ своихъ 
закатовъ и исчеэаиощихъ въ туманной дала пероиек*- 
тивъ; не поиметь онъ таюие, гдЬ привидйнись Россетга 
его странныя красавицы съ ихъ неземными взгя51дам0 
и тайной въ чертахъ удлиненнаго, подернзггаго : грустью 
лица. 

Англ1Йск1Й прерафаэлитиэмъ быль лервымъ цгЬль- 
нывгь и опредЬленнымъ проявлеюемъ новаго течет5^ 
въ поэзш и живописи второй половины иай1его 
в^ка. Отдельные -же художники, род(ГГвеиные новому 
пониматю искусства, появлялись въ Англии и раньше, 
оставаясь чуждыми своимъ современиикамъ и прбдстш§^ 
ляя исключительныя явлен1я въ творчеств* своего вре- 
мени. Мы упоминали о живописцгЬ ТернерЬ, порвав^ 
шемъ з^^е въ начал'Ь в'Ька съ классическими традищями 
въ пейзажной живописи. Другой предвозсНЬсттнсь новой 
эры жилъ еще раньше, во второй половин* ХУТИ в., и 
создалъ среди академическаго в'Ька короле!^» Анны свое^ 
о6разньа1 М1ръ поэзш и живописи, брос^ю^ей выэовъ 
реализму во имя свободы воображен1я. Мы гдвс^ф^мъ о 
Вилльям* Блэк*, авторЬ «пророческихъ ннигъ» . и жи- 
вописце, написавшемъ ц^лый рядъ картинъ и иллю^ 
страцгй къ своей поэзш, выэывающихъ въ читателе: не* 
р-Ьдко чзпвство ужаса колоссальностью и странностью 
своего замысла. Прародитель оовременнаго символизма 
въ англ1Йскомъ искусств-Ь, соединяя въ себ* мистике *-*^ 
оккультиста съ поэтомъ, для котс^>аго его таинстЛен- 
ныя вид^шя являются лишь отражешями отвлеченныхъ 
истинъ, Вилль5шъ Блэкъ указалъ искусству путь филог 
софскаго понимашя природы и красоты, получаю^цей: у 
него сокровенный смыслъ. Непонятый своими совре*' 
менниками и : причисляемый къ мистическимъ доктрине- 
рамъ врод'Ь Сведенборга, Блэкъ нашелъ истииныхъ: 1гЬ» 
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нителсА лишь яъ сравнительно недавнее время. Въ 
1Ю8 г. поэтъ Свинборнъ посвятилъ ему ц-Ьлую книгу ^), 
выясняюи1(у101 связь, такъ называемаго англШскаго воэ- 
рожденпя искусства съ этимъ духовидцехъ Х\/111 в-Ьма. 
За несколько лНЬтъ до Свинборна, вьпила книга Але-' 
ксанд1)а Гилькриста % представляюи^ая полную и об- 
стоятельную б1ограф1ю Блэка. Эти дв-Ь книги и крити- 
ческ1Й очеркъ о Блэк'Ь В. М. Россети въ издан1и лири- 
ческихъ произведен]й поэта ^) были долгое время един- 
ственными авторитетными сужден1ями о Блэк^Ь. Все, 
что писалось о невгь, какъ о великомъ, но близкомъ 
къ безумио поэтк и живописц-Ь, было повторен1емъ ска- 
заннаго Свинборномъ и двумя другими. Блэкъ при- * 
знавался одною изъ крупныхъ величинъ въ англхйскомъ 
исцусств^ представители новыхъ теченШ чувствовали 
въ немъ родственную душу, но обицй смыслъ его про- 
изведенШ и связь между отд-кгЕьными его поэмами не 
была выяснена и значенге его творчества оставалось 
темнымъ до самого недавняго времени. Только въ 1893 г., 
два молодыхъ писателя, Эдвинъ Эллисъ и Вилл1амъ 
Уэтсъ, достигшШ большой изв-кстности ирландск1Й поэтъ, 
издали обширный трехъ-томный трудъ % въ которомъ 
впервые воспроизведенъ полный текстъ вскхъ поэмъ 
Блэка, въ томъ видгЬ, какъ онъ ихъ при жизни самъ 
печаталъ и иллюстрировалъ. КровгЬ того ц-Ьлый томъ 
труда Элдиса и Уэтса посвященъ изложен1ю философ- 
скихъ теор1Й Блэка и объяснен1ямъ того символическаго 
покрова, въ который он'Ь облечены. Долгол'Ьтнее изу- 
чен1е Блэка привело талантливыхъ толкователей къ 
близкому пониман1Ю пророческихъ книгъ; ихъ изложе- 

") ^V^Шат В1аке, а СпИса! Еззау Ьоп(1оп 1868. 

*) Ше оГ ^VШ^ат В1аке Ьу А1ехапёег ОПсЬп81, 2 уо1. 1863. 

•) ТЬе рое11(1са1 л^'огкз оГ V/. В1аке, >^11Ь а ргеГа1о1у тето1г 
Ьу ^V. М. Ко88е«1. и 1875. 

') ТЬе ^Vогк8 оГ ДД^ИИат В1аке, рое(1с, зутЬоИк апс1 сгШса!. 
КдхХсб. угНЬ иШо^гарЬб оГ Ше Шиз^га^ес! ,, РгорЬе(1с Ьоокз" апё а 
тето1г ап(1 ш^егргеииоп Ьу Е. Т. Е1И8 апс1 \^. В. Уеа^з. 1п Шгее 
V^1. 18Ю. 
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те впервые открыло англшскимъ читателямъ в(еш>нят- 
ную до сихъ поръ ц-Ьльность мхросозерцашя поэта. Въ 
настоящее время, благодаря этому нов-Ьйшему иэсл'Ьдо- 
вИшю о Блэк'Ь, личность поэта д'Ьлается вподн^Ь опре- 
Шдпгкленной и выясненной и является возможность изучить 
•и опредЪлить его значенхе для искусства. 



,г.,- 
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' ■ Вилльямъ Блэкъ "родился съ талантомъ и темпера- 
мейтом> поэта и съ мисс1ей пророка среди в^Ька, тор- 
жествутощаго поб'Ьду разума во всЬхъ областяхъ челб- 
в^ческаго мышлен1я. По своему М1росозерцан1ю онъ 
былъ • прямымъ посл'Ьд<!)вателемъ гЬхъ мистиковъ й 
оккультистовъ, которые съ древн'Ьйшихъ временъ и 
до нашего в'Ька ищзпгъ тайну М1ра не въ научномъ про- 
трессЬ, а въ откровенхяхъ души, непосредственно по- 
знающей истину. Развит1е оккультизма, какъ отдгЬльной 
отрасли философскихъ ученш, идетъ «непрерывной ц-Ьпью 
вплоть до появлешя « пророческихъ книЛ» Блэка, и соз- 
данное имъ учен1е примыкаетъ къ тому, что до него 
учили среднев'Ьковый алхимикъ и филооо^ъ Парацель- 
С1Й, мистикъ реформащонной эпохи Якбвъ'*Б€ме и стар- 
Ш1Й современникъ Блэка, Эмануилъ СведенвЬргъ, соз- 
давш1е каждый ц'Ьлую школу учениковъ и посл^Ьдова- 
телей. Но, идя по сл-Ьдамъ своихъ предшественниковъ, 
Блэкъ внесъ въ область оккультизма совершенно но- 
вое понимаше, или, в'Ьрн'Ье, зам'Ьнилъ схоластическ1Й 
оккультизмъ ч-Ьмъ-то инымъ, бол^Ье современнымъ и 
бол'Ье плодотворнымъ, бол-Ье д-Ьйствующимъ на вооб- 
ражен1е и глубже затрагивающимъ тайну, скрллтуЛ въ 
природ-Ь. Подобно Беме* и Сведенборгу,- Блэкъ былъ 
духовидцемъ и всЬ образы его гигантской фантаз1И воз- 
никали въ его воображен1и въ реальномъ вид'Ь. Но ме- 
жду нимъ и его предшественниками было существен- 
ное различие: откровен1я свыше принимались ими въ 
непосредственномъ своемъ вид'Ь и порождали всл']Ьдств1е 
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ЭТОГО фантастическ1я представлешя о невидимомъ М1р^, 
рыдаваемыя ими за неоспоримую правду. Въ противо- 
положность имъ, Блэкъ былъ прежде всего проникнуть 
1СОЗнашемъ тайны, которая доступна челов-кку лишь-кь'. 
отражающихъ ее символахъ, а ие объясняющихъ е^9* 
форму^Iаxъ. Въ немъ не было догматизма, д'Ьлаюдцаго 
чуждыми современному писателю учешя оккультистовъ . . -^ .., 
лрежнихъ временъ. То, что онъ провозглашаетъ, близко 
человеку, а не стоить вн-Ь его, какь напр., изображе- 
Н1Я загробной жизни у Беме и Сведенборга. ВсЬ поэмы 
Блэка— если этимъ именемь можно обозначить его свое- 
образныя по форм'Ь произведен1я — излагаютъ истор1Ю 
воэникновен1я челов^Ьчества. Идейная основа его поэзш ' 
можеть быть сведена кь нЪсколькимь основнымь прин- 
ципамъ, показывающимь, какь далеко ушелъ мистикь- 
поэть отъ догматиковь оккультизма. Природа, какь ^ 
учить внутренн1Й смыслъ поэмъ Блэка, обозначаеть 
собой лишь одинь видь жизни духа. Искусство является 
другимь, бол'Ь* высокимъ видомъ. Но для того, чтобы 
искусство могло подняться на должную высоту, оно 
должно освободиться оть узь памяти, связывающей 
его сь природой. Природа— или мхрозданхе — явилась ре- 
зультат0»О|^ того, что сознанхе, бывшее вначал'Ь ясновит 
дящимь, сузилось подъ властью пяти чувствъ и подъ 
воздЬйствхемь закона и аргументашй. Такое сузившееся 
сознан1е наступило при распаден1и мхроваго духа, от- 
дельные элементы котораго стали пол\^чать представ- 
лен1Я одинь о другомъ. ЗатЬмь разд-Ьленхе духа повело 
къ -образовашю матерхи (этимъ именемь обозначается 
одно изъ отделившихся состоянш духа), какь только 
порождено было первое ограниченное сознан1е. Но ро- 
крэая склонность къ д-Ьлимости им-Ьла дальн'Ьйш1е ре- 
зультаты. Сознан1е все бол-Ье суживалось и, когда про- 
изошло разд'Ьлен1е человека на мужчину и женищну, 
образовало умственный и эмощональный эгоизмъ. Это 
II было «паден1емъ» челов'Ька. Результатъ его — в-Ьчная 



'« 



— 1«0 — 

война. Нравственное чувство борется сь сгграетью, раз* 
судокъ съ надеждой, память сь вдохноветемъ, мат^1Я 
сь любовью. 
'# Воображете является единственной челов^Ьческой 

#2Способностью, которая, им-Ьетъ отношете какъ кь при* 
род:Ь, такъ и къ челов^Ьч€скому духу. Воображете какъ 
бы вносить духъ въ природу, вселяется въ природу 
и утрачиваетъ свой духовный характеръ для того, что* 
бы природа, являясь символомъ, не была-бы бол^Ье источ- 
никомъ заблужден1Й. Это понят1е о воображеши легло 
въ основаше созданнаго Блэкомъ образа Христа, такъ* 
же какъ понятхе о природ-Ь воплощено у него въ об- 

• разахъ Сатаны и Адама. Говоря, что Христосъ изба* 
вилъ Адама (и Еву) отъ превращен1Я въ сатану, Блзкъ 
гЬмъ самымъ говорить, что и воображен1е спасаетъ ра- 
зумъ (и страсть) отъ превращен1я въ иллюз1Ю — т. е. 
природу. 

Пророками и апостолами, проповНЬдниками и вгассю- 
нерами этого искуплен1я являются худоНЫики и поэты» 
Искусство и ПОЭ31Я, приб-Ьгающхя кь символизму, по- 
стоянно напоминаютъ намъ, что сама природа есть сим- 
волъ. Помнить-же это — значить быть избавленнымъ 
отъ смерти и распаден1я, которыя составляютъ уд-Ьлъ 
природы. 

Въ этомъ ученш самыми характерными явл51ются дв^^ 
черты: противопоставлен1е воображен1Я дЬйствительно- 
сти, искусства природ'Ь, и провозглашен1е поэта толко- 
вателемъ природы. Это уже составляеть ц-Ьльное эсте- 
тическое пониман1е, соединяюще одинокаго въ своемъ 
в^Ьк'Ь апостола съ искусствомъ новНЬйшаго времени. *До- 
казывая, что воображете есть просвНЬтленное сознате, 
не ограниченное пятью чувствами, данными природой^ 
Блэкъ безконечно раздвинулъ границы поэзш и искус- 
ства. Изъ подчиненной спутницы природы, во всемъ и 
всегда прислушивающейся къ голосу своей законода- 
тельницы, искусство д'Ьлается самостоятельнымъ, станси 
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вится глашатаемъ своей, особой правды,, столь- же дей- 
ствительной для духовнаго взора, какъ реальная при^ 
рода/ для вн^шнихъ чувствъ челов-Ька. Роль поэта ото- 
ждествляется у Блэка съ миссией пророка. Этимъ пу- 
темь искусство роднится съ философ1ей, зам-Ьняя только 
точныя формулы посл'Ьдней п.оэтическимъ образомъ и 
обращаясь къ воображешю, въ то время кдкъ филосо- 
ф1Я обращается къ разуму. 

Вся жизнь Блэка шла какими-то двумя параллель- 
ными, но совершенно противоположными по своему харак- 
теру течен1ями; одноизъ нихъ опред-Ьлялось вн-Ьшнимиус- 
ЛОВ1ЯМИ жизни, настойчивыми требован1ями и обязанно- 
СТ51МИ реальной д-Ьйствительности , другое шло совер- 
шенно обособленнымъ путемъ, чуждое людямъ, покор- 
ное только вел^Ьн1ямъ внутренняго закона. Въ первомъ 
Блэкъ былъ однимъ изъ многихъ борцовь, пробиваю- 
щихъ себ'Ь путь къ слав-Ь среди матерхальныхъ лише- 
тй, неудачъ и моментовъ торжества, недоброжелатель- 
ства соперниковъ, непониман1я такъ называемыхъ ц-Ь- 
нителей. И въ этой погон15 за усп-Ьхомъ онъ не отли- 
чался отъ своихъ собратьевъ, старался, какъ всЬ дру- 
пе, заручиться хорошими заказчиками, з^хаживалъ за 
меценатами и, не ум-Ья долго ладить съ чуждыми ему 
по дзиш^ людьми, осьшалъ эпиграмами и насм-Ьшками 
своихъ прежнихъ друзей и покровителей. Но на ряду 
съ этимъ Блэкъ лшлъ, какъ истинный пророкъ свобод- 
наго поэтическаго ген1я , равнодушный къ отзывамъ 
окружаюшлхъ , не терпящ1й вм'Ьшательства въ свой 
творческш М1ръ, останавливающш всякую нескромную 
критику словами: „я нарисовалъ (или выразилъ въ поэ- 
31и) то,, что вид-Ьлъ, и знаю, что не ошибся". Въ пе- 
рюды творческой силы онъ в'Ьрилъ только себ-Ь и за- 
нять былъ только воплощен1емъ того, что было такъ 
ясно его духовному взору. 

Внфшн1Я обстоятельства жизни Блэка представляютъ 
мало драматическаго интереса и едва-ли выд-Ьляютъ 

11 
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автора «пророческихъ книгъ» изъ всассы среднихъ су- 
ществоваН1Й, проходящихъ безсл'Ьдцо для потомства. 
Онъ родился въ 1757 г. въ семь'Ь зажиточнаго Лондон- 
скаго торговца сгалантерейнымъ товаромъ» и получилъ 
дома самое элементарное образован1е. Съ д-Ьтства онъ 
обнаружилъ непоб'Ьдимое влечен1е и болы111Я способ- 
ности къ рисован1Ю, и въ 14 л-Ьтъ сталъ ученикомъ 
гравера Базира. Годы учен1я, проведенные подъ руко- 
водствомъ этого прекраснаго учителя, оказали большее 
вл1ЯН1е на дальн'Ьйшую жизнь Блэка. Блэкъ рано на- 
чалъ заниматься гравировашемъ для журналовъ и во- 
шелъ въ сношен1е съ разными тогдашними знамени- 
тыми художниками. Въ 1782 г. онъ женился, переживъ 
сначала несчастную любовь къ другой д-ЬвуиисЬ. Однимъ 
изъ^^значительныхъ моментовъ дальн^Ьйшей жизни 
была^(1^ерть его любимаго брата, Роберта, въ 1787 г. 
Блэкъ, не ОТХОДИВШ1Й отъ постели умирающаго брата 
за все время его бол'Ьзни, не могъ примириться съ 
мыслью о наступившемъ конц-Ь и продолжалъ жить съ 
сознашемъ, что сношен1я съ Робертомъ не прекра- 
щены, что умерш1Й братъ такъ-же близокъ ему, какъ 
при жизни, и принимаетъ участ1е въ его д'Ьлахъ. На- 
чавъ писать свои „пророческ1я книги" и издавать ихъ 
домашними средствами, Блэкъ всец-Ьло ушелъ отъ об- 
щества, ограничиваясь только сношен1Ями съ издате- 
лями и заказчиками и ц-Ьня среди посл*Ьднихъ гЬхъ, 
кто не давалъ ему сов'Ьтовъ и не критиковалъ его осо- 
бенностей. 

Вн-Ьшняя жизнь Блэка посл-Ь женитьбы была печаль- 
ная и заключалась въ постоянной погон-Ь за заказчи- 
ками, въ неум-Ьлыхъ попыткахъ улучшить свое поло- 
жеше, въ безсильной борьб-Ь съ практичными д-Ьльцами, 
которые эксплуатировали его талантъ и его время. 
Только въ посл-Ьдше 10 — 15 л-Ьтъ жизни судьба на- 
чала улыбаться Блэку, пославъ ему друга въ лиц* ху- 
дожника Линнеля. Кром-Ь нравственной поддержки, Лин- 
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неяь ломогаггь Блэку оъ д-Ьлахъ, доставлялъ ему ра- 
боту и оберегалъ его отъ эксплуатирующихъ издателей. 

Блэкъ дожилъ до 70-ти-л^Ьтняго возраста, озабоченный 
лишь воплощен1емъ своихъ мистическихъ замысловъ и 
воспринимая въ жизни лишь то, что давало пищу его 
гигантскому воображешю. П'Ьвецъ свободы челов'Ьче- 
скаго духа, онъ одинъ только разъ въ жизни былъ 
увлеченъ гЬмъ, что происходило въ окружающей д'Ьй- 
ствительности — это было въ моментъ французской ре- 
волющи 1789 г. Но уже черезъ н^Ьсколько л-Ьтъ, когда 
наступило время террора, онъ пересталъ понимать игру 
страстей, идущую въ разр-Ьзъсъ истинной жаждой сво- 
боды, и отошелъ опять и навсегда отъ непосредствен- 
ной жизни и ея интересовъ. 

Блэкъ умеръ 12 августа 1827 г. среди нарождающа- 
гося романтическаго двпжен1Я, изъ котораго выш^ че- 
резъ н^Ьсколько десятковъ л'Ьтъ теперешше преемники 
Блэка. Такимъ образомъ нить, связывающая одинокое 
творчество Блэка съ настроен1ями современнаго искус- 
ства, никогда не обрывалась, хотя наружно связи не 
было видно подъ множествомъ разнородныхъ элемен- 
товъ романтизма. 

Вн'Ьшняя жизнь Блэка не представляетъ , какъ мы 
видимъ, ничего выходящаго изъ рамокъ зауряднаго су- 
ществован1я всякаго труженика на идейномъ поприщ+х. 
Но наряду съ этимъ сЬрымъ будничнымъ существова- 
шемъ Блэкъ жилъ особой внутренней жизнью, которая 
д^аетъ его однимъ изъ самыхъ исключительныхъ лю- 
д^ своего в^Ька. Это былъ духовидецъ , понимавш1Й, 
какъ мы говорили, свои вид+>н1я не непосредственно, а 
символически, и не ум'Ьвш1Й, въ сущности, проводить 
точную границу между искусствомъ и жизнью. Ему 
часто случалось говорить съ людьми условнымъ язы- 
комъ своихъ поэмъ и это нер'Ьдко навлекало на него 
чювершенно праздное обвинен1е въ сумашеств1И. Блэкъ 
-сь ;гЬтства привыкъ къ различнаго рода вид'Ьн1ямъ, ко- 

и* 
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то|)ыя йе смущали его; как!» хгЬчто сверось-естестйен- 
ное, а были прйвычнымъ элементомъ жизни. Ребенкомт; 
онъ увид'Ьлъ разъ <«Бога, заглянувшаго къ нему въ 
окно». Юношей онъ разсказалъ однажды, вернувшись 
домой, что вид'Ьлъ дерево, на каждой в-Ьтк* которага 
сид'Ьли. ангелы, С1яя радужными крыльями. Въ зр-Ьдомъ 
возрасгЬ этивид'Ьн1я принимали все бол'Ье отвлеченный 
характеръ и посредствомъ нихъ Блэкъ создалъ сзою 
систему, описывая впосл-Ьдствхи свои титанинеск1я во- 
площен1я различныхъ началъ жизни въ томъ вид'Ь^ какъ 
они являлись его воображен1ю — или его дз^ховному 
взору. 

Аллэнъ Куннингэмъ, его первый бхографъ, разсказы* 
валъ, какъ Блэкъ подробно описывалъ виденные имъ 
ночью въ саду похороны феи, за гробницей которой 
шли гЬ'Ьты и насЬкомые. Этимъ иоэтическимъ вид'Ьн1емъ 
онъ иллюстрировалъ свою грусть о томъ, что «и феи 
умираютъ». Впосл-Ьдствхи онъ неоднократно изображалъ 
въ образНЬ фей растительный элементъ въ челов'Ьк'Ь, то^ 
что связываетъ насъ съ жизнью неодушевленной при-г 
роды. Точно также въ другой разъ онъ спокойнымъ и 
совершенно серьезнымъ тономъ принялся описывать 
случайной сос-Ьдк-Ь за об-Ьдомъ вид-Ьнный только что 
передъ приходомъ большой лугъ, на которомъ паслось 
стадо овецъ, причемъ эти овцы оказались не живыми, а 
высЬченными изъ мрамора. Когда удивленная собесед- 
ница спросила, гд'Ь это онъ вид-Ьлъ так1Я чудеса, поэть 
спокойно отв-Ьтилъ: «зд-Ьсь» — и указалъ себ'Ь на лобъ. 
Эти слова Блэка объясняютъ многое въ жизни и твс>р- 
честв'Ь поэта. Для него не было существенной разницы 
между гЬмъ, что создавало его воображеше и что су- 
ществовало въ д'Ьйствительности, и онъ не давалъ себ'Ь 
труда переводить свои образы на языкъ обыкновен-^ 
ныхъ людей. Искусство и жизнь переплетались эъ одно- 
ц-Ьлое у автора «пророческихъ книгъ». Образы, его 
фантазш проникали въ самую его жизщ> и м^слада на 



нее отпечатокъ отчужденности отъ эемныхъ шггересовъ, 
иеу1гЬшя сообразоваться съ масштабомъ обыденныхъ 
условШ жизни. 

Ш. 

Система Блэка изложена въ «пророческихъ книгахъ». 
Но идеи, породивш1Я его символизмъ, не сразу вопло- 
тились въ титаническихъ фигурахъ его оригинальной 
миеолопи; он-Ь отразились сначала въ лирик'Ь, принад- 
лежащей къ первому пер10ду его творчества. Стихо- 
творные сборники Блэка «Роейса! 8ке1;сЬе8», «Зоп^з 
оГ Ьшосепсе», «Зоп^з оГЕхрепепсе» и мног1я отд'Ьльныя 
поэмы не представляютъ той отвлеченности и подчасъ 
безвыходной туманности, какъ поздн'Ьйш1я книги. На- 
противъ того, по своей формЬ и по вн-Ьшнему содер- 
жашю они прозрачны и гращозны, какъ англшская ли- 
рика эпохи Елизаветы. Прежняя критика даже прово- 
дила р-Ьзкое различ1е между общедоступной лирикой 
Блэка, д-Ьлающей его непосредственнымъ предшествен- 
никомъ Вордсворта, Кольриджа и другихъ англ1Йскихъ 
романтиковъ, и его мистическими писан1ями, ставящими 
его рядомъ съ оккультистами всЬхъ временъ. Этого 
различ1я на самомъ д-Ьл-Ь н-Ьтъ; также какъ «пророче- 
СК1Я книги» Блэка чужды догматическаго оккультизма 
Сведенборга и его предшественниковъ, такъ и его ли- 
рика далека отъ непосредственности поэтовъ XVI в., 
вродгЬ Марлоу и Ловеласа. Различ1е между стихотвор- 
ными сборниками и символическими поэмами Блэка 
такое, какъ между непосредственной идеей и все дальше 
уходящими отъ нея отраженхями. Въ лирическихъ сти- 
хотворен1яхъ Блэкъ еще очень близокъ къ м1росозер- 
иашю, составляющему основу всего его творчества. Онъ 
можетъ еще пользоваться самыми близкими ему симво- 
лами, самыми наивными образами, почерпнутыми изъ 
окружающей природы и жизни. Мало-по-малу, однако, 
рнъ удаляется отъ такого непосредственнаго общешя 



ут^ 



<гь йр^фодой;- развивающееся философское шросозер- 
ЦаА1е н^ ум-Ьщалось бол-Ье въ рамкахъ д'Ьйетвитель-^ 
ности, и тогда творческое воображеше поэта создало 
новый М1ръ, стройный и ц-Ьльный, управляемый своими 
законами, полный стихшныхъ, безграничныхъ стр)астей 
и воплощающ1Й гЬ идеи и настроен1я, для которыхъ 
поэтъ не находилъ отражен1Я въ природ-Ь. 

Но и въ пер10дъ своего лирическаго творчества, 
Блэкъ былъ истиннымъ символистомъ, только болНЬе не- 
посредственнымъи близкимъ жизни. Лирика Блэка отра- 
жаетъ не индивидуальныя чувства, а отношен1я между ка- 
жз^химся и истиннымъ, между преходяЩимъ и в'Ьчнымъ^ 
между челбв-Ьческимъ и божественнымъ. Самыми цИкль- 
ными по внутреннему замыслу являются два сборника 
Блэка, «8оп^8 оС 1ппосепсе» и «Зоп^з оГ Ехрепепсе»» 
Оба они написаны на одн'Ь и гЬ-же темы, только за* 
тронутыя въ различные пер1оды жизни поэта. «Зоп^» 
оГ Ыпосепсе» были написаны поэтомъ въ юности, хотя 
й изданы впервые въ 1789 г., когда Блэку было уже 
за тридцать л-Ьтъ. Въ ряд-Ь стихотворен1Й, составляю- 
щихъ небольшой сборникъ, чувствуется не только свНЬ* 
жесть юнотескаго дарован1я, но даже н-Ькоторая наив-» 
ность, склонность останавливаться на самыхъ неслож* 
ныхъ и обыденныхъ зр-Ьлищахъ природы. Стихотвореюя 
кажз^ся написанными для д-Ьтей, и въ первомъ изъ нихъ, 
«1п1то<1ис110п», поэтъ гово]ритъ о божественномъ рюбен* 
]к^Ь, явившемся ему въ облак-Ь, чтобы научить его играть 
на свир-Ьли и п-Ьть счастливыя п-Ьсни, которыя заставягь 
д'Ьтей плакать отъ радости. «И мои счастливыя п-Ьсни я 
записалъ такъ, чтобы каждому ребенку было радостно 
йхъ слышать». 

Настроен1е этихъ «п-Ьсенъ невинности», въ самомъ 
д-Ьл^Ь, радостное и полное в^Ьры, такъ ^то поэтъ вгграв1^ 
называть ихъ счастливыми п-Ьснями; но наивность и дат- 
ская непосредственность ихъ только кажущаяся— источ* 
никъ ^г'о радости кроется не Ьъ наслаждейш красотой 
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полей и луговъ, хотя эта тихая красота и находить живой 
отюшкъ въ его дуигк. Бод^е всего дорога и близка ему 
природа въ эту пору юности, потому что она полна для 
него об'Ьтовъ и символовъ и потому что ему понятенъ 
смыслъ ИЛЛЮ31Й, которыми она наполняетъ душу чело- 
вгЬка. Вцдъ смиренной безмятежной овечки (ТЬе ЬатЬ) 
наповшнаетъ ему связанный съ этимъ образомъ хриспан- 
СК1Й еимволъ кротости, которая кажется ему божествен- 
ны&гь элементомъ, связывающимъчелов'Ька съ высшимъ мь 
ромъ. Впосл'Ьдств1и, когда окр'Ьпло въ немъ пониманхе 
силы челов^Ьческаго духа, образы его становятся см'Ь- 
лыми и сильными. Превознесен1е духовной силы и твор- 
ческаго ген1я челов-Ька зам-Ьняетъ у него умилен1е пе- 
редъ кротостью овечки, но въ этомъ юношескомъ сти- 
хотворенш знаменательно то, что авторъ ищетъ исхода 
изъ рамокъ вн'Ьшней жизни и идеалы возможнаго осво- 
божден1я видитъ въ самыхъ простыхъ зр-Ьлищахъ при- 
роды. 

Гораздо бол'Ье опред'Ьленнымъ является символизмъ 
трехъ пьесъ сборника: «ТЬе НШе Ыаск Ьоу», «ТЬе Ь^Не 
Ьоу 1о8и, «ТЬе иШе Ьоу Гоипс!». «ТЬе ЬШе Ыаск Ьоу» 
совершенно д'Ьтская вещь. Маленькхй чернокож1Й маль- 
чикъ чувствуетъ себя приниженнымъ предъ бЬлымъ 
сверстникомъ англичаниномъ, ему кажется, что онъ 
«лишенъ св'Ьта», хотя и чувствуетъ въ себ'Ь «б'Ьлз'ю 
душу». Мать беретъ опечаленнаго ребенка на руки и 
утЬшаетъ его. Указывая на востокъ, она учить его, 
что тамъ жилище Бога, дарующаго людямъ и св'Ьтъ, и 
тепло, и что оттуда и растен1я, и жнвотныя, и люди 
черпають отраду по утрамь и радость въ полдень. Но 
для того, чтобы привыкнуть къ лучамъ любви, чтобы 
пр1згчиться къ зр'Ьлищу св-Ьта, нужно пробыть на 
земл^ н'Ькоторое время; черныя тЬла и загор-Ьлыя 
лица ничто иное, какъ облака и т-Ьнистыя кущи, зашл- 
щаюиця оть слишкомь сильнаго зноя. Но когда души 
наши научатся переносить св^Ьтъ и зной лучей, облако 
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ис^езнетъ и мы услыШимъ ^^олосъ Бога^ говорящаго: 
«выходите изъ кутцей, доропя мои д-Ьти, и р'Ьзвш'есь 
подобно овечкамъ вокругь моей золотой палатки». 
Такъ говорила мать, ггЬлуя ребенка, и ея слова черно- 
КОЖ1Й ребенокъ повторилъ своему сверстнику англича- 
нину. Когда оба они освободятся одинъ отъ своего 
чернаго, другой отъ б-Ьлаго облака, и будутъ р-Ьз- 
виться вокрзо-ъ Бож1Я шатра, маленьк1й чернокожш бу- 
детъ ограждать своего сверстника отъ чрезм-Ьрйаго 
св-Ьта до т]Ьхъ поръ, пока • тотъ станетъ радостно 
играть у ногъ Отца. «Тогда», заканчиваетъ маленьк1й 
чернокожш, «я буду гладить его серебристые во- 
лосы, и стану похожимъ на него, и буду имъ любимъ*. 
Простота средствъ, съ помощью которыхъ поэтъ пере- 
даетъ въ этомъ стихотворенш свою мысль, сообщаетъ 
особенно трогательный характеръ символизму первой 
по]ры творчества Блэка. Истор1Я двухъ мальчиковъ, 
различныхъ по своему положен1ю въ жизни, но одина- 
ково безпомощныхъ предъ сл'Ьпящимъ ихъ св^Ьтомъ 
вНЬчной истины, ихъ любовь, возникающая на почв-Ь 
взаимнаго сострадан1я — все это представляетъ само 
по себ'Ь реальный психологичесшй интересъ. Но, ко*- 
нечно, истинно прекраснымъ стихотворен1е д-Ьлается 
оттого, что какъ ни просты и реальны образы, они 
углублены скрывающимся за ними философскимъ на- 
строенхемъ. 

Т-Ь-же темы повторяются во второмъ сборнике, 
«Зоп^з о{ ехрепепсе», изданномъ въ 1794 г.; символы, 
какъ и въ первой сер1И, взяты или изъ неодушевлен- 
ной природы, или изъ д-Ьтскаго М1ра и сюжеты ота'Ьль- 
ныхъ стихотворен1Й иногда совершенно тождественны 
въ обоихъ сборникахъ. Но осв'Ьщеше ихъ уже совер- 
шенно иное. В-Ьра въ благотворность природы, веду- 
щей къ конечному торжеству просветленной души, 
уступаетъ м'Ьсто мрачному раздумью о в^ков^чности 
разрушительныхъ страстей въ челов'Ьке. В'Ьщ1Й голосъ 
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пророка будить землю, возв^Ьщая о наступленш утра, 
см'^Ьнившаго ночной мракъ. Но земля внимаетъ 
только голосу изъ мрака , отв'Ьчая пророку словами 
отчаяшя: €1триковавъ меня къ берегу морскихъ водъ, 
искрящаяся ревность сторожить мое логовище», гово- 
рить она. Пока себялюбивая ревность будеть держать 
землю вь оковахь, до тЬхь порь будеть царить ночь, 
и молодость и з^ро не найдутъ себ'Ь на ней пр1юта. 
Мольбы и проклят1я земли направлены на освобожде- 
ше оть этой ц'Ьпи, и вь страстномь возванш чув- 
ствуется настоящая поэтическая сила. 

Одна изь очень существенныхъ идей мхровоззр-Ьнхя 
Блэка отражается вь стихотворен1и «ТЬе С1о(1 апй Ше 
реЬЫе». Среди запутанныхъ эпизодовь поздн-Ьйшихъ 
поэмь Блэка, вь которыхь каждое побужден1е челов-Ь- 
ческой души воплощается вь отд-кльное миеологиче- 
ское лицо, им^Ьющее свою истор1ю, мы часто встр-Ь- 
чаемся сь мыслью, что н'Ьтъ «праведныхь» и «пороч- 
ныхъ» натзфь, а что есть разнообразныя состоян1Я 
(81:а1:е8), чрезь которыя проходить челов-Ькь; величай- 
шимь же и вь сущности единственнымь истиннымь 
грЬхомь Блэкь считаеть нетерпимость одного какого- 
либо изь «состоянш» относительно другого. ВсЬ «со- 
СТОЯН1Я» одинаково справедливы и истинны, потому что 
къ нимь совершенно одинаково можно прим-Ьнить са- 
мые разнообразные критерш. Эта идея, пространно 
разработанная' Блэкомь впосл'Ьдств1и, выражена вь 
маленькомь стихотворенш вь вид'Ь простаго противо- 
поставлен1я двухь различныхь сужден1Й объ одномь и 
томь-же предметЬ, одинаково в'Ьрныхь, но только про- 
изнесенныхь сь двухь различныхь точекь зр'Ьнхя: 
сЛюбовь не ищеть отрады для самой себя и не забо- 
тится о себ'Ь; она жертву еть своимь покоемь для дру- 
гого и созидаеть себ'Ь рай среди мукь ада». Такь 
п'Ьлъ маленьшй комокь земли, по которому ступали 
стада тяжелыми шагами; и вь то-же время камешекь, 



по которому струился ручей, мягкими звуками нашеп- 
тывалъ свою п'Ьснь: «Любовь ищетъ только радости 
для себя, и приковываетъ другого ради собственной 
отрады; она торжествуетъ, лишая свободы другого че- 
лов'Ькау и созидаетъ адъ, посылая вызовъ небу». 

За первыми двумя лирическими сборниками Блэка 
посл^Ьдовало много дрзп^'ихъ поэмъ и стихотворенй, столь 
же двойственныхъ по реализму содержашя и отвлечен- 
ности основной идеи. ;;ШШ1ат Вопс!" — одна изъ самыхъ 
зам-Ьчательныхъ поэмъ этого рода. Своимъ вн^Ьшнимъ 
содержашемъ она является полной поэз1И и драматизма 
легендой о юнош'Ь, измученномъ любовью, и готовомъ 
покинуть свою бл'Ьдную подругу ради румяной, веселой 
д-Ьвушки, которая сможетъ разсЬять его тоску. Онъпо- 
ступаетъ такъ по внушен1Ю холоднаго разума, побуж- 
дающаго его сл'Ьдовать жизненной мудрости, но, когда 
Мэри Гринъ, кроткая подруга дней скорби, лежитъ пе- 
редъ нимъ безъ признака жизни, въ немъ просыпается 
голосъ любви и сострадан1я. Житейск1я побужден1я остав- 
ляютъ его и словами любви онъ приводитъ въ чувство 
Мэри. „Я думалъ, что любовь живетъ въ солнечномъ 
С1ЯНШ", говорить онъ ей: „но ея жилище среди луннаго 
св'Ьта! Я думалъ найти любовь въ тепломъ дыханш дня 
и вижу, что н-Ьжный духъ любви — угЬшитель ночной 
поры. Ищи любовь въ сострадан1И къ горю другихъ, въ 
заботливомъ облегчен1и страдан1Й другого, во мрак'Ь 
ночи, среди зимнихъ сн'Ьговъ, тамъ, гд'Ь живутъ отвер- 
женные и обездоленные. Тамъ ищи любовь* ^ 

Зав'Ьтъ любви, основанной на сострадан1и, представ 
ляетъ лишь вн'Ьшнее, психологическое содержаше поэ- 
мы, оно характеризуетъ пессимизмъ поэта, которому 
участь людей на земл-Ь кажется столь жалкой, что един- 
ственно любящимъ челов-Ькомъ онъ считаетъ того, кто 
понимаетъ другого, т. е. глубоко его сожал'Ьетъ» Сим- 
волическое значенхе „^V^11^ат Воп(1" гораздо глубже и 
сосредоточено на драм^Ь, происходящей въ душ'Ь героя^ 
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Разнородные мотивы его душевной жизни воплощеШ)! 
въ фантастическихъ образахъ. Больной Вилльямъ от- 
правляется въ церковь въ майское утро въ сопровож- 
денш фей, которыя, какъ всегда у Блэка, являются си№- 
воломъ непосредственныхъ порывовъ, инстинктивной 
жизни души; возвраш:ается же онъ „въ мрачномъ гус- 
томъ облак'Ь", сопровождаемый „ангелами Провид'Ьшя*', 
воплощающими духъ церковной дисциплины, повинове- 
шя законамъ, ограничивающаго вл1яшя жизненныхъ 
услов1Й. Они умерщвляютъ духъ Вилльяма, и сторожатъ 
его смертное ложе; ихъ внушете заставляетъ его без- 
жалостно топтать любящее сердце Мэри и безучастно 
гляд'Ьть на ея горе. Конечная поб-Ьда, все-таки, на сто- 
роне св^Ьтлыxъ фей, окружающихъ теперь изголовье 
Мэри и привлекающихъ къ ней Вилльяма. „Ангелы Про- 
видгЬн1я" уходятъ, и въ душу любяшлхъ вселяется свет- 
лая радость. Такимъ образомъ, состраданхе является 
спасительнымъ потому, что оно является протестомъ 
противъ требован1Й разсудка, и потому что въ немъ 
есть нЬчто бол-Ье безграничное, ч-Ьмъ въ подчинеши 
букв'Ь закона, воплощеннаго въ образ-Ь суровыхъ анге- 
ловъ. Борьба фей и ангеловъ въ душ'Ь Вилльяма Бон- 
да—одно изъ самыхъ наглядныхъ изображен1Й в-Ьков-Ьч- 
ной вражды разсудка и чувства, объединяемыхъ вновь 
даромъ воображен1я. 

Къ разряду такихъ-же произведенш, отражающихъ 
таинственную жизнь челов-Ьческаго сознан1я, относятся 
дагЬ друг1я поэмы Блэка: „ТЬе Меп^а! Тгауе11ег" и „ТЬе 
ЕуеНазйп^ Созре!". Первая описываетъ превращен1е су- 
щества, родившагося въ мхр-Ь „мыслей и оп1ущен1Й*', его 
борьбу съ враждебными элементами духовной жизни; 
она сводится къ тому же основному миеу объ антаго- 
низм'Ь воображешя и разсудка. ,,ТЬе Еуег1а81:1П^ СозреР* 
представляетъ собой символическое толкован1е Еванге- 
Л1Яу въ которомъ Хриетосъ символизируетъ собой вооб- 
ражеше, а сатана — обвинителя, потому что въ м1росо* 
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зерцаши Блэка обвинен1я являются единствениымгь ду* 
ховнымъ гргкхомъ. Поэма заключается въ отрицаши 
обычныхъ атрибзгговъ^ пригшсываемыхъ Спасителю^ кро- 
тость и самоотверженность являются у Блэка несовм^Ьст- 
ными съ воплощешемъ Божества^ которое должно» осво* 
бодить челов-Ьчество отъ насильственнаго ига видимой 
природы, отъ тиранн1и вн^Ьшниxъ чувствъ. Сила и страсть 
необходимы Христу для того, чтобы спасти человечество 
отъ бога видимаго М1ра — сатаны, орудгями котораго слу- 
жатъ разсудокъ и память. Велишй образъ Спасителя 
противоставляется сильной личности сатаны. 

Такова лирическая поэз1я Блэка. Начиная съ д'Ьт- 
скихъ мотивовъ „Зоп^з оГ Ыпосепсе** и до сложной, по- 
лу-мистической и полу-схоластической аргументащи 
,,Еуег1а8ЙП5 Созре!", она проникнута одной идеей, Вна- 
чал^Ь эта идея рисуется поэту въ вид'Ь ясныхъ, основ- 
ныхъ истинъ, отражающихся во всякой подробности 
внешней природы, потомъ, по м-Ьр-Ь того, какъ основ- 
ная мысль разростается въ сложную систему, символы 
уходятъ все дальше отъ жизни и принимаютъ все болФе 
отвлеченный характеръ. Въ этомъ постепенномъ йзм'Ь- 
нен1и общаго характера творчества Блэ1<а передъ нами 
рисуется наглядный образъ отношен1я истинной симво- 
лической П0Э31И къ условному мистицизму, оккультизму 
или просто вн'Ьшнему символизму, холодному и искус- 
ственному, благодаря своей догматичности. Насколько 
глубока и поэтична лирика въ „Зоп^з оГ 1ппосепсе^* и 
,,5оп^8 оГ Ехрепепсе", въ „Д^хШат Вопи*', настолько 
холодны и риторичны образы въ „МепЫ Тгауе11ег". и 
„ЕуеНаз^ш^ ОозреР'. Но во всЬхъ лучшихъ вещахъ 
Блэка философск1Й замыселъ таится только въглубннНЬ, 
и вн^Ьшнее содержате стихотворенш лишь намеками 
отражаетъ €го. 

Творчество Блэка остается истинной поэзхей, пока 
его отношете къ природе и жизни духа — мистическое, 
пока онъ отражаетъ таинственность и видитъ въ этой 
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таинствецности, въ товть, что безсознательно живетъ 
въ челоогЬкЪ вопреки доводамъ разсудка, такой-же эле^ 
ментъ бытхя, какъявлешя внешней природы. Но, когда 
отъ мистицизма онъ переходить къ оккультизму, когда 
философскхй . фонъ поэмъ уступаетъ м'Ьсто непроницае- 
хымъ подробностямъ символической системы, поэз1я 
сказывается уже только въ отц'кльныхъ проблескахъ; 
обдшй'Же характеръ творчества выходить за рамки 
искусства, становится оккультизмомь и схоластикой. 
Таковымь является вь общей сложности характерь 
«пророческихъ книгь» Блэка, къ краткому обзору ко- 
тсрыхъ мы теперь переходимь. Въ нихь авторь часто 
переступаеть границы поэз1и, хотя вм-ЬсгЬ съ гЬмъ онъ 
обнаруживаеть столь гигантскую силу воображен1я вь 
создднш безконечной массы фигурь своей шюологш, 
такое мастерютво въ художественной обработке, что, 
при всЬхь своихь недостаткахъ, „пророческая книги" 
Блэка принадлежать къ самымь выдающимся явлен1ямь 
англШской ПОЭ31И и искусства вообще, такъ какь ри- 
сунки, сопровождаюпце книги, не мен'Ье зам'Ьчательны, 
ч^Ьмъ самый тексть. 

IV. 

Первое впечатл'Ьнхе, которое получается отъ € про- 
роческихъ книгь» Блэка можно сравнить только съ 
тЬмъ, что испытываеть непосвященный читатель при 
чтеши каббалы, среднев-Ьковыхъ чернокнижниковь или 
^Ацгога" Бемэ. Разница только въ гомь, что отвлечен- 
ный понят1я оккультистовъ облечены у Блэка въ живые 
образы, и вм'Ьсто хаоса форл1улъ у читателя остается 
хаосъ лиць и происшествш, въ взаимныхъ отношен1Яхъ 
которыхъ невозможно разобраться безь объясняющаго 
кгь ключа, т. е. безь пониман1я теоретическихъ сооб- 
ражетй Блэка. Въ ряд'Ь связанныхъ междз' собою ле- 
гендъ передъ нами проходить драма жизни какихъ-то 
стих1й11ыхъ существь съ гигантскими силами и стра- 



— 171 — 

стями; они обяадакИгъ «еограниченнымъ «огухДествомъ, 
борятся между собой, испытываютъ вдописуемыя стра- 
дашя, падаютъ и возрождаются, постоянно бтранству- 
ютъ и по пути налагаютъ бтпечатбкъ своей личности 
на проходимыя ими м4ста. Альбшнъ начинаетъ собой 
серш миеблогическихъ лицъ. Это — воплощеше падшаго 
человечества, отд^Ьлившагося оть Бога и впавшего въ 
„естественную жизнь", т. е. земную жизнь, подвластную 
природе, ограниченную вн-Ьшними чувствами. Это паде- 
Н1е влечетъ за собой дальн-Ьйшее разд'Ьлеюе. Жена 
Альбюна, Вала, т. е. эмощональная сторона челов-Ька, 
отд-^ляется отъ «его и начинается в'Ьковая вражда. Вала 
тоже пала; духъ любви — Лува (ЬиуаЬ)— отшатнулся отъ 
нея и она, „земная т]Ьнь божественнаго св-Ьта — вообра- 
жешя'', превратилась въ земную страсть, стремящуюся 
„ограничить свободу челов^ческаго духа", подчинить 
ее ;, растительному началу жизни''. Она добивается вла- 
дычества надъ Альб10номъ, всл-Ьдствхе чего онъ уходить 
отъ нея и начинается ц-Ьлый рядъ столкноветй перво- 
образа челов-Ька съ разными элементами быт1я, воплощен- 
ными въ безчисленномъ множеств-Ь членовъ его рода. 

Въ Альбюн-Ь до его паден1Я совм-Ьщались четыре 
основныхъ элемента быт1я, воплощенныхъ у Блэка подъ 
видомъ четырехъ „Зоа'^ (2оа8): Юрейзенъ (11п2еп), Люва 
(ЬиуаЬ), Тармасъ (ТЬагтаз) и Юртона (11г1Ьопа). Юрей- 
зенъ, символъ св-Ьтлаго, неограниченнаго разума, Люва 
— душевныхъ эмощй Тармасъ — растительныхъ инстин- 
ктовъ челов'Ька, Юртона — страстныхъ порывовъ къ 
безконечному, гн-Ьвнаго протеста противъ всего, ^о 
ограничиваетъ, словомъ — того, что Блэкъ называетъ 
„Божьимъ гн-Ьвомъ^', т. е. протестомъ человека противъ 
природы. Падеше Альб10на, т. е. переходъ его во власть 
природы, ведетъ за собой идущее все далске и дал'Ье 
разд-Ьлете, которое и есть созидате земныхъ существо- 
вашй. Каждый изъ «Зоа> начинаетъ вести отд-Ьльную 
жизнь, д'Ьлается прародителемъ новаго рода сйМ1в<)ли- 
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чеокихъ существъ, борется съ враждебными силами и 
создаетъ, такивгь образомъ, отд-Ьльные, сложные миеы. 
сЗоа» изм^Ьняютъ свой характеръ, вступая въ земное 
существовате. Каждый изъ нихъ стремится къ вла- 
дычеству надъ другими, хочетъ возвыситься надъ че- 
лов^комъ, подчинить себ-Ь его (отсюда борьба вс^Ьxъ 
<гь Альбюномъ), и выказываютъ свое безсилае въ конц'Ь 
концовъ. Борьба заканчивается торжествомъ Альбюна, 
т. е. возрожден1емъ падшаго челов^Ька, возвращешемъ 
къ единому, въ которомъ должны вновь сочетаться раз- 
розненные элементы быт1я. ВсЬ ;;Зоа" возвращаются 
въ концгЬ концовъ въ душу Альб10на, откуда они и 
вышли. Тогда исчезаютъ, какъ сонъ, всЬ страдан1я, 
представляюпця въ своей совокупности вн'Ьшнюю при- 
роду и ЯВИВШ1ЯСЯ результатомъ разд-Ьленхя, суживанхя 
и осл'Ьплен1я челов-Ьческой сущности. Но пока продол- 
жается паден1е Альб1она и его борьба съ отд'Ьльными 
элементами своей-же природы, онъ живетъ превратной 
жизнью. На рисункахъ, сопровождающихъ поэмы, это 
прямо изображается положен1емъ г]Ьла головой внизъ, 
въ самыхъ-же поэмахъ нормальное или ненормальное 
состоян1е Альб1она и „Зоа" съ ихъ подразд-Ьленхями 
символизируется ихъ по;10жен1емъ относительно трехъ 
основныхъ «областей» (ге51оп8) челов'Ьческой жизни — 
«головы, сердца и чреслъ«. Въ своемъ ослЬпленш Аль- 
бюнъ в^Ьритъ иллюз1ямъ вн1>шняго М1ра. Самая лживая 
и пагубная изъ этихъ иллюз1Й состоитъ въ приписыва- 
нш гр'Ьха и праведности индивидуальной природ-Ь того 
или другого челов'Ька, а не «состоянхя», чрезъ которое 
челов^Ькъ проходитъ. Это узкое пониман1е принижаетъ 
в^ность, д-Ьлаетъ ее мелкой, низменной, увеличиваетъ 
смертность и ставить резкую преграду нашему разум- 
ному пониман1Ю самихъ себя, т. е. единственному сред- 
ству прощать гр-Ьхъ. 

Каждый изъ ;,Зоа" стоить во глав^Ь отд'Ьльнаго 
мнеа, и подобно тому; какъ всЬ вм-ЬсгЬ они подчиня- 
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]ртоя Альбхоиу и сливаются въ немъ, такъ и въ исторщ 
каждаго изъ нихъ всЬ раз;гЬлешя и распри конадются 
объединенхемъ и просв'Ьтленной гармошей. Исторгя 
всЬхъ „Зоа" сзодится, въ сущности, къ одному основ- 
ному типу. Вначал'Ь — до падешя — они содержать въ 
себ-Ь женскш элементъ. Посл-Ь паден1я онъ обособляется 
и д'Ьлается видимой спутницей своего-же творца. „Зоа" 
ищутъ любви своихъ создашй (етапайоп), он^Ь-же до- 
биваются власти. Происходить борьба; женственный 
элементъ поб'Ьждень. Это ведеть къ паден1ю мужскаго 
начала „Зоа". Они становятся воплощешемь исключи- 
тельнаго, сухого эгоизма и самолюбхя и такимь рбра- 
зомь еще въ бол'Ье сильной степени повторяють по- 
роки своихъ женскихъ половинъ. Въ конц-Ь оба эле- 
мента опять соединяются. Они вступають въ в'Ьчность, 
гд-Ь н'Ьть брака и поэтому н'Ьть борьбы и н'Ьть раз- 
рушен1я. 

Миеы четырехь „Зоа" символ изирують для Блэка 
истор1ю челов'Ьчества въ борьб'Ь основныхъ началь 
жизни. Онъ противопоставляетъ ихъ „естественной ре- 
лигш*', которая стремится создать духовную и религюз- 
ную жизнь^ основываясь на свид'Ьтельстз'Ь вн'Ьшнихъ 
чувствъ. Для Блэка-же между вн-Ьшнимъ м1ромъ и вну- 
треннимъ, духовнымъ, есть полная противоположность 
по существу. Явлен1я этихъ двухъ м1ровъ связаны съ 
собой не „количественно" (сопйпиоиз йе^гее), т. е. какъ 
бол'Ье или мен-Ье интенсивныя проявлен1я одного итого 
же элемента, а „существенно" ((118сге1:е йе^ее), т. е* 
какъ причина и сл'Ьдствхе, какъ творецъ и твореше. 
Эту „существенную" связь Блэкъ'; называетъ „соотно- 
шен1ями" (соггезропдепсез), и только эти соотношен1Я 
и считаетъ существующими между вн-Ьшнимъ м1ромъ 
и м1ромъ интеллектуальнымъ, точно такъ-же, какъ ме- 
жду интеллектуальнымъ и эмоцюнальнымъ мхромъ. Та- 
кимъ образомъ являются три степени существован1я, 
первыя дв'Ь изъ |<оторыхъ (естественная и интеллек- 
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туальная) обладаютъ внешней формой въ одномъ слу- 
чае физической, въ другой дз^овной; третья-же, эмо- 
цкшальная, не им1>етъ ни формы, ни содержан1я, и су- 
шествуетъ не въ прюстранств1;, а только во времени. 
Воплощешемъ этого управляющаго эмоц10нальнымъ 
ИЕромъ начала является Лосъ (Ьоз), духъ времени. 
Эмошя или чувство опред-Ьляется Блэкомъ, какъ то, 
что религюзныя учен1я называютъ зломъ, потому что 
оно стремится уничтожить пред-Ьлы и расшатать формы. 
Эту эмощональную ступень Блэкъ отождествляетъ съ 
волей и доказываетъ, что „доброй воли н-Ьтъ, воля все- 
гда исходить отъ зла". Зло такимъ образомъ является 
вдохновенинымъ началомъ жизни, возбуждающимъ энер- 
пю и творчество. Вторая интеллектуальная ступень съ 
своими опред'киенными формами соотв-Ьтствуетъ обыч- 
ному пониман1ю добра — „пассивнаго начала, подчинен- 
наго разуму". На 11ротивопоставлен1и этихъ двухъ сте- 
пеней, на в-Ьчной борьб'Ь добра и зла, основана вся 
истор1Я м1роздан1я, отраженная въ символической си- 
стем'Ь Блэка. „Добро и зло — гЬ контрасты, безъ кото- 
рыхъ немыслимо развитхе жизни" — эта мысль является 
основнымъ мотивомъ большинства миеовъ. 

Пророческихъ книгь Блэка 10: «Упгеп», Воск оГ 
1ю8», «АЬаша», «Уа1а», Ухзюпз оГ Ле йаи^Ь^егз оГ А1- 
Ьюп», «Лйкоп», «Еигоре», «Азха», «АГгка», <1}еги8а1ет». 
ВсЬ оггк являются дальн-Ьйшими разв'Ьтвлен1ями гЬхъ- 
же основныхъ миеовъ о „Зоа" и представляютъ ц'Ьлыя 
сЬти эпизодовъ и отступлен1Й, такъ какъ Блэкъ нер1>дко 
вводить въ свои символическ1я поэмы чисто обп1ествен- 
ную критику, нападки на духовенство, на политическихъ 
и гражданскихъ д-Ьятелей. Много безнадежно темнаго 
остается для современнаго читателя въ намекахъ и въ 
ниеологш Блэка, но всю сложность содержан1я отд-Ьль- 
ныхъ поэмъ можно, все-таки, свести къ н'Ьсколькимъ 
основнымъ идеямъ, которыя несомн-Ьнно представляютъ 
больихе близости къ понят1ямъ и настроенхямъ нашего 
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времени, ч^Ьмъ къ матер1алистической философщ.ХУШ 
в*ка и къ вышедшему изъ нея искусству. 

От;гЬльно отъ миеовъ о „Зоа^ стоять н^Ьсколько 
символическихъ поэмъ, им^Ьющихъ лишь косвенное от» 
ношен1е къ общему сюжету и представляющихъ само* 
стоятельный интересъ. Одна изъ нихъ, «Магпа^^е оГ 
Неауеп апй Не1Ь, прославляетъ зло, которое на язьпеЬ 
Блэка обозначаетъ энерпю, разбивающую всЬ прегра- 
ды, т. е. законы и условную нравственность, „Безъ кон* 
трастовъ н-Ьтъ прогресса**, говорить Блэкъ. „Привлека- 
тельность и отвращен1е, разумь и энерпя, любовь и 
ненависть необходимы для челов-Ьческаго существовашя* 
Изъ этихь контрастовь возникаетъ то, что люди, обы- 
кновенно, называють добромь и зломъ. Добро пассив- 
ное начало, подчиняющееся разуму. Зло активно и свя- 
зано съ энерпей**. 

Добро есть небо. Зло — адъ. 

Прославляя зло въ «Магг1а§е о^ Не11 апй Неауеп»^ 
Блэкь д^Ьлаеть дьявола выразителемь своего пониманхя 
духовнаго и физическаго начала жизни; оно сводится 
кь формул'Ь, что „челов'Ькъ не им'Ьеть гкла, обособ- 
леннаго отъ души", и что гЬло — энерпя и радость ду- 
ши, а разумь — ея огран1^ивающее начало. Интересной 
частью поэмы являются „пословицы ада", собранныя 
поэтомь, „когда онь ходиль среди пламени ада и на- 
слаждался радостями дз^совь". Пословицы эти противо- 
поставляютъ мудрецовь глупцамь, формулируютъ вл1я- 
Н1е страстей начелов'Ька, вводять новые символы опрю- 
д-Ьляя отношен1е людей кь быт1Ю и уд-Ьляють вообра- 
жен1ю творческую роль въ мхрозданш. „То, что теперь 
доказано, возникло раньше въ воображеши", гласить 
одна пословица и т. д. 

Истинно поэтична и вполн-Ь закончена поэма илн 
книга „Тэль" (Воок о1 ТЬе1), написанная б-клыми сти- 
хами и подходящая по образности и красогЬ въ опнса- 
Н1яхь природы кь лучшимь стихотвореюямь лириче- 
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скигь сборниковъ. Что-то грустное, прекрасное и без- 
конечно человечное слышится в% жалобахъ юной бо- 
гини Тэль, да дочери вдохновен1я^, которая ходить по 
долинамъ и л^самъ, сЬтуя на свою безполезность и 
свое безсил1е. Напрасно утЬшаетъ ее л-Ьсной ландышъ 
своей скромной долей, которая не м'Ьшаетъ ему любить 
Бога и жизнь; Тэль возражаетъ ему, что его существо- 
вате не лишнее — „своимъ дыханхемъ онъ питаетъ не- 
винную овечку". Ландышъ призываетъ къ горестной 
Тэль несущееся по небу облако; Тэль спрашиваетъ его, 
кань оно мирится съ гЬмъ, что черезъ часъ разсЬется 
безсл'Ьдно. Облако обращаетъ къ ней свою золотую 
голову, его блестящ1я очертания выд-кляются изъ окру- 
жающей атмосферы и оно приближается къ Тэль, по- 
коясь и С1ЯЯ въ воздух'Ь. Отв-Ьтъ облака рисуетъ не- 
разр1^вную ц-Ьпь жизни въ м1роздан1и, въ которомъ ни- 
что не исчезаетъ, а все только м-Ьняетъ формы, такъ 
что разсЬивающееся облако воскресаетъ въ росЬ, искря- 
щейся на цв-Ьтахъ и много разъ еще м-Ьняегь формы 
своего существован1я ;, среди любви, мира и святыхъ 
наслаждешй". Но Тэль не видитъ для себ^ возможно- 
сти в^Ьчной жизни въ постоянныхъ метаморфозахъ и 
горько сЬтуетъ, что живетъ для того, чтобы у^мереть 
и сдгЬлаться пищей для червей. Облако, откинувшись 
назадъ на своемъ воздушномъ трон-Ь, отв-Ьчаетъ: „если 
же ты станешь пищей для червей, о, небесная д'Ьва, 
то какъ велика твоя польза, какъ высока твоя благо- 
словенная доля. Все, что существуетъ на земл'Ь, жи- 
ветъ не само по себ'Ь и не для самаго себя. Я вызову 
къ теб'Ь слабаго червя изъ его низменнаго ложа, и ты 
услышишь его голосъ. Выйди, о червь тихой долины, 
къ своей задумчивой королев-Ь". Червь оказывается без- 
помощнымъ младенцемъ, лежащимъ на лепестк'Ь цв-Ьтка, 
и о немъ заботится съ материнской преданностью земля, 
олицетворенная въ образ-Ь старой скорбящей женщины. 
Вндъ такой безграничной любви въ м1розданш прими- 
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ряетъ Тэль съ ея судьбой. Она знала прежде^ что Богъ 
любить и червя и наказываетъ нечестивое желан1е ра- 
стоптать невинное создан1е, но что онъ съ н^Ьжностью 
относится къ нему и питаетъ его молокомъ и елеемъ, 
этого она не знала и потому плакала при мысли о смер- 
ти. По просьб-Ь земли, она заглядываетъ въ царство 
смерти, изъ которой исходить жизнь на земл-Ь. Но стра- 
шное, мрачное зрелище наполняетъ душу Тэль безум- 
нымъ ужасомъ, она видитъ въ земной жизни смерть свобо- 
ды и вдохновешя и сп-Ьшитъ уйти изъ страшнаго жилища 
мрака и вернуться къ себ'Ь, въ св'Ьтлую долину Гара. 

Пророческ1я книги свид'Ьтельствуютъ не мен-Ье ли- 
рическихъ сборниковъ о поэтическихъ достоинствахъ 
Блэка, он-Ь даже укр'Ьпляютъ впечатл'Ьте силы и ши- 
рины отъ его ПОЭ31И, возвышающейся до такихъ гигант- 
скихъ образовъ и см'Ьлыхъ обобщенш. Но по отноше- 
шю къ символизму Блэкъ самъ указалъ въ этихъ поэ- 
махъ границу, перешагнувъ которую символизмъ пере- 
стаетъ быть поэз1ей и превращается въ аллегорическое 
изложен1е оккультическаго или иного отвлеченнаго з^е- 
шя. Основной недостатокъ символическихъ книгъ Блэка 
— выдуманность миеолог1и, составляющей ихъ содержа- 
Н1е. Въ противоположность миеолог1и, порожденной на- 
родными в'Ьрован1ями въ древн1я и поздн'Ьйш1я времена, 
Блэкъ черпаетъ свои образы не изъ природы, а изъ 
фантаз1и, занятой философскимъ разборомъ соотношешй 
въ бьти. Его образы поэтому являются крайне отвле- 
ченными, не им-Ьющими жизни сами по себ'Ь, вн^ фило- 
софскихъ истинъ, которыя они воплощаютъ; драматизмъ 
приключенхй его „Зоа" непонятенъ самъ по себ-Ь, такъ 
какъ во всЬхъ этихъ титанахъ и ихъ женскихъ „ета- 
пайопз" н-Ьтъ живыхъ страстей и каждый ихъ шагъ 
им'Ьетъ скрытое значен1е, но не представляетъ непо- 
средственнаго интереса. 

Значен1е Вильяма Блэка для исторш англшской сим- 
волической П0Э31И кажется намъ несомн-Ьннымъ; бнъ 
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представляетъ большой интересъ, какъ своими положи- 
тельными, такъ и отрицательными сторонами. Блэкъ 
создалъ новыя настроенгя и новое понимание красоты, 
основанной на контрастахъ, на протесгЬ противъ огра- 
ниченности видимой природы, на пр1общен1п челов^Ь- 
ческаго в'Ьчному. Его поэз1я служить яркимъ образ- 
цомъ истиннаго символизма, сочетающаго жизненность 
формы съ глубиной философскаго замысла, и прямо вы- 
текающаго изъ тЬхъ настроен1п, которыя уже нарож- 
дались въ англ1Йскомъ поэгЬ XVIII в-Ька. Но вм'Ьст+> 
съ тЬмъ н-Ькоторыми заблужден1ями своими онъ далъ 
незабвенный урокъ гюэтамъ вс^>хъ временъ вообще, а 
нашего времени въ частности, —не уходить отъ приро- 
ды, не погружаться всецЪло въ свой умственный М1ръ, 
забывая вНЬчный, неизсякаемый источникъ вдохновен1я. 

Блэкъ-живописецъ представляетъ совершенно тож- 
дественное явлен1е съ Блэкомъ-поэтомъ, съ той только 
разницей, что его символизм1> въ живописи гораздо 
чаще впадаетъ въ усювность, ч1>мъ въ поэз1и. Силь- 
н^Ье всего дарован1е Блэка, какъ живописца, выразиV^ось 
въ иллюстрашяхъ къ „пророческимъ кнпгамъ", не все- 
гда безъукоризненныхъ въ техническомъ отношенти, но 
обнаруживающихъ необычайную фантаз1ю и з^лг1ш1е вос- 
производить силу и колосальность. Отд1^льныя его кар- 
тины, число которыхъ очень значительно, соотв-Ьтству- 
ютъ пророческимъ книгамъ въ его поэзш. Он-Ь непо- 
нятны безъ ключа и написаны совершенно условно. 
Длинныя ЛИН1И гЬл1>, одежды, ПОХОЖ1Я на саваны мерт- 
вецовъ, безконечныя процесс1и какихъ-то безжизнен- 
ныхъ существъ съ окамен'Ьвишми лицами, извивающ1яся 
зм^и, искаженныя или нечелов'Ьческими мз'^ками или не- 
земнымъ (или, в-Ьри-Ье, адскимъ) экстазомъ лица, титани- 
чесадя фигуры, въ самыхъ неестествен ныхъ положен1яхъ 
(наклоны и положен1я тЬлъ им'Ьютъ, какъ мы упоми- 
нали уже, большое значен1е для символической системы 
Блэка), — ^таково общее впечатл'Ьн1е отъ рисунковъ, гра- 
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вюръ и картинъ Блэка. Они пройзводятъ большое впе- 
чатл'Ьше колоссальностью замысла , безграничностью 
фантазш художника, иногда просто своей чрезвычайной 
эксцентричностью. Но истинно художественнаго значен1я 
живопись Блэка не им'Ьетъ, такъ-какъ она страдаетъ 
гЬми-же недостатками, какъ и „пророчесюя книги» — 
вн-Ьшнимъ, условнымъ символизмомъ и отсутств1емъ 
всякаго соприкосновен1я съ природой. 



I 



поэты символисты 



во 

Ф Р А Н Ц I и. 



1. 

Первыми представителями символизма въ француз- 
ской поэзш считаются два диссидента парнасской шко- 
лы — Поль Верлэнъ и Стефанъ Маллармэ; но начала 
внесенной ими реформы кроются уже въ многихъ пред- 
шествовавшихъ имъ поэтахъ, и причины, вызвавш1я эту 
новейшую эролюшю ПОЭ31И, тЬсно связаны съ обще- 
ственной исторхей Франщи за посл-Ьднхя двадцать пять 
л^Ьтъ. Ихъ сл'Ьдуетъ искать прежде всего въ томъ об- 
щемъ пессимизм'Ь, который охватилъ французское об- 
щество въ конц'Ь второй импер1и и превратился гюслФ» 
событ1Й 1871 года въ безнадежный упадокъ духа. Въ 
философш это настроеше породило учеше Тэна, отвер- 
гающаго существован1е всякаго нравственнаго критерЫ 
для од'Ьнки поступковъ людей. Въ литератур-Ь вл1ян1е 
пессимизма было столь же глубокое: на ряду съ нату- 
рализмомъ, отрицающимъ всяк1Я высш1я побужден1я въ 
челов^Ьческой душ'Ь, онъ создалъ новое искусство, ста- 
вящее себ'Ь ц-Ьлью наибольшее удален1е отъ людей и 
житейскихъ интересовъ въ область чистаго искусства 
и отвлеченной красоты. Посл-Ьднхй поэтъ, посвятившхй 
свой гешй защигЬ политическихъ принциповъ, умеръ 
съ Викторомъ Гюго. Посл^Ь него политика измельчала 
и стала представлять мало пищи для воображешя поэта- 
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В. Гюго громилъ узурпатора и призывалъ нац1ю къ 
защигЬ великихъ традицхй свободы; его преемникамъ, 
если бы они вздумали вдохновляться современной по- 
литической жизнью Франщи, пришлось-бы защищать ра- 
дикаловъ противъ оппортунистовъ , высказывать свои 
чувства по поводу панамскаго скандала и т. д., а для 
этого передовая . статья въ ,газегЬ бсшЬе «подходящее 
оруж1е, ч-Ьмт^ звучный алекскндринскхй СГйхъ. Обще- 
ственная борьба, волнующая теперь умы, перешла на 
экономическую почву, но и ея крайнее выражеше — со- 
щализмъ— въ своемъ теперешнемъ фазисЬ мало спосо- 
бенъ вдохновлять поэтовъ; быть можетъ, первое истинно 
поэтическое произведенхе , проникнутое сощальными 
идеями, есть книга англ1Йскаго поэта Морриса „Не\у§ 
1гот Ыо\уЬеге'^ 

Во Франщи съ посл-Ьднимъ романтикомъ исчезъ по- 
сл'Ьдн1Й п'Ьвецъ общественныхъ интересовъ; разладъ 
между жизнью и искусствомъ породилъ см-Ьнившую 
романтиковъ школу поэтовъ-парнасцевъ и^оздалъ вм'Ь- 
сгЬ съ гЬмъ одинъ изъ элементовъ будущей символи- 
ческой П0Э31И. Съ другой стороны, одновременно съ 
первыми поэтами парнасской школы явился стоящ1й 
особо отъ нихъ поэтъ, разд'Ьлявш1й ихъ презрительное 
отношен1е къ жизни и къ толп-Ь, но обогатившш вм*- 
стЬ съ гЬмъ ПОЭ31Ю новымъ элементомъ, внесш1Й въ 
нее ;, новое трепеташе".(ип поиуеаи йпззоп), какъ выра-» 
жался про него В. Гюго. Мы говоримъ о Бодлэр'Ь, первомъ 
сбздавшимъ ПОЭ31Ю декадентскаго типа задолго до того^ 
какъ придумано было назван1е декадентства. Бодлэръ 
впервые воплотилъ въ художественные образы ту бо 
л'Ьзненную жажду познашя и то страстное и безнадеж» 
ное стремленхе найти божество въ природ'Ь, которое 
привело нов-Ьйшихъ символистовъ то къ всеотр|щан1К> 
и безпощадной ирон1и Вилье-де-ЛильтАдама, то къ вре* 
менному успокоен1ю въ мистицизм'Ь католическаго куль-* 
та. Какъ представитель поколФшя, пресыщеннаго шши^. 
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лизашей и дошедшаго до величайшей утонченности нерв* 
ной системы, Бодлэръ искалъ неиэв^^данныxъ ощущенШ 
и находилъ ихъ во всемъ искусственномъ, во всемъ уда- 
ляющейся отъ природы: онъ восп'Ьвалъ галлюцинащи 
гашиша и всЬ настроен1я, которыя только могутъ уда- 
лить поэта отъ толпы съ ея пошлыми понят1ями о кра- 
сотЬ и нравственности. Онъ отразилъ въ поэз1И рас- 
кать души, не знающей ц-Ьльныхъ чувствъ и стремя- 
щейся удовлетворить своей безграничной любви къ 
красотк сочетан1емъ великихъ контрастовъ души, свя- 
того и презр-Ьинаго. Все что въ природ-Ь есть тонкаго 
и необычайнаго, все, чтб есть дерзновеннаго въ на- 
С1гЬш1гЬ челов^ака надъ природой и въ создан1и имъ 
своего собственнаго искусственнаго М1ра красоты, — все 
это наполняетъ больную душу Бодлера и отражается 
въ странныхъ мотивахъ, въ своеобразныхъ способахъ 
искать красоты въ неуловимомъ, въ „соотв-Ьтствхяхъ^^ 
(соггезропйапсез) звуковъ и цв-Ьтовъ, въ сопоставлен1и 
зр^Ьлища смерти съ смыслью о любви. Т'Ь-же элементы 
.мы находимъ въ поэзш новыхъ поэтовъ - символистовъ, 
не столь озлобленныхъ противъ людей, какъ Бодлэръ, 
но столь же бол-Ьющихъ жаждой идеала, отраженхе ко- 
тораго они ищутъ въ новыхъ формахь и въ искусствен- 
ныхъ сочетан1яхъ звуковъ. 

Пессимизмъ въ общественномъ настроенш съ одной 
стсфоны и П0Э31Я Бодлэра съ другой приготовили ПЗ'ТЬ 
поэтамъ-символистамъ. Но прежде ч-Ьмъ посл1эДН1е вы- 
ступили на сцену, французская поэз1я прошла чрезъ 
перюдъ господства парнасской школы, завершавшей сво- 
имъ преемникамъ доведенную до классической красоты 
художественность и гармоничность поэтической формы. Ея 
последователи поставили себ-Ь девизомъ стихи Мендеса: 

1д ^ап(]е Мизе роПак ип рер1ит Ыеп §си1р(ё, 
Е* 1е 1гоиЫе е51 Ьапп! ёез йтез ^и'е11е Ьап1е 

и съ ВЫСОТЫ своего олимп1Йскаго велич1я, холодные, 
безстрастные, съ одинаковымъ спокойств1емъ и совер- 
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шенствомъ въ изображенш мельчайшюгь деталей, опи- 
сывали и красоту безлюдной пустыни и борьбу иерво- 
бытныхъ людей. Презирая современность и ея мелше 
интересы, они вдохновлялись древней индШской и клас- 
сической жизнью, выказывали большую ученость, пе- 
ресыпая свои поэмы экзотическими именами и показы- 
вая, что они чувствуютъ себя какъ дома въ отдален- 
ныхъ вНЬками цивилизащяхъ. До какого совершенства 
доведено было мраморное величхе стиха поэтами Пар- 
насса, показываютъ „Каинъ^ Леконта де-Лиля, фило- 
софск1я поэмы Сюлли-Прюдома , „Филомела" Катулла 
Мендеса и др. Для символистовъ парнасская школа 
им-Ьла большое значеше; она внесла трет1й элементъ, 
обусловливающ1Й ихъ творчество: идеалъ чистой кра- 
соты и заботу о вн'Ьшней отд'Ьлк'Ь стиха. Въ этой школ-Ь 
окр'Ьпъ талантъ двухъ основателей символизма. Отрек- 
шись впосл^Ьдств1и отъ философскаго СПОКОЙСТВ1Я и хо- 
лодной правильности стиха своихъ учителей, но храня 
въ душ-Ь ихъ поклонеше в-Ьчно прекрасному, Верлэнъ 
и Маллармэ создали поэзхю, которая будитъ образы въ 
душ-Ь читателя , не описывая ихъ, а лишь нам-Ьчая впе- 
чатл'Ьн1я, полученныя отъ нихъ самимъ поэтомъ. »Ко- 
шапсез запз рагокз" Верлэна и его же н^Ьсколько кри- 
тическихъ этюдовъ, собранныхъ подъ общимъ заглав1емъ 
д,.Роё1;е8 Маи(111:8", были первымъ „откровешемъ" этой 
П0Э31И и вм-ЬсгЬ съ н-Ьсколькими сонетами Маллармэ 
сд-Ьлались вскор-Ь кодексомъ ц-Ьлой примкнувшей къ 
нему школы. 

П. 

Верлэнъ *) при своей оригинальности своего творч^е- 
ства и своего языка оставался въ пред1^лахъ француз- 
ской грамматики и не считалъ неясность недбстатковгь 
въ поэгЬ; онъ д-Ьлалъ свою поэз1ю доступной читателю, 

•) О Верлэя^ см. (УгЬдующую статью^ 
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яаскоохько это позволяли его подчасъ необычайный, по- 
нятныя лишь ему одному настроен1я и ощущен1Я. Иначе 
поступаетъ Стефанъ Маллармэ, который внесъ въ по- 
Э31Ю понят1е объ искусств1; какъ о чемъ-то противопо- 
ложномъ дз^у ^толпы". Съ его точки зр*н1я, ч-Ьмъ бо- 
л^Ье поэтъ удаляется отъ пониман1я людей, тЬмъ ближе 
онъ къ совершенству, и идеальный поэтъ для него — 
тоть, кто говорить символами, понятными лишь такимъ 
же поэтамъ, какъ онъ самъ. 

Маллармэ выступилъ, какъ и Верлэнъ, въ „Ратаззе 
•Соп1:етрогаш". Тамъ напечатанъ отрывокъ его поэмы 
,,Нбго<11а<1е** написанной совершенно понятно и выдер- 
жанной по форм^Ь въ спокойномъ дух^Ь „парнасцевъ**; но 
самая идея поэмы, загадочный образъ Ирод1ады, съ ея 
исключительной любовью къ своей собственноГ! кра- 
сотЬ, съ ея чувствомъ ужаса предъ профанируютимь 
прикосновен1емъ какого бы то ни было смертнаго, сь 
€я таинственнымъ сознан1емь своего высшаго мистиче- 
скаго назначен1я, предв'Ьтаетъ уже въ автор'Ь будущаго 
сторонника правила „1е Ьеаи, с'ез!: 1е гаге'*. 

Маллармэ отказался впосл'Ьдств1и отъ этихъ первыхь 
поэтическихъ опытовь, порицая ихъ оби1едоступность, и 
ушелъ въ мечты объ иной гюэзхи, о ншх'Ьмъ еще не- 
осуществленномъ поэтическомъ произведен1и, которое 
соединило бы въ себ-Ь идеаггь красоты и правды и было 
бы символомъ всЬхъ усил1Й челов-кческаго ума в1> 
сгремлеши постичь смыслъ быт1я. Свое пониман1е ц-Ьлей 
искусства Маллармэ не старался проводить сразу въ 
образцахъ своего творчества, полагая, что время еще 
не созр'Ьло для осуществлен 1я его идеала; но своими 
теоретическими разсужден1ями и изрЬдка тЬмъ или дру- 
гимъ загадочнымъ сонетомъ онъ пр1обр'Ьл1> изв-Ьстность 
въ литературныхъ кружкахъ и сталъ вм1>ст1"> съ Верлэ- 
номъ главой школы еще раньше, ч-Ьмъ посл'Ьдн1Й про- 
возгласшгь его гешальнымъ поэтомъ въ „Роё1е8 Маи- 
с1118**. Гораздо позже также вышелъ въ св-Ьтъ сборникъ 
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его поэтическихъ и прозаическихъ произведенШ „Уег8^ 
е1 ргозе'*. Верлэ«ъ представилъ его публик'Ь подъ по- 
кровомъ загадочности и презр'Ьшя къ слав'Ь: „занятый^ 
исключительно красотой,— говорить авторъ „Рое1;е8 Май- 
(1118**, — ^Маллармэ считаетъ ясность второстепеннымъ ка- 
чествомъ^ и если только его стихъ звученъ, полонъ^ 
изысканъ и, если нужно, н'Ьженъ и см'Ьлъ, онъ прене- 
брегаетъ всЬмъ, чтобы нравиться лишь тонкимъ ц'Ьни- 
телямъ, среди которыхъ онъ самъ строже всЬхъ**. 

Такимъ Маллармэ въ самомъ д-Ьл-Ь является въ своемъ 
пренебреженш къ обыденному языку. „Чтобы обм'Ьни- 
ваться мн-Ьшями съ своими ближними, говорить онъ, не 
нужно словъ. Каждому достаточно для этого положить 
денежную монету въ руку своего собесЬдника". 

Искусство для него есть н'Ьчто совершенно обособ- 
ленное отъ жизни, жизнь въ самомъ себ'Ь. Поэтъ дол- 
женъ быть творцомъ; поэз1я — искусство разм'Ьровъ и 
риемъ — должна быть музыкой и создавать свой особый 
М1ръ ощущенш, настроешй. Сюжетъ поэмы служить 
лишь объяснен1емъ того, ч-Ьмъ вызвано то или дрзтое 
ощущеше; задача поэта передать музыкой словъ и ихъ 
сочеташй охватившее его душу настроеше. Самого Мал- 
лархмэ волнують прежде всего философскхя или в'Ьрн^Ье 
метафизическ1я идеи; отсюда вся его поэзхя выражаеть 
восторгъ творчества. Для него М1ръ вн-Ьшшй и М1ръ^ 
создаваемый художникомъ, одинаково существуютъ; вто- 
рой для него важн'Ье, радостн'Ье, потому что онъ пр1- 
обш.аетъ поэта къ таинству м1роздан1я. За явлетями 
реальной жизни Маллармэ видить бол-Ье возвышенный 
м1ръ искусства, всЬ реальные предметы для него — сим- 
волы М1ра идей. Все его творчество объясняется этой 
двойственностью взгляда на предметы его поэзш, т. е. на 
природу, произведен1я искусства, миеологическ1я ска- 
зан1я. Восто{мт>, которымъ преисполняеть поэта идея 
творчества, объясняетъ, почему Маллармэ довелъ сим- 
волизмъ до крайности и изгналъ: ясность обра- 
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зовъ и сравнен1Й изъ своей поэз1И, зам'Ьнивъ ихъ тем- 
ными символами и отвлеченными идеями. Онъ савгь 
сл^дующимъ образомъ объясняетъ сущность симво- 
лизма. „Назвать предметъ, — говорить онъ, — значить 
уничтожить три четверти наслаждешя, доставляемаго 
чтешемь поэмы, такь какь это наслажден1е составляется 
изъ постепеннаго угадывашя. Возбудить мысль о пред- 
метЬ — воть чего должень добиваться поэть.Воть идеаль- 
ное ут10треблен1е тайны, составляющей символы вызы- 
вать мало-по-малу мысль о предмегЬ, чтобы показать 
изв^Ьстное душевное настроен1е, или, напротивъ, избрать 
предметь и изъ него вывести душевное настроеше ц-Ь- 
лымъ рядомь разгадокъ. Въ поэз1и должна всегда быть 
тайна, въ этомь ц-Ьль литературы^*. 

Мы предпослали эти зам'кчан1я о теоретических'ь 
взглядахъ Маллармэ на поэзгю и объ его пониман1п 
символизма, чтобы сд+»лать бол+>е понятными его не- 
мнопя поэтическ1Я произведен1я. Нужно пр1обпшться къ 
его особому М1ру, понять его психолопю, для того чтобы 
разгляд'Ьть то, что есть прекраснаго въ его загадочных1> 
поэмахъ. Нужно, кромФ, того, освоиться съ его техни- 
ческими пр1емами, д'Ьлающпми поэмы Маллармэ похо- 
жими на музыку Вагнера. Вл1ян1е посл15дняго нообще очень 
велико на Маллармэ, которы!! самъ это прпзнаегь, говоря 
объ эстетик'Ь его, как1> объ единственно!!, отв+>чающе11 
идеаламъ искусства, и восп-Ьвая въ своих'ь сонетахъ 
Вагнера, какъ величайшаго ген1я. 

В'Ьрный своему пониман1ю поэз1и и сл'Ьдуя прим'Ьрз'' 
своего музыкальнаго вдохновителя, Маллармэ не изла- 
гаетъ ясно мысль, проводимую въ томъ или другомъ 
изъ своихъ стихотворен1Й; онъ лишь указываетъ на сю- 
жетъ поэмы н-Ьсколькими очень точными словами, раз- 
мещенными въ наибол+эе выдающихся м-Ьстахъ поэм1л; 
эти указашя на предметы, вдохновивш1е поэта, состав- 
ляютъ н^что въ род-Ь „Ье11:то1;1У**'а въ Вагнеровскихъ 
операхъ; все остальное въ стихотворен1и играетъ роль 
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модулящй, отгЬняющихъ РУКОВОДЯЩ1Й мотивъ своей 
гармошей. Отдельные стихи часто не им-Ьютъ само- 
стоятельнаго смысла; ихъ значеше — вгь музыкальныхъ 
эффектахъ, возбуждающихъ ощущешя грусти или ра- 
дости, надежды или сожал-Ьнгя, смотря по основной 
тем-Ь стихотворен1я. Для характеристики манеры Мал- 
лармэ укажемъ на одинъ его сопеть съ комментар1ями 
А. Визевы, сотрудника символическихъ журналовъ и 
ревностнаго поклонника поэта. Предметъ, вызвавши 
стихотворен1е— консоль, поддерживающая мраморъ по- 
тзгхшаго камина. Поэтъ думаетъ о веселомъ пламени, 
которое только-что искрилось и потухло навсегда. Онъ 
спрашиваетъ себя, потушить ли надвигающаяся ночь 
такимь же образомь гордость, яршй пламень юноше- 
скихь мечтанш и молодой славы, оставивь легши сл'Ьдъ 
дыма тамь, гд-Ь гордо гор-Ьль факелъ, потушенный ро- 
ковымъ дуновенхемь. Неужели ночь обратить вь дымь 
всю гордыню, подобно огню вь мраморномь камин'Ь? 
Неужели торжествующее пламя не сможеть одолеть 
забвешя (запз дие Г1гатог1:е11е Ьоийее пе ршззе й 1'аЬап- 
доп зигзеохг). Огонь неумолимо угасаеть, и еслибы вер- 
нулся вь пустынный домь насл'Ьдникь какого-нибудь 
трофея, блескь котораго тоже померкъ подь ударами 
судьбы, онь бы нашель комнату холодной, потому что — 
увы — насталь все убивающ1й вечерь. Напрасно хогЬль 
бы онь забыться вь мечтан1яхь, забыть печальную кар- 
тину; воспоминан1я прошлаго его сжимають какь когти 
хищной птицы, и онь принуждень переносить холодь 
этой комнаты, когда-то осв'Ьщенной. Онь страдаетъ, но 
скоро его страданхе прекращается, потому что вм-Ьсто 
потухшаго камина онь увид'Ьль среди окружающей его 
ночи и внутренняго мрака внезапный блескь консоли^ 
даюшдй ему иллюз1ю угаснувшаго пламени и теплоты. 
Онь нашель такимь образомь настоящш очагь, пламя 
в-Ьчно могущественной фантаз1И, которая никогда не 
угасаеть. 
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Въ этоиъ сонетЬ, какъ и въ другихъ (напр. сонетъ; 
Зи!^ йе 1а сгоире е^ ёи Ьопс1 — й'ипе уеггепе брЬётёге), 
!Маллармэ восп-Ьваетъ подъ различными символами без- 
смертный, в^Ьчный даръ воображен1я, которое властвуетъ 
надъ реальнымъ м1ромъ, д'Ьлая изъ него предлогъ для 
создатя лучшаго М1ра фантазхи. Символы, т.-е. самые 
предметы, служатъ для Маллармэ видимымъ мотивомъ 
ПОЭ31И; его ц:к1ь — выразить волнен1е, охватывающее 
поэта при вид'Ь самыхъ обыденныхъ предметовъ вн'Ьш- 
няго М1ра, — волнеше, вызванное гордой в'Ьрой въ все- 
могущество силы воображен1я. 

Не всегда впрочемъ Маллармэ воспНЬваетъ торжество 
воображешя надъ жизнью. Контрасты неумолимо сЪрой 
дЬйствительности и свободнаго М1ра мечташй кажутся 
ему иногда роковыми. Въ одномъ сонетЬ напр. онъ 
рисуетъ лебедя, навсегда прикованнаго къ замерзшему 
озеру, потому что онъ не въ силахъ быль восп-Ьть, т. 
е. создать иной М1ръ, чуждый „земл'Ь и тоск'Ь'*. (Роиг 
п'аУ01Г ра8 сЬап!:ё 1а ге^хоп ои V^V^е-^иап(^ (1и 8!;ёп1е 
Ыуег а ге8р1еп(11 Геппи!). Жизнь торжествуетъ надъ творче- 
ствомъ и сковываетъ его — эта идея выражена Маллармэ 
очень своеобразно. Основная мысль нам-Ьренно затума- 
нена, но раскрывается при бол-Ье близкомъ изученхи и 
вм^сгЬ съ гЬмъ необычайность поэтической формы, силь- 
ная мелод1Я стиха, неожиданность смутныхъ образовъ — 
все это передаетъ полно и неотразимо трагизмъ без- 
СИЛ1Я, символизированный въ замершемъ лебед-Ь. По- 
сл^дтй является какъ бы образомъ поэта, тоскующаго 
въ М1р'Ь видимомъ, но безсильнаго создать иной, бол'Ье 
сооткЬтствуюпцй его мечтамъ. Онъ прикованъ къ не- 
подвижному озеру и не можетъ разбить льда страстнымъ 
уошемъ воли — ударомъ крыла. (Уа-1:-И-пои8 йёсЫгег 
ауес ип соир (1'а11е 1Уге — Се 1ас (1иг оиЬИё дие Ьап1:е 
8ои8 1е руге — Ье 1:гап8рагеп!: ^1ас1ег (1е8 уок ^и^ п'оп1; 
раз Ли!); не съум-Ьвшхе улегЬть когда нужно было, 
крылья эти навсегда останутся надъ озеромъ, покрытые 
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инеемъ и превративш1еся сами въ льдины. Было время, 
когда лебедь былъ сильнымъ и полнымъ величЫ въ 
своихъ св'Ьтлыхъ порывахъ, но теперь .онъ осужденъ 
на в'Ьки за то, что не еъзпиНЬлъ восп'Ьть страну, гд-Ь 
нФтъ безплодной зимы и н-Ьтъ ск)^и. Напрасны теперь 
его усил1я уйти 'отъ окружающей его „б-Ьлой муки" 
т. е. недвижныхъ льдинъ и мертваго воздуха. Въ сво- 
ихъ грезахъ онъ отрицалъ д-Ьйствительный М1ръ, отри- 
цалъ пространство — теперь пространство сковало его; 
своимъ чистымъ блескомъ онъ становился какъ бы при- 
зракомъ этого печальнаго м-Ьста и можетъ липп> по- 
грузиться въ холодный сонъ презр-Ьнхя среди своего 
напраснаго изгнан1я. 

Самое зам'Ьчательное изъ произведенш Маллармэ — 
„Ь'аргёз тхЙ! (1'ип Каипе", небольшая поэма, въ которой 
вн'Ьшняя форма вполн'Ь гармонируетъ съ внутреннимъ на- 
строешемъ. Сцена, которая рисуется воображенш автора, 
сл'Ьдующая: среди богатаго восточнаго пейзажа, на берегу 
благоухающей р'Ьки, отдыхаетъ фавнъ посл'Ь того, какъ 
его покинули р'Ьзвыя нимфы. Онъ грустенъ, потому что 
ихъ игры и ласки теперь для него невозвратный сонъ. 
Но онъ уб-Ьждается, что всякое вид'Ьн1е есть лишь 
плодъ услужливаго воображенхя, и начинаетъ въ твор- 
ческомъ восторгЬ возсоздавать вид-Ьнную имъ сцену. 
Опять предъ нимъ исчезнувш1я нимфы, онъ видитъ 
идеальную красоту ихъ формы, чувствуетъ ихъ горяч1е 
поц-Ьлуи. Онъ гонится за самой прекрасной, но вечеръ 
надвигается и вид'Ьнхе опять исчезаетъ. Но зач'Ьмъ на- 
прасно скорб-Ьть? Фавнъ чувствуетъ себя творцомъ, — 
какъ только онъ захочетъ, предъ его внутреннимъ взо- 
ромъ появятся любимыя создашя его фантазхи. . 

Сюжетъ поэмы — чисто музыкальный, ощущен1я души 
подъ вл1ЯН1емъ творческой воли. Только такой сюжетъ 
и можно выразить музыкой словъ и слоговъ, и только такой 
сюжетъ Маллармэ считаетъ достойнымъ поэта. Звзп^ами 
флейты фавнъ воскрешаетъ звуки природы, шопотъ 
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в'кгра, пляски нимфъ, и эти звуки, соотв^атствуюпце 
душевному настроен1ю фавна, Маллармэ передаетъ сво- 
имъ порывистывгь, тревожнымъ стихомъ, возвышающимся 
до паеоса, когда фавнъ призываетъ творческ1я силы 

своей Ду1Ш1. 

Проза Маллармэ носить тотъ же характеръ отвле- 
ченности, какъ и его стихи. Начавъ свою литературную 
д'Ьятельность переводомъ разсказовъ Эдгара Поэ, онъ 
отразилъ и въ своихъ оригинальныхъ „поэмахъ В1> 
проз^Ь" манеру американскаго писателя увеличивать 
эффектъ разсказа чисто техническими прьемами. Мал- 
лармэ Д'Ьйствуетъ на читателя главнымъ образомъ ма- 
стерствомъ стиля, переходами отъ краткихъ, тяжелыхъ 
словъ къ паеосу страсти. Въ этихъ немногочисленныхъ 
образцахъ Маллармэ проводить свою теор1ю символизма. 
Конечно, самое исполнен1е во всемъ томъ, что писалъ 
Маллармэ, — не на высотЬ идеала, живущаго въ душ'Ь; въ 
его поэзш нер-Ьдко встр-Ьчаются банальные ритмы и 
темныя метафоры. Но значеше его творчества— вь арти- 
стическомь усшпи выразить сложной и логически по- 
строенной поэз1ей неопред-Ьленныя ои1уп1етя и самые 
возвышенные порывы души. 

III. 

Верлэнъ съ своими попытками обогатить француз- 
скую ПОЭ31Ю своеобразными настроен1Ями и ритмами и 
освежить мнопе давно забытые разм-Ьры поэтовь XVI в., 
и Маллармэ сь своей загадочной поэз1ей, опред'Ьлили 
путь новому течешю поэз1и. Идя по нам-Ьченному ими 
пути, символическая поэз1я должна была сд'Ьлаться ре- 
акшей противь научнаго направлён1я реалистической 
школы съ ея стремленхемъ къ анализу ощущен1й. Они 
выставили на м'Ьсто анализа принципъ синтеза, стремле- 
ше „8и^;ёгег !;ои1 ГЬотте раг 1:ои!: Гаг1;'^ Въ то время 
какъ аналитическое искусство опред-Ьляло, и раз- 
сматривало въ подробностяхъ свои сюжеты, синтети- 
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ческая поэз1я схватываетъ ихъ въ ихъ сложности и 
возбуждаетъ въ читател'Ь понимаше ихъ посредствомъ 
оттЬнковъ и тонкости литературныхъ формъ^. Сл'Ьд- 
ств1емъ такого понимав1я искусства является требова- 
н1е, чтобы поэтъ не излагалъ свои мысли, а лишь на^» 
мекалъ на нихъ. Онъ не долженъ никогда ясно выска- 
зывать своей идеи, говорятъ теоретики символизма. 
Пусть она показывается и исчезаетъ въ постоянной 
игр'Ь св'Ьта и гЬней до самаго конца, когда она выка- 
жется во всемъ своемъ великол'Ьп1и; тогда только чита- 
тель почувствуетъ волнующую его радость открыТ1я. 
На упрекъ въ темногЬ символической поэзш, художникъ 
долженъ отв^Ьчать, что слова — одежда мысли и что 
всякая одежда есть покровъ. Ч-Ьмъ выше мысль, гЬмъ 
больше она нуждается въ покров-Ь. Изъ того же прин- 
ципа проистекаетъ крайняя заботливость символистовъ 
объ язык'Ь. Слова им'Ьютъ для нихъ значенхе музыкаль- 
ныхъ звуковъ; они стремятся сд-Ьлать ихъ равносиль- 
ными неяснымъ и весьма сложнымъ ощущешямъ, отго- 
лоскомъ которыхъ является ихъ поэзхя. Для этого имъ 
недостаточенъ академически языкъ, слишкомъ изоби- 
лующ1Й синонимами для того, чтобы быть точнымъ. Они 
черпаютъ изъ богатой сокровищницы среднев-Ькового 
французскаго языка и вводятъ въ употреблен1е забытыя 
выражен1я Ронсара и его предшественниковъ XV и 
XIV в'Ька; кром-Ь того ихъ поэз1я испещрена словами 
католическаго культа, привлекаюышми ихъ своей пыш- 
ностью и мистицизмомъ: ,,с1Ьо1ге*', „о81:еп801ге" и Т; п. 
попадаются на каждомъ шагу у Верлэна и его учени- 
ковъ; кром-Ь того звуковые эффекты достигаются ими 
иногда повторен1емъ однихъ и .гЬхъ же буквъ и словъ, 
которые, подобно звукамъ какого-нибудь инстру;мента, 
повторяемымъ чрезъ равные промежутки, способствуютъ 
усилен1ю того или другого настроен1я, которое поэтъ 
хочетъ удержать въ душ'Ь читателя. 

Къ Верлэну и Маллармэ примкнулъ кружокъ моло- 
дыхъ поэтовъ, изъ которыхъ н^Ькоторые им'Ьли настоя- 
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1ШЙ талантъ, а друпе облалали только сигЬлосгью и же- 
латемъ бравировать мн1>н1ями и . вкусами пз^лики. Это 
лвижеше стало усиливаться въ начал'Ь восьмидесятыхъ 
годовъ и пол}гчило какъ бы общественную санкшю, 
когда два талантливыхъ поэта, Ж. Викэръ и Г. Боклэръ, 
посвятили новой поэтической школ'Ь остроумную паро- 
Д1Ю подъ назвашемъ: „Ьез ^ё1^^ие8сепсе5 ё'Айоге Пои- 
ре11е, роё1е йбсайеп!**. Пародисты очень удачно под- 
Д'Ьлывали стиль поэтовъ, заговаривавшихся въ своемъ 
.иселати быть оригинальными, а въ предислов1и прюд- 
сгавлена была жизнь кружка „декадентовъ" съ ихъ 
•самообожатемъ, преклонен1емъ предъ „единственными 
гегаями'* В1еисоиоп (УегЫпе) и Агзепа! (МаИагтё), съ 
ихъ теор1ей красокъ въ поэз1и и съ эстетическими взгля- 
дами въ род'Ь того, что современная поэз1я есть „ипе 
аНацие йе пеНв виг (1и рар1ег** и т. д. Молодые поэты 
далеко не были въ претенз1и на авторовъ „^ё1^^ие8сепсе§*^ 
Напротивъ, эта бол-Ье остроумная, нежели злая на- 
смешка подняла литературное значен1е кружка посл'Ь- 
дователей Верлэна; она признала ,, школу**, „направле- 
ше" тамъ, гд-Ь были лишь попытки сказать что-то новое. 
Имя „декадентовъ**, данное въ насм-Ьшку, принято было 
какъ вызовъ, и вскор'Ь образовался ц-Ьлый рядъ журна- 
ловъ, отстаивающихъ принципы декаданса. Изъ этихъ 
экзфналовъ, страдающихъ обишмъ недостаткомъ — отсут- 
ств1емъ единства, наибол-Ье выдаюпиеся: „Ьа )еипе 
Ггапсе", существовавшая десять л'Ьтъ, „Кёуие Тпбёреп- 
^ап1е**, основанная Феликсомъ Фенсономъ, „Кёуие Соп- 
4:етрогате'*, издававшаяся не такъ долго, какъ ,,)еипе 
Ргапсе*', но оставившая больше сл'Ьдовъ. ЗагЬмъ ,,Ьа 
Уо^е**, сав4ый опред'Ьленный изъ декадентскихъ жур- 
наловъ и содержаш:1Й въ себ-Ь лучш1я вещи Верлэна, 
Маллармэ, Римбо; наконецъ, „Кеуие \Уа^пёпеппе**. 

При все бол^Ье увеличивающемся числ'Ь поэтовъ- 
декадентовгь, среди нихъ образовался расколъ, неминуе- 
мый вЪ литературномъ движен1и. На ряду съ серьезными 
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посл']Ьдователями символизма, отстаивающими свои прин- 
ципы въ стихахъ и проз'Ь въ названныхъ жзфналахъ^ 
образовались издан1я въ род'Ь „Ье Вёсайеп!" Анатоля 
Бажю, или „Есп^з роиг ГаП**, которыя своимъ фокусни- 
чаньемъ въ области непонятныхъ звуковъ компромет- 
тировали школу Верлэна и давали обильную пищу жур- 
наламъ и газетамъ для насм-Ьшекъ надъ новымъ на- 
правлен1емъ. Ренэ Гиль, редакторъ „Есп^з роиг ГАп"^ 
основалъ въ своемъ журнал-Ь новую „инструментальную**^ 
поэз1ю, гд-Ь каждый изъ цв'Ьтовъ радуги уподоблялся 
какому-нибудь инструменту въ оркестр'Ь и гд-Ь въ свою 
очередь каждая гласная являлась окрашенной въ какой- 
нибудь цв'Ьтъ. Эту дикую теор1юГиль основывалъ наим^Ьв- 
шемъ въ свое время большую изв-Ьстность сонегЬ Римбо 
„УоуеНез". Этотъ сонетъ былъ написанъ Римбо въ шутку^ 
какъ говорить даже его панегиристъ Верлэнъ; но Гиль 
серьезно обсуждалъ въ своемъ журнал'Ь неточности его 
„теор1И красокъ" въ алфавитЬ, которую онъ въ общемъ 
признавалъ в'Ьрной и на которой построена его „эво- 
лютиво - инструментальная" школа. Гиль насчитывалъ 
26 поэтовъ своей школы, но имена ихъ столь же темны 
и такъ же мало им-Ьютъ отношен1я къ поэз1и или лите- 
ратур'Ь вообще, какъ и вся попытка Гиля создать 
инструментальную поэз1ю и какъ его совершенно не- 
понятная поэма „Ье Се81:е Ы^ёпи". Когда Маллармэ 
теменъ, то это объясняется его желанхемъ выразить 
наибол-Ье ц-Ьлостно тоншя и глубок1я мысли; Гиль не- 
понятенъ помимо всякихъ высокихъ идей. Мечтая о со- 
здаши новаго искусства, онъ все сд'Ьлалъ для того^ 
чтобы скомпрометтировать новую поэтическую школу. 

Изъ поэтовъ посл^Ьдовавшиxъ за Верлэномъ и Мал- 
лармэ по новому пути символическаго творчества, паи-- 
бол-Ье интересны Артуръ Римбо и Жюль Лафоргъ; 
загЬмъ сл-Ьдуетъ ц-Ьлый рядъ писателей съ ббльшими 
или меньшими правами на изв-Ьстность, какъ Роденбахъ,. 
Тальядъ, Г. Канъ, Репье, Мер1о, Вьелэ-Грефенъ, Бу- 
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шоръ, Моклэръ, и т. д. Артуръ Римбо — наиболгЬе вос- 
хваляемый савгами символистами изъ новыхъ поэтовъ и 
пгЪяггЬ съ тЬмъ наимен^Ье понятный изъ нихъ для не- 
предупрежденнаго читателя. Его жизнь и его творчество 
окружены н^Ькотораго рода легендой. Все, чтб онъ когда- 
либо писадъ въ проз^Ь или въ стихахъ (если можно на- 
звать стихами его прюизвольные [>азм'Ьры, въ которыхъ 
риема большей частью зам'Ьнена ассонансами), отно- 
сятся къ перюду первой его молодости, къ 1869 — 71 го- 
дазгь, когда ему было около 18 л'Ьтъ. Такимъ образомъ 
онъ является не поатЬдователемъ первыхъ — символи- 
стовъ, а выступившимъ одновременно съ ними проро- 
комъ новыхъ путей искусства. Но эти юношесюя про- 
изведен1я никому не были изв-Ьстны, пока въ начал+> 
80-хъ годовъ Верлэнъ не провозгласилъ ихъ ген1аль- 
ными. Римбо слишкомь презиралъ сужденхе публики, 
чтобы позволить напечатать что-нибудь изъ своихъ 
откровен1й. „Проклятый такимъ образомъ самимъ собо11 
этотъ проклятый поэгь**,— говорить про него Верлэнъ 
въ своемъ восторженном ь очерк'Ь. С ъ гЬхъ поръ, т.-е. 
со времени появлен1я „Роё1;е8 Маис111;8**, Римбо исчезъ — • 
одни говорятъ, что онъ умеръ; друпе — что онъ зани- 
мается научными изсл'Ьдован1ями въ Аз1и; третьи, нако- 
нецъ^-что онъ спокойно живетъ на запад'Ь Франши, 
преданный очень прозаичной, чисто практической д+»я- 
тельности. Его жизненный образъ сд'Ьлался неяснымь: 
какъ поэтъ, онъ витаетъ надъ символистами, какъ ми- 
стическая тЬнь. Посл'Ь исчезновен1я Римбо, „Кеуие 
Соп1етрога1пе*' и „Кеуие 1пёёрепс1ап1;е" напечатали со- 
хранивш1яся въ рукописи дв-Ь серхи его стихотворен111 
„Ье Ва1еаи 1уге** и „Ье8 Соттип10П8**; его же проза 
,Д^е8 Шит1паиоп8^' и „Ше 5а180п еп ЕпГег** печаталась 
въ „Ьа Уо^е**. Зат1>мъ въ 1886 году „Шитшайопз** 
вышли отд'Ьльнымъ издан1емъ съ предислов1емъ Верлэна, 
а затЬагь уже изданъ был ъ и сборникъ его другихъ 
лирическихъ произведен1Й. Во всЬхъ этихъ произведе- 
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шяхъ, которыл собственно нельзя появеста пёзЬ» уста«<^ 
ноаленммя »ь литератур* категорш, чувствуется не- 
соиигЫяо какой-то спшйный, могуч1Й талаитъ, оправды- 
ваюицй восторги его друзей; но этотъ та^гаятъ и не^ 
со1»гЬнно большая умственная (жла до того недшсщтли^ 
нировашл, что иногда кажутся бохЬе близкими къ по^ 
м'Ьшательствуу ч^Ьмъ къ ген1альности. Мнопя страницы 
„Шит1па1:юп8*' кажутся горячечнымъ брелд^мъ, не ли- 
шениымъ, однако, велич1я и производятимъ сильное 
впечатл'Ьн1е, котюрое читатель не можетъ даже ^оеб^Ь. 
хорошенько уяснить. Понятн-Ье всего его ироническ1Я 
стихотаорен1я, доходяиця до цинизма въ своей ненависти 
ко всему пошлому и въ насм']Ьшкахъ надъ мелочныиъ. 
тщесдав1емъ людей; таковы, напр., „Ьез А8818" и „Ьез. 
еЯагёб". 

„Ргетюгез Сотшипюпз*' — въ другомъ род'Ь; въ нихъ 
отразилась интенсивность внутренней жизни поэта и 
вм'ЬстЬ съ гЬмъ выказано большое мастерство стиха^ 
точное и обширное знаше скрытой гармонга стиха и 
всЬхъ секретовъ описательной поэз1И. 

Но что сказать объ „111иш1паиоп8*\ этихъ удивитель- 
ныхъ страницахъ, куда поэтъ заносить свои безпоря- 
дочныя ощущен1я и философскхя мысли, вызванныя пр;- 
общешемъ къ жизни космоса? Проза чередуется со 
стихами, экзальтированная радость— съ мрачной скор- 
бью, какъ въ ,,Ма<:шее йМугеззе'^ 

Наряду сь этимъ бредомъ — великол'Ьпная прюза 
„Рагайе*'. Передъ поэтомъ вид-Ьнхе ц-Ьлаго М1ра су- 
ществъ, отвергнутыхъ жизнью. На этой пьесЬ лежитъ 
отпечатокъ большого таланта и своеобразной души, въ. 
которой среди хаоса таится много любви къ обижен-. 
ныиъ и непонятыиъ жизнью и много сарказма по ётно* 
шен1ю къ торжествующей пошлости. Въ отд'Ьльныхъ 
наброскахъ, составляющихъ ,Д11ит1паиоп8'',естьвц9трен- 
шй планъ, который трудно разгляд'Ьть сразу/ но^ «опкн . 
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рый можно опред'Ьлить сл'кдующимъ образомъ: Римбо 
вдохновляется сначала космическими револющями, на- 
полняющими его безумной радостью и пламенными по- 
рывами. ЗагЬмъ выступаютъ чудовищные города: бе- 
зумное челов^Ьчество разыгрываетъ феер1ю преступлен1я 
и разврата. Среди этой декораши является изъ толпы 
чедов^^ъ съ криками страсти; загЬмъ имъ овлад-Ьваетъ 
апат1Я, онъ жаждетъ чисто растительной жизни. Н-Ь- 
сколько невзрачныхъ силуэтовъ тянутся мимо, подго- 
родные садики въ Брюссел'Ь, полные бл'Ьдныхъ цв'Ьтовъ 
и окзгганные ноющей тоской. Отъ сильнаго, гибкаго и 
яркаго языка первыхъ страницъ поэтъ переходить къ 
нужному шопоту п-Ьсенъ, замирающихъ при первомъ 
приближенш сна. Зат-Ьмъ вдругь пробужден1е, полное 
ненависти, воззваше къ какому-нибудь сощальному пе- 
ревороту, высказанное голосомъ алкоголика, проклят1е 
военному и утилитарному обп^ественному строю. 

Другой изъ названныхъ нами молодыхъ поэтовъ 
символизма, Жанъ Лафоргъ, одинъ изъ самыхъ 
симпатичныхъ представителей новой школы. Онъ прм- 
мкнулъ къ кружку посл-Ьдователей Верлэна въ восыии- 
десятыхъ годахъ, сд-Ьлался редакторомъ „Уо^ие", та.мъ 
печаталъ всЬ свои стихи, вышедппе потомь отд1;льными 
сборниками („Ьез Сотр1аш1е8", „ЬЧтх^айоп ее по1:ге 
Ваше Ьа Ьипе'*; сборникъ „Ьез МогаН^ёз 1ё^еп- 
(Ыге8*' вышелъ посл'Ь смерти автора) и умерь очень 
молодымъ въ 1887 году. Лафоргь бол-Ье, ч-ймъ боль- 
шинство последователей Верлэна обладаетъ природ- 
нымъ даромъ музыкальности и ум-Ьньемъ наводить то 
или другое настроен1е изв-Ьстнымп сочетан1ями слоговъ, 
повторен1ями гласныхъ, которыя образуютъ какъ бы 
жалобный прип-Ьвъ его полугрустныхъ, полу-насм-Ьшли- 
выхъ стихотворешй. Такъ напр , в ъ оригинальной 
„Сотр1а1п1:е ёи ]еипе Ьотте", музыкальный эффекгъ 
посгроенъ на повторенш протяжнаго звука а, состав- 
ляющимъ какъ бы аккомпанименть похороннаго коло- 
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кола, къ жалоб-Ь юноши о томъ, что его возлюбленная 
отравилась, не давши ему умереть вм-ЬсгЬ съ ней. 

II рп1 й, беих тшпз 80П У1еих сгйпе, 
Он! с1е 5с1епсе ё1ак ип рикв, 

Сгйпе, 
К!сЬе сгйпе, и т. д. 

Лафоргъ по природ-Ь принадлежалъ къ гЬмъ тонкимъ 
поэтическимъ натурамъ, который изъ чувства нравствен- 
ной стыдливости не р-Ьшаются обнажать свои душевныя 
страдан1я и скрываютъ ихъ подъ ирон1ей и горькими 
насмНЬшками. Онъ полонъ сомн-Ьнхй, 1Угетог1 ее йои^е, 
какъ онъ самъ говорить о себ'Ь, но душа его преиспол- 
нена единственной мыслью о БогЬ, и онъ скитается на- 
прасно, ища на земл'Ь и въ зв'Ьздахъ «йез зх^пез йе Вхеп», 
«ип СП ди Тоии. Вся природа для него символъ отсут- 
СТВ1Я духовнаго начала, повсюду онъ видитъ пустоту — 
1е пёап!;. 

Отчаян1е, охватывающее его душу, наполняетъ его 
безконечною горечью; онъ осм'Ьиваетъ себя съ своими 
ненужными, безсмысленными мечтами, см'Ьется надъ тай- 
нами быт1я, надъ смертью, надъ любовью и бол'Ье всего 
надъ женщиной, въ которой осл'Ьпленное челов'Ьчество 
видитъ символъ чего то в^чнаго. Но за этимъ отрица- 
нхемъ в'Ьры и чувства таится непоб'Ьдимая, хотя тяжело 
раненая душа идеалиста. У него на устахъ постоянно 
слово Бож1е, сопровождаемое хулой атеиста, какъ напр. 
въ «Сотр1а1п1:е ргор11;о1ге а Ппсоппи», гд'Ь стихи псалма 
чередуются с ъ выражен1ями разочарования и ироти. Лйсо- 
пя изъ «Сотр1а1п1;е8» посвящены смерти; поэтъ съ без- 
отраднымъ смНЬхомъ говорить о легкомысленномъ заб- 
вен1и мертвыхъ живущими. • • 

Поэтическ1Й талантъ Лафорга сказывается во всей 
своей гибкости, музыкальности и н-Ьжности въ олиса- 
н1яхъ неопред-Ьленно тоскливыхъ настроешй, связываю- 
щихъ челов-Ьческую душу съ меланхол1ей природы. Пе- 
чаль осенняго пейзажа въ «Сотр1а1п1е», начинающейся 
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^шсувамй: ^с'ея* Ш ип Ыеп аи уеп1 ё'ос^оЬге рауза^е", 
грусть одиночества среди зимняго сна природы, выры- 
вающая у поэта возгласы «оЬ яи*11 Ыь зеи!, оЬ Ыь П 
1го1с!" — всЬ эти настроен1я отражены въ поэзш Лафорга 
въ сЬрыхъ полутонахъ заунывныхъ п^Ьсенъ, съ постоян- 
но возвращающимся монотоннымъ прип-Ьвомъ. Самое 
трогательное стихотвореше въ этомъ род-Ь „Ьа Сотр- 
1а1П^е дез Р1апо8". Поэтъ слышитъ въ раншй весеннай 
вечерь однообразную игру на фортепьяно подъ окнами 
домовъ въ богатой части города; вся безцв15тная, ни-' 
ч^мъ ненаполненная жизнь св'Ьтскихъ д'Ьвушекъ прохо- 
дить предъ нимъ; за однообразной игрой, отраженной 
въ тягучемъ прип-Ьв-Ь: «Ти 1'еп уаз еш поиз 1а188е8 — 
1и поиз 1а18зез е^ Ш 1'еп уаз**, поэтъ чувствуетъ то 
грусть д^вушекъ, осужденныхъ на сЬрую жизнь, то без- 
надежную жажду бол'Ье полной жизни, то наконецъ по- 
корность разбитой в^зры. 

Внутреннее настроенхе его творчества, общепонятныя 
сомнЬтя и жажда в^Ьры н-Ьсколько отличаютъ его отъ 
остальныхъ символистовъ съ ихъ метафизикой и стрем- 
летемъ осуществить неосуществимое; общаго у него съ 
ними — ^лишь ирошя и жажда в-Ьчности. Но Лафоргъ при- 
ныкаетъ къ новой школ^Ь поэтовъ, главнымь образомъ, 
по техник^Ь своихъ стихотворен1Р1. Свобода стихосложе- 
юя доведена имъ до апогея и привела бы въ ужасъ не 
только сторонника классическаго александринскаго сти- 
ха, съ правильной цезурой, но и бол-Ье терпимаго ро- 
навтака школы Банвилля. У Лафорга встр-Ьчаются стихп 
всЬхъ разм^Ьровъ отъ двухъ до тринадцати сложныхъ; 
р^вма не подчинена никакимъ правиламъ, Лафоргъ рие- 
муетъ то одинаковыя слова между собой, то ужасныя 
для романтиковъ симметричныя слова, какъ рёге и теге, 
ЬопЬеиг и та1Ьеиг, то проводить одну и ту же, мужскую 
или женскую, риему чрезъ ц-Ьлое стихотворен1е. Чтобы 
произвести желаемые музыкальные эффекты, онъ часто 
ъзжЬ№1€Ть форму словъ, ВВОДЯ въ нихъ тотъ или дру- 



тоН^щцукъ, р1а:уюШ1Й «ъ. воображосш поэта-, 
которое онъ хочегь вызвать. въ читателе. 

^Но во всЬхъ эт1}хъ шогда крайынхъ ш 
Лафоргь рукоэодатся свокыъ в'Ьрнымъ по: 
чзтьемъ, никогда ему не изи-Ьняющииъ. От 
въ сокерщенств'^ внутреннимъ понинан1еыъ : 
хосложенЫ и свободно играетъ. самыми нео: 
ривмаыи и размерами. Въ и'Ькоторыхъ стихов 
не иигЬющихъ большого внутренняго смысла 
ность формы поразительна. 

Звуки для Лафорга превращаются въ поа 
струиенты, зан%няющ1ё краски и кисть худо> 
рисуегь чувства ихъ сочетан1ями и достигае! 
мнческйхъ и саркастическихъ эффектовъ, щ 
комбинащи ривмъ и сяоговъ, какъ напр. въ 
Раиз! ПЫ". 

Въ лиц-Ь Лафорга символизмъ несомнНЬннс 
одного изъ своихъ талантливыхъ представит 
завшихъ, до какой гибкости и до какого бог 
мовъ можно довести славяиийся своей непоа 
французск1Й стихъ. 

Друпе посл-Ьдователя символизма пыт; 
сить каждый свою оригинальную ноту въ об1 
Н1е, но большей частью не выходятъ изъ без 
искан1Й, не даютъ ничего ц-кльнаго, выработ 
ковъ Густавъ Канъ съ своими широко заду1 
не лишенными таланта ■РаЫз Nота<^е^*; въ 
ствуетъ самый иеподд'кльный символизмъ, г 
дуется съ стихами съ неправильной цезурой, 
вольнымъ числомъ слоговъ, но подъ вн-Ьшней 1 
и музыкальностью формы чувствуется б^Ьдио 
отсутствие идеи. Таковы Тадьядъ лосл'Ьдова! 
готапе", стремяцййся воскресить живописно! 
французснаго языка, американцы Мервиль и 
фенъ съ ихъ наклонностью къ чисто ви^шн) 
стиха, къ свобод-Ь ритма; стихи Вьеле-Грефе! 
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«Ье8 Су^пез», „Ьа СЬеуаисЬёе (1*Уе1с118'*) часто очень 
прозаичны, а символизируемыя имъ насгроеН1Я отрывочны 
и безсильны. 

Изъ другихъ назовемъ еще Тристана Корбьера, свое- 
образно передающаго морск1я впечатл'Ьшя въ .,Атоиг5 
)аш1е$'', Мориса Роллина, автора ^Ьез Ыеугозез**, въ 
которыхъ слишкомъ сильны отголоски Бодлэровской бо- 
л^Ьзненной любви къ зр-Ьлищдмъ смерти и разложен1я, 
Реттэ, Морара и мн. др. Изъ нов-Ьйшихъ представителей 
символизма обратилъ на себя вниманхе бол'Ье эксцент- 
ричной ч'Ьмъ талантливый Монтескью-де-Фезанзакъ, ав- 
торъ сборниковъ „СЬапуе ЗоигЬ'*, „СЬеМез оёеигз 8иа- 
уез", „НоПепзхаз Ыеиз'* и др. Онъ славится причудли- 
востью своихъ заглав1й и своимъ нанизыван^емъ эпите- 
товъ, не заключающихъ никакого вн)ггренняго смысла. 
Оглавлен1е (^аЫе 111:и1а1ге, какъ называетъ его поэтъ, на 
своемъ торжественномъ языкЬ) сборниковъ Монтескью 
представляютъ курьезный наборъ широков-бщательныхъ 
назвашй: Вет! — Те1п1;е8, ТёпёЬгез, РёпотЬгез, ОШсе йе 
1а Ьипе, СЫпёге, ]е1:8 ее Геи, еаих ё'аг1;1Г1се, ^ипа1;^^ие5, 
У1еШе8 Ьипе8, Ьипез гоиззез, Сапс11(1а^е8, Оа1аие, Ме88е 
В1апсЬе, А11ега А1<:апа, Зугу^^хе, а въ другомъ сборник'Ь: 
Иогатуез, Уха ее! Поп сЫаг1, А1реп Пога, Козайпит, 
Б1оп1ё§^е, 2оЬоиг. Въ самыхъ стихотворенхяхъ оиисанхя 
цв^Ьтовъ — ^излюбленная тэма Монтескью- де-Фезанзака — 
преЯ|Ставляютъ ц'Ьлые каталоги названхй, им-Ьющхе мало 
общаго съ поэзхей. Поэмы Монтескью испещрены стро- 
фамИу вродгЬ сл1>дующей: 

РЫох, Мё1асосагри8, РеШзетоп, }х1л. 
А^ауе, ЗсЫгапШи», ТЫазр!, Со1Ип81а, 
Ерасп8, 1хога ВгасЫсоте, КЬоёапЛе, 
Сеп^гепЛиз, Агеса, Те^е^ез, Мизсапз, 
МеязепЪпапШетит е1 51ги11ор81п8 и т. д. 

Или напр. описывая георгину, онъ нанизываетъ ц'Ьлыя 
строфы изъ однихъ прилагательныхъ: 

' 'Ьауё, 81асё, заЫё, сЫпё, 
Рашк^ё', гесоиуеП, отЬгё, 
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Оп^её, гиЬаппё, пмиг^тё, ^ 

Ау1у6, гейеХ^, гаагЬгё, 

Сетё, Ьогс1ё, Гпзё, роЫё, 

Ес1а1гё, пиапсё, сатё, 

Рп8ё, Изегё, уе1ои1ё, 

СгапИё, 8*пё, сосс1пё 

Изъ общей массы символистовъ выд^ляю^ 
нальными свойствами таланта Жоржъ Роденба 
Ренье. Первый изъ нихъ авторъ н-Ьсколькихъ 
„Ап еп ехй", „Вги^ез 1а Мог1е", передающих!, 
красоту забытыхъ уголковъ провинщи и ме 
шину голландскихъ городовъ. Поэз1Я молча: 
строенШ роднить Роденбаха съ мистическим 
Л1емъ тишины"', которое пропов'Ьдуетъ въ С1 
волическихъ драмахъ Метерлинкъ; въ лиричес 
никахъ ,^еипе88е В1апсЬе", „Ке^е ёи ЗИепсе 
ёапз 1е8 уеих*' и др. Роденбахъ ищетъ и йс 
,,соотношешя" между впечатл'Ьн1ями слуха и 
возсоздаетъ съ бол-Ьзненной грустью интимн 
вимую жизнь простыхъ и старинныхъ предме 
чувствуетъ жизнь предметовъ, живое въ сме] 
лое въ настоящемъ и переживаемыя имъ и 
настроен1я составляютъ содержаше н'Ьскольк( 
и безкровныхъ, но тонко художественныхъ по 
авторъ „Ер18ос1е8**, напоминаетъ еще парнась 
упречностью и величавостью александринсв 
но его настроенхя уже иныя; въ „Ма1П8** 
лоняется предъ безц'Ьльной красоЛй, передъ 
пальцами, которые никогда не пряли*' и друг 
сонеты сборника отражаютъ удаленхе отъ в] 
жизни въ область желанныхъ иллюзШ. 

Отд-Ьльно отъ разобран ныхъ нами поэто 
Жанъ Мореасъ, представляющш собою нов] 
символизма. Его значеше несомн-Ьнно преувели 
комъ усердными поклонниками, и онъ самъ не 
собствовалъ этому своей необыкновенной с< 
ностью, граничащей съ ман1ей велич1я. Объ г 
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въ своемъ пониманш поэзш онъ объявляетъ ,, манифес- 
тами*'; каждая изъ его книгь по тону предислов1я яв- 
ляется новымъ вызовоиъ литературному вкусу и иногда 
долготерп'Ьюю публики. Но, относясь скептически къ 
завЪрен1ямъ „школы" Мореаса о безусловномъ величш 
ихъ та1йге'а и его превосходств-Ь надъ вс^Ьмъ, что сим- 
волизмъ создалъ до него, нельзя не признать, что онъ 
далъ много своего, оригинальнаго, и своимъ знанхемъ 
среднев-Ьковой поэтической литературы и ум'Ьньемъ 
очень искусно прим'Ьнять разм-Ьры поэтовъ XII и XIII в. 
значительно обогатилъ французскую поэз1ю. 

Мореасъ первый протестовалъ противъ имени „де- 
кадентовъ**, даннаго новымъ поэтамъ, и издалъ въ 1886 
г. литературный манифестъ символизма. Въ этомъ ма- 
нифесгЬ, прюпов'Ьдуя походъ противъ натурализма въ 
искусств'Ь, онъ доказываетъ значенхе символа для поэз1Иу 
преимущество символовъ съ ихъ недосказанностью надъ 
слишкомъ ясными и ограниченными сравненхями преж- 
нихъ поэтовъ и видитъ идеалъ художника въ синтез^Ь. 
Для выражен1я всего, что содержитъ въ себ-Ь симво- 
лизмъ, онъ требуетъ новаго языка, возвращешя къ ро- 
манскимъ традищямъ. „Я былъ первымъ'*, — говоритъ 
онъ — „требовавшимъ обновлен1я поэтическаго языка, 
возвращен1я къ традищямъ стиля, почерпнутаго въ источ- 
никахъ романскихъ нар'Ьч1й''. Это заявленхе Мореаса не 
отличается скромностью, но вполн'Ь справедливо, и въ 
стремленш обновить поэтичесюй языкъ лежитъ главная 
его заслуга. „Для точной передачи синтеза, — заявляетъ 
онъ въ 1886 г., — символизмъ нуждается въ стил-Ь, обла- 
дающемъ одновременно типичностью первобытнаго язы- 
ка и сложностью: нетронзпгыя слова (ё'1тро11иё8 уосаЫез), 
отрывистые перюды, чередующееся съ пер1одами безпо- 
мощно замираюищми, полные значен1я плеоназмы, таин- 
сгвенныя недосказанныя мысли, всЬ см-Ьлые и разнооб- 
разные тропы,— словомъ, возобновленный и прим-Ьнен- 
ный къ современности пышный и живой французскш 
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яэыкъ ДО Вожела и Буало, языкъ Раблэ и Коммина, 
"Виллона, Рютбева и столькихъ другихъ свободиыхъ пи- 
сателей. По отношен1Ю къ метрик'Ь нужно призвать къ 
жизни старинные ритмы: искусную безпорядочность; 
С1яющую и прочную, какъ отлитый изъ золота и стали 
панцырь, ривму наряду съ загадочно и неясно текущей; 
александринсюй стихъ съ многочисленными цезурами; 
упот^>еблете н^Ькоторыxъ нечетныхъ чисел'ь: 7, 9, 11, 
13, разбитыхъ на всЬ ритмичесюя комбинацш, на ко- 
торыя ОНИ' способны**. 

Характеръ языка Мореаса въ его поэтическихъ про- 
изведен1яхъ подходитъ подъ его собственное опредгЬле- 
те; онъ соединяетъ въ себ-Ь точность разработаннаго 
языка нов-Ьйшей философ1и съ богатствомъ и гибкостью 
среднев-Ькового стиля. Но, занимаясь преимущественно 
отд-Ьлкой языка, внесешемъ „полиморфизма" въ фран- 
цузсшй словарь, Мореасъ не идетъ по стопамъ Верлэна; 
ч>нъ не стремится вложить въ музыку словъ атголоски 
тонкихъ настроен1Й, какъ авторъ „Котапсез запз раго- 
•1е8", а пресл-Ьдуетъ философск1Я ц'Ьли, характеризующ1я 
его стремлен1е сд-Ьлать поэз1Ю отраженхемъ сатмыхъ глу- 
бокихъ истинъ, самыхъ сложныхъ задачъ челов^ческаго 
ума. 

Артистическое совершенство формы въ произведе- 
Н1яхъ Мореаса бол^Ье всего видно изъ сборника „Сап- 
*>1епе8**, а его философск1я струемлешя — изъ нов^Ьйшей 
книги: „Ье Рё1епп Ра§8юппё", послужившей при своемъ 
появлети въ феврале 1891 г. предметомъ самыхъ раз- 
нообразныхъ толковъ среди приверженцевъ и враговъ 
символизма. 

„Сапй1ёпе8** проникнуты античностью формы, а вм-Ь- 
стЬ сь гЬмъ и мысли поэта обращены на прюшедшее. 
■Онъ воскрешаетъ въ воображенхи умёрш1я ощ)шхетя 
(Пасоп8, о Уои8, ^пзег-уоиз, Пйсопз с1'аи1ге&>18), онъ жа- 
л'Ьетъ о времени среднев'Ьковыхъ г^оевъ (о пе15ез 
<1'ап1ап, У08 ргоиеззез, саркапз), онъ видаггь самого 
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себя въ образ* героя древней баллады (тог Ъатбё аЛе 
^е^\ но уже иеспособнаго совершить что-либо (з'а! ЬтЬр 
Ъа^^^^Р^ Ьитё 1а §{ауёиг(1и саИсе). Съ какой внутренней 
правдой и прелестью античйаго языка Мореасъ пере- 
даеть предан1я — свид']Ьтельствуетъ одна иэгь самыхъ 
красивыхъ кантиленъ — „Т1ск)^а1аш**. ГИЬснъ Тидогалэна 
къ принцессЬ служить лучшимъ прилгЬромъ сежершен- 
ства Мореаса въ старо-французскомъ язык'Ь. 

Но ц-Ьль Мореаса — не артистическая пошгЬлка сред- 
невековой поэзш, а пользован1е красотами романскихъ 
нар-Ьчш для большей выразительности по^тическихъ 
символовъ. 

Если въ „Сап!:11ёпе8^* преобладаетъ артистичность, 
искаше вн'Ьшнихъ красотъ, въ „Рё1епп Раззхоппё^*, на- 
противъ, на первомъ план-Ь — согласован1е формы и идеи, 
попытка найти таинственныя связи между среднев-Ько- 
вымъ романтизмомъ и самыми гордыми упован1ями со- 
временной мысли. Вм-ЬсгЬ съ тЬмъ изысканность формы, 
искусное и иногда искусственное употреблете етарин- 
ныхъ оборотовъ доведено до крайности. 

Нововведешя въ поэтическомъ язык'Ь, нам-Ьченныя въ 
„Сапй1ёпе8^*, доходятъ до чрезм-Ьрнаго развит1я въ ,,Рё- 
]епп Раззхоппё*' и нельзя не признать, что въ первомъ 
фазисЬ ПОЭ31Я Мореаса им'Ьла гораздо больше художе- 
ственной прелести. Въ то время какъ въ „Сапй1ёпе8*' 
встр-Ьчаются так1е перлы, какъ „1)и КиШап", написан- 
ный просто, но въ высшей степени художественно, въ 
„Рё1епп Ра8810ппё** н-Ьтъ ни одной строчки, не носящей 
отпечатка д-Ьланности и искан1Я эффектовъ. 

По своему поэтическому таланту Мореасъ стоить 
выше большинства символистовъ школы Бэрлена и Мал- 
лармэ, и если Лафоргъ и Римбо не уступають ему въ 
технической выработк'Ь стиля, Мореасъ превосходитъ 
ихъ по своимъ философскимъ стремлен1Я»гь. Но авторъ 
^,Рё1епп Ра9810пё** зашелъ слишНомъ далеко въ своемъ 
новаторств-Ь; его „романское*- течете перестаеть быть 
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обновден1е11ъ совревсеннаго ноэти^хжаго языка, — оно 
дгЬлается прямымъ подражашемъ среднев^овьшъ поэ- 
тамъ. Самое искусство, съ которымъ Мореасъ воспро- 
изводить характеры и ритмы поэтовъ ХШ и XIV в., 
конечно интересно само по себ^ и даетъ автору право 
считаться французскимъ Чатертономъ. Но его стремле- 
Н1Я гораздо выше поддклокъ древнихъ поэмъ: его цгЬль 
— указать поэзш новые пути, а не повторять уже ска- 
занное. Между тЬмъ новаго очень мало въ его поэзш, 
и даже теоретичесшя его разсуждетя представляютъ 
новизну разв-к по своеобразности ихъ языка, гд-Ь ста- 

рИННЫЯ ВЫражеН1Я ПрИМ'ЬнЯЮТСЯ КЪ НОВЫМЪ ПОНЯТ1ЯМЪ. 

Изъ изложенныхъ нами въ общихъ чертахъ взгля- 
довъ на искусство новыхъ поэтовъ, и изъ разсмотр-Ьн- 
ныхъ образцовъ ихъ творчества можно вид'Ьть, что на- 
чатое и поддерживаемое ими движенхе символизма им-Ьетъ 
серьезное значенхе и несомн-Ьнно оставить сл'Ьдъ въ 
литератур-Ь. Открывъ новые горизонты „6!ип зиХ 8и§- 
^езШ", символизмъ д-Ьлалъ невозможнымъ возвратькъ хо- 
лодной поэз1и „парнасцевъ", которая, давая законченныя 
описан1я въ своихъ произведен1яхъ, не возбуждаеть твор- 
ческой мысли читателя, не связываетъ его душу съ та- 
инственными сторонами быт1я. 

Символизму отказываютъ въ названш школы на 
томъ основаши, что въ стремлен1яхъ его представите- 
лей мало общаго, что они не носять отпечатка един- 
ства, какъ у романтиковъ или парнасцевъ. Легко убе- 
диться, что, несмотря на р-Ьзко выраженную индивиду- 
альность каждаго изъ лучшихъ поэтовъ символизма, 
ихъ поэтика является вполн-Ь определенною и предста- 
вляетъ полную реакщю противъ вторжешя положитель- 
ной науки въ область искусства, — вторженхя, которое 
можетъ им-Ьть художественную ц^ну лишь тогда, когда 
оно открываеть душ^ новыя переспективы, не подле- 
жащхя разсмотр-Ьн^ю разума. Попытки идти по этому 
скользкому пути не всегда были удачны, и мы видели, 
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сколько вздора внесли въ символизмъ н'Ькоторые изъ 
слишкомъ одностороннихъ его прсл-Ьдователей. Но если 
можно судить о какомъ бы то ни было эстетическомъ 
или философскомъ движен1и по результатамъ, которые 
оно даетъ, то символизмъ, давш1Й Верлэна, Маллармэ, 
Мореаса, Роденбаха, Ренье и др. долженъ быть признанъ 
одною изъ плодотворныхъ школъ въ нов-Ьйшей фран- 
цузской прэзш. 
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Поль Верлэнъ. 



^е пе Уо15 р1и8 пеп 
^е регёз 1а тёто1ге 
Ви та! е1 ёи Ыеп 
О 1а 1п81е Ыз^охге! 

^е 8и18 ип Ьегсеаи 
Ои'ипе таш Ьа1апсе 
Аи Гопё ё'ип сауеаи 
ЗПепсе, 811епсе! 

Рап1 УегЫгпе, Задевзе. 

Со смертью Поля Верлэна (8 января 1896 г.) исче- 
заетъ одна изъ самыхъ крупныхъ по таланту и свое- 
образныхъ по натур'Ь и жизни фигуръ современной 
Францш. Его ярк1Й поэтическ1Й талантъ нашелъ общее 
признанхе въ современникахъ, несмотря на новизну пу- 
тей, пролагаемыхъ имъ въ поэз1И, несмотря на туман- 
ность многихъ мотивовъ его творчества. Наряду съ 
Бодлеромъ, и во многихъ отношенхяхъ бол'Ье ч'Ьмъ 
Бодлеръ, Верлэнъ причисляется французской критикой 
къ самымъ крупнымъ представителямъ поэз1и нашего 
в-Ька, къ небольшому сонму учителей, создающихъ новые 
пути въ искусств-Ь. Своимъ образомъ жизни Верлэнъ 
возбуждалъ съ одной стороны больше негодовашя, а съ 
другой бол'Ье поклонешя, ч'Ьмъ кто-бы то ни было изъ 
его современниковъ. Каждымъ своимъ шагомъ, каждой 
подробностью своей жизни, онъ создавалъ легенду во- 
кругъ своего имени. Какъ истинный лирикъ съ непо- 
средственной душой, онъ сд'Ьлалъ изъ своей внутренней 
жизни со всЬми ея духовными подъемами и гр'Ьховными 
падешями центръ своей поэзхи и осв'Ьщалъ всЬ за- 
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коулки своей души, знавшей муки искушенш и раская- 
Н1Я, но чуждой всякаго чувства стыда и потому далекой 
отъ притворства. Столь-же откровенной, какъ испов^Ьдь 
души въ его лирическихъ сборникахъ, является испо- 
ведь его жизни въ начатой за годъ до смерти и дове- 
денной до половины автоб10графш (СопГе881оп8). И со- 
общаемые имъ о себ-Ь факты, и отраженные въ его 
ПОЭ31И чувства и настроешя, и все, что изв-Ьстно о его 
жизни изъ разсказовъ знавшихъ его людей, и наконецъ 
все, что говорятъ глазу портреты Верлэна — все это 
сливается въ одно общее впечатлен1е о Верлэн'Ь, какъ 
о челов'Ьк'Ь, жившемъ вн'Ь всякихъ услов1Й цивилизацш, 
протестовавшимъ всЬмъ своимъ существомъ противъ 
буржуазнаго общества, среди котораго его поставила 
судьба, покорнымъ лишь внутреннимъ законамъ своего 
стихшнаго таланта. Весь свой в^къ, сравнительно ко- 
ротк1й— Верлзну едва минуло пятьдесятъ л-Ьтъ, когда 
онъ умеръ — поэтъ прожилъ, какъ челов^къ изъ богемы, 
беззаботно переходя отъ привязанности къ привязан- 
ности, отъ однихъ впечатл'Ьнщ къ друтимъ, далеюй 
отъ окружающей жизни, чуждый всякихъ политическихъ 
и общественныхъ злобъ дня, полу-нищ1Й, несмотря на 
свое громкое имя, и свободный отъ всякихъ узъ и вся- 
кихъ заботь, какъ челов^къ, живушдй въ какомъ-то 
обособленномъ мхр'Ь и не сознаюпцй того, ч'Ьмъ д'Ьй- 
ствительный М1ръ живетъ вокругъ него. 

Въ литературе Верлэнъ по какому-то недоразум'Ьн1ю 
считается главой школы, ме>кду тЬмъ какъ по существу 
онъ мен^е всего представитель какой-нибудь определен- 
ной формулы искусства. Его поэтичесше дебюты отно- 
сятся къ расцв-Ьту парнасской школы, и онъ былъ одно 
врев1я такимъ-же безмятежнымъ „С18е1еш* (1е8 то!^", 
какъ Леконтъ-де-Лиль, Катуллъ Мендесъ и друг1е то- 
варищи Верлэна по издант „Ратаззе Соп1етрога1п". 
Съ тЬхъ поръ много настроен1Й сменилось въ душе 
лоэта. Онъ писалъ то въ духе романтиковъ тридцатыхъ 

и* 
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годовъ^, то подд'клпывался нам^^ренио подъ стш»»' рококо^ 
создавая шедевры бол'1^знвй1»ой и искусственной грацш 
на фон-Ь пейзажей въ жанр-Ь Ватто, то шелъ по сл%* 
дамъ Бодлэра и искалъ красоты въ оскорблети свя- 
тыни, то, наконецъ, создавалъ й*Ьчто совершенно новое^ 
ПОЭ31Ю нюансовъ, зам-Ьняющихъ р-Ьзшя краски, и стран- 
ныхъ настроен1й, сливаюш,ихъ и радость и скорбь в'ь 
одно обш:ее сознанхе своей непричастности и жизни и 
своей близости къ общем1ровой гармонш. Эти новые 
элементы въ поэз1и Верлэна им'Ьли сильное вл1ЯН1е на 
молодыхъ поэтовъ нов'Ьйшихъ направлен1Й, но посдгЬд- 
Н1е ушли далеко отъ этихъ первообразовъ въ своемъ- 
новаторств-Ь, создали совершенно иныя формы и изгнали 
всякое выраженхе чувствъ изъ своей мистической и 
отвлеченной поэз1и. Верлэнъ съ его пламенной душой^ 
порывами в-Ьры и богохульства, интенсивной тоской и 
католичествомъ, съ его апоееозомъ плоти и жаждой 
аскетизма не можетъ никакъ считаться вдохновителемъ 
безличной ПОЭ31И Метерлинка, Римбо и другихъ фран- 
цузскихъ символистовъ. Самъ Верлэнъ называлъ свок> 
ПОЭ31Ю „мелодхей всЬхъ лиръ*' (Ь'апеие, Ье1а8, бе 1ои1еа 
1уге8); онъ отклонилъ отъ себя приписываемое ему гла- 
венство, обозвавши всю школу символистовъ „цимбали- 
стами" въ разговор'Ь съ изв-Ьстнымъ интервьюеромъ- 
Гюрэ, и см-Ьясь надъ ихъ искажеюемъ фртнцузской: 
р'Ьчи. Во всЬхъ своихъ новшествахъ Верлэнъ всегда 
оставался въ границахъ общепонятнаго языка и сохра-^ 
нялъ законы французскаго стиха; за очень немногими 
исключен1ями вся его поэз1я совершенно понятна и 
прозрачна по форм-Ь — и это одно отд'кляетъ его огъ 
нов'Ьйшихъ французскихъ символистовъ. 

Чуждый всякой догматичности, дерзновенно свобод- 
ный въ жизни и творчеств-Ь, Верлэнъ прймык&етъ къ 
той исключительной категор1и поэтовъ, которые являютчэ! 
живымъ протестомъ противъ всего общепринятаго,. 
условнаго, ограниченнаго изв-Ьстнымъ кодекс([>мъ жи- 
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тейской морааи^. Они живутъ э1гЬ эаконовгь общества, 
часто попирая яхъ во имя какого>*то особого чувства 
свободы, живутъ своимъ артистическшгь иистинктомъ, 
полудикари по своей примитивности и непокориости 
игу цивилиааши, полуд^Ьти по своей душевной чистогЬ 
и наивности, сквозящей во всЬхъ ихъ хотя'-бы несим- 
патичныхъ или безнравственныхъ съ общей точки зрФ- 
Н1Я, поступкахъ. Во Франщи стараго времени яркимъ 
представителемъ этого типа быль Виллонъ, знаменитый 
поэтъ ХУ-го в'Ька, бродяга и беэшабашный кутила; онъ 
едва не кончилъ жизнь на висЬлицгЬ и вылилъ въ вы- 
соко поэтичныхъ п^Ьсияxъ дикость своей натзфы, не 
поддававшейся никакимъ ограничеюямъ. Такимъ • же, 
хотя и бол^Ье зпгонченнымъ, нарушителемъ принциповъ 
общепринятой морали быль въ свое время Лафонтенъ, 
совершенно беззаботно жившш всю жизнь на счетъ 
другихъ, переходившш отъ одного благод-Ьтеля къ дру- 
^ому, нисколько не задумываясь объ унизительности 
такой постоянной зависимости отъ разныхъ вельможъ; 
онъ-же такъ игнорирювалъ свои обязанности по отно- 
шен1ю къ семь-Ь, что не узнавалъ своего сына, встр-Ьт 
чаясь съ нимъ въ обществ-Ь, Къ этой семь-Ь инстинктив- 
ныхъ противниковъ общественности со вс^Ьми ея зяко- 
нами и требованхями прина^шежалъ и Верлэнъ. Только 
въ немъ эта антиобщественность тЬмъ бол^Ье удиви- 
тельна, что она не облегчала ему матер1альную жизнь, 
какъ Лафонтену, а надротивъ была причиной очень 
жалкаго съ вн-Ьшней стороны существования. 

И тЬмъ бол^Ье приходится изумляться натур-Ь и 
образу жизни Верлэна, что онъ жилъ въ пору все боль- 
шаго и большаго развитая буржуазности во Ф1>анц1и. 
Духъ наживы и стремлете къ комфорту, къ вн-Ьшнему 
благоустройству, къ рентк, обезиечивающей . благол»- 
стояше и себ-к и д^тямъ, проникли уже давж). и эъ 
высоко культурный сферы: и Зола, грюзный обпнню^елц 
обществениыхъ язвъ^ и Метерлинкъ^ столь чуяшт жЬй-^ 
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ствительности въ своихъ драмахъ, одинаково живутъ 
богатыми рантьерами, Гюлисмансъ долго еоввгЬщалъ 
свою литерат)фу съ служебными обязанностями поли- 
цейскаго комиссара и каждый изъ писателей самыхъ 
крайнихъ литературныхъ школь прежде всего озабо- 
ченъ рекламой и скалачивашемъ капитала. И вдругъ, 
среди всЬхъ этихъ св^Ьтилъ буржуазной Францш, по- 
является челов'Ькъ совершенно особаго типа. Онъ 
им'Ьетъ полную возможность „устроиться* какъ нельзя 
л)гчше, книги его получаютъ громадную изв-Ьстность, 
слава его все растетъ — и вм-Ьсто того, чтобы -жить, какъ 
полагается „та11:ге"'у, онъ гнНЬздится въ какомъ-то углу 
Латинскаго квартала, становится завсегдатаемъ мелкихъ 
кофеенъ и пивныхъ, исчезаетъ изъ нихъ только для 
того, чтобы улечься въ больницу, когда одол^Ьваютъ 
его немощи, и, оправившись, возвращается къ насижен- 
нымъ м-Ьстамъ, снова ораторствуетъ о задачахъ искус- 
ства съ случайными собутыльниками. Никакхя силы не 
могли вогнать его жизнь въ буржуазныя рамки. 

Своеобразность Верлэна и см'Ьсь въ его натур-Ь са- 
мыхъ иротивор'Ьчивыхъ чертъ сказывается уже въ его 
вн'Ьшнемъ вид-Ь: на многочисленныхъ портретахъ, пи- 
санныхъ съ Верлэна разными художниками, ярко высту- 
паетъ двойственность его натуры, — расплывшаяся черты 
лица, сильно развитые мускулы рта говорятъ о нена- 
сытныхъ плотскихъ инстинктахъ, о чрезм-Ьрномъ раз- 
ВИТ1И животнаго элемента; всей своей широкой фигу- 
рой, небрежной посадкой головы на короткой апоплекси- 
ческой ше'Ь, покатыми плечами, какъ-бы пригибающими 
къ земл'Ь громоздкое тучное тЬло, Верлэнъ напоминаетъ 
кого-нибудь изъ излюбленныхъ Раблэ веселыхъ рыца- 
рей „йе 1а <11Уе Ьои^еШе^, или, в^Ьрн-Ье, „зеленой в^Ьдьмы*^ 
какъ называлъ Верлэнъ абсинтъ, рано погубивши его 
здоровье. И среди лица съ утомленными отъ разныхъ 
излишествъ, опустившимися отъ пьянства . чертами^ 
странное, н'Ьсколько юмористическое впечатлНЬше про? 
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изводить небольшой,: припдюснутый носъ, съ какимъгто 
задороиъ и любопытством-^ выглядываюшдй среди добро- 
душныхъ мясистыхъ щекъ— это носъ вертлявого, вышо- 
хивающаго воздухъ Пьерро на. лицЪ тяжелов-Ьснаго 
стараго сатира. Въ верхней части лица всякхе сл'Ьды 
животной натуры и плотскихъ инстинктовъ исчезаютъ. 
Необычайно высок1Й, неправильный лобъ съ р'Ьзкими 
выступами и возвышенхями придаетъ въ самомъ д'Ьл'Ь 
Верлэну зам-Ьчаемое всЬми сходство съ Сократомъ и 
свид'Ьтельствуетъ о философскихъ наклонностяхъ въ 
дикар-Ь, покорномъ своимъ инстинктамъ; густыя, сдви- 
нутыя брови д-Ьдають его взглядъ сосредоточеннымъ, 
погруженнымъ въ внутреннее созерцанхе, а ушедш1е 
далеко вглубь маленьше, спокойные и кротше глаза 
осв^Ьщають все лицо какой-то д-Ьтской чистотой, не 
знающей границъ между добромъ и зломъ. „Глаза Вер- 
лэна", говорить одинъ критикъ, встр-Ьчавшгйся съ 
поэтомъ лично", часто мигаютъ, потомъ вдругъ раскры- 
ваются глубок1е и черные; они злоупотребляютъ своимъ 
правомъ обращаться вверхъ и опускаться къ земл-Ь, и 
съ одинаковой легкостью зажигаются св^Ьтомъ самаго 
чистаго мистицизма, какъ и жаромъ чувственныхъ во- 
сторговъ". ВсЬ эти контрасты не сливаются въ н-йчто 
гармоничное и красивое, а придаютъ лицу поэта стран- 
ную угловатость, въ особенности благодаря выражен1Ю 
полнаго безвол1Я въ очертан1яхъ маленькаго, лишеннаго 
всякой твердости круглаго подбородка. 

Этой вн-Ьшности, сочетающей грубость отд-Ьльныхъ 
чертъ съ спиритуализмомъ общаго впечатл-Ьнхя, вполне 
соотвНЬтствуетъ и жизнь поэта и его творчество. Въ 
своихъ „СопГе88юп8", такъ и оставшихся незакончен- 
ными всл-Ьдствхе преждевременной смерти автора, Вер- 
лэну разсказалъ лишь первую половину жизни. Про- 
веденная среди самой буржуазной обстановки и под- 
верженная вл1ян1ямъ пошлой срсды, она представляетъ, 
однако^ постоянную борьбу врожденныхъ инстинктовъ 



— 216 — 

свободы сь оиюй обстоятеяьствъ. Благодаря своей 
харшсгерности, Верлэнъ подчинялся то своимъ ив 
тамъ, то В{гЬшнимъ услов1ямъ, опредНЬлявшимъ ер 
ступки въ разные моменты; въ результате получ! 
изломанная жизнь, уродливая, когда поэтъ не оп 
валъ отъ себя бзфжуазныхъ идеаловъ, а лишь ос 
нялъ ихъ стих1Йностью своихъ порывовъ, ц-Ьльная 
своему прекрасная, когда Верлэнъ прервалъ всяк! 
зи съ обществомъ, создалъ себ'Ь оригинальное сущ( 
ван1е свободнаго и бездомнаго бродяги и прине< 
жертву свобод-Ь вс^Ь блага упорядоченной и нак 
вающей тягостныя обязанности культуры. 

Уже въ очень ранн1е годы сказалась у Ве 
инстинктивная жажда свободы. Отецъ его былъ 
нымъ, и мальчикъ воспитывался въ патр10тиче< 
ДЗ^'Ь и въ строгихъ понят151хъ долга, но когда от 
женъ былъ подчиниться дисциплин'Ь при вступле!? 
лицей, первые же н-Ьсколько дней разбудили въ 
мятежную душу и онъ уб'Ьжалъ изъ школы. Этот: 
вый порывъ былъ обузданъ, мальчикъ долженъ 
вернуться въ школу, продолжать учен1е и провел' 
первую юность въ обычныхъ занят1яхъ своего воз 
проходя курсъ лицея, въ которомъ онъ жилъ до с 
экзамена на баккалавра, прюбр-Ьтая знан1е классик 
литературы и не чуждый вл1ЯН1Ю современности 
чайно попавшаяся ему въ руки книга Бодлэра { 
дила въ немъ поэта. Съ характерной для не! 
ивностью въ вопросахъ нравственности, Верлэн 
вершенно не почувствовалъ бол-Ьзненной изврав 
сти Бодлэра; по ошибк'Ь онъ прочелъ въ первый 
заглав1е книги какъ „Пеигз йе Ма!^ вм-Ьсто „Пе1 
Ма1* и долго оставался при своемъ заблужден 
ВИДЯ' противор'Ьч1я между такимъ заглав1емъ и 
жашемъ книп1. Такимъ Верлэнъ оставался всю 
жизнь— юн% не различалъ ясно „Майскихъ цв^ 
огь „Цв'Ьтовъ зла^; самымъ важнымъ казалоо 



— 217 — 

всегда собираше этихъ цв'кговъ, гд-Ь-бы и когда-бы они 
ни цв'кпи. 

Съ этой первой сознательной поры Верлэнъ испы- 
талъ йа себ'Ь много различныхъ вл1ян1й. Вн'Ьшняя жизнь 
складывалась по вол'Ь обстоятельствъ. Въ лице^Ь Вер- 
лэвъ жилъ общей жизнью школьниковъ, разделяя ихъ 
развлечешя въ свободное время — если-же вульгарность 
мелкаго разгула сильн'Ье отозвалась на подрастающемъ 
поэтЬ и среди испорченныхъ товарищей онъ сд'Ьлался 
однимъ изъ наиболНЬе испорченныхъ, то въ этомъ ви- 
д^овата природная дикость Верлэна, не ум-Ьвшаго огра- 
ничивать свои страсти ни въ молодости, ни въ зр^Ьлые 
годы. Сдавши экзаменъ баккалавра, Верлэнъ закончилъ 
этимъ свое образован1е. Сл-Ьдуя своему внутреннему 
влечеюю, онъ отдался поэз1и, сошелся съ Катулломъ 
Мецдесомь, Глатиньи и дрз^ими поэтами, бывшими его 
образцами на школьной скамь-Ь, и примкнулъ къ изда- 
ваемому ими журналу. Его жизнь устраивалась такимъ 
образомъ вполн'Ь опред-Ьленно, его первыя вещи въ 
^Ратаззе Соп1:етрога1п** имЬли усп-Ьхъ, а въ личной 
жизни онъ покончилъ съ разгуломъ школьныхъ л'Ьтъ, 
женившись на красивой шестнадцати-л-Ьтней д'Ьвушк'Ь, 
сестре своего друга Шарля де-Сиври. Посл-Ь перваго 
безпс^ядочно-разгульнаго пер10да молодости, наступила 
новая полоса въ жизни Верлэна — узко -буржуазная. 
Странищ>1 „СопГе88юп8", посвященныя воспоминан1ямъ 
Верлэна о его первой чистой любви, производятъ тя- 
гостное впечаитЬнхе. Верлэнъ внушаетъ непр1ЯТное чув- 
ство своими циничными зам'Ьчан1Ями о красогЬ и наивно- 
сти своей нев^Ьсты, своими предвкушенхями семейныхъ 
радостей и своими м-Ьщанскими мечтами о комфорта- 
бельномъ устройств-Ь дома, о матер^альномъ счастьп и 
покоФ^ — ни гЬни какого-либо искренняго чувства, ни на- 
мека иа^ поэз1ю первой любви н-Ьтъ въ огщсываемыхъ 
Вердапомъ съ упоенхемъ подробностяхъ, приготовле- 
шяавь к1у свадьб^Ь и въ описашяхъ перваго времени 



— 218:~ 

посл-Ь брака. Въ поэтЬ сказалось насл'Ьше буржуазшлхъ 
покод-Ьнй; легко поддаваясь влхяшямъ изв1гЬ, онъ про- 
никся пошлостью окружающей среды и еще усугу- 
бнлъ эту пошлость, внеся въ нее элементъ разврата и 
Щ1низма. 

Въ гЬхъ рамкахъ буржуазнаго благополуч1я, которыя 
создала Верлэну семейна^г жизнь и правильныя литера- 
турныя зан5гг1я, многхе другхе писатели могли-бы рабо- 
тать самымъ производительнымъ образомъ, но Верлэнъ. 
не принадлежалъ къ этимъ зФ^внов-Ьшеннымъ нату- 
рамъ. Онъ долгое время шелъ по созданному обстоя-, 
тельствами торному пути, не переставая, однако, вну- 
тренно протестовать, и выражая эти протесты хотя-бы 
въ чрезмНЬрномъ потворств-Ь своимъ инстинктамъ, въ 
кутежахъ, спасавшихъ его отъ монотонности будничной 
жизни. Посл^Ь войны 1871 года, натура поэта одержала 
верхъ надъ всЬми привитыми стремлен1ями къ обеапег* 
ченной жизни. Верлэнъ познакомился съ молодымъ 
поэтомъ Римбо и нашелъ въ немъ товаришд, который 
помбгъ ему спастись отъ тисковъ общества. Вм^ЬстЬ съ 
Римбо, Верлэнъ путешествовалъ по Англ1и и Бельгш 
и, вернувшись въ Парижъ, оч)Пгился уже безъ семьи: 
(столкновешя самаго грубаго характера происходили и 
раньше между мужемъ и женой, какъ разсказываетъ 
безъ всякаго стЬснен1я авторъ „СопГеззгопз"), разорвалъ 
сношешя съ прежними друзьями и сталъ вести до край- 
ности безпорядочный образъ жизни. Склонность къ 
абсинту, существовавшая у Верлэна съ 18-ти л^тъ, стала 
принимать все большхе размеры, разрушая его здо- 
ровье, надламливая жизненныя силы; прежняя страсть 
къ разгулу не уменьшалась, а, напротивъ, увеличивалась 
съ годами, тоже пагубно отзываясь на физическомъ со- 
стояши поэта. Но всЬ немощи, осаждавшая организмъ 
Верлэна и приведш1я его къ преждевременной смерти, не 
смз'щали его при жизни. Когда бол-Ьзнь принимала острый 
характеръ, онъ отправлялся въ больницу, вт»: палату 
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знакомаго ординатора, и проводилъ тамъ ц-Ьлые м'Ься- 
цы, беззаботно и безмятежно работая надъ своивш стихами^ 
готовя сборникъ подъ краснор'Ьчивымъ названхемъ „Мез 
Ьбр11а11х". Выздоров-Ьвъ на время, онъ возобновлялъ 
прежн1я привычки, и новые стихи писались на мрамор'Ь 
столиковъ въ мелкихъ кофейняхъ Латинскаго квартала^ 
„при мигающемъ св-ЬгЬ газовыхъ рожковъ" (зоиз УоеЛ 
с118р1о1а1И: йез Ыеиз Ьесз йе ^аг), изъ бутылочки чер- 
нилъ, взятыхъ у буфетчицы. Такой полуразгульной, полу- 
мученической была вся вторая половина жизни Верлэна. 
И среди ея вн-Ьшняго разнообразхя, среди переходовъ 
отъ моментовъ веселья къ меланхолхи одинокихъ часовъ, 
поэтъ переживалъ великую трагед1ю души, испыты- 
валъ моменты экстаза и безплодныя муки раскаян1Я и 
въ то-же время искалъ новыхъ формъ, новыхъ мёлод1Й 
для передачи смутныхъ настроенш своей сложной души. 
Свобода отъ узъ обш.ественной жизни позволяла ему 
интенсивн-Ье отдаваться своимъ ош.ущен1Ямъ и жить 
всец'Ьло своимъ внутреннимъ м1ромъ; отсутств1е-же 
удобствъ жизни мало его тревожило — несмотря на долпй 
жизненный опытъ, на всЬ его пороки и страсти, Верлэнъ 
оставался наивнымъ, какъ дитя, въ практической жизни. 
Слава его была настолько велика, сборники его стиховъ 
им-Ьли такой усп'Ьхъ, что не трудно было-бы ему быть, 
по крайней м'Ьр'Ь, столь-же обезпеченнымъ подъ ста- 
рость, какъ въ начал'Ь своей литературной карьеры. 
Если-же онъ предпочиталъ свое бездомное мыканье, то 
причины этого исключительно внутреннхя — неум'Ьн1е и 
нежелан1е подчинять внутреннюю свободу требовашямъ 
общественной жизни и морали. Странно поэтому читать 
р'Ьчи, произнесенныя надъ могилой Верлэна, и вид-Ьть, 
какъ ораторы осыпали упреками общество, которое не 
сум'кло обезпечить существованхе одного изъ своихъ 
лучшихъ поэтовъ. Судьба Верлэна не укоръ обществу, 
а скор'Ье урокъ всЬмъ работникамъ мхра идейнаго, Вер- 
данъ указалъ своей жизнью на грань, отд-Ьляющую 
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людей дгЬла, т. е. людей М1ра в1гЬшнаго, ргь мечтателей 
и художиикоаъ, живущихъ радостями мгре духовкаго. 
ВсЬ ^ага прогресса и культуры, увеличивающ1я ком- 
фортъ жизни, нужны лишь первьшъ«^они помогали со* 
зидать ихъ и знаютъ имъ ц-Ьну. Для художника вн'Ьш- 
няго прогресса кктъ и не нужно ему его благъ. Поэтъ 
XIX в^Ька нуждается лишь въ томъ, въ чемъ нуждался 
п^Ьвецъ XV в-Ька — въ свобод-Ь, одинаково понимаемой 
обоими. Верлэнъ осуществилъ этотъ идеалъ поэта, 
независимаго отъ жизни и этимъ важна пов-Ьсть его 
жизни. 

Внутренн1Й м1ръ, таивш1Йся за безпорядочной жизнью 
Верлэна, всец'Ьло отразился въ его поэз1и. ВсЬ посл'Ь- 
довавшхе одинъ за другимъ сборники его стиховъ ничто 
иное какъ исторхя души поэта. ВсЬ сборники, за исключе- 
шемъ перваго, уРоётезЗаШгшепз", гЬсно связаны между 
собой — самыя назван1я ихъ („Гё1:е8 Са1ап1:е8" ,„Котапсе8 
запв раго1е8*;, „5а§е88е*\ „}аЙ18 е1: Ка^иёге**, „Атоиг**, 
„Рага11ё1етеп1:**, „ВопЬеиг**) показываютъ, что они по- 
являлись по м-Ьр-Ь наростан1Я новыхъ настроенш. Будучи 
крайне субъективнымъ въ своемъ творчеств'Ь, Верлэнъ 
занять исключительно отраженхемъ своего многосторон- 
няго „Я**; одно изъ великихъ качествъ его поэзш заклю- 
чается въ ея полной прозрачности, въ томъ, что поэтъ 
ум'Ьетъ открывать свою душу до конца и обладаетъ 
достаточной гибкостью формы, чтобы в-Ьрно передать 
всЬ нюансы настроен1Й и все, что таится нав'Ьки непонят- 
наго въстихшныхъчувствахь грусти или радости, почему- 
либо охватываюш.ихъ челов'Ька. 

Но за посл-Ьдовательнойсм-Ьнойнастроентй, въ поэзш 
Верлэна скрывается развит1е опред'Ьленнаго философ- 
скаго м1росозерцан1я. Сл-Ьдуя лишь своему артисгаче- 
скому темпераменту и отражая инстинктивные процессы 
души, смутные, не провНЬренные сознанхемъ и потому^ быть 
можетъ, столь поэтичные. Верлэнъ незамПЬтно совершилъ 
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кругъ идей и вернулся ПоагЬ дрлпссъ блуждашй къ 
исходной точк^Ь своихъ искан1Й. Верлэнъ вышелъ изъ 
парнасской невозмутимости, изъ пропов'Ьди мира и 
равнов^Ьс1я душевйаго во имя отвлеченной красоты. Съ 
гЬ1П> поръ волнешё и тревога незам-кгно вкрались въ 
его душу и наполнили ее смутой — отчаянхе и надежды 
чередовались въ ней, вызывая то р^Ьзк1Я жалобы, то 
пламенныя молитвы; духовные порывы и грНЬшные по- 
мыслы боролись, открывая душу поэта мук'Ь искушен1Й 
и раскаян1я — и наконецъ настуттилъ моментъ полнаго 
исц'киешя— „ВопЬеиг'', какъ назвалъ поэтъ одинъизъ сво- 
ихъ посл^Ьднихъсборниковъ, и какъ ^нъ могъ-бы назвать 
всю 1ГОЭ31Ю посл-Ьдняго перюда своей жизни. Поэтъ опять 
вернулся къ проповНЬди покоя и равнов-Ьсхя — только 
теперь это не холодная пропов^Ьдь разсудка, а истина,, 
добытая тяжелыми страданхями и основанная на новомъ,. 
бол-Ье философскомъ пониманхи жизни. 

Первый сборникъ стиховъ Верлэна, „Роётез ЗаШг- 
П1еп8", вышелъ въ 1866 г. Онъ стоить отд'Ьльно отъ 
вс^Ьхъ дальн-Ьйшихъ сборниковъ и не им-Ьетъ непосред- 
ственнаго отношен1я къ эволюши мхросозерпатя Вер- 
лэна. Но уже въ этомъ, бол^е объективно задуманномъ 
сборник'Ь, нам'Ьчены всЬ элементы, развитые въ даль- 
нейшей ПОЭ31И Верлэна. Поэтъ выступаетъ въ „Роётев 
8а^ит1еп8" подъ знаменемъ парнасской школы. Онъ 
Прежде всего пессимистъ и причисляетъ себя къ рож- 
деннымъ подъ знакомъ Сатурна, называя въ вступи- 
телыюмъ стихотворен1и всЬ грустные признаки рюжден- 
ныхъ подъ этой „роковой зв-Ьздой, любезной кудесни- 
камъ**. Но онъ не посылаетъ проклятШ разв-Ьнчанному 
въ его глазахъ М1ру, а только холодно высказываетъ 
свою гордую отчужденность и равнодушхе ко всему 
земнбму и челов-Ьческому. Въ этомъ сборник'Ь встр^Ь- 
чается много великол^Ьпныxъ обозначётй невозмути- 
мости, много перловъ парнасской поэзт. „Поэть*^, го- 
вор1ггь Берлэиъ въ одномъ м'Ьст*, ^,любовь къ пре- 
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красному, вотъ что должно быть его в^рой:— „^ 
неба, его знаменемъ, и идеалъ— законовгь для не 

Ье Род1е, Гатоиг йи Веаи, \(А\й за Л>1 
Ь'Агиг боп ё1еп<1аг<1, е! Г1(1ёа1 §а 1о1. 

Если же когда нибудь поэтъ обращалъ свой 
на челов-Ьческую душу, — „то это потому, что он1 
бался относительно челов-Ьческой души*'. 

541 1пс1так уеге Укте Ьитате зоп езрп!, 
С'ез! ^и'^1 ее тергепак а1ог8 виг Гите Ьитаи] 

А въ другомъ небольшомъ стихотворенш В( 
разсказываетъ о подвигЬ инд1Йской героини Сг 
неподвижно и безмолвно простоявшей три дня 
ночи для того, чтобы купить этимъ спасете м; 
ея прим-Ьру должны сл-Ьдовать и поэты: „Подоб 
витри станемъ безмятежными.— Но, подобно ей, 
нимся высокими помыслами**. 

Аш51 дие (^а.\Ип Гахзопз поив 1тра881Ые8, 

Ма18 сотте е11е, (1ап8 Гагае ауоп8 ип Ьаи^ ёезИп. 

И не только подобными изречен1ями, выковг 
какъ изъ жел'Ьза въ ув'Ьренныхъ, мастерскихъ с 
Верлэна выразилась его принадлежность къ шко 
контъ де Л ил я. Есть въ „Роёте8 ЗаШгпхепз" 01 
«очной картины („ЕПе!: с1е N^1:"), не уступающ» 
менитымъ „Е1ерЬап1:8*' Л. де Лиля по точности 
стичности, по ум'Ьн1Ю рисовать словами и пере 
объективно, холодно, настроенхе пейзажа, не с 
щееся съ душой поэта, а существуюш.ее вн-Ь ег 
хотвореше Верлэна намъ кажется даже бол'Ье глу( 
по замыслу и совершеннымъ по величавому испо, 
въ 14 стихахъ вызвана въ воображенш читателя 
челов-Ьческая — а, быть можетъ и божественная- 
Д1Я, между тЬмъ какъ поэтъ нам-Ьчаетъ только вн') 
■картину; широкая открытая равнина подъ свиш 
небомъ, и мелкШ дождь, вдали силуэтъ города, ви< 
съ трупами пов'Ьшенныхъ, .вороны и волки, по-Ь; 
ихъ-т-и затЬмъ „вокругъ приближающихся трез 
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чен'Ьлыхъ пл-Ьнниковъ, идущихъ босикомъ, маршируютт 
дв^Ьсти двадцать пять воиновъ; сталь ихъ оруж1я, подня- 
таго вверхъ, какъ острхя бороны, сверкаютъ, перекре - 
щиваясь съ лезв1емъ дождевыхъ струй». 

5,Е4 ри18, аи1оиг ее 1го18 Цухёез рп50пп1ег8 

Ои! уоп4 р1её8 пиз, <1еих-сеп1-уш1-стд регШ18ашег5 

Еп тагсЬе, е1 1еиг8 Гег8 ёгоИз, сотте ёез 1ег8 ее Ьегзе 

Ьи18еп* ^ соп1ге8еп8 ёез 1апсе8 (1е Гауег8е**. 

Это стихотворен1е, написанное въ 22 года, обнару- 
живаетъ въ Верлэн'Ь уже большого поэта, вполн'Ь овла- 
д'Ьвшаго мастерствомъ стиха. Строгость формы, считав- 
шаяся у парнассьеновъ высшимъ долгомъ поэта, благо- 
творно повл1яла на Верлэна. Духъ классическаго фран- 
цузскаго стиха настолько привился ему, что какъ далеко 
-бы онъ ни заходилъ впосл'Ьдств1и въ своихъ попыткахъ 
создать новые ритмы и разнообразить стихъ'разными воль- 
ностями и нам-Ьренными неправильностями, онъ всегда 
оставался въ границахъ возможнаго и не нарушалъ 
основныхъ законовъ французскаго стиха, подобно мно- 
гимъ изъ нов'Ьйшихъ поэтовъ символистовъ. Внутрен- 
нее содержаше „Роётез ЗаШгпхепв" отражаетъ не только 
классическую и будд1Йскую неподвижность парнасской 
ПОЭ31И — въ промежуткахъ между восп'Ьван1емъ „Ахил- 
леса" и „Гомероса", '„Ко-Гинора", „Вхаса", „Чандра** 
и цгЬлаго сонма веддШскихъ божествъ, слышатся отго- 
лоски бол'Ье близкихъ и бол'Ье тревожныхъ моти- 
вовъ. Другой учитель накладываетъ отпечатокъ сво- 
ихъ настроенш на „Роётез ЗаШтхепз" — Бодлеръ. Въ 
его дух-Ь написаны „Мои гёуе ГатШег", „Опе ^апйе 
<1ате** и друпя стихотворешя, гд-Ь противоположен1е 
мечты и д-Ьйствительности им-Ьетъ особый бол'Ьзненный 
характеръ, гд-Ь любовь и смерть неразлучныя спутницы, 
гд^ красота отгЬняется образами разрушенхя и самое 
святое и близкое душ-Ь подвергается святотатственному 
осквернен1ю. 



— «4 — 

Но ни въ пйрнасской поззхи, въ которой ош 
:шшь подражателюмъ, ни въ бодлэровскоиъ сат 
Верлэнъ не находилъ себя— въ его душ*Ь жили с 
настроен1я и своеобразное потшманге красоты, I 
к'Ьмъ до него не выраженные. Для воплощен!^ 
новыхъ мотивовъ онъ искалъ новыхъ формъ, С1 
отразить въ простыхъ, наивныхъ мелод1яхъ н-Ьчтс 
сложное и едва уловимое, какую-то симфошю дво 
ныхъ настроен1Й. Въ „Роётез ЗаШгпхепв" все 
сколько стихотворен1Й, отм'Ьченныхъ вполн-Ь ори 
ными настроен1ями; они указываютъ на путь, п« 
рому всл'Ьдъ за первымъ сборникомъ пошла во: 
н-Ьйшая лирика Верлэна — субъективная и часто 
щаяся по содержан1ю, но всегда обособленная и 
ц-кяьныхъ категорическихъ чувствъ. Отчуждение 
эта отъ обычнаго м1ра, его влечен1е къ несбыт 
и его жизнь в-Ьчнаго бродяги, символизируется 
номъ въ „Сго1:е8цие8"; тамъ подъ видомъ сатир 
лэнъ рисуетъ въ сущности идеалъ поэта, того 
таисИ!;*', какимъ онъ въ поздн-Ьйшихъ критич 
очеркахъ призналъ и себя и н-Ьсколькихъ д 
поэтовъ, примкнувшихъ къ нему. Онъ рисует 
внушающими людямъ ужасъ, но въ ихъ блужда 
взорахъ и обреченныхъ на в'Ьчное скитанхе ж 
фигурахъ онъ видитъ н-Ьчто роднящее ихъ съ I 
„Если при наступленш сумерекъ", говоритъ В< 
„они производятъ впечатл^Ьнхе тяжкаго кошмара, 
потому, что на своихъ р-Ьзко звучащихъ гита] 
сжимая руку свободы,— они бормочатъ странныя п 
полныя тоски и возмущен1я. Это потому, наконе! 
въ ихъ глазахъ — см'Ьется и плачетъ, наводя т 
любовь къ в-Ьчнымъ предметамъ, къ умершимъ 
камъ и къ древнимъ божествамъ", 

С'ез! дие^ зиг 1еиг5 аг^гез ^икагез 
Сп8рап1 1а таш ёез ИЬег^ёз, 
Из пазШеп! (1е5 сЬаШз Ыгаггез, 
КозЫ^хдиез е1 геуоиёз; 
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С'ез* епйп дие ёапз 1еиг8 ртапеЦез 

Кк е1 р1еиге-Лв*1сйвих^— 

Ь*атоиг ёев сЬовев ^1егпе11е5, 

Вез У1еих тоЛз е1 (1е8 апс1епз ё1еих. 

ВсЬ настроен1я Верлэна вытекаютъ изъ этой психо- 
логш ;;Проклятаго жизнью поэта", который гонится за 
звуками и красками, создающими то, чего не можетъ 
дать жизнь. Во всЬхъ чувствахъ онъ съ любовью оста- 
Ш1вливается лишь на нюансахъ, въ которыхъ настроея1е 
одновременно и живетъ и исчезаетъ въ эдысли о в-Ьч- 
номъ. „^е 1а <1оисеиг, <Де 1а ёоисеиг, (1е 1а (1оисеиг!" — 
молить онъ, обращаясь къ возлюбленной и дороже 
всего ему мистическая возлюбленная его сновъ, неве- 
домая ему; она оставляетъ въ его душ-Ь лишь воспоми- 
наше о своемъ имени, звучномъ и н-Ьжномъ, какъ имя 
тЬхъ „кого мы любили и которыхъ жизнь изгнала изъ 
своихъ влад15Н1Й" (сотте сеих йез ахшёз ^ие 1а у1е 
ехИа), и что касается до ея голоса, спокойнаго и глу- 
бокаго, „то въ немъ слышатся отзвуки дорогихъ голо- 
совъ, замолкнувшихъ навсегда" (ЬЧпПеххоп йез уо1х 
сЬёге8 цш зе зон!; Шез"). Воспоминанхе и мечта, т. е. все 
отраженное, несуществующее, кажется Верлэну пре- 
краснее действительности. Возникающ1е у него при 
этойъ настроен1я полны еще скорби, сожален1Й и раз- 
лада, но все-таки онъ ближе къ конечному примирен1ю 
въ этихъ искан1яхъ красоты на почве субъективныхъ 
настроен1Й, чемъ на пути отвлеченныхъ идеаловъ пар- 
насской школы. Полнымъ переходомъ къ поэзхи на- 
строенш является одно изъ лучшихъ стихотворешй пер- 
ваго сборника „СЬапзоп (1'аи1:отпе". Все въ этой песни 
ново и само настроенхе, и сл1яше воедино человеческой 
души съ жизнью внешней природы, и форма, вызываю- 
щая настроен1е известными сочеташями звуковъ. Стран- 
ное отрешенхе отъ жизни, равнодуш1е къ земной судьбе 
чувствуется въ заунывной осенней мелод1и: „И я иду 
по вЬле злого ветра, который несетъ меня туда, сюда, 

подобно оторванному листу". 
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;.,. Е?^^е т'0п у^18. ^ 
Аи уеп^:Г11диуадв. 
, . Ош щ'етрогХе , 
1)е9^, ёе1а . 

.РагеЦ ^ 1а ^ 

РеиШе тог1е. 

Это уже начало философш, осветившей поздйй 
ПОЭ31Ю Верлэна, но еще безъ примярительнаго а! 
въ душ'Ь поэта жива грусть воспоминаюй, и ее » 
печальная мелодхя осени. Настроеше маленькой 
чисто музыкальное, осень вызываетъ у поэта пред 
ше о протяжныхъ звукахъ скрипки, и новизна»! 
Верлэна заключается въ томъ, что онъ не сравв 
осени съ звуками скрипки, а сливаетъ оба об1 
-одинъ музыкальный образъ: < 

Ьез 8ап§1о48 1оп§8 
Вез у1о1о118 

Ве Гаи1отпе и т. д. 

Самое сочеташе звуковъ, троекратное пое 
звука 1оп передаетъ музыку грустнаго осенняго п 

Н-Ьсколько сборниковъ, посл'Ьдовавшихъ : 
вымъ, — „Гё1:е8 Са1ап1:е8"у „Ьа Воппе СЬапзоп 
жаютъ въ противоположность спиритуалисти 
порывамъ „Роётез ЗаШтхепз" жизнерадостност; 
его склонность къ земнымъ чувственнымъ ра; 
Они написаны то гращозно и капризно въ дух-Ь 
XVIII в'Ька, съ нам-Ьренной жеманностью тон; 
теплотой искренняго молодого чувства. Въ них 
красивыхъ деталей, но поэтъ возвращается въ^ 
старымъ образцамъ, пробуя также воскресить 
старинные ритмы. Въ исторхи внутренняго само 
Верлэна эти сборники -йграютъ роль минуть 
тишья — простыя чувства наполняютъ его дуц] 
тревожное, всЬ пре;кн1е порывы къ несбытовдо) 
каютъ иерелъ ликованхемъ первой, любви, пе 
сельемъ молодого разгула. , _ 
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Въ ' „Нощапсез вапз рагЫез* Верлдйъ возвращается 
къ субъектавной поэзш и снова голосъ плоти уступаетъ 
ткгЬсто кастроен1Ямъ духовнымъ. Этотъ небольшой сбор- 
никъ, въ особенности въ первомъ его отдгЬл'Ь „Апеиез 
оиЬНёез*^^ состоитъ изъ серш маленькихъ стихотворешй, 
символичеёкихъ по замыслу и исполнешю. Они рисуютъ 
«астроетя вн'Ь всякихъ чувствъ, вызвавшихъ ихъ, и 
хугражаютъ жизнь души самой въ себ-Ь и въ отношети 
лишь къ тайнымъ источникамъ всЬхъ челов'Ьческихъ 
порывовъ. Тихая поэз1я интимныхъ настроен1Й выра- 
жена въ своеобразныхъ образахъ и отсутствхе всего 
частнаго, опред'Ьленнаго создаетъ примирительные 
аккорды въ этихъ „п'Ьсняхъ души'^ Верлэнъ отразилъ 
въ нихъ близость челов^Ьческой души къ тихимъ голо- 
ч:амъ природы, къ безсознательной жизни травъ и водъ 
въ импресс10нистическихъ картинкахъ, въ описашяхъ 
города подъ дождемъ, или закрытой сн'Ьгомъ равнины, 
„блестящимъ какъ песокъ". 

Оап8 Гш1егт1паЫе 

Еппи! (1е 1а р1а1пе 

Ьа пе1§е шсег^ахпе 

Ьик сотте ёи заЫе и т. д. 

СУгъ без([:ознательности жизни вн-Ьшней природы Вер- 
лэнъ переходить къ безсознательнымъ процессамъ че- 
ловгЬческой души и рисуетъ стих1Йныя настроенья, безъ 
•причинит, безъ связи съ жизнью и потому бол'Ье глубо- 
ки и й-Ьчныя. Стихотворенье „11 р1еиге йапз топ соеиг 
сб1п1Пе 1Гр1ей1; зиг 1а уШе* сд^Ьлалось уже почти клас- 
сотескйМъ въ французской поэзш, и въ немъ ясно видно, 
Насколько Верлэнъ далекъ отъ прежняго понимашя 
*ск6р6й' и страдашй. Въ то вр^мя какъ романтики про- 
•тййб'йбла^'алй челойНЬка природ-Ь, й для поэтйчёскихъ 
1гЬйёй' ' наделяли' природу челов-Ьческмй свойствами, 
Верлэнъ напротйв1> слйваётъ челов-Ька съ' общей миро- 
вой жизнью, и чёрпаетъ въ'этомъ свое спокойное отно- 
шеше къ жизни 'й'^айажйеМе ею, б6лНЬебът1р^ 

15* 
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чЬыъ въ настояшемъ^ Луша чтовЫа, кахшфок. ему ви- 
таюад^ цежлу 1„ страдными !Отголосками: сщжщшжъ го- 
лосоБъ^ и ^отблесками будущей зари^' м поэтъ. не же- 
лаетъ для «ебя ничего ^д-Ье счастливаго, какъ умереть^ 
медленно качаясь между этими двумя пред-Ьдами жн^щ> 
„О тоипг <1е сеЦе тог( §еи1еие"... \0 тоиг1г 4е оейе 
езсагрокие'^ Качели или медленно раскачиваемая к,ог 
лыбель, какъ символъ жизни, возвращается в:ь позщйМ^ 
шихъ стихотворешяхъ Верлэна, характериэуетъ спокойг 
мое пониман1е жизни, какъ чего-то, что сл^Ьдуегь. пре- 
доставить вол-Ь в-Ьтра, чего-то слз^айнаго, наполовину 
безсознательнаго. Это пониманхе Верлэнъ черпаетъ изъ 
идеи общем1ровой связи и исключительной важности 
внутренней жизни души. Высокое настроеше, вызванное 
философскимъ успокоенхемъ, чувствуется въ удивитель- 
номъ стихотвореши, озаглавленномъ АпеИев оиЬНёев, 
IV*. Въ немъ говорится о прощенхи, съ высоты философ- 
скаго пониман1я, которое съ одинаковымъ спокойстЫевгь 
взираетъ на все, понимая одинаковый смыслъ всего су- 
ществующаго. Приводимъ стихотворенхе ц'Ьликомъ, какъ 
одно изъ самыхъ оригинальныхъ по замыслу и н^Ьж- 
ныхъ по исполнен1ю у Верлэна. 

„Нужно, видишь-ли, прощать другъ .другу все. Та- 
кимъ образомъ мы будемъ, по крайней м'Ьр'Ь, сч^^стливы^ 
и если въ нашей жизни будутъ мрачныя минуты, по 
крайней м'Ьр'Ь мы будемъ, не такъ-ли? плакать вдэоевгь. 
Какъ хорошо, если мы сможемъ соединить, кдкъ дэ^Ь 
родственныя души, съ нашими смутными жедац1явш ре- 
бяческую радость, что мы шествуемъ далеко отгь Ж|^н- 
щинъ и мужчинъ, въ счастливомъ забытьи того, что 
насъ изгоняетъ. Будемъ двумя д-Ьтьмн, будемъ двумя 
молодыми д-Ьвушками, ничто не любящими и ндчфм'Ь 
не удивляющимися, которыя уз^одятъ, бл^дагЬл, въ ролцц 
и даже не знаютъ, что он'Ь прощены". 

П Г^и^ уоуег уоцв, шшв раг(1рш1ег 1р9 оЬо8е^, 
, Ве се№ ^е^(;оп поиз зегодз^ )Ь1ед Ьеиг^адев,^ 
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1)11 ^108 во1^^ 8вгоп5^ п'^б^ч^б .р«8? 4е^х р1е)1Г^1»«^, , 

Д,по$.уоеих соЫцв 1а 4ои<;еиг риёгИе . 
Ве сЬепипег 1от (1е8 Геттез е! ёез Ьоттез, 
1)ап8 1е й^даз оиЬЦ <1е се ^п^ поиз ехЦе. 

5оуоп8 ёеих епГаШз, зоуопз ёеих ]*еипе8 ПИез . 
Ерпзез с1е пеп е! <^е *ои1 ё*оппёез, 
Си! з'еп уоп* рёИт зоиз 1ез сЬаз*ез сЬагтШез 
Запз тёте зауо1г ^и^е11ез зоп1 рагёош1ёез. 

Душевная гармрн1я, отразившаяся въ этомъ стихо- 
творен1и, отразилась и въ другихъ стихотворен1яхъ, 
входящихъ въ сборникъ „Нотапсез запз раго1ез", въ 
импрессюнистическихъ картинкахъ пзпгевыхъ впечатл^Ь- 
шй, б*Ьглыхъ наброскахъ Брюсселя, Карльсруэ и др. 
Но съ издан1емъ сборника исчезло у Ёерлэна создавшее 
его настроен1е — между „Йогаапсез запз Рагокз** и лишь 
много л'Ьтъ спустя вышедшийъ сборникойъ „5а§;еззе** 
ц'блая бездна. Поэтъ пережилъ долгую душевную борьбу 
на почв'Ь релипозиой, долго терзался раскаянхемъ въ 
своихъ поступкахъ, боролся съ искушен1ями, молился и 
давалъ об-Ьты, прод'Ьлывая все это съ искренностью 
челов'Ька первыхъ в-Ьковъ христханства. Результатомъ 
душевнаго кризиса было возвращенхе къ Христу зако- 
рен-Ьлаго гр'Ьшника; въ творчеств'Ь Верлэна это выра- 
зилось появлен1емъ „вадеззе**, одной изъ самыхъ пла- 
менныхъ книгъ католическаго экстаза. Такой сдержан- 
ный по отношен1Ю къ Верлэну критикъ какъ Ж- Ле- 
метръ сравниваетъ стансы ^^а^еззе" съ „Подражанхемъ 
Христу*' 0ОМЫ Кемп1Йскаго. Весь жаръ прежней чув- 
ственной ПОЭ31И, вся сила его могучаго стиха и вся 
н-бжность его мистическйхъ настроен1Й, обращенна те- 
перь на Д1алогъ съ Хри'стомъ; онъ кается въ своемъ 
безсиЛ1и любить и Христост^ эластно требуетъ любви. 
Посл'Ь перваго стиха ,,Моп Пхеи т'^а й\1: Мои Шз, Й 
Гаи! т'атег** драматизмъ дхалога все вбзрастаетъ^дсг* 
сти^М* йстйнМ»^ V^6^ек^й 1^ тлы1Штет^ *гечея»и,^ въ 



— 280 — 

св^тлыхъ словахъ Хрисгаг и вгь отчаяши гргЬшника, 
проникяутаго свошгь безс11Л1емъ подняться до высоты 
божественной любви. Ничего католическаго въ уэкомъ 
смысл'Ь слова н'Ьтъ въ стансахъ Верлэна— искренность 
страдан1й, порывовъ и надеждъ поэта, обращенныхъ къ 
вершин-Ь его в^ры д'Ьлаютъ Верлэна почти единствен- 
нымъ въ современной Францш искреннимъ идеалистомъ. 

;;8а2е88е'* по своему возвышенному и пЬтистическому 
характеру отлична отъ прочихъ книгъ Верлэна., Если 
;Дотапсе8 запз Раго1е8^ пролагали путь символизму 
своими стихшными и въ то же время изысканными на- 
строен1Ями, то въ „За^еззе** поэтъ пошелъ дальше, да- 
вая опред'Ьленныя формулы спасен1я. Авторъ „За^еззе" 
уже не учитель французскихъ поэтовъ нов^йшихъ школъ, 
такъ какъ за его символизмомъ кроется опред'Ьленное 
идейное .содержан1е. Его субъективная поэз1я полна вы- 
сокихъ настроен1Й и въ художественномъ отношенш 
„За^еззе** высшее выраженхе его поэтическаго таланта 
такъ-же, какъ и его душевной жизни. Тутъ мхросозерцаше 
поэта окончательно установилось , онъ понялъ себя, по- 
нялъ необходимость своихъ колебан1Й, и ту незыблемую 
правду, которая кроется за вн-Ьшними изм*Ьнен1Ями. Опять 
посл-Ь кризисовъ в'Ьры и припадковъ разрушительнаго 
нев-Ьрхя, посл-Ь возмущен1Й и смлренш, онъ пришелъ 
къ гармонш, къ спокойному созерцан1Ю, чуждому взры- 
вовъ чувствъ и принимаюш.ему все случайное съ мыслью 
о в-Ьчномъ, таящемся въ глубин-Ь вещей. Прежде онъ 
лишь мечталъ умереть убаюканный движеяГемъ отъ 
прошлаго къ будущему — теперь вся жизнь представ- 
ляется ему таковой: „Я не вижу ничего. Я теряю вос- 
поминан1е о зл-Ь и добр-Ь. О, грустная пов-Ьсть! я только 
колыбель, которую укачиваетъ чья-^о рука въ глубинок 
подземелья. О тише, тише!" '), , 
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Сборш||^ л лоя|9авщ1ася > црсд-Ь За^евве^ отража1ргь 
всIа^оси9вну^^»^, двойственность натуры Верлэна—въ них-Ь: 
чередуются духовные порывы съ возвратомъ земныхъ; 
страстей, жизнерадостность язычника съ аскетизмомъ 
христ1анина, цинизмъ съ д-Ьтской наивностью. Называя 
свои сборники ^ЗасЦз е1;Ка^ёге'',^РагЫ1е1етеп1" п^. п. 
Вердэнъ показываетъ съ одинаковой искренностью всЬ 
стороны своей души и въ этомъ признаши своей оди- 
наковой способности къ добру и злу лежитъ н-Ьчто ши- 
рокое, д-Ьлающее Верлэна поэтомъ съ истинно свобод- 
ной душой. 

Поэтическая сторона его поздн-Ьйшихъ сборниковъ 
все бол'Ье выдвигаетъ красоту создаваемыхъ имъ рит- 
мовъ и оригинальность его манеры. Употреблен1е поэ- 
тическихъ образовъ и сравнен1Й почти повсюду замЬ- 
нено особымъ, скорее, впрочемъ, импресс1онистскимъ 
ч^Ьмъ символическимъ прхемомъ: поэтъ не сравниваетъ 
или не противопоставляетъ двухъ предметовъ или яв- 
лешй, взаимное отношеше которыхъ онъ хочетъ пред- 
ставить, а лишь нам^Ьчаетъ ихъ одно за другимъ. Такъ 
напр. онъ хочетъ показать контрастъ между настрое- 
Н1емъ поэта, погруженнаго въ мечты о великомъ прош- 
ломъ челов'Ьчества, и пошлостью уличнаго пейзажа. Для 
этого онъ отм-Ьчаетъ короткими штрихами общш кон- 
туръ парижской улицы при лунномъ осв'Ьш.енш, далекое 
мяуканье кошки и прибавляетъ: „Я шедъ, думаю о бо- 
жественномъ Платон-Ь и о Фид1и, и о Саломин'Ь, и Ма- 
равонНЬ подъ мигающимъ св-Ьтомъ газовыхъ рожковъ". 

Мо1, ]"'а11а18, гёуап! (1и (11уш Р1а^оп 
Е1 с1ё РЫ(11а8 
: Е1: с1е 5а1атте е1 с1е МагаЛоп, 
5ои8 Гое11 сИ§ш>1ап1 <1е8 Ыеид Ьервёе §а2^ 

Этой манерой Верлэнъ всегда пользуется при изо- 
браженш пейзажей, сливая такимъ образомъ вн^ЬшнШ 
видъ{ описываемой м^Ьстн^сти съ внутреннимъ его на« 
строешемъ^ -мы; вшгЬлИ: такъ^же, какъ въ» .„осенней ме- 
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лощй^ онъ орягяналыю сливаеп^- ^)авнивашМIе пред- 
мены, такъ^ ^то вм'Ъсро уподоблетя чю1!нн11ГЬ 'иастрв^е-^ 
1ЛЙ протяжйшгь звукгнкъ скршжи у него яолучается 
странный сь перваго вэгзщда образъ: ^Ьез зш1§1о18 кт^ 

МузыкалыюегЕ большинства стжхАвореяяал.'Верлвпв. 
й его искухгство передавать красоту яе(Н1ре;гЬленсшхъ 
слитныхъ настроешй, отражать не чувствиц а лишь не- 
уловимые нюансы, — все это обусловливается качествами 
и приемами, которые Верлэнъ самъ возводить въ звь 
коны новой поэтики въ своемъ „Ап Роёйдое*. Ояъ 
рекомендуетъ въ ней поэтамъ заботиться прежде всего 
о музыкальности стиховъ („Ве 1а тия^ие ауап1 ^оШе 
сЬозе** и въ другомъ м'ЬстЬ „Е)е 1а ти$^^ие епсоге е^ 
1;оц)оиг8") и употреблять для этого нечетные разугкры, 
какъ самые неопред-Ьлениые и потому наибол'Ье возбу- 
ждающее въ читател-Ь изв^Ьстное настроеше. Т-Ьмъ-же 
сочетан1емъ неопред-Ьленнаго съ точнымъ онъ руково»- 
дится при выборок отдЬльныхъ словъ, превознося кра- 
соту прекрасныхъ глазъ подъ вуалью, скрывающей нзгь 
блескъ, красоту ясныхъ зв-Ьздъ на тускл омъ осеннемть 
неб'Ь. Нюансы онъ предпочитаетъ всему рНЬзкому; красно- 
рНЬч1е онъ изгоняетъ изъ поэз1И окончательно, такъ^же, 
какъ и всякую погоню за ривмой, которую онгь назы- 
ваетъ „грошевымъ алмазомъ, дающимъ пустой и фаль- 
шивый эвукъ подъ р-Ьзцомъ*. 

Оие\ «тГап* зоигй оа дие! пё^ге Гои 
Нои8 а Гог^ё се Ь1]оа ё'ип зои 
Сш зоппе сгеих зоиз 1а Ите? 

Все-же, что не подчинено этимъ правиламъ новой 
поэтики Верлэнъ не считаетъ поэзхей, заканчивая свою 
поэму о стихахъ дерзкимъ приговоромъ: 

Е1 1о«Л 1е Г€з1е ез* йЛегаЛиге. 

Эта поэтика, вызвавшая не мало ллпецюкъ со сго^ 
ролы критяковъ старой школы, сд^Ьлалас!^ <Щ1Ю врекя 
знаменемъ молодой французск(^ поэзп». Но у1гЬре1шоспгь 
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Верлэна въ новаторскихъ пр1емахъ, его стремлеше къ 
яенымъ формамъ языка отдалила отъ него нов'Ьйшихъ 
символистовъ съ ихъ нам-Ьренной туманностью, и если 
Верлэнъ можетъ считаться однимъ изъ вдохновителей 
новой поэзш, то лишь въ той-же м'Ьр'Ь, какъ Бодлэръ: 
онъ вцесь въ повэш ношзШпВастрое^м^ уеовершеиство- 
валъ въ н-Ькоторыхъ отношешяхъ стихъ, привилъ 
искреннее релипов«Фе| чув^ШР французской поэзш, — но 
не смотря на это онъ еще гЬсно связанъ съ классиче- 
скими предан1ями и принадлежитъ къ иоэтамъ старыхъ 
1радкщ1&. 

Зюачетое Верцю1И1 таясимъ образомъ м1ен^Ье веега ево- 
дипрсв къ создШ11к> новоб ШКОЛЫ, гь которой онъ при:* 
1ющлежал^ какъ мы вид'кяи, лшиь отдельными своияш 
орояэведенхяени. Какъ истиннмй большой цоэтъ, Вер*- 
лэиъ быль внНЬ всякихъ литературныхъ шкояъ; онъ лишь 
ш1иронО' отразилъ въ своей субъективиой, высоко на- 
строенной поэзш главное течен1е современнаго искус- 
етва— идеализмъ^ и аъэтомъ великая заслуга его много- 
етрунш>й свободной поэзии. 
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Новыя течешя въ Фращузскрмъ роман! 

(Ж. К. Гюйсманоъ). 



Когда говорятъ о новыхъ течен1яхъ въ французской' 
литератур-Ь, им-Ьютъ обыкновешю въ виду одну только 
ПОЭ31Ю, въ которой за посл'Ьдше годы наибол'Ье р'Ьзко 
сказался разрывъ со всЬми традицхями. Въ области-же 
романа см-Ьняюгщяся школы оставались въ предЪлахъ 
прежнихъ формулъ искусства, не производили ничего, 
абсолютно самобытнаго по идеямъ и настроешямъ. 
Лишь разрозненныя новаторскхя попытки нарушаюгь 
общее теченхе французскаго романа, и къ таковымъ при- 
надлежатъ произведенхя Жориса-Карла Гюисманса, ав- 
тора „А К.еЬоиг8'^ 

Гюисмансъ воплощаетъ въ своемъ творчестве самыя 
характерныя черты современности и является однимъ 
изъ выразителей новыхъ настроен1Й. Вм'ЬсгЬ съ гЬмъ^ 
однако, часть его произведенШ проникнута еще духомъ 
отживающей литературной эпохи. Въ ГюисмансЬ нату- 
рализмъ им'Ьетъ одного изъ посл-Ьднихъ и самыхъ яркихъ 
представителей, дошедшихъ до крайнихъ пред'Ьловъ въ 
изображены житейской грязи. Но тотъ-же Гюисмансъ, 
отр'Ьшившись отъ натурализма въ поздн'Ьйшихъ своихъ 
романахъ, пошелъ по совершенно иному пути и напи- 
салъ своего рода „библш декадентства ** . 

Эта двойственность Гюисманса д'Ьлаетъ его типич- 
нымъ представителемъ переходной эпохи; и на немъ, 
бол'Ье ч'Ьмъ на комъ-либо другомъ изъ его современ- 
никовъ, можно изучить происхожден1е и особенности 
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литератур1*аго|, .^аден1я, .которому присвоено наэваше дег 
кадентсгва,, Данныя для этогр цредставляють об^ эпохи 
въ жизни и д'Ьятедьиости Гюисманса-г-натурализмъ агр 
первыхъ работъ и идеалистичесюе порывы въ позднгЬй- 
шихъ произведещяхъ; изъ ихъ взаимод']Ьйств1я выясняют- 
ся основныя черты декадентской литературы. 

- ' 1- . ..'■■. ; 

Гюисмансъ голландецъ по происхожден1ю. Его отецъ 
и д'Ьдъ были изв':Ьстные живописцы и въ самомъ рома- 
нисгЬ очень живо сохранилась эта связь съ фламанд- 
ской' живописью. Онъ внесь въ французсюй романъ; 
черты, ясно показывающая въ мудрящемъ и мудреномъ 
декадентЬ потомка голландскихъ мастерювъ живописи. 
Гюисмансъ добровольно съуживаетъ горизонтъV своего 
наблюдешя, но въ этой ограниченной сфер'Ь обнаружив 
ваетъ чудеса наблюдательности, онъ предается микро- 
скопическому изсл'Ьдовашю мельчайшихъ подробностей 
и уподобляется терп-Ьливому голландскому художнику,» 
для котораго дорога каждая морщинка на лиц-Ь челов'Ь-» 
ка, каждое пятнышко на чешуЬ рыбы, на шелух'Ь луко-: 
вицы. Чисто нацюнальной чертой является несомненно, 
и основное настроен1е творчества Гюисманса — его спо- 
собность углубляться всец-Ьло въ созерщанхе вн'Ьшнихъ 
предметовъ и вн-Ьшнихъ формъ жизни, какъ-бы не по- 
дозревая или нам-Ьренно игнорируя ихъ внутреннее со^ 
держан1е. И, наконецъ, Гюисмансъ обнаруживаетъ чисто 
годдавддкую. любовь къ предметамъ, особое понимаше 
неодушевленнаго М1ра, его спокойныхъ и вечныхъ кра- 
сотъ, успокаивающихъ отъ срзерцан1я душевнаго м1ра 
людей. 

Когда мы читаемъ у Гюисманса, особенно въ. пер- 
вые его повестяхъ, виртуозныя описан1я кадой то 
странно неподацжнрй' действительности, воображен1Ю; 
н^во^аьноV рисуется/ годламдскш живописецъ, посвятиэдий, 
всю свою Ж]^|энь ^ изображешю цебольшаго куск^> сыра^ 
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каш! и р51до]п; сгЬ'НШГЬ '^юм^йка ^^очнмр^ '^ямкой^^^ 
шръ рсйэйв^шной, б^йэц^^/йло» й 1ЙО лоеяу пр^елр»аеной 
дгййствйтельностй'. . . « 

Первый п|Уойзвед€^йт Г10исяа1йса (УГ^^ёос^егся вй* еёми- 
десятымъ гол!амъ, ко- времени госгюдегйа лй*гера*гу{ш6й 
школы, возводившей наблюденхе д-Ьйствительности въ 
идеалъ. Примкнувъ къ ней, онъ могъ оставаться в'Ьр- 
нымъ художествеинымъ традищямъ своей родины и сво- 
ей семьи, писать натуру безразличную, нелкуюу буднич- 
ную и дать волю своему сжептйчвскому отношеяш къ 
жизни^ своей склюнности ограничиваться внешними фор^ 
мами, не углубляя ихъ содержанка Изъ склонности къ 
мин1атюрной живописи вышелъ весь натурализнъ Гюи- 
смаиса. Великхе мастера реализма, Флоберъ и Гонкуръ,. 
им'Ьли сравнительно меньшее вл1яше на Гюисманса сво^ 
имъ философскимъ м^росозерцашемъ;. гораздо ближе ему 
но духу былъ Зола, его непосредственный учитель. Иэо* 
браженае гангр>ены челов-Ьческихъ пороасовъу забэепхе 
высшихъ истинъ въ погон'Ь за безксжечно маю^мъ^ мрет* 
ный фонгь холоднаго пессимизшь, атсутств1е вгЬри въ 
людей— все это роднило Гюисманса съ творчествомъ 
Зола. Идя по сл']^амъ этого учителя онъ какъ бы в©^ 
вращался къ тому же однообразному 11зо€раж«шю ку- 
сочка сыра,, только бол'Ье остраго и тонкага шас мсуеъ, 
бол'Ье изъ'кдемнаго червями. 

Такое вгвеча^'л^ме безотрадной голйандекой эк»*о^ 
писи, не жизнерадостной, как'ь кермесы Рубенса^ а* уйы- 
лой, какъ паШге-1Гюг1е С»ейдер<!а, нройзййодзГ№ !№р^ 
романы Гюисмансй: „МаПЬе**, „Звеигэ УйШгЛ*у ^^Еи* й^- 
па^е" и друг1е. Манера Гюисманса въ этихъ прёйвйе- 
дешяхъ предстамяетъ развитхе нату^^)^аш1€Тйческй«*' Ярхе- 
мовъ Эк!>лй, ййу о^м-Ьчёма ори^'ймальмы^»» «^ерпгамж. Тю/й- 
см«ан€1г стремится г^ройэвест» в^ие^-УА*»»^ й^нб* Я%Ш- 
ств1«%л»м»гги » для ^ого' ш^юл- ^(М^р91л1еШо' ущтз^ 
нжтъ фбиб^лу 6^ ево>йй^гь рттт^еА^. ВгиЧШк^реШу^Ш^ 
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рых1>, угрющдаъ поэ'^^тяхъ совсфмъ рочти отсутствуегь 
дщ1;^юц||9. Кдртана д'Ьвствитедьно^ти, остаиовленщЛ ху- 
щ>щщтть, цъ иачалНЬ разскдза, остается шверщеяш) тд- 
кой<-же вт>. конц-Ь. Въ жизни людей, о которвдгь (щгь 
раэ<?кадываегь^ и'Ьтъ ничего выдающагося, судьба ихъ 
остается всегда неизм-Ьнной, Загляну въ на одну минуту 
въ их> . душу, ,худои<:ни1<ъ бросаетъ ихъ на произволъ 
судьбы .въ конц-Ь пов-Ьсти, предоставляя имъ сливаться 
сгц окружающимъ м1ромъ. 

Это безотрадное, лишенное всякой любви отношете 
къ жизни и людямъ отразилось наибол-Ье полно въ „Еп 
Мепа^е", ОДНомъ изъ лучшихъ романовъ первой поры 
творчества Гюисманса. По манер'Ь, въ которой романъ 
написанъ, онъ представляетъ полное торжество натура- 
лизма: вн^шн1Я рамки жизни выдвинуты на первый пл^нъ 
и за ними не предполагается никакого духовнаго содер- 
жав1я. Люди изображены с^Ьрыми, живущими изо дня въ 
день^ безъ всякой мысли о какой-либо высшей ц-кли. Но 
из'1Ь трив1альныхъ подробностей складывается цгёльная 
картина жизни, бол^Ье глубокая по настроен1Ю, ч'Ьмъ это 
можно было-бы предположить у „протоколиста^ школы 
Зол!. Въ описаше мелкихъ тхзегев своихъ безцв'Ьтныхъ 
героевъ Гюисмансъ вкладываетъ особое индивидуальное 
пониман1е трагедаи челов-Ька: онъ видитъ ее не въ р^з- 
лад^Ь высшихъ потребностей души съ пошлостью вн'Ьш- 
нихъ услов1Й, а напротивъ — въ томъ, что н^Ьтъ антаго- 
низма между челов-Ькомъ и услов1ями жизни, что цар- 
ство пошлости всевластно, потому что не встр'Ьчаетъ 
отпора ни въ какихъ вдеальныхъ потробностяхъ и си- 
лахъ души. 

Душевное банкротство современяаго челов'Ька сли- 
вается для Гюисманса съ растл'Ьвающей атмосферой 
в}гЬЩ|Н^ жизни, и почвой, ца которой это сл1яше про- 
исходатъ, с>1|еазываются въ рома|«:^^ семейныя отиошещя. 
Сд1С^Я постановка шсщрооа о семь'Ь. хара1стер|изуетъ ;п^- 
дамиэм-ь Г^рисшшса^ Лдя ж^Ьй^твуюзд^х'ь лвдъ романа 
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вопьюсь о бра1гЬ не илгЬетъ т1Кдкого сУгноШёшй' к1>'йхъ 
*ду1йревному шру: ни на какое чувстве, ни ни кйНу^Ь ис- 
кренн'юю привязанность эти люди съ жертвой дуптой не 
способны. Въ начал'Ь пов-Ьствовашя, когда они ЁИлска- 
зываюгь еще свои ,, идеалы'*, видна полная под^-отовлен- 
ность къ нравственному падешю у этихъ представителей 
ннтеллектуальнаго и артистическаго Парижа. Гюисмансъ 
нам'Ьренно беретъ ихъ уставигами, забывшими всяюя 
молодыя чувства, всякое живое, челов'Ьчное отношеше 
•къ друтимъ людямъ; такимъ ему представляется совре- 
менная французская интеллигенц1я, • нравственно вырож- 
дающаяся среди головного и нервнаго пере)Ггомлешя. 
Медленный, но непреложно-свершающ1Йся процессъ вы- 
рожден1я Гюисмансъ изобразилъ, описывая въ „Еп Ме- 
па^е** умственную агон1Ю и нравственную смерть сзоихъ 
героевъ. Утративши всякую душевную стойкость, всякое 
желан1е жить достойно и красиво, они неминуемо долж- 
ны попасть между Сциллой и Харибдой на своемъ 
жизненномъ пути, или погрязнуть въ тин'Ь буржуазАаго 
брака, или ввести въ свободную жизнь грязь случайныхъ 
,,со11а^е8". Романистъ не отдаетъ предпочтешя ни одной 
изъ эТихъ формъ семейной жизни,т—онъ только показы- 
ваетъ, во что выродилась сердечная жизнь интеллигент- 
наго француза и какъ, сл-Ьдуя своимъ развратнымъ и въ 
то-же время буржуазнымъ инстинктамъ, онъ роковымъ 
образомъ идетъ по наклонной плоскости къ нравствен- 
ной погибели. 

Гюисмансъ рисуетъ ц^Ьлый рядъ браковъ и сожй- 
тельствъ, законныхъ и незаконных-ь, счастливыхч^ и нес- 
частныхъ, ц-Ьлый рядъ воззр-Ьнш на брачныя отйошёН1я, 
и повсюду — ^челов-Ька, котораго засасываетъ его соб- 
ственное йонимаше жизни. Вотъ напр.; судьба сторон- 
ника семейнаго очага, писателя Андрэ. ВъначйглНЬ 'ро- 
мана онъ горячо отстаиваетъудс>бс'^ёйсеяй>и.С>н1^' От- 
кровенно и уб-Ьждённо, не сознадая' самъ €воей) *йинйё- 
;ма обгьяснйетъ своему тфуТу, -«^тЬ >и^ий<бй''йдтд]йу,1^*^*о 
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«ПОДОШЛО время», ^гго ему надоФло 'Ьсть простывшш 
об^дъ, им^Ьть незашитое платье, зависЬть отъ капри- 
зовъ прислужницы, жить въ неудобной холостой комна- 
тЬ, возиться съ гризетками. «Изъ всЬхъ глупостей же- 
нитьба еще самая сносная, говорить онъ, уб-Ьждая сво- 
его пр1ятеля Кипрхана посд-Ьдовать его прим'Ьру. Бракъ 
-ослабляетъ желан1я и притуцляетъ ощущен1Я — скажешь 
ты? Ну чтожъ— и это хорошо. А затЬмъ, знаешь милый 
мой— вФдь это сберегательная касса, которая припасаетъ 
комфортъ и теплоту на старые дни. Это право изливать 
злобу на другого, право на участхе къ себ-Ь и иногда 
на любовь». Это откровенное объяснеше героя Гюис- 
манса относится еще къ идеальному перюду жизни 
Андрэ, ко времени, когда въ немъ еще живы как1Я-то 
иллюзш. Все дальн^Ьйшее течеше жизни укр'Ьпляетъ въ 
немъ его основное мхросозерцаше. ^ Въ конц'Ь романа 
положенхе остается такимъ-же, какимъ оно было въ на- 
чале. Андрэ испыталъ крушеше своего семейнаго иде- 
ала, уб'Ьдился въ изм-Ьн-Ь жены, возобновилъ свободную 
холостую жизнь, прошелъ черезъ н-Ьсколько мимолет- 
-ныхъ чувственныхъ увлеченш, испыталъ скуку случай- 
.ныхъ и кратковременныхъ любовныхъ связей и возвра- 
тился къ тому же, изъ чего, вышелъ — къ семейному 
очагу. Онъ примирился съ обманувшей его женой и, 
не питая болФе цикакихъ иллюз1й въ душ'Ь, все-таки 
-возстановилъ семейную жизнь, выбравъ одно изъ двухъ 
неизб-Ьжныхъ золъ. Ничего въ его жизни въ сущности 
не перем'Ьнилось, но теперь къ первоначальной сЬрости 
.прибавилось еще н-Ьчто болФе безнадежное: прежде онъ 
не сознавалъ что живетъ окруженный грязью, а теперь онъ 
съ этой грязью примирился. И этотъ переходъ отъ без- 
хознательнаго къ сознательному участ1|о въ пошлости 
-составляетъ все внутреннее еодержан1е, романа. .ВцгЬш- 
.ним> ,<;)^разомъ это знз^менуется .тЬмъ, что ран-Ье Дндфэ 
;0Ь1ДЪ; споробец>. и,<;рщцвать гру^тныя -на;Строещя.;И рт- 
.рй^1^ть и?^д..^.'ь,.;худ^^^сзгйецнь|;!^ъ рбраэах-ь; ркднча.телд^- 
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ное успоноете въ бра1гЬ иэбавл^етъ еаг» ш оть грз^чгги, 
и огь искусства, Полное прившреше с^ жиасшэ сверши- 
лоок^-*-^ однюгь худояшикомъ стало меньше.. 

Параллельню съ этижъ протекаетъ и жизнь худож- 
ника Кипр1ана. Онъ врать всего буржуазнаго, шаблон- 
наго и въ циничныхъ выражен1яхъ отталкиваетъ отъ 
себя всякую мысль о бракЬ. Онъ хочетъ быть свобод- 
нымъ, не им'Ьть постоянно около себя другого суще- 
ства, ввгЬшивающагося въ его жизнь, завискгь только 
отъ себя, жить, какъ вздумается, работать безъ конца, 
лишь изр-Ьдка теряя вечеръ для развлечетя. Но и этого 
свободолюбиваго фразера жизнь скручиваетъ по своему. 
Изб'Ьгая брака, онъ силой обстоятельствъ очутился въ 
сожительств-Ь съ женщиной, съ которой у него сжаза- 
лось нЬчто общее: усталость отъ безпутства, желате 
покоя и ВСЯК1Я мелк1я прихоти — пристрэдпг1е къ хоро- 
шему столу, къ удобствамъ. И у него ничего не пере- 
м'Ьнилось ВЪ жизни, онъ не изм-Ьнилъ своимъ принци- 
памъ, ни одно сильное чувство не взволновало его ду- 
ши, его мхросозерцаше осталось гЬмъ-же, только оно 
подтвердилось на практике и, подобно Андрэ, онъ по- 
грузился въ пошлость сознательно, началъ чувствовать 
наслажденхе отъ того, какъ устроилась его судьба, вос- 
хищаться кулинарными талантами своей МеИе, вести 
сентиментально - юмористичесше разговоры съ самимъ 
собой и доказывать другимъ преимущества своихъ „прин- 
циповъ". Въ результагЬ полз^ается опять таки смерть 
художественнаго таланта, полное крушение живой души. 
Друпе шёпа^ез въ книгЬ Гюисманса подтв^ждаюгь 
ту же мысль, отражаютъ такое же безотрадное торже- 
ство пошлости надъ жизнью души. 

Вотъ что видитъ Гюисмансъ, заглядывая въ душев- 
ный М1ръ своихъ героевъ: каждый челов-^Ькъ въ ота^ль- 
«ости зт>одливъ, психолопя его сливается съ филоло- 
гической С1Ч>роной жи^и. Проникшись этой истиной 
я желая отразить ее въ своихъ ггроизведетякъ, рот- 
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нйстъ долженъ уподоби^-ься е'стестй011спъ11'й1'елю, бб1>6- 
ктивно отм-Ьчкющему всЬ явлешя Природы; '1^к1> йбсг^ 
пали романисты натуралистической школы, и Гюйсмайсъ 
сл-Ьдуетъ ихъ прим-Ьру, поскольку д^Ьло касаетсй йСй^ 
хологической стороны его романов1>. Но въ отлич1ё 
отъ своихъ собратьейъ по натурализму, Гюисманст^ 
обладаетъ артистическйА!ъ темлерамёнтомъ и, ^лйго- 
даря этому, отыскиваетъ источникъ красоты "&% разлй»- 
гающейся атмосфер'Ь мелкой и с^Ьрой современности. 
Областью искусства оказывается не душевный М1ръ 
отд-Ьльныхъ людей, а безличная жизнь Массь, все, что 
происходить вн'Ь челов-Ька и на что современность на- 
кладываетъ свою особую характерную печать. Гюйс^ 
мансъ чувствуетъ и понймаетъ интимную жизнь улицк 
и ставить ее выше того, что происходить бь душак-Ь 
отд'Ьльныхь людей; ему кажется, что выходя изь СЕскогб 
себя и теряясь вь общемь настроенш масСЬг, челов-Ьк^ 
какь-бы утрачиваетъ внутреннюю Мелочность (бвоиХ1» 
побуждей1Й и становится невольно частью чего-тс^ ^а*- 
чительнаго, исполняющаго свое высшее прйзвайе по- 
мимо воли каждаго въ отд'Ьльйости. 

Въ ЭТОЙ скрытой жизни толпы Гюисмансъ видйтъ 
возрожден1е красоты, утраченной людьми вь ихъ нрав- 
ственномь падеши. Но чтобы понйть этоть духь совре!- 
менности, нужно, такъ сказать, слиться сь общей жизнью, 
сохраняя въдуш-Ь жажду красоты. Таковым-к, и ябляется 
герой Гюисйанса, худоя^никь Кипртань, устами кото'рагб 
авторь высказывае!^ свое пониман1е красоты: „Кипргай"^ 
соотв-Ьтствоваль всЬмъ своймъ существомъ создайно^«у 
имь искусству. Мятежный духь на поЧв'Ь малокров1я, анё- 
М1Я подчиненная чуткимь кёрвамь, пытливый и больй(уй 
ул^'ь, пресл'Ьдуемый глз^ими страдан1ймй неврозовь, 
йозбуждаемый лихорадками, безсознатёльйУй, несмотря 
йа свои теорш, управляемый капри^!амй болк»й6й воли*' 
— таковъ этоть хуДожйикь, прей*гё^а декадейт«ва п6 
нас'гроешю, но еще челойгйК!» йрбшлкго йо своймъ йй^ 
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тейскимъ правиламъ. Ему-то улица и уличная жизнь 
кажутся выразителями современности. „Я нахожу, что 
улица всегда красива**, говорить онъ. „Я безконечно 
наслаждаюсь ею вечеромъ, наприм-Ьръ, когда при газо- 
вомъ св'ЬгЬ пламен^ютъ золотыя буквы на стеклян- 
ныхъ дверяхъ или на выв-Ьскахъ магазиновъ. Я читаю 
ихъ, узнаю имя хозяина, вижу, что онъ зять и преем- 
никъ такого-то, и, заглядывая въ окно, вижу всю семью, 
сидящую въ глубин'Ь комнаты, за столомъ .. И эту от- 
радную красоту я чувствую и по утрамъ, когда слоня- 
юсь по улицамъ. Я смотрю тогда на молоденькихъ д'Ь- 
вушекъ, которыя ночевали не дома, и теперь быстро 
шагаютъ, разглаживая на ходу юбки, опуская утомлен- 
ные глаза, стуча по асфальту несовсЬмъ свежими бо- 
тинкавш. Н-Ьсколько томный и бл-Ьдный видъ выдаетъ 
безсонницу также какъ что-то неуловимое, зам'Ьтное 
въ слегка смятой, хотя и опрятной одежд'Ь, въ )ГГом- 
ленной походк'Ь, въ манер-Ь носить вуалетку и припод- 
нимать платье, обличающей торопливость утренняго 
туалета, пропзведеннаго не дома .. Улица всегда вели- 
кол'Ьпна и всегда нова. Она всегда перепол!1ена красо- 
тами, къ сожал4н1Ю, понятными лишь для немногихъ...'* 
И отрицая избитые, по его мн^нхю, классичесше кри- 
тер1и прекраснаго, Кипраанъ рисуетъ свой идеалъ кра- 
соты, соотв'ЬтствующШ его преклонешю передъ д'Ьлан- 
ностью и извращенностью городской атмосферы. „Ве- 
нера, которой я поклоняюсь, Венера, которую я обо- 
жаю, какъ типъ современной красоты — это дгЬвушка, 
которая снуетъ по улицамъ, модистка съ картонами 
отъ шляпъ и отъ платьевъ, съ матовывгь цв^томъ лица, 
лукавыми глазами, отливающими перламутромъ, бл^- 
нымъ личикомъ, капризнымъ носикомъ и легкими пока- 
чиван1ями бюста и боковъ. О, эта бл-Ьдность грацдоз- 
ныхъ работннцъ и искусственный румянецъ женщинъ, 
бродящихъ по панелямъ. Какой восторгъ он^ будятъ 
во мн^ II в^Ьдь какъ подумаешь, что насъ не бол^е 
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трехъ художниковъ въ Париж'Ь, которые сознаютъ это. 
— А спасен1я ни откуда не видать. Да если-бы мы всЬ 
не были изъ'Ьдены романтизмомъ, если-бы вм'Ьсто того, 
чтобы л-Ьчить себя отъ заразы, мы не ограничивались- 
бы пал1ативами, если-бы нашлось, наконецъ, средство 
для дезинфекщи мозговъ художниковъ, мы наверное 
увидали бы еще много красоты въ современномъ дух'Ь, 
которая ускользаетъ отъ насъ теперь ''. 

Все, воплощающее жизнь толпы, возбуждаетъ въ 
ГюисмансЬ особую симпатхю и его описан1я вн-Ьшнихъ 
предметовъ, сценъ, происходящихъ на улиц'Ь и въ сбор- 
ныхъ пунктахъ толпы, въ кофейняхъ и ресторанахъ, 
составляютъ лучппя страницы въ „Еп Мёпа^е**. Худож- 
никъ голландской школы виденъ въ ГюисмансЬ и тогда, 
когда онъ описываетъ непривлекательныя зр-Ьлища ули- 
цы, каше нибудь закоулки Парижа, мелше, грязные ре- 
стораны и т. п. Неопрятные съ-Ьстные припасы, выстав- 
ленные въ витрин^Ь маленькой кухмистерской, вдохнов- 
ляютъ его на импресс10нистскую картину необычайной 
силы, и на протяжен1и двухъ страницъ онъ подробно 
и колоритно описываетъ каждый предметъ, лежащ1Й пе- 
редъ нимъ въ окн-Ь: „начатый рисовый пудингъ, разли- 
ваюЩ1Йся въ жел^Ьзной кострюльк'Ь, яйца виннаго цв'Ьта 
въ расцв-Ьченномъ салатник'Ь, кролика, распластаннаго 
на блюдгЬ, лапками кверху, съ ф1олетовымъ студени- 
стымъ комкомъ печени, и черепомъ, облитымъ бл'Ьдной 
кровью, сгЬну большихъ б'Ьлыхъ чашекъ, вставленныхъ 
одна въ другую, башню блюдечекъ съ синимъ бордю- 
ромъ и т. д/. 

Т'Ь-же особенности Гюисманса, — любовь къ вн'Ьшнему 
движен1ю массъ и презр'Ьн1е къ индивидуальной психо- 
лопи, сказываются и въ другихъ романахъ и пов-Ьстяхъ 
Гюисманса. Въ „Зоеигз Уа1;аг(1" опять изображены два 
параллельныхъ существовашя — ^на этотъ разъ героинями 
являются дв-Ь женщины, — одинаково безотрадныхъ, не- 
смотря на свою противоположность. Сестры Ватаръ дв-Ь 

16* 
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фабричный рабогпгацы, изъ копгорыхъ одна поддается 
влечея151]гь своего бурнаго темпераненгга, а щ>угая ндегь 
благоразумно по пути добродгкгеяи и добивается идеала 
д-Ьвушекъ ея класса — обезпеченнаго положетя замуж- 
ней женщины. 1^ и тотъ, и другой путь, по коггороху 
идутгь сестры, кажется Гюисмансу одинаково убиваю- 
щнмъ всякую способность къ рабогЬ, всякую живую 
силу дугаи. Онъ выражаетъ это словами фабричной ин- 
спектрисы, которая резюмируетъ положен1е въ заклю- 
чительныхъ словахъ книги: ^д-Ьвушки, которыя безпут- 
ствуютъ, почти всегда отвратительныя работницы; скром- 
ницы работаютъ хорошо, но выходятъ замужъ и стано- 
вятся хуже всякой гулящей — он-Ь совсЬмъ не приходятъ 
на работу". Это почти тотъ-же выводъ, какъ и въ пер- 
вомъ роман'Ь, и душевный М1ръ об'Ьихъ дгЬвушекъ от- 
м1>ченъ той-же печатью вырожден1я, какъ жизнь Андрэ 
и 1{ипр1ана въ ,,Еп Мспа^е". 

Буржуазный духъ и развратъ являются въ глазахъ 
Гюисманса двумя основными элементами современнаго 
французскаго общества, и они составляютъ тему всЬхъ 
его натуралистическихъ романовъ. Искупаюпщмъ эле- 
ментомъ является ясцзненность толпы, и въ своемъ вто- 
ромъ роман'Ь, какъ и въ первомъ, Гюисмансъ съ лю- 
бовью осганавливается на описан1и внЬшнихъ предме- 
товъ и сценъ уличной жизни. ВсЬ мелше разсказы Гюис- 
манса носятъ совершенно тотъ-же характеръ, въ осог 
бенности маленькш разсказъ „5ас аи ёоз", пом-Ьщенный 
въ „5о1гёе8 йе Мё(1ап" Зола. Презр-Ьше къ челов-Ьче- 
ской личности тутъ особенно велико и выражается въ 
томъ исключительномъ значеши, которое авторъ при- 
даетъ низменной, животной сторон-Ь жизни. 

П. 

Въ своихъ натуралистическихъ романахъ Гюисмансъ 
дошелъ до конца по пути, нам-Ьченному Зола, но онъ 
же оказался первымъ мятежникомъ противъ узости ма*' 
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тер1алистическаго искусства. Въ 1884 г. появилась книга 
его ;;А КеЬоигз", означающая собой полный перелом-ь 
въ настроещяхъ, во всемъ душевномъ складе; Гюисв^н- 
са. Вн'Ьшше пр1е»1ы, усвоенные въ школ^ натурализма^ 
остались гЬми-же, сохранилась любовь къ предметамъ и 
детальное ихъ изображен1е, но внутреннее содержанхе 
изм-Ьнилось кореннымъ образомъ. Скептическое отноше- 
Н1е къ жизни и глумлеше надъ нею уже не удовлетво- 
ряетъ романиста, въ немъ проснулась жажда положи- 
тельныхъ идеадоцъ, не довольствующаяся атЬпымъ спи- 
сывашемъ съ натуры. Но это новое настроеше не мргло 
вылиться въсвободномъ и одухотворенномъ творчеств'Ь. 
Все прошлое разочарованнаго бытописателя вырождешя 
легло своей тяжестью на художника, и его проснувшая- 
ся душа способна только на исканЫ. Результатомъ этихъ 
исканш, этой жажды обр'Ьсти новые устои и сознан1я 
своего полнаго безсил1я является теперь рядъ стран- 
ныхъ, бол'Ьзненныхъ произведен1Й, представляющих^ 
мхръ св-Ьтлыхъ порывовъ, отчаян1я и временного успог 
коешя, своеобразный М1ръ, возникши на почв-Ь вырож- 
дения и безнадежно стремящшся къ недоступнымъ вер- 
шинамъ идеализма. Ц'Ьлая полоса въ современномъ фран- 
цузскомъ искусств-Ь отм-Ьчена этимъ настроенхемъ, со- 
единяющимъ возвышенные порывы съ душевнымъ безси- 
Л1емъ. Коренится оно именно въ поздн'Ьйшихъ романахъ 
Гюисманса, произведенхяхъ переходной поры, декаданса, 
чрезъ который французское искусство неизб-Ьжно долж- 
но было пройдти по пути отъ матерха^истическаго м1- 
росозерцан1я натуралистовъ къ новымъ требован1Ямъ и 
задачамъ символизма. Все творчество Гюисманса съ этой 
поры распадается на дв'Ь группы. Въ первой группе 
,^Еп Ка(1е" предста,вляетъ полное отрицанхе матерхализ- 
щ, ^А КеЬоигз^^— схему жизни, совершенно противопо- 
ложнрй д-Ьйствительности, созданной исключительно твор« 
ческой фднтазхей худржника. Но и тутъ въ конц'Ь раз- 
руц1ается сложившаяся утоп1я и открывается путь для 
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новыхъ искан1Й. Вторая группа занята искатями уже 
въ области религ1озныхъ и мистическихъ настроешй. 
„Ьа Ваз" открываетъ новый м1ръ, въ которомъ царст- 
вуетъ принципъ зла, но и онъ оказывается безсильнымъ 
побороть разладь въ душ'Ь художника, и въ посл-Ьднемъ 
роман'Ь „Еп К.ои1е" Гюисмансъ начинаетъ новое стран- 
ствован1е къ мистическимъ идеаламъ, и опять его ждз^тъ 
въ конц-Ь совш'Ьшя и разочаровашя. 

Въ „Еп К-айе" Гюисмансъ вооружается противъ обще- 
принятаго мн'Ьн1я о нравственной неиспорченности де- 
ревни и показываетъ, что нельзя ожидать оздоровлен1Я 
интеллигенцш на почв'Ь общен1я съ природой и со св'Ь- 
жими здоровыми чувствами сельскихъ жителей. Сл'Ьдуя 
своимъ обычнымъ прхемамъ, Гюисмансъ осв-Ьщаеть свою 
основную мысль противопоставлен1емъ двухъ параллель- 
ныхъ, но по существу своему отрицающихъ одинъ дру- 
гой М1ровъ. Жакъ, представляющШ собой больную ин- 
теллигенщю, потерп-Ьлъ крушенте въ столичной жизни. 
Д-Ьла его запутались, нервы его до крайности напря- 
жены, душу охватили каше-то потемки, и ко вс^Ьмъ не- 
взгодамъ присоединилась еще бол-Ьзнь нервной, исто- 
щенной жены. Чтобы возстановить физическ1я силы и 
окр'Ьпнуть духовно и нравственйо, Жакъ и жена его 
устраиваются «въ тихой пристани» (еп гайе), у своихъ 
родственниковъ, зажиточныхъ крестьянъ; парижане по- 
селяются въ заброшенномъ замк'Ь, арендуемомъ „дядюш- 
кой Антуаномъ", самъ-же Антуанъ и жена его продол- 
жаютъ жить въ своей просторной, но неуютной изб'Ь. 
И тогда начинается какое-то страннбе параллельное су- 
ществованге замка и деревни и обнаруживается про- 
пасть, навсегда разд-Ьляющая челов^Ька съ тонкой нерв- 
ной органйзац1ей и духовными потребностями отъ „чер- 
ноземной силы", для которой жизнь исчерпывается гру- 
быми матер1альными интересами. Жакъ живетъ среди 
стран ныхъ грезъ, въ которыхъ вся окружающая его 
д-Ьйствитбльность претворяется въ фантастичесшё обра- 
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зы, переживаетъ ц-Ьлый рядъ сложныхъ, тревожныхъ 
настроетй, — а въ это время жизнь его родетвенниковъ 
исчерпывается грубыми, однообразными потребностями, 
отражающими одну, основную черту ихъ душевнаго 
М1ра — жадность, достигающую гранщозныхъ разм^ровъ. 

Гюисмансъ рисуетъ своихъ крестьянъ съ ужасаю- 
щей р-Ьзкостью: это как1я-то чудовища, потерявш1я че- 
лов'Ьческ1Й обликъ въ погон'Ь за наживой. Городсше 
гости им^Ьютъ для нихъ интересъ исключительно, какъ 
источникъ наживы: ихъ можно обманывать на всемъ, на 
вин'Ь, на молок'Ь, можно выпрашивать у нихъ разныя 
вещи, ставить дутые счеты подъ предлогомъ родствен- 
ныхъ заботь. И все это прод^лывается безъ мал'Ьйшаго 
зазр-Ьнхя сов'Ьсти, такъ-же какъ они хладнокровно вы- 
живаютъ милыхъ родетвенниковъ, когда чувствуютъ, что 
источникъ дохода изсякъ. Жаку приходится бол'Ье близко 
войти въ интересы этихъ людей, понять всю безгрйнич- 
ность ихъ грубости, хитрости и безсердеч1я, когда онъ 
присутствуетъ при одномъ изъ самыхъ важныхъ событ1й 
деревенской жизни — появленш на св^Ьтъ теленка у ко- 
ровы дяди Антуана. 

Въ мастерски написанной у Гюисманса сцен'Ь люди 
и животныя см'Ьшиваются, и во всякомъ случа'Ь не лю- 
дямъ принадлежитъ казовая роль. Грубость языка, от- 
талкивающая Жака, отражаетъ безнадежную темноту 
душъ. Жаку на минуту кажется, что эти крестьяне ис- 
кренно преданы животнымъ, чувствуя родство съ ними» 
Въ самомъ д-Ьл-Ь, Антуанъ съ большой н'Ьжностью лас- 
каетъ корову, мычащую отъ боли: „Б-Ьдная Лизарда, 
б'Ьдная скотинка!" причитывалъ дядя Антуанъ, наклонив- 
шись къ корове, которая глухо мычала и гляд'Ьла на 
него широко раскрытыми глазами. «И, отталкивая дру« 
гихъ коровъ ударами сапога, онъ ласкалъ Лизарду, уго- 
варивалъ ее какъ ребенка, давая разныя н-Ьжныя имена, 
называя ее << д-Ьточкой », «дочуркой* , уб'Ьждая ее, что 
если она еще немножко потерпеть, то все сойдегь бла- 
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годолучно и ОВД. станвтъ о1уять такой-же красавицей 
кактж ц црещде». Но сцена ссшершенно 1гЬняетсЯу когда, 
цри помощи {гЬскрдьнихъ мужиковъ, теленокъ является 
на св'Ьп^!, Вс^ любуются новорожденнымъ, пьютъ вино 
и ^0}Iг^нт^ются разными практическими зам-Ьчашями. 
Когда-же раздд1ртся мычашя больноц коровы, всЬ наб- 
расываются нэ нее съ ругательствами: „Да долго- ли ты 
еще будешь выть?**—кричал4 Норина. — «Ударь ее по 
бащк'Ь, мерзавку!» — цриказывалъ дядя, утирая рукавомъ 
свое потное лицо. Но было уже больше ни «д'Ьточки», 
ни „дочурки*', — забыты всЬ ласкательныя имена и уго- 
воры. Роды быди самце обыкновенные, теленокъ родил- 
ся здрровымъ ц вм'ЬсгЬ съ окончан1емъ децежныхъ за- 
боть прекратилась и ц-Ьжность крестьянъ. 

Наблюдая своихъ родственниковъ въ самыхъ различ- 
ных-ь обстоятельствахъ, Жакъ уб-Ьждается, что жад- 
ности?, грубость л черствость исчерпываетъ ихъ душев- 
ный М1ръ, и что искать обновленхя въ деревенской сре- 
д,-^ напрасно, Гаэащ», къ которой онъ стремился, обма- 
нула его надежды. Сойдясь другъ съ другомъ съ недо- 
в'Ьр1емъ, горожане и ихъ деревенсше родственники ра-г 
сходятся прчт^^ съ ненавистью другъ къ другу эъ дущ'Ь. 
Жакъ понялъ вполн'Ь хитрость и мелочность этихъ лю- 
дей, они-же, въ свою очередь, чувствуютъ презр'Ьн1е къ 
фантазерамъ, не умЪющимъ копить деньгу и оборачи- 
ваться въ Щ13Щ1. Заключительная сцена романа ярко 
рисуетъ пропасть, разд-Ьляющую роковымъ образомъ эти 
два общественныхъ типа: 

«Сидя въ гдубин^Ь повозки на кучк'Ь с^Ьна, Жакъ разя 
сматривалъ этихъ. крестьянъ, над'Ьясь никогда бол^е не 
р^^д'Ьт^> ихъ: «они утЬшаютъ меня въ томъ, что прихо- 
дится покинуть эту несчастную гавань, въ которой я 
напраснр мечталъ найдти покой», думалъ онъ, «потому 
что ужъ едли чм'Ьть д'Ьдо съ мерзавцами, то я все-таки 
предпочитаю бод'Ье утоцчанныхъ и брл-Ьв культурныхъ», 
— ^<По<;лущай, племяцн^Щ'Ь'^, прервала его размышленхя 
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тетя Норина, „если у тебя или у Луизы найдется 1^кое 
нибудь старое платье, зд-Ьсь-бы оно пригодилось для во^ 
скресной одежды". — -^Намъ-бы очень нужно, было старье», 
-г-прибавилъ дддя. Жакъ, раздраженный, об-Ьщалъ все, 
чего они хогЬли». „Какъ мы зд-Ьсь будемъ скучать по 
васъ! В-кщу ты мн-Ь словно дочь родная!" —продолжала 
Норина жалобнымъ голосомъ, глядя на плелшнницу.— 
<!1Наконецъ, вотъ вокзалъ», пробормоталъ Жакъ. Багажъ 
сняли съ повозки, старики обняли Жака и Лз^зу и 
стали ц'Ьловать ихъ, проливая слезы. Потомъ, когда па- 
рижане усЬлись въ вагонъ, Антуанъ съ женой сЬли 
обратно въ повозку и хлеснули лошаденку. Чрезъ к^- 
сколько минуть Антуанъ заговорилъ: «Знаешь, я в-Ьдь 
хорошо слышу. Вотъ я и подслушалъ, какъ она сказала 
Жаку, что подостлала свою юбку кошк'Ь, чтобы той 
удобн-Ье было лежать». — «Этакая дура!» — „Право-же, ояа 
такъ сказала". „Ай-ай-ай!"— и боясь, чтобы кошка не 
испортила окончательно юбку когтями, они помчались 
во весь опоръ къ замку**. 

Въ „Еп Каёе" Гюисмансъ какъ-бы свелъ счепы съ 
д'Ьйствительностью показалъ, какое разочароваше ждетъ 
челов^Ька, который вздумалъ-бы искать душевнаго обно- 
влен1я въ общеши съ природой. Путь совремеишаго 
челов-Ька иной, по мн-Ьнхю Гюисманса, и то, чего не 
можетъ дать ему д-Ьйствительность, онъ долженъ искать 
въ самомъ себ'Ь, создавая искуственный М1ръ красоты, 
находя источникъ новыхъ ощущен1Й въ изощренныхъ 
комбинащяхъ разныхъ настроен^. Такую программу 
Гюисмансъ нам-Ьчаетъ въ своемъ роман'Ь „А К.еЬош*8^. 
Героемъ его является выродившейся потомокъ старин- 
наго аристократическаго рода, Жанъ д'Эзесентъ, въ 
лиц-Ь котораго Гюисмансъ воплотилъ современную фран- 
цузскую интеллигенщю съ ея артистической утончен- 
ностью съ одной стороны, физической и нравственной 
дряблостью съ другой. Гюисмансъ подробно останавли- 
вается на происхождеюи своего героя, чтобы указать 
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почву, на которой развилась бо^тЬзненность и своеобраэ- 
ность его дзгшевнаго шра. Въ романе описывается гад- 
лерея фамильныхъ портретовъ въ зазогЬ д'Ээесента, 
И'Ьлый рядъ энергичныхъ и жизнерадостныхъ всшновъ, 
среди которыхъ выд-кляется только одииъ странный 
портгретъ, образуюицй связь между здоровымъ прошльпгь 
семьи и вырождающимися типами потомковъ. Это стран- 
ная и лукавая голова съ мертвыми и напряженными 
чертами липа, со скулами, отм-^ченнымп пятнами румянь, 
съ прилизанныхъ, какъ-бы приклеенными прядями во- 
.юс1>, украшенными жемчугомъ, съ напудренной гладкой 
теей. На этого „миньона** времени Генриха Ш больше 
исего и гюхожъ его отдаленный потомокъ, хрупкШ мо- 
лодой челов1;къ л-кгъ тридцати, анемичный и нервный, 
С1> впалыми П1еками, бл^Ьдными голубыми глазами, съ 
прямымъ и широкимъ носомъ, сухими и тонкими руками. 
Его одинокое, задумчивое д-Ьтство, сильно выраженная 
индивидуал1>ность, а также опытъ бурной и порочной 
молодости развили въ д'ЭзесентЬ глубокое пр)езр'Ьн1е и 
К'ь окружающей его д-Ьйствительности, и къ людямъ 
вообще. Всякое соприкосновеше съ жизнью оскорбляе1ъ^ 
(ТО. Въ этомъ состоян1и души онъ создаетъ утоп1Ю 
новой жизни, отв'Ьчающей нервной организацш больного 
покол15Н1я. Д'Эзесенту кажется, что есть возможность 
спастись оть зр-Ьлища жизни, отъ наводнешя М1ра че- 
лов'Ьческой глупостью и создать среди промышленной и 
буржуазной сутолоки утонченную еиваиду, комфорта- 
бельную пустыню, неподвижный и уютный ковчегъ, гд-к 
можно было-бы жить по своему, наперекоръ всЬмъ 
обычнымъ законамъ современности, покорствуя только 
сиоимъ эстетическимъ инстинктамъ. Чтобы пршвести 
свой планъ въ исполненхе, д'Эзесентъ нанимаетъ себ-Ь 
домъ въ окрестностяхъ Парижа и усфаиваетъ себ-Ь- 
тамь существоваше, согласное только съ его личдыми 
вкусами. Утоп1я его им-Ьетъ своего рода философскую 
подкладку -г- въ его отвращенш отъ природы и всего 
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естественнаго й въ предпочтеши; окааываемомъ вообра^ 
женш. уДрирода отжила* свое время**, говорить онъ, 
„она окончательно утомила терхгЬнк • людей, утомлен- 
ныхъ однообраз1емъ пейзажей и небееъ. Какая плоская 
замкнутость спеддалиета сказывается въ зр^дицщхъ при- 
роды, какая мелочность , лавочника^ торгу ющдго только 
однимъ товаромъ, какой монотонный магазинъ луговъ 
и деревьевъ, какая м-Ьщанская контора горъ и морей!.. 
Это в'Ьчное однообраз1е утомило добродушные восторги 
любителей прекраснаго и насталъ моменгь заменить, 
насколько возможно, природу иску'Сстэомъ". Такое отно- 
шен1е къ природ'Ь кажется намъ теперь банальнымъ 
парадоксомъ, прявшимся въ прюизведенАях'ь француз^ 
скихъ и иностранныхъ дек^адентозъ, .ноГюисмансъ пер- 
вый выразилъ эту основнук> идею декадентства; у него 
она им-Ьетъ психологическхй инт^)!^ъ и объясняетъ 
какъ происхожденхе, такъисмыслъ этого бол'Ьзненнаго 
явлешя. 

Устраивая свою домашнюю обстановку, т. е. созда- 
вая рамки, въ которыхъ жилось^бы привольно его 
извращенной фантаз1И, д'Эзесентъ строить ц-Ьлую эсте- 
тическую теор1ю. ВсЬ подробности меблировки, распо- 
ложешя комнатъ, распред'к11€|Н1Я дня им'Ьютъ при этомъ 
первостепенную важность. Весь общепринятый строй 
жизни переиначивается, прим-Ьняеггся къ новымъ требо- 
ван1ямъ больныхъ и з^онченныхъ нервовъ, и такимъ 
образомъ составляется ' ц'Ьлый кодексъ правилъ, своего 
рода катехизисъ декадентства. Строго опред^Ьляются, 
напр., цв-Ьта, которые должны преобладать въ мебели и 
предметахъ. Д'Эзесенгь отвергаетъ всю гамму синихъ 
тоновъ— -это цв^Ьта, ласкаюнце взоръ романтическихъ 
мечтателей; изгоняется таюке „С1ЯН1е желтаго и краснаго 
цв^Ьтовъ**, ' р>адующихъ^ людей жизнерадостныхъ, войн- 
ственныхъ и эдорсжыхъ; ,^люди^ж^ слабые физически, но 
обла[дающ1е : повышенной^ нервной чувствительностью 
любять ббл-Ье всега: цв-Ьтъ раздражающей и боигЬзнён- 
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ный^ обшадаюицй чуиврачюдсъ сшшеиъ и лихормачнымъ 
блескомъ; таковьигь оказывается -^оранжеэ^ цвФтъ. 
(Вспамнимъ культъ желзгага 1Ш!кгя у англшскихъ эсте- 
товъ---не заинс^вованъ-ли онъ изъ катеклзиса д'Эзесента?) 

Все въ до^^Ь д'Эзесенгга устроейо такъ, чтобы созда* 
вать иллюэш: его столовая напоминаеть па архитектзф-Ь 
и убранству каютъ-камиашю парохода, и, выглядывая 
изъ устроенныхъ въ ней яюковъ въ акваргумъ, напол* 
ненный морской водой и морскими растен1ями. д'Эзе- 
сентъ мнить себя путешествующимъ по океану. Голов- 
ной уборъ его служанки, которая иногда должна про- 
ходить мимо оконъ его кабинета, им'Ьетъ старинный 
голландск1Й видъ и уносить его мысли въ среднев-Ько- 
вые моиастьфй. Порядокъ дня д'Эзесента противополо- 
женъ обычному: онъ встаетъ въ пять часовъ пополу- 
дни, завтракаетъ яйцами и чаемъ, об-Ьдаетъ въ 11 ча- 
совъ вечера, занимается ночью, пьетъ вино и кофе, и, 
поужинавъ въ 5 часовъ з^ра, ложится черезъ н-Ьсколько 
времени спать. Бодрствуя ночью и посвящая сну днев- 
ные часы, д Эзесентъ изощряетъ свою воспршмчивость 
самыми неожиданными фантаз1ями« Одно за другимъ 
проходить передъ читателемъ. его увлечен1я то звуковой 
гаммой ;|икеровъ, то симфон1ями д)гх6въ, то видомъ 
экзотическихъ растен1й, которыя своими формами и 
цв'Ьтомъ бол'Ьзненно раздражаютъ д'Эзесента, напоми- 
ная ему самыя отвратительныя язвы челов'Ьческаго су- 
щества. Въ этихъ описан1Яхъ главный интересь книги. 
Они создають, въ самомь дНктЬ, новыя области ощуще- 
ний, доводя до конца см'Ьлую схему автора — противопо- 
ставить М1ру действительному М1ръ чисто искуствен- 
ный. Вотъ наприм^Ьръ его описанде снмфоши ликеровы 
„каждый ликерь**, говорить Гюисиансъ, описывая ощу^ 
щен1я своего героя, „соотв-Ьтствуеть звуку кдкого-ни- 
будь инструмента. Кюрасо отв'Ьчаетъ кларнету съ его 
бархатнымъ и вм^стк съ тЬмъ острымъ звукомъ; кюм- 
мель-* гобою съ ега несколько гнусл1шымъ тембромъ, 



мйта и ани^егь — флейгЬ, сладкой и пряной, жалобной ги 
кроткой. Дл5г дополнеН1я оркестра киршъ уподобляется 
зычному трубному звуку, дяшнъ и виски обжйгаютъ 

рОП, р-ЬзКИМИ звуками ТрОМбоНОВЪ и ПИСТОНОВЪ, ЛИ" 

керъ изъ кофейной гущи роко^четъ оглушающими ра- 
скатами трубъ, между гЬмъ какъ чередующгеся звуки 
барабановъ и литавровъ производится хюсскимъ раки**. 
Въ томъ-же род'Ь описатя духовъ и цв-Ьтовъ, ири^ 
чемъ въ посл'Ьднихъ даетъ себ'Ь полную волю развра- 
щенная фантазия декадента. Д'Эзесентъ отвергаетъ глу- 
пые и пошлые по его мнНЬтю цв-Ьты врод'Ь розгь, ми- 
нуетъ орхидеи, ,,трепещущихъ и зябкихъ принцессъ 
растительнаго царства", охлад'Ьваетъ къ занимавшимъ 
его прежде искуственнымъ цв-Ьтамъ, подражающимъ 
природ'Ь, и окружаетъ себя теперь живыми растен1ями, 
напоминающими своей вычурностью искуственныя. Эта 
коллекщя тепличныхъ рНЬдкостей, занимающихъ на время 
воображен1е д'Эзесента, описана у Гюисманса какъ н^Ь- 
что полу-живое, полу-гнилое, возбуждающее въ геро-^к 
ужасъ, отвращеше и вм'ЬсгЬ съ гЬмъ какое-то особое 
чувство жгучей радости. 

Однимъ изъ самыхъ любопытныхъ эпизодовъ въ у,А 
К.еЬоиг8** является экспериментъ д'Эзесента съ черепа- 
хой, пр^обр-Ьтенной имъ съ оригинальной ц'Ьлью: д'Эзе- 
сенту не нравятся бл-Ьдные серебристые блики на во- 
сточномъ ковр'Ь, покрывающемъ его комнату; чтобы ожи- 
вить отблески желтыхъ и фтолетовыхъ тоновъ ткаии^ 
онъ р-Ьшается пом-Ьстить на ковр-Ь и'Ьчто движущееся 
и темное, т. е. черепаху. Но онъ не доволенъ эффек- 
томъ!— черный щитъ черепахи грязнитъ отблескъ св'Ьт- 
лыхъ красокъ ковра. Оказывается, что нужно какъ разъ 
противоположное: коверъ слишкомъ ярокъ и сл-Ьдуетъ 
притупить его цв'Ьта контрастомъ какого-нибудь блге- 
сгйщаго предмета, ^атемняющаго > все вокругъ себя, 
нужно бросить отблескъ золота на бледное серебре^ 
т. 6. позолотить ч«^епаху% Этому Жймысяу д'Эаесеш* 
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поевящаетъ много размышлен1Й, роется въ грудахъ дра- 
гоц'Ьнныхъ камней, выбирая тЬ изъ нихъ, которые 
должны украсить позолоченный щитъ черепахи, проекти- 
руетъ рисунокъ букета, который долженъ быть выве- 
денъ камнями на зодогЬ и д-Ьлаетъ соотв-Ьтствуюиця 
указашя озадаченному ювелиру. Значенхе каждаго камня, 
д'Ьйствхе его лучей долго обсуждается, и въ результате 
получается н'Ьчто осл-Ьпительное. Когда С1яющая золо- 
томъ и блескомъ камней черепаха пущена на коверъ, 
д'Эзесентъ сл'Ьдитъ за ней восхищеннымъ взоромъ „и 
чувствуетъ себя абсолютно . счастливымъ*^ Несчастное 
животное, конечно, издыхаетъ черезъ н-Ьсколько часовъ 
подъ тяжестью украшешй. 

Эта сцена самая характерная во всей книг-Ь и соеди- 
няетъ въ себ'Ь всЬ элементы декадентской эстетики; 
изощренность художественныхъ инстинктовъ достигаетъ 
зд'Ьсь крайнихъ пред-Ьловъ — изучете тоновъ ковра и 
отыскиван1я контраста имъ въ позолоченномъ щигЬ 
черепахи является серьезнымъ д-Ьломъ въ жизни д'Эзе- 
сента, показывая его безконечное презр-Ьше къ обыч- 
ному д-Ьленхю людскихъ д-Ьлъ на большхя и малыя. Но 
разукрашенная камнями черепаха воплощаетъ также 
^езц'Ьльность, безъидейность декадентскаго чувства кра- 
соты. Это прихоть больного, хотя и очень художествен- 
наго воображен1я, а не тягогЬнхе тоскующей души къ 
грезящемуся ей идеалу красоты. Погибшую черепаху 
см^Ьнитъ новая ман1я д'Эзесента, столь-же )ГГонченная 
и столь-же безплодная, и такимъ образомъ течетъ 
вн-Ьшняя жизнь героя декадентства, восполняемая чте- 
Н1ЯМИ и размышлен1ями, въ которыхъ Гюисмансъ дово- 
дить до конца задуманный имъ катехизисъ и судить 
прошлое и настоящее литературы и искусства съ де- 
кадентской точки зр-Ьнхя. . 

Нарисовавъ декадентскую утоп1ю, Гюисмансъ самъ- 
^е въ конц^Ь разрушаетъ ее. Д'Эзесенту приходится по 
насто5Ш1ю докторовъ прекратить жизнь „на изнавдсу^. 
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которая разрушила его нервы, не внеся миръ въ его 
душу. „А КеЬоигз" заканчивается сценой пере'Ьзда въ 
Парижъ: рабочхе врываются въ его еиваиду, начинается 
упаковка и перевозка мебели, выносятся ящики, книги 
и картоны, д'Эзесентъ опускается, изнемогая, на стулъ. 
„Черезъ два дня я буду въ Париж'Ь" , говорить онъ; 
„все кончено; какъ въ часъ прилива, волны челов'Ьче- 
ской ограниченности поднимаются до неба и зальютъ 
уб'Ьжище, въ которое я, противъ воли, открываю до- 
ступъ. Боже! у меня не хватаетъ храбрости. Боже! 
сжалься надъ христханиномъ, преисполненнымъ сомн-Ь- 
шй, надъ нев-Ьруюшлмъ, который хогЬлъ-бы в'Ьрить, 
надъ каторжникомъ жизни, который пускается въ пла- 
ван1е одинъ среди ночи, подъ небомъ уже не осв-Ьщен- 
нымъ спасительными факелами старой в-Ьры". 

Подобно тому какъ ^АКеЬоигз" представляетъ жизнь 
и искусство „на изнанку**, такъ „Ьй Ваз'* есть релипя 
на изнанку. Чистая и непосредственная в'Ьра недос- 
тупна художнику декаденту, но душа его охвачена 
мистицизмомъ. Гюисмансъ ищетъ удовлетворешя въ 
томъ, что противоположно релипи, исходя всетаки 
изъ релипознаго чувства, — въ демонизм-Ь, который въ 
своихъ крайнихъ выражен1яхъ есть тоже служеше Богу, 
только служенхе ,,а геЬоигз**. 

„Ьа Ва8*' — странная и тревожная книга, истинный 
плодъ декадентской эпохи. Въ ней соприкасаются край- 
ности порока съ мистическимъ экстазомъ, она свид^Ь- 
тельствуетъ о глубокомъ нравственномъ разложенш, 
на почв-Ь котораго выростаютъ однако бл'Ьдные цв^Ьты 
в-Ьры и надежды. Истина и вымыселъ переплетаются 
какимъ-то непонятнымъ образомъ, авторъ говорить о 
несомн^Ьнныхъ фактахъ д-Ьйствительности, обставляеть 
свои разсказы объ еретикахъ подавляющей массой до- 
кументовъ, даетъ въ своей книгЬ ц-Ьлый курсъ демо- 
нологш, описываетъ въ см-Ьлыхъ картинахъ всЬ виды 
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служен1Я демону вплоть до омерзительныхъ подробно^ 
стей черной массы. 

Центръ д-Ьйствхя „Ьй Ваз" пом'Ьщенъ въ очень стра»- 
номъ и оченъ высокомъ м^ЬсгЬ: на высотахъ Парижа^ 
въ колокольн'Ь башни 51. Зи1р1се живетъ звонарь Карэ^ 
влюбленный въ свои колокола, поддерживаю1Ц1Й тради- 
цш этого вымирающаго искусства, окруженный средне- 
в-Ьковыми сочинен1ями о колоколахъ и совершенно за- 
бывши на своей высогЬ о жизни, текущей внизу. Къ 
нему приходятъ отъ времени до времени его друзья, 
романистъ Дюрталь и докторъ Эрми, и тогда на высо- 
кой башн-Ь, за мирной и скромной трапезой, обсужда- 
ются ВЫСОК1Я релипозныя проблемы, говорится о н-Ько- 
торыхъ непонятныхъ течетяхъ среднихъ в-Ьковъ и о 
томъ, какъ эти течётя возродились въ современности. 
Карэ первый даетъ св-Ьд-Ьнхя о странномъ кулыЬ са- 
таны, существующемъ въ современной Франщи, а Дюр- 
таль, пользуясь его указашями, высл'Ьживаетъ сатанизмъ, 
самъ увлекается имъ подъ вл1ян1емъ прельстившей его 
жрицы демонизма и, при каждой новой встр'Ьч^Ь, друзья 
обсуждаютъ новыя подробности , проводятъ паралель 
между среднев-Ьковымъ сатанизмомъ и современнымь и 
пытаются разобраться въ мотивахъ. вызвавшихъ это 
странное возрожденхе забытыхъ учен1Й. 

Опять, какъ и въ прежнихъ своихъ романахъ, Гюис- 
мансъ рисуетъ два параллельныхъ м1ра: съ одной сто- 
роны развертывается жизнь среднев-Ьковаго еретика 
Жиль де-Рэ, и благодаря историгческой перюпектив-Ь, 
всЬ преступлен^ этого рыцаря зла являются смягчен- 
ными и возбуждаютъ бол'Ье всего изумлен1е неистощи- 
мостью своей преступной фантазш. Дерзновен1е, садизмъ 
и какое-то особое влеченхе къ велич1ю, даже и тогда^ 
когда оно обращено на зло, — таковы основныя черты, 
которыми Гюисмансъ объясняетъ психолопю среднев^»- 
коваго служителя сатаны, воспроизводя ужасающую и 
грандюзную картину его пороковъ, преступлешй и ко- 
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нечнаго раскаян1я. Но переходя въ область современ- 
ности и рисуя культъ нов-Ьйшихъ служителей сатаны, 
Гюисмансъ утрачиваетъ объективность изложен1я, и са- 
танизмъ выступаетъ въ его описашяхъ съ необычайной 
и тревожной силой, достигаетъ крайнихъ пред'Ьловъ 
развращенности, но становится въ то-же время понят- 
нымъ, какъ какое-то безумное стремлеше къ безконеч- 
ному, какъ р-Ьшимость достигнзггь его на путяхъ зла, 
если друг1е пут закрыты. Средне в-Ьковыя черты демо- 
низма отм-Ьчаютъ собой всЬ поступки „одержимыхъ", 
которыхъ описываетъ Гюисмансъ. Чувственная сторона 
демонизма во всей своей нагогЬ и во всемъ своемъ 
уродств'Ь воспроизведена въ исторш любви Дюрталя 
къ истеричной и порочной до посл'Ьдней степени жриц'Ь 
сатаны ПацингЬ Шантелувъ, для которой не мыслимы 
никак1я чувственныя увлечешя, не им-Ьющхя пряной при- 
м'Ьси богохульства. Противоположная черта— мистиче- 
СК1Й экстазъ демонизма — воплощенъ въ священник'Ь До- 
кр'Ь, величественномъ и спокойномъ служител'Ь сатаны, 
доходящемъ въ своемъ святотатств-Ь до того, что у 
него татуированъ на подошвахъ крестъ для того, чтобы 
его постоянно попирать ногами. Въ этомъ крайнемъ 
проявлеши демонизма чувствуется уже несомн'Ьнное ре- 
лигюзное влеченхе. 

Самыя описан1Я культа сатаны и жизни его жре- 
цовъ и жрицъ полны омерзительныхъ подробностей 
и въ сущности им-Ьютъ только документальный инте- 
ресъ. Въ передач-Ь ихъ художникъ отступаетъ на 
второй плат, передъ историкомъ, которому важно ра- 
н'Ье всего закр'Ьпить всЬ подробности изучаемаго явле- 
Н1Я. Эрудищя м'Ьшаетъ художественному впечатл-Ьнхю 
книги, превращая его н-Ькоторымъ образомъ въ любо- 
пытный памятникъ эпохи. Самымъ интереснымъ являет- 
ся не содержате романа Гюисманса — любопытные факты, 
которые онъ собираетъ, можно найти въ любомъ курсЬ 
демонологш и въ разсказахъ о среднев-Ьковыхъ про- 

17 
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цессахъ в-Ьдьмъ, изобилующихъ подробностями о ссю- 
кубахъ» и «инкубахъ». Интересно главнымъ . образомъ 
настроен1е. создавшее книгу, тЬ отчаянные поиски бо- 
жественнаго, которые временно привели художника -де- 
кадента къ духу зла. Конечно, этотъ путь не далъ Гю- 
исмансу успокоешя. «Ьй Ваз» кончается, какъ и прежшя 
литературныя искан1я Гюисманса, отрицан1емъ приду- 
манной схемы спасен1я. Узнавъ всю сущность совре- 
меннаго сатанизма, присутствовавъ при омерзительномъ 
зр-^лищ-Ь черной мессы, Дюрталь съ отвращенхемъ от- 
ходитъ отъ познаннаго имъ учен1я, разрываетъ всяк1Я 
сношен1Я съ Гхацинтой и опять остается одинъ въ от- 
крытомъ мор-Ь сомн1>н1Й, съ новымъ разочаровашемъ 
въ душ1>, еще глубже проникнувь въ грязь современ- 
ности. Горьк1я и презрительныя зам-Ьчанхя по адресу 
современниковъ заключаютъ романъ. 

Разочарованный въ демонизм-Ь, не найдя въ немъ 
никакого удовлетворен1я, Гюисмансъ пришелъ, н'Ьсколь- 
ко неожиданнымъ образомъ , къ католицизму. Этотъ 
крутой поворотъ характеренъ для декадентства Гюис- 
манса. Очевидно его идеалистическ1я искашя — не ре- 
зультатъ глубокаго тягот1>н1я къ истин'Ь, а скор-Ье вн'Ьш- 
нее влечеше къ красогЬ, — вопросъ вкуса, а не уб'Ьж- 
дешй. Демонизмъ оскорбилъ въ немъ чувство красоты 
своимъ нравственнымъ уродствомъ, — и онъ пустился 
искать новаго воплощен1я своихъ идеаловъ въ католи- 
ческихъ церквахъ и монастыряхъ. «Еп КоЩе» — книга» 
полная эрудищи въ новомъ жанр-Ь: описанхе церквей,, 
часовень, церковной музыки во всЬхъ ея видахъ, мель- 
чайшихъ подробностей католической литургш, жизни 
трапистовъ, монастырскаго быта, — все это свид'Ьтель- 
ствуетъ объ очень добросов-Ьстномъ и полномъ изуче- 
Н1и предмета и объ обычномъ мастерств-Ь Гюисманса. 
въ воспроизведен1и художественныхъ подробностей изо- 
бражаемой среды. Въ «Еп К.ои1;е» есть истинно класси-^ 
ческ1я страницы въ описанхяхъ литурпи и въ особен- 
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ности церковнаго .п'Ьн1я и гЬхъ настроешй, которыя 
оно вызываетъ въ умиленной душ'Ь неофита. Самое 
настроеше, изъ котораго вышла эта посл-Ьдняя книга 
Гюисманса, очень любопытно: оно колеблется на гра* 
ниг^-Ь в-Ьры и нев-Ьрхя, обусловлено главнымъ образомъ 
эстетическимъ чувствомъ героя разсказа, т. е. самого 
Гюисманса и отм-Ьчено особой красотой н'Ьжныхъ струнъ 
души, умиленности, смирешя, чего-то безличнаго, под- 
чиняющаго себ'Ь прежн1Й мятежный духъ. Главное-же 
достоинство романа въ томъ, что оно соотв-Ьтствуетъ 
своему заглав1Ю. Гюисмансъ указываетъ только одну 
изъ дорогъ для уставшей души, дорогу, ведуш.ую къ 
покою, путемъ отр'Ьшен1Я отъ своей личности. Точно 
также онъ прежде указывалъ другой путь - возвеличенхя 
собственной души, подчинешя всего строя жизни капри^ 
замъ индивидуальной воли. Ни одному изъ этихъ путей 
онъ не отдаетъ предпочтен1я, ни на одномъ изъ нихъ 
не доходитъ до конечной ц-Ьли. Ему дорогъ только са- 
мый порывъ, само стремлен1е къ чему-то возвышающе- 
муся надъ обш.имъ строемъ д-Ьйствительности — въ немъ 
находитъ удовлетвореше его эстетическое чувство. 

ВсЬми своими произведен1ями второго перюда, начи- 
ная отъ «А КеЬоигз», Гюисмансъ является созидателемъ 
чего-то совершенно своеобразнаго , новыхъ областей 
ош.уш,ен1Й, новаго, чисто эстетическаго отношешя къ 
жизни и полнаго отрицан1я всЬхъ прежнихъ устоевъ. 
Въ этомъ смысл'Ь Гюисмансъ является такимъ-же нова- 
торомъ въ области французскаго романа, какъ Бодлэръ 
въ ПОЭ31И, и литературная физ10ном1я этихъ двухъ ху- 
дожниковъ представляетъ много обш.ихъ чертъ. Какъ 
Бодлэръ , Гюисмансъ соединяетъ въ себ'Ь крайности 
двухъ противоположныхъ течен1Й. Бодлэръ вышелъ изъ 
парнасской школы и сохранилъ въ своей поздн'Ьйшей 
поэз1и сл-Ьды романтическихъ идеаловъ Гюго и класси- 
цизма парнасьеновъ. Точно также Гюисмансъ выросъ 
въ школ'Ь натурализма и сохранилъ пр1емы Золя и въ 
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поздн'Ьйш1Й мистическш пер1одъ творчества. Какъ Бод- 
лэръ, Гюисмансъ стремится расширить границы искус- 
ства, д-киаетъ экскурс1И въ область мистическихъ и ре- 
липозныхъ явлен1Й и видитъ въ святотатств'Ь, жестоко- 
сти и извращенной чувственности новые источники ис- 
кусства. Гюисмансъ идетъ по нам-Ьченному Бодлэромъ 
пути въ ;, искусственный рай^' и, проникшись обаяшемъ 
„цв'Ьтовъ зла", рветъ всЬ связи съ м1ромъ простыхъ и 
здоровыхъ ощущен1Й и создаетъ искусственную ядови- 
витую атмосферу, въ которой дышется легко лишь его 
извращеннымъ героямъ. И какъ Бодлэръ, Гюисмансъ 
новаторъ по содержашю, а не по форм-Ь своихъ про- 
изведен1Й. Бодлэръ высказывалъ свои парадоксальные 
эстетическ1е идеалы, свои странныя настроен1я въ абсо- 
лютно правильныхъ, классическихъ и математически 
ясныхъ сонетахъ и, создавая новую поз1Ю настроенш, 
не соприкасался съ непосредственной, вн'Ьшней поэзхей 
въ своихъ стихотворен1яхъ. Точно также у Гюисманса 
вн'Ьшняя отд-Ьлка произведенш, художественность изло- 
жешя отходить на второй планъ, благодаря исключи- 
тельному стремлен1ю автора влить новое содержаше въ 
искусство. 

Но при всемъ сходств-Ь Гюисманса съ Бодлэромъ, 
при общности многихъ элементовъ ихъ творчества. Гюи- 
смансъ существенно отличается отъ автора „Цв'Ьтовъ 
Зла". Они относятся другъ къ другу, какъ представи- 
тели двухъ литературныхъ теченхй, почему-то часто 
см-Ьшиваемыхъ въ последнее время, но по существу 
своему очень различныхъ — мы говоримъ о символизме 
и декадентств'Ь. Бодлэръ символистъ — за его бол-Ьзнен- 
нымъ тяготЬпхемъ къ злу, къ прочному и извращен- 
ному, кроется идеалистическое чувство, страдающее отъ 
соприкосновен1я съ жизнью. У Гюисманса отсутствуетъ 
всякое положительное содержаше души; основнымъ м-Ь- 
риломъ всЬхъ его побужденхй, всЬхъ симпатш и анти- 
пат1Й, всего его мхросозерцанхя является одно господ- 
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ствующее свойство его натуры — вкусъ. Гюисмансъ су- 
дить о всемъ, какъ дилетантъ — въ лучшемъ, истинномъ 
смысл'Ь этого слова; онъ не ищетъ ни смысла жизни, 
ни разр'Ьшетя высшихъ вопросовъ дз^са. Его интере- 
суетъ лишь непосредственное удовлетвореше артисти- 
ческихъ инстинктовъ: онъ пресыщенъ б)фжуазнымъ 
искусствомъ, мелочностью и монотонностью житейскихъ 
интересовъ — и спасается отъ охватившаго его чувства 
омерзен1я въ неизв-Ьданную темную область демонизма, 
или-жевъ таинственную атмосферу католическаго куль- 
та. Но истина не открывается ему при вступлеши въ 
этотъ новый М1ръ, и н^тъ въ немъ самомъ экстаза не- 
офита; его вкусъ удовлетворенъ, его зггонченныя по- 
требности одинаково находятъ пищу и въ дерзновен- 
номъ святотатств-Ь служителей сатаны и въ пл'Ьняющей 
его притуплённые нервы католической л итургш. Вн-Ьш- 
не-эстетическая м-Ьрка д'Ьлаетъ его творчество не сим- 
волическимъ, какою несомнНЬнно является поэз1я Бод- 
лэра, а декадентскимъ. 

Гюисмансъ блестящ1Й представитель положительной 
стороны декадентства. Его творчество преисполнено благо - 
роднаго пессимизма; онъ безпощадный обличитель жизни 
и съ особымъ наслажден1емъ рксуетъ въ перходъ своего 
натурализма грязь жизни, а въ поздн-Ьйшихъ романахъ 
бездну порочности, на которую способенъ челов-Ькъ, у 
него есть неподд'Ьльное отвращен1е отъ буржуазныхъ 
идеаловъ, развратившихъ Франщю гораздо больше, ч'Ьмъ 
всяк1е пороки. Изъ этого пессимистическаго отношешя 
къ д-Ьйствительности исходить разрушительная роль 
Гюисманса въ частности и декадентства вообще по 
отношешю къ прежнимъ формуламъ искусства: прини- 
жая жизнь, показывая, что каждое ея явлеше оскорби- 
тельно для высшихъ сторонъ челов'Ьческаго духа, Гюи- 
смансъ обнаруживаеть тЬмъ самымъ призрачность искус- 
ства, рабски подражающаго природ'Ь. Посл-Ь декадент- 
скаго отрицан1я жизни невозможенъ возврать къ мате- 
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р1ализму, къ раскрытымъ вовсей своей о]рраниченноети 
формуламъ реализма. 

Другимъ драгоц'Ьннымъ въ художественномъ отноше- 
нш качествомъ Гюисманса является необычайная тонкость 
и воспр1имчивость его эстетическаго чувства. Отстраняя 
отъ себя всЬ друг1е источники вдохновен1Я, онъ культи- 
вируетъ въ себ-Ь исключительно вкусъ, изощряя его 
до виртуозности, чуждой писателямъ прежнихъ направ- 
лешй, быть можетъ бол-Ье глубокимъ въ идейномъ отно- 
шенш. Гюисмансъ какъ-бы далъ основной тонъ всей 
посл'Ьдующей декадентской литератур-Ь, указывая на 
скрытые, нев-Ьдомые отт-Ьнки ощущенхй, анализируя 
соотношен1я красокъ, звуковъ и настроен1Й, создавая 
«гаммы ликеровъ», музыку красокъ, возводя М1ръ вьгЬш- 
нихъ чувствъ въ какой-то волшебный чертогъ, гд'Ь 
вн'Ьшняя красота въ сочетан1яхъ звуковъ, формъ и 
красокъ соотв-Ьтствуетъ таинствен нымъ процессамъ души 
и создаетъ одной только силой воображен1я красоту, не 
взятую изъ д-Ьйствительности, а созданную внутренной 
жаждой прекраснаго. 

И еще одна, третья, черта дополняетъ у Гюисманса 
декадентскш идеалъ. На ряду съ отрицан1емъ жизнен- 
ной пошлости и съ необычайно тонкимъ развитхемъ 
вкуса мы зам-Ьчаемъ у него полное отсутствхе катего- 
рическихъ выводовъ. Онъ создаетъ новыя, въ высшей 
степени оригинальныя схемы жизни, выдумываетъ новыя 
рамки для челов-Ьческаго существован1я, востановляетъ 
отброшенные скептическимъ разумомъ релипозные и 
еретичесше идеалы — но, доводя до конца свои эстети- 
ческ1я и нравственныя утоши, онъ сводить ихъ на н-Ьтъ, 
показываетъ, что удовлетворен1е однихъ лишь требо- 
ваний вкуса также мало ведетъ 1<ъ абсолютному, какъ 
ВСЯК1Я положительныя теорш. Гюисмансъ не фанатикъ 
создаваемыхъ имъ эстетическихъ идеаловъ. Всегда,,. раз- 
вивая свои схемы,, онъ какъ-бы предполагаетъ возмож- 
ность совершенно противоположныхъ и сто*ль-же!ирпзрач- 
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ныхъ, какъ и его собственныя. Въ этомъ скептицизм-Ь, 
ничего не предр-Ьшающемъ и допускающемъ все, кром-Ь 
узкаго и пошлаго, одна изъ сильныхъ сторонъ дека- 
дентства, ум-Ьряюищго своимъ эстетическимъ чутьемъ 
всЬ крайности догматическихъ ученхй. 

Но изъ этихъ-же несомн-Ьнныхъ литературныхъ до- 
стоинствъ Гюисманса вытекаетъ и то, что отм'Ьчаетъ 
его творчество печатью декадентства въ роковомъ зна- 
чен1и этого слова. Преобладанхе вкуса надъ всЬми дру- 
гими качествами ума означаетъ отсутств1е святыни въ 
душ-Ь художника. За всЬми отрицан1ями Гюисманса, за 
его пессимистнческимъ отношенхемъ къ д'Ьйствительности 
не чувствуется не только высшихъ критерхевъ, оправды- 
вающихъ его неудовлетворенность жизнью, но даже и 
стремлен1й идеалистическаго характера. Красота, которая 
какъ будто зам-Ьняетъ для него всякую другую свя- 
тыню, привлекаетъ Гюисманса чисто вн-Ьшнимъ обра- 
зомъ: изв-Ьстнаго рода искуственное сочетан1е лин1Й, 
красокъ и звуковъ пр1ятны его уставшимъ нервамъ и 
изощренному вкусу, — но онъ имъ не придаетъ симво- 
лическаго значен1я, не видитъ въ нихъ отражен1я не- 
доступныхъ разуму истинъ, не видитъ въ красогЬ ея 
тайны, ея божественнаго начала. Всл'Ьдств1е этого, на- 
строен1я Гюисманса, при всей ихъ оригинальности и 
художественности, не глубоки. Въ нихъ не отражается 
творческая тоска души, больной несбыточнымъ влече- 
Н1емъ къ таинственному и божественному, въ нихъ ри- 
суется лишь психолопя разочарованнаго, скз^ающаго 
челов-Ька, который иш.етъ исхода въ новизн-Ь ощущенш, 
какъ неврастеники нашихъ дней ищзпгъ забвешя въ 
ошум'Ь и гашиш'Ь» Все творчество Гюисманса носить 
бол'Ьзненный характеръ, оно не открываетъ нрвыхъ 
горизонтовъ усталой душ^, не зоветъ къ небу властнымъ 
голосомъ, а усыпляетъ больное челов'Ьчество странными 
сказками, ласкаетъ обонянхе ароматомъ ядовитыхъ цв-Ь- 
товъ, говорящихъ о ТЛ'ЬН'Ь. 



Генрикъ Ибеенъ. 

Собраше сочинешй Генрика Ибсена. Т. I и II. Изд. I. Юровскаго. 
С.-Петербургъ 1896 Ц. 3 р. 50 к. за 6 томовъ. 



Произведен1я Ибсена впервые появляются въ рус- 
скомъ перевод'Ь. Въ Западной Европ-Ь онъ уже много 
л-Ьтъ властвуетъ надъ умами, и каждая новая пьеса все 
бол'Ье углубляетъ его вл1ян1е. У насъ же Ибеенъ из» 
в'Ьстенъ больше по наслышк'Ь. О немъ много говорятъ, 
иногда пишутъ, именемъ его пользуются какъ полеми- 
ческимъ оруд1емъ, когда хвалятъ — и еще чаще когда 
осуждаютъ произведен1я новыхъ писателей. Но въ сознаше 
русской публики Ибеенъ еще не проникъ, хотя бы уже 
потому, что не было русскихъ переводсвъ лучшихъ его 
вещей, и что на русской сцен-Ь ставилась почти только 
одна пьеса Р1бсена, его ,,Нора'*, для пол наго понимашя 
которой необходимо знакомство съ общимъ характеромъ 
ибсеновскаго творчества. 

Съ появлен1емъ русскаго перевода произведешй 
Ибсена, должно изм-Ьниться и отношенхе къ норвежскому 
драматургу; непосредственное знакомство съ нимъ рус- 
ской читающей публики покажетъ, насколько близки и 
понятны у насъ идеи Ибсена и найдутъ-ли они такой 
же откликъ въ русской жизни, какъ на Запад-Ь. Ибеенъ 
создалъ новый театръ и привилъ его принщшы совре- 
менному драматическом}^ творчеству во всей Европ-Ь; въ 
тоже время онъ создалъ новый М1ръ философскихъ и 
нравственныхъ идей — съ ними русская публика будетъ 
им'Ьть теперь возможность познакомиться поближе по 
ПОЛНОМ}^ переводу. 
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Въ первыхъ двухъ томахъ новаго изддшя переведены 
главнымъ образомъ пьесы поздн'Ьйшей поры твсфчества 
Ибсена— „ПриБИД'Ьн1Я**, „Нора**, „Комещя любви*' и т. д. 
Для того, чтобы понять творчество Ибсена во всемъ. 
его значеши, сл'Ьдуетъ однако начать изученхе его не 
съ этихъ наибол'Ье сложныхъ его произведенШ. Ибсенъ 
прошелъ н-Ьсколько посл'Ьдовательныхъ фазисовъ разви- 
т1я, былъ романтикомъ, потомъ реалистомъ, перешелъ 
въ посл'Ьднихъ пьесахъ къ символизму и въ тоже время 
оставался в-Ьрнымъ самому себ'Ь, своимъ искан1ямъ. 
Только сл-Ьдя за нимъ по пути его развитхя, можно 
придти къ разум'Ьн1ю его идей, сказавшихся уже въ 
самомъ начал'Ь его творчества и углубляемыхъ въ даль- 
н-Ьйшихъ произведен1яхъ. 

Бол^Ье ч'Ьмъ на комъ либо, на ИбсенЬ сказались на- 
цюнальныя черты его племени и историческое прошлое 
его страны. Ибсенъ внесъ новый элементъ въ европей- 
ское творчество — и этотъ элементъ заключается въ сЬ- 
верномъ характер'Ь его драмы, въ сЬверной психолопи 
и сЬверной красогЬ. Ч-Ьмъ-то совершенно особымъ, хо- 
лоднымъ и гордымъ, вдумчивымъ, свободнымъ, глубо- 
кимъ и молчаливымъ в^^етъ отъ созданныхъ имъ обра- 
зовъ, а затрагиваемые имъ психологичесше и философ- 
ск1е вопросы р'Ьшаются съ искренностью и силой, 
характерной для жителей скандинавскаго сЬвера. Ибсенъ 
внесъ въ современную литературу пропов-Ьдь внзггрен- 
ней свободы челов-Ька, и глубокаго отношен1я къ сво- 
ему призван1Ю въ жизни, жел'Ьзной воли, которая ве- 
детъ къ достижен1ю внутренней миссхи и спокойнаго, 
но непреклоннаго протеста противъ всЬхъ условностей 
въ общественной и частной жизни, противъ всего, что 
унижаетъ личность. Въсозидаши этойфилософш участво- 
валъ вйгкггЬ съ индивидуальнымъ гешемъ Ибсена общ1Й 
духъ норвежскаго народа въ прошломъ и настоящемъ, 
норвежская жизнь и норвежская природа. 

Путешественники, описывающ1е Норвепю, съ осо* 
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беннымъ внимашемъ останавливаются на коатрасгахъ, 
характеризующихъ климатъ и природу стратл, пгЬ пол- 
года длится непроглядная ночь, см-Ьняясь столь же про- 
должительнымъ господствомъ дня, гд-Ь бзфный океанъ 
омываетъ з^одящхе въ небо, причудливые по форм-Ь, 
утесы, гд-Ь гранд1озные эффекты сЬвернаго С1ЯН1я пре- 
творяютъ дгЬйствительность въ какой-то волшебный 
сонь, гд'Ь все р-Ьзко, колоритно и лишено переходовъ. 
Населеше этой страны, угрюмо прекрасной и печальной, 
осуждено на одинокую молчаливую жизнь среди непри- 
ступныхъ береговъ; гранд10зныя зр-Ьлища природы спо* 
собствуютъ чрезм-Ьрному развит1ю народной фантазш, 
которая создала богагЬйшую литературу сказокъ и п'Ь- 
сенъ и наложила отпечатокъ на весь складъ народнаго 
характера. Съ другой стороны суровость природы раз- 
вила въ норвежцахъ практичность, упорство въ борьб'Ь 
за существован1е, выносливость, терп'Ьте, склонность 
къ труду. Уединенная жизнь пр1учила ихъ также къ 
вдумчивости, къ самоуглу блен1Ю, сд-Ьлала ихъ искрен- 
ними, правдивыми и неумолимыми къ самимъ себ'Ь иска- 
телями внутренней правды. 

- Этому нац10нальному характеру Норвег1И соотв^Ьт- 
ствуетъ его истор1я. Норвежская нашя одна изъ са- 
мыхъ своеобразныхъ въ Европ'Ь. Историчесюй путь ея 
свершался не равном-Ьрно, а какими-то скачками, за ко- 
торыми сл-Ьдовали пер10ды реакцш. Въ до-хриспанское 
время викинговъ, она безпокоила и раззорила половину 
Европы, создала новыя государства, разрушила Визан- 
т1ю. Внезапно, почти безпричинно Норвегхя сделалась 
потомъ христ1анской страной и дошла до сильнаго раз- 
ВИТ1Я п1этизма, зам'Ьтнаго до сихъ поръ въ нащональ- 
номъ характер'Ь норвежцевъ наряду съ стихШнывгь ге- 
ройствомъ. Лихорадочное время викинговъ сменилось 
страннымъ пер1одомъ политической апат1и подъ датскимъ 
вл1ян1емъ. Наступила „четырехсотл-Ьтняя ночь*', о кото- 
рой говорить Ибсенъ въ одной изъ своихъ драмъ, и 
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конецъ ей положилъ только 1814 годъ, когда страна 
добилась свободнаго управлен1Я. Но вся первая поло» 
вина в'кка прошла еще въ сравнительно несамостоятель- 
ных!. услов1яхъ жизни 

Въ Норвег1и господствовалъ еще датски языкъ, ли- 
тература и нравы. Только съ 1848 года начинается на- 
щональная жизнь въ Норвепи, создается своя литера- 
тура, свое искусство, — и создаётся оно сразу великимъ. 
Во глав-Ь его стоять такой талантливый писатель, какъ 
Бьернсонъ, и такой гешальный драматургъ, какъ Ген- 
рикъ Ибсенъ. 

Эти особенности норвежской нацш и весь ходъ нор- 
вежской исторхи нужно им-Ьть въ виду, говоря объ 
Ибсен-Ь. Онъ отразилъ въ своихъ драмахъ контрасты 
нащональнаго характера и далъ ц-Ьльное выражен1е фи- 
лософш, которая лежитъ въ основ-Ь с^Ьверной психоло- 
Г1И и объясняетъ ея общечелов'Ьческое значенхе. Ген- 
рикъ Ибсенъ родился въ 1828 году въ маленькомъ нор- 
вежскомъ городк'Ь Скхен-Ь, гд-Ь отецъ его, Кнутъ Ибсенъ, 
былъ сначала состоятельнымъ челов-ЬкОмъ, а потомъ 
окончательно раззорился. Д'Ьтство Ибсена полно было 
мрачныхъ впечатл'Ьнш. Онъ съ ужасомъ вспоминалъ 
впосл'Ьдствш о зр'Ьлищ'Ь, открывавшемся изъ оконъ его 
родйтельскаго дома на лобное м-Ьсто, на городскую 
башню, съ которой связаны были как1я-то страшныя 
предан1я и на близлежащую тюрьму, гд-Ь кром-Ь пре- 
ступниковъ содержались еще и умалишенные. Съ этими 
зр'Ьлищами связано было въ памяти Ибсена воспомина- 
Н1е о непрерывномъ шум-Ь городскихъ л'Ьсопиленъ, ко- 
торый составлялъ постоянный аккомпаниментъ его д'Ьт- 
скихъ думъ. Шестнадцати л'Ьтъ Ибсенъ ушелъ изъ 
дому, чтобы не быть больше въ тягость несостоятель- 
нымъ родителямъ, и сд-Ьлался аптекарскимъ ученикомъ 
въ ГрюнштадгЬ, гд'Ь провелъ четыре или пять л-Ьтъ, 
готовясь къ изучен1Ю медицины. Это было бурное время 
февральской революцш, венгерскихъ возсташй,. борьбы 



^Ьшм съ 1Шез0Шч>]гц и шажккЛ аптекарсой 
увлеченный пояягнщесаат собыляяи. сталь писапп» воэ> 
^тамя къ бориахъ за свободу и возхупциъ окртхаяь 
чтхъ своимъ ж^рзкяжъ вэгЬ111ате11|СГвохъ вгъ обще- 
^гцкшейаоя д^^та и еще больше свошш прогесгахи про- 
тшп> жЬстиыхъ хелкихъ усюв» общественной жизни. 
Уопговясь 1п> университетскому экзамену и читая Сал- 
м^кгпя и Ци1херона, Ибсенъ задтмалъ свою первую 
траге;ию ^Катилина^ и напнсалъ ее въ свободные ноч- 
ммг: '^асы. Издавъ ее съ помощью одного щмяпгеля, мо- 
лодой поугь не встр1;тилъ ожидаемаго нмъ и его друзь- 
ями усп+ла и принужденъ былъ въ труднлто минзту 
жизни распродать книгу на макулатуру. 

Въ университет+э, гд-Ь Ибсенъ л-чшся взгЬсгЬ съ 
Ььернсономъ и н-ксколькими другими б>'Д}тцими нор- 
вежскими писателями, ему пришлось крайне бедство- 
вать. Попытка издавать еженед'Ьльнуто газету въ 1851 г. 
тоже ока:*а;1ась неудачной, и положете Ибсена измЪни- 
:\(н:и только вь 1852 году, когда изв-Ьстный норвежсюй 
иаг])\(уги Олэ Нуль призвалъ его въ Бергенъ для управ- 
лен1я псрвымъ норвежскимъ театромъ. Этимъ пред- 
пр1ЯТ1см'ь до;1жна была начаться эмансипащя Норвегш 
(пъ датскаго вл1ян1я, и Ибсенъ, сочуъствовавшхй на- 
циональной ид(г1;, внесъ спу своей стороны очень многое 
для ея осуихествлен1я. 

Пять л'Ьгь г1робыл1> Ибсенъ въ Берген^Ь, гд-Ь каждый 
год'ь сочииялъ новую драму, и эти годы им-Ьютъ боль- 
шое значен1(» идя дальн'Ьйшей д^>ятельности Ибсена. Они 
дали ему основател1»ное знакомство съ европейскимъ 
театром!,. Онъ продолжалъ работать въ этомъ на- 
11равлен1и, когда изъ Бергена пере-Ьхалъ въ Христ1ан1ю 
для зав'Ьдыва111я тамошнимъ нацюнальнымъ театромъ; 
въ зтой должности онъ пробылъ еще н-Ьсколько л^Ьтъ. 
Кром'1; собственныхъ ньесъ и другихъ новыхъ нащо- 
иальныхъ прои:шеден1Й, Ибсенъ ставилъ много фран- 
цузских'ь комед1Й и драм!,, и на прим^Ьрахъ такихъ 
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опытныхъ сценическихъ мастеровъ, какъ Скрибъ, Дюма 
и друг1е, совершенствовался въ сценическомъ искусств-Ь. 
Благодаря этому, всЬ пьесы Ибсена поражаютъ не 
только своимъ внутреннимъ содержан1емъ, но именно 
необычайнымъ понимашемъ сценическихъ услов1Й, оби- 
Л1емъ эффектовъ, ум'Ьшемъ поставить и осложнить 
интригу и удивительнымъ мастерствомъ д1алога. Этимъ 
вн^Ьшнимъ качествомъ Ибсенъ ничего не приносить въ 
жертву, но онъ ими и не поступается, подобно другимъ 
драматургамъ, пресл-Ьдующимъ философск1я ц-Ьли. Со- 
четан1емъ глубины съ сценичностью Ибсенъ значительно 
обязанъ пройденной имъ французской школ-Ь. 

Первыя больш1я пьесы Ибсена им-Ьли различную 
судьбу. „С'Ьверные богатыри^' и „Претенденты на ко- 
рону", поставленные въ 1858 и 1864 г., возбудили все- 
общш восторгъ. Но поставленная въ промежутк'Ь „Ко- 
мед1Я любви", р-Ьзко нападавшая на современные нравы, 
возбудила общ1Й протестъ и послужила сильнымъ пре- 
пятствхемъ къ получен1Ю писательской стипенд1и, на ко- 
торую Ибсенъ разсчитывалъ для по-Ьздки заграницу. 
Посл-Ь долгихъ усил1й ему удалось, однако, добиться 
стипендш, и онъ получилъ возможность долгое время 
прожить въ Рим-Ь, гд-Ь началась богатая, плодотворная 
пора его д'Ьятельности. Успокоившись въ гранд103ной 
обстановк'Ь Рима отъ мелкихъ услов1Й, угнетавшихъ его 
въ Христ1ан1И, онъ написалъ н^>сколько драмъ глубоко 
нац10нальнаго характера, не отм'Ьченныхъ уже личнымъ 
чувствомъ озлоблен1Я, подобно первымъ пьесамъ, а на- 
писанныхъ съ высоты поэтическаго безпристраст1я. 
Тамъ же написанъ былъ „Императоръ и галилеянинъ*^, — 
большая историческая трагед1я. ДальиМшая жизнь Иб- 
сена вплоть до нын^Ьшнихъ дней его общепризнанной 
великой славы протекаетъ ровно и безмятежно. Онъ 
жилъ долгое время въ Германш, въ Мюнхен-Ь, теперь 
живетъ въ Христ1ати, гд-Ь создалъ себ-Ь домашнюю 
обстановку, проникнутую любовью къ искусству. Онъ ра- 
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ботаетъ аккуратно и неуклонно, каждые два года вы* 
пуская новую драму, и сл-Ьдуетъ по на1кгЬченному имъ 
пзгги, изучая современную жизнь въ ея первоисточни- 
кахъ, во внутреннихъ побуждешяхъ и бол-Ьзняхъ со- 
временной души и ВЛ1ЯЯ изъ своего гордаго уединен1'я 
на весь ходъ литературныхъ и идейныхъ течен1Й на- 
шего времени. 

Первой пьесой Ибсена была римская трагед1Я ;,Ка- 
тилина", въ которой, несмотря на юношескую риторич- 
ность, условность и несмНЬлость исполнешя, нам'Ьчены 
уже главные элементы поздн^Ьйшаго творчества Ибсена. 
Трагед1Я прхурочена къ занимавшимъ Ибсена всегда 
вопросамъ сов-Ьсти, призван1я и свободы воли. Ибсенъ 
хогЬлъ нарисовать въ образ-Ь Катилины не корыстнаго 
заговорш.ика, каковымъ онъ является у Цицерона, а 
фанатика - идеалиста, который стремится побороть по- 
литическое рабство и нравственную испорченность об- 
ш.ества, но не въ состоян1и свершить свою освободи- 
тельную МИСС1Ю; онъ самъ еще является продуктомъ 
общей испорченности и потому его мш:ен1е направляется 
противъ него самого. Чтобы быть реформаторомъ, нуж- 
но быть самому на высотЬ своихъ нравственныхъ илеа- 
ловъ ~ эта пуританская идея лежитъ въ основ-Ь юно- 
шеской драмы Ибсена. Вн'Ьшнее ея отражеше, т. е. са- 
мая истор1я заговора и поражен1я Катилины сд-Ьлана 
слабо, лишена дМствхя и крайне риторична тамъ, гд-Ь 
Катилина декламируетъ на тему о свобод-Ь въ дух-Ь 
д-Ьятелей 48 года. Но весь интересъ направленъ на тра- 
гед1ю его души, на роковую силу судьбы, которая ве- 
детъ его къ погибели, въ то время, какъ воля его на- 
правлена къ спасешю. Два женскихъ образа воплоща- 
ютъ внутреннюю борьбу; одинъ изъ нихъ — его жена 
Аврел1я, кроткая любовь которой вносить св'Ьтъ въ 
его душу лишь въ моментъ смерти, другая— мстительная 
весталка Фур1я, мстящая ему за себя и за свою погуб- 
ленную имъ сестру, любящая его и въ то же время 
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направляющая его мщенхе противъ него самого. Ъъ ан- 
тагонизм-Ь этих'Ъдвухъ фигуръ, символиздрующихъ св'Ьтъ 
и мракъ души, положено начало галлере^Ь женскихъ ти- 
повъ Ибсена, самыхъ глубокихъ ипрекрасныхъ въ его 
творчеств-Ь. 

Посл-Ь сКатидйны» Ибсенъ написалъ рядъ романтик 
ческихъ драмъ, вдохновившись героическимъ прошлымъ 
Норвепи и найдя въ немъ чрезвычайно колоритный фонъ 
для трагед1й судьбы и челов-Ьческой воли. Первая изъ 
пьесъ этого пер1ода «Праздникъ на Сольгауг'Ь», не но- 
ситъ обычнаго мрачнаго характера поздн-Ьйшихъ драмъ 
Ибсена, Трагическш конфликтъ завязывается, вел'Ьше 
судьбы свершается — но любовь и добро поб-Ьждаетъ не 
въ часъ смерти, а для жизни, отнын-Ь св-Ьтлой. Какъ и 
въ н-Ьсколькихъ другихъ пьесахъ, центръ д-Ьйствхя со- 
ставляетъ любовь двухъ сестеръ къ одному и тому же 
человеку. Сестры воплош:аютъ излюбленные Ибсеномъ 
контрасты нащональнаго типа: старшая, Маргитъ— силь- 
ная, страстная натура, властно ищетъ счастья и охва- 
ченная вновь вспыхнувшей любовью къ своему кузену^ 
п'Ьвцу Гудмунду, любившему ее въ молодости, готова 
завоевать счастье ц-Ьной преступлен1я, отравить ненави- 
стнаго мужа. Но Гудмундъ любить уже теперь не ее, 
а ея кроткую н-Ьжную сестру Дагнэ. Жажда счастья 
осл'Ьпляетъ Маргитъ— она думаетъ, что, будь она сво- 
бодна, и выборъ п'Ьвца палъ бы на нее. Она вливаетъ 
ядъ въ кубокъ мужа, но, вопреки ея злой воли, судьба 
готовитъ иной конецъ. Вино ник'Ьмъ не выпито, а мужъ 
Маргитъ погибаетъ въ честномъ бою съ врагами Гуд- 
мунда, его гостя. Маргитъ свободна, но свобода, создан- 
ная не путемъ насил1я, освобождаетъ ее и внутренно. 
Жажда мщен1я въ ней исчезла, уступая м'Ьсто любви. 

Маргитъ соединяетъ руки Гудмунда и Дагнэ, а сама 
идетъ въ монастырь. Эта фабула представляетъ пере- 
работку одного изъ эпизодовъ саги о вользунгахъ. Обая- 
ше пьесы Ибсена въ поэтической окраск'Ь фигу ръ саги ^ 
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въ двухъ женскихъ типахъ съ ихъ контрастоигь, мощи 
и нгЬжности, страсти и кротости и въ общей ивгь прав- 
дивости, ц'Ьльности, ум-Ьши быть в-Ьрнымъ до конца са- 
мимъ себ'Ь. 

Центральную пьесу рематической поры творчества 
Ибсена представляютъ «С'Ьверные богатыри», гдЬ, на 
фон'Ь нащональнаго предан1я о вользунгахъ, Ибсенъ соз- 
далъ трагёд1ю судьбы чисто античнаго характера. Тутъ 
впервые выступаетъ основная идея Ибсена— индивидуа- 
лизмъ, борьба челов'Ьческой личности за то, чтобы оста- 
ваться в-Ьрной себ'Ь, и трагическШ конфликтъ создается 
отр'Ьшен1емъ. отъ этого основного принципа. Герой дра- 
мы, Зигфридъ См'Ьлый, норвежск1Й викингъ. Онъ свя- 
занъ обНЬтомъ братства съ Гунаромъ, и вм-ЬсгЬ съ нимъ 
отправляется въ Исланд1ю для совершешя подвиговъ. 
Тамъ оба героя влюбляются въ Тердисъ, дочь богатаго 
Орнульфа, но первымъ говорить ей о любви Гунаръ. 
Тутъ Зигфридъ совершаетъ поступокъ, составляющ1й 
источникъ и центръ трагед1И. Во имя дружбы онъ от- 
казывается отъ своей любви. Когда Тердисъ объявляетъ, 
что выйдетъ замужъ только за того, кто уложитъ мед- 
1В'Ьдя, сторожащаго входъ въ ея покой, Зигфридъ, по 
просьб'Ь Гунара, недостаточно см'Ьлаго для подвига, самъ 
убиваетъ медв-Ьдя и проходить въ покой Тердисъ, выдавая 
•себя за Гунара. 1ердисъ становится женой Гунара, не зная, 
кто былъ ея настоящимъ избранникомъ, а Зигфридъ вы- 
•бираетъ бол-Ье скромную долю и похищаеть въ жены 
Дагнэ, дочь Орнульфа. Все это составляеть фонъ пьесы 
и происходило до ея начала. Въ самой же трагедти Иб- 
•сенъ, какъ всегда, разъигрываетъ только интенсивный 
моментъ конфликта, въ сущности, его развязку. Под- 
вить отречешя, совершенный Зигфридомъ, не приносить 
благотворныхъ плодовъ, а, напротивъ, служить причи- 
ной общей погибели. Мстительная 1ердисъ, не любящая 
Гунара, постоянно превозносить будто бы совершенный 
лмъ подвить. Она же, своимъ дерзкимъ, вызывающимъ 
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отношен1емъ къ сыну Орнульфа, создаетъ безъисходное 
положен1е, въ результагЬ котораго сынъ Орнульфа убить 
и в'Ьчная вражда раздНЬляетъ два рода. Когда же изъ 
словъ возмущенной Дагнэ 1ердисъ узнаетъ истину и 
слышитъ отъ Зигфрида, что онъ ее прежде любилъ, 
трагед1я судьбы, которая разъигрывается какъ-то помимо 
воли участвующихъ лицъ, объясняется для 1ердисъ, и 
въ конц-Ь самъ Зигфридъ погибаетъ, пораженный ея 
стрНЬлой и оправдывая на своей судьб-Ь пророческгя слова 
1ердисъ о томъ, что отр'Ьшен1е отъ себя есть величай- 
шей гр-Ьхъ. Это идейное содержанхе, которымъ Ибсенъ 
осв'Ьтилъ миеологическое предаюе, дЪлаетъ особенно 
рельефными образы нашональныхъ героевъ, углубляя 
ихъ жизнь общечелов-Ьческими мотивами Велич1е драмы 
заключается кром'Ь того въ удивительномъ ужЬнт об- 
ставлять дНЬйствее такъ, что за вн-Ьшними событ1ями, 
совершающимися по вол'Ь отд'Ьльныхъ людей, чувствует- 
ся неумолимое течен1е рока, которому всЬ подчиняются. 
Въ драм-Ь владычествуетъ греческ1Й фатумъ, но только 
сЬвернаго угрюмаго характера. 

Дал^Ье по пути анализа челов'Ьческой воли идетъ 
послНЬдняя изъ нашонально-историческихъ пьесъ Ибсена, 
«Претенденты на корону». Если въ «С-Ьверныхъ бога- 
тыряхъ» основная идея н'Ьсколько скрыта за обрисовкой 
нацюнальной старины, то въ«Претендентахъ на корону» 
она выступаетъ, напротивъ того, слишкомъ ярко Д'Ьй- 
ствующ1я лица слишкомъ много говорятъ о мотивахъ 
своихъ поступковъ, о причинахъ своихъ поб'Ьдъ и сво- 
ихъ поражен1Й, такъ что на сцен-Ь вм-Ьсто отражен 1я 
жизни получается иногда отвлеченная борьба понят1й, 
вопросъ о вол'Ь восполняется въ драмНЬ вопросомъ о 
призваши челов-Ька. Поб-Ьждаетъ въ жизни тотъ, кто 
верить въ свое призванхе, все равно, истинное оно или 
1гЬтъ. Такой челов'Ькъ окруженъ счастьемъ, и всЬ его 
поступки непрем-Ьнно должны быть усп-Ьшны. Сомн-Ьшя, 
хотя бы даже болНЬе высокой души, стремящейся къ 
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истин'Ь, неминуемо ведутъ къ разрушен1ю и гибели, если 
они лишены в'Ьры. Изъ двухъ претендентовъ на пре- 
столъ Норвепи, Гакона и ярла Скулэ, первый — чело- 
в-Ькъ бол'Ье посредственный по натур-Ь. Но онъ в-Ьритъ 
въ свое право на престолъ, твердо знаетъ, въ чемъ 
состоитъ призван1е короля, стремится къ объединенио 
своего народа и борется съ своими врагами во имя 
блага страны. Ярлъ Скулэ во всемъ сомн'Ьвается. Онъ 
не знаетъ даже, им-Ьетъ ли право Гаконъ на престолъ 
и ведетъ борьбу, всегда готовый уступить, еслибы онъ 
зналъ правду, которая ему не дается. Духъ сомн'Ьн1я 
вопло!ценъ въ образ-Ь епископа Николая, который драз- 
нитъярла существован1емъ несомн-Ьнныхъ доказательствъ 
королевскихъ правъ одного изъ претендентовъ, и самъ 
же передъ смертью сжигаетъ документъ для того, чтобы 
ярлъ оставался въ в'Ьчномъ сомн'Ьнш и такимъ обра- 
зомъ никогда не могъ бы исполнить своего призван1я. 
Драма кончается торжествомъ Гакона, причемъ ярлъ 
умираетъ, примиренный съ судьбой, т. е. понявшш при- 
чину своей кары. 

Этой пьесой кончается романтическ1Й пер10дъ Ибсена, 
въ течен1И котораго и нащональныя темы были для него 
отражен1емъ общечелов-Ьческихъ мотивовъ. Бол'Ье узкимъ 
патр10тизмомъ в'Ьетъ отъ двухъ посл-Ьдующихъ, напи- 
санныхъ Ибсеномъ въ Рим-Ь драматическихъ поэмъ: 
«Брантъ» и «Пэръ Гинтъ». Въ нихъ сказалось возму- 
щен1е Ибсена противъ тягогЬющаго надъ его родиной 
гнета. На родин-Ь Ибсена эти дв-Ь книжныя драмы счи- 
таются лучшимъ изъ всего, написаннаго имъ, и на нихъ 
основана великая слава драматурга, между тЬмъ, какъ 
на взглядъ иностраннаго читателя об-Ь пьесы загромож- 
дены странностями, доходящими иногда до комизма, а съ 
другой стороны, слишкомъ часто сбиваются на отвле- 
ченныя комбинащи понятш, лишенныхъ всякой реальной 
подкладки. Рядомъ съ этими недостатками, однако, чув- 
ствуется великая мощь сЬвернаго поэта, рисующаго 
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высоты челов-Ьческаго духа. Въ основ-Ь «Брянта» лежитъ 
философская идея, связанная съ общимъ его учен1емъ 
о назначен1и челов'Ька. «Нужно идти во всЬхъ начина- 
шяхъ до конца». «Все или ничего *», — таковъ девизъ 
Бранта, пропов'Ьдника и друга челов'Ьчества. Онъ хо- 
четъ вести людей по пзгги спасен1я, т. е. къ сознан1ю 
•своего внутренняго назначен1я и къ выработк'Ь воли, 
которая готова была бы жертвовать абсолютно всЬмъ 
во имя этого новаго бога, для котораго Брантъ хочетъ 
построить церковь и не можетъ, не находя м-Ьста на 
земл'Ь. Вс^Ь церкви, которыя онъ строить, сокрушая 
-старыя, оказываются все еще слишкомъ узкими. Но силу 
идеалиста Бранта сокрушаетъ борьба съ обществомъ, и 
рисуя судьбу Бранта среди своихъ соотчичей, Ибсенъ 
ютражаетъ все свое возмущенхе противъ норвежскаго 
•общества, съ его косностью, предразсудками и жесто- 
костями. Брантъ сначала воодушевляетъ людей своей 
готовностью помочь всЬмъ въ б'Ьд'Ь, своей неустраши- 
мостью, благодаря которой за нимъ сл'Ьдуетъ Агнеса и 
•становится его женой. Даже его пропов-Ьдь похоронить 
старыхъ боговъ и идти за нимъ, чтобы обр-Ьсти но- 
выхъ, возбуждаетъ сочувств1е. Но вскор-Ь начинается 
•борьба съ каждымъ челов'Ькомъ въ отд-Ьльности. Отъ 
каждаго онъ требуетъ жертвы самымъ близкимъ, са- 
мымъ дорогимъ. Сд'Ьлавшись священникомъ въ малень- 
кой общин-Ь и отказавшись для этого отъ великихъ за- 
мысловъ, онъ оказывается слишкомъ неумолимымъ для 
-саоихъ прихожанъ. Матери своей онъ отказы ваетъ въ 
посл'Ьднемъ благословен 1и, потому что она отдаетъ боль- 
шую часть своего имущества, но не хочетъ отдать 
всего. У него забол'Ьваетъ сынъ, но онъ не уЬзжаетъ, 
чтобы спасти его жизнь, а жертвуетъ имъ, оставаясь 
в-Ьрнымъ своему призванто. Отъ жены своей Агнесы 
онъ требуетъ, чтобы она не горевала о сын'Ь и по- 
жертвовала даже воспоминан1емъ о немъ, отдавъ вещи 
ребенка проходящей цыганк'Ь. Она соглашается и на 
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это, и подвигъ отр"Ьшен1я просв'Ьтляетъ ея душу. На 
она умираетъ, и Брантъ несетъ и этотъ новый кресгь 
во имя своего призван1я. Церковь его почти готова^ 
готовится праздникъ освящен1я, но опять его тянегь 
выше. Онъ понимаетъ, что всякая церковь слишкомъ 
узка для его бога и онъ увлекаетъ народъ въ горы,, 
побуждая его бросить свершенное и искать бол'Ье вы-» 
сокаго. Но тутъ ужъ онъ оказывается одинокимъ. Его 
никто не понимаетъ, ему бросаютъ обвинеше въ томъ^ 
что онъ погубилъ всю семью, и одно слово его про- 
тивника, м'Ьстнаго фогта, об'Ьш.ающаго голодной толп'к 
насытить ее, заставляетъ вс?Ьхъ бросить Бранта и идти 
внизъ за гЬмъ, кто сум'Ьеть непосредственно утолить 
ихъ голодъ. Оставшись одинъ, измученный и изранен^ 
ный, Брантъ переживаетъ еще сцену съ искусителемъ,, 
принимающимъ видъ Агнесы и побуждаюш.имъ его от- 
казаться отъ своихъ словъ: все или ничего. Но онъ не- 
преклоненъ и готовъ на новый подвигъ, хотя бы безъ 
надежды на усп'Ьхъ. Но теперь уже поздно. Онъ поги- 
баетъ, задавленный лавиной и въ посл-Ьднюю минуту 
понимаетъ причину своей гибели. Въ немъ была сильная 
воля, но не было любви. 

Другимъ неудачникохмъ, олицетворяющимъ неспособ- 
ность норвежскаго народа къ чему-нибудь положитель- 
ному въ жизни, является Пэръ Гингь, герой друтоЛ 
нащональной поэмы Ибсена. Пэръ Гинтъ воплощенхе п 
отчасти каррикатурный образъ норвежскаго народа съ его 
преобладашемъ фантаз1и. Похожден1я его въ драмНЬ Иб- 
сена совершенно сказочныя и сбиваются на аллегорию. 
Онъ выходецъ изъ народа, путешествуетъ, попадаетъ 
въ разныя общественныя услов1Я, оказывается лгуновгь, 
неспособнымъ ни на какое д'Ьло, воображающимъ всегда 
не то, что есть. И все это свершается среди фанта- 
стической обстановки, н-Ьсколько напоминающей вторуто 
часть «Фауста», но на почв-Ь сЬверной миеолопи. Троллы 
и кобольды, в-Ьдьмы, дух« неба и земли, сзгщества д^й-^ 
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ствительности и сказки^ перем^Ьшиваются самымъ стран- 
нымъ образомъ, придавая всему н-Ьсколько кошмарный 
характеръ, причемъ среди всеобщаго хаоса выделя- 
ются отд-Ьльныя сильныя сцены. Д-Ьло кончается 
тЬмъ, что Пэра Гинта, который не ум-Ьетъ исполнить 
своего назначен1я, постигаетъ странная кара. Его соби- 
раются переплавить, сд'Ьлать его инымъ, мен'Ье лживымъ; 
Отъ этого спасаетъ его опять любовь въ образ-Ь д-Ьвушки, 
которую онъ любилъ въ молодости и которая всю жизнь 
прожила одна, ожидая его возвращен1я. 

Циклъ историческихъ пьесъ Ибсена заканчивается 
трагед1ей «Императоръ и Галилеянинъ», написанной имъ 
въ Рим'Ь. Это первая драма, въ которой сильно пре- 
обладаетъ мистичесюй элементъ. Она построена на 
томъ, что императоръ Юл1анъ совергааетъ неуклонно 
свое м1ровое назначеше, хотя его воля направлена въ 
противоположную сторону. Мисс1я Юлхана состои^гъ въ 
томъ, чтобы водворить христханство на земл'Ь и, хотя 
онъ чувствуетъ себя въ антагонизм-Ь съ пропов'Ьдью 
Христа, онъ именно своими пресл^Ьдован1ЯМи христхаьгь 
способствуетъ укр'Ьплен1ю христганскаго духа. 

Въ зр-Ьлую пору творчества Ибсена историческхя 
пьесы, преисполненныя романтическаго характера, усту- 
паютъ м-Ьсто совершенно иному роду творчества. Мы 
говоримъ объ общественныхъ и чисто психологическихъ 
драмахъ и комед1ЯХъ Ибсена. На нихъ основано глав- 
нымъ образомъ его значенге для искусства нашего вре- 
мени. Въ нихъ Ибсенъ выступаетъ разрушителемъ су- 
1ц!ествующихъ устоевъ обш.ественной жизни и, проникая 
болНЬе глубоко, показываетъ лживость и призрачность 
вйутреннихъ и нравственныхъ принциповъ, руководя- 
Шйхъ поступками людей. Въ этой роли разрушителя 
Ибсенъ выказалъ необычайную силу реализма и является 
посл'Ьдовательнымъ пессймйсто111ъ. Только отд'Ьльныя 
св^Ьтлыя фигуры въ его мрачныхъ драмахъ показываютъ, 
что за пессимизмбмъ его кроются идеалистичесше по- 
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рывы и что онъ в^Ьритъ въ возможность конечнаго тор-^ 
жества истины и правды, но уже совершенно иной 
правды, ч^Ьмъ та, въ которую в^^рили до сихъ поръ. Н-Ь- 
которыя изъ пьесъ Ибсена этого рода направлены про- 
тивъ вн^шнихъ услов1Й жизни, носятъ гражданскш ха-^ 
рактеръ и объясняются въ значительной степени его 
возмущешемъ противъ норвежскаго общества. Таковы 
въ особенности три пьесы: «Союзъ молодежи», сСтолпы 
общества» и сВрагъ народа». Первыя дв^ скор^ ко- 
мед1и нравовъ, ч-Ьмъ идейныя пьесы. Он1^ разоблачаютъ 
истинные мотивы д'ЬйствШ такъ называемыхъ борцовъ 
за свободу, показываютъ внутреннюю подкладку раз- 
ныхъ общественныхъ движенш и рисуютъ типы лпбе- 
ральныхъ д-Ьятелей, д'клаюпшхъ личную карьеру подь 
прикрыт1емъ фразъ о свобод'Ь и благЬ общества. Герой 
€ Союза молодежи», адвокатъ Штейнгофъ, въ сущности^ 
даже не новый типъ практичнаго д-кльца, который ста- 
новится радикаломъ только для того, чтобы отомстить 
не принявшему его визита вл1ятельному лицу города. Онъ 
откровенно преатЬдуетъ свои ц'Ьли, ухаживаетъ сразу 
за двумя дЬвушками, колеблясь, кого предпочесть: бракъ 
съ аристократкой или съ дочерью богатаго комм^ 
санта, мЬняетъ образъ д'кйствЫ, сообразуясь съ об- 
стоятельствами, хочетъ хЬлать изъ созданнаго имъ ра- 
дикальнаго кружка «Союза молодежи» поддержку дрз% 
гой. противоположной партш, добивается доступа въ 
парламентъ и женится на богатой вдов^Ь. Друпе обще- 
ственные типы угнетателей и ихъ жертвъ дополняюпгь 
карт1шу нравовъ, и въ общемъ получается впечатл'Ьше 
иронической карт1шы господства мелочности, корыспь 
.1юб1я и эгоизма въ области общественной лгкятедь* 
ности. Достоинство пьесы главнымъ образомъ заклю- 
чается въ подробностяхъ» въ зтрюмомъ юмор^ съ ксь 
торымъ изображенъ напрнм^рт». тотъ моментъ, какъ 
подъ вл1ян1емъ Л1Р1ной обиды адвокатъ Штейнгофъ 
вдругъ станов1ггся радикаломъ, и друпе внутревте м<ь 
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тйвы мнимо-безкорыстныхъ поступковъ общественныхъ 
деятелей. Комед1я * Столпы общества» тоже принадле- 
житъ къ характеристик'Ь современныхъ типовъ и при- 
ходить къ бол-Ье пессимистическому выводу, нежели 
первая пьеса. «Столпы общества* обличены въ корыст- 
ныхъ мотивахъ своихъ поступковъ, но авторъ показы- 
ваетъ, что таковыми они и должны быть, что ни кто 
иной не могъ бы служить опорой обществу, а всякое 
безкорыстное, искреннее искан1е блага и непонятно 
большинству и губительно для него. Самымъ сильнымъ 
образомъ показанъ антагонизмъ между индивидуальной 
волей, которая бываетъ направлена на исканхе добра, и 
обществомъ, которое не можетъ жить принципами 
добра, въ «ВраНЬ Народа», одной изъ самыхъ популяр- 
ныхъ на сцен-Ь пьесъ Ибсена, хотя и неудачной въ ху- 
дожественномъ отношен1И. Герой ея совершенно вы- 
мышленное лицо, ХОДЯЧ1Й, отвлеченный принципъ, и его 
устами всегда говорить лишь философствующШ авторъ, а 
не челов-Ькъ жизни. Фабула комедш на первый взглядъ 
крайне мелка, трив1альна, и даже страннымь кажется, 
какь могъ Ибсень, исходя изъ ея основнаго положен1я, 
придти къ высокимь м1ровымь выводамь. На этомь 
прим'Ьр'Ь ясно видно, какь для Ибсена всегда спле- 
таются вн^Ьшн1Я формы жизни и то другое, невидимое, 
бол'Ье глубокое и значительное, что скрывается за ними 
для мыслителя. Въ маленькомь норвежскомъ городк'Ь 
открыты минеральные источники, для пользовашя кото- 
рыми съ'Ьзжаются со всЬхь сторонь больные, и это 
обогащаеть городъ и его обитателей. Пасторъ Шток- 
манъ, идеалисть и безсеребренникъ, д-Ьлаеть открытхе, 
что трубы, проводящ1Я воду изъ источниковь, испор- 
чены и что вода въ источник'Ь заражена бактериями. 
Нужно, очевидно, устроить на-ново систему водопро- 
вода и спасти больныхъ отъ неминуемой заразы. Открыт1е 
Штокмана сначала всЬхь радуеть, какь сдужеше благу 
общества, и всЬ прославляють его за открытхе и энер- 
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Г1Ю, съ которой онъ хоче!^ искоренить опасность* .Ка- 
залось бы, что отъ этихъ водопроводныхъ трубъ трудно 
перейти къ общимъ вопросами о служенш обществу 
правдой или ложью. Но, какъ всегда у Ибсена, эа 
вн^Ьшними разговорами о м-Ьстныхъ интересахъ, чув- 
ствуются друг1я, внутренн1я событ1я въ челов-Ьческихъ 
душахъ, и незам'Ьтнымъ образомъ вопросъ о водопро- 
вод'Ь и испорченной, зараженной вод-Ь превращается въ 
символъ испорченнаго общества и невозможности очи- 
стить его индивидуальной волей. На сторон'Ь Штокмана 
весь городъ, пока это не касается кармановъ отд-Ьльныхъ 
людей. Но какъ только выясняется, что открытие Штокмана 
грозитъ раззорен1емъ городу, всЬ отшатываются отъ него, 
лишаютъ его возможности говорить печатно или устно о 
<:воемъ открыТ1и, объявляютъ его врагомъ общества. 
Происходитъ бурное собран1е Штокманъ произносить 
знаменитую р'Ьчь, въ которой раскрывается весь смыслъ 
пьесы. Въ этой р-Ьчи Ибсенъ устами своего героя на- 
падаетъ на все, что составляло кумиры общественной 
д-Ьятельности до сихъ поръ. Ему кажется презр'Ьннымъ 
мн'Ьн1е большинства, солидарность общества и онъ про- 
возглашаетъ принципъ индивидуализма, борьбы еди- 
ничной личности противъ унижаюшдго ее большинства. 
«Самый сильный челов'Ькъ въ мхр'Ь тотъ, кто стоить 
одиноко». Этими словами Штокмана заканчивается 
пьеса, отразившая въ себ-Ь и личное возмущение Ибсена 
противъ его современниковъ и общ1Й принципъ его 
индивидуалистическаго творчества. 

Разв-Ьнчавъ общественную д-Ьятельность въ назваи- 
ныхъ пьесахъ, Ибсенъ идетъ дальше и показываетъ 
ложь, на которой основана семейная и личная жизнь въ 
современномъ обществ-Ь, говорить о борьб'Ь, которая 
предстоитъ личности, желающей отвоевать внутреннюю 
свободу и остаться в-Ьрной себ-Ь. Во глав-Ь этихъ пьесъ 
стоить сНора», наибол'ёе изв'Ьстная, наибол'Ье популяр- 
ная изъ драмъ Ибсена. Ее обыкновенно разсматривали 
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какъ борьбу современной женщины за эмансипацхю. Но 
этимъ вн-Ьшнимъ содержатемъ далеко не исчерпывается 
значен1е драмы. Въ антагонизм'Ь между Норой и еяму- 
жемъ сказывается глубокая пропасть, лежащая между 
вн'Ьшней правдой, которая управляетъ общественной 
нравственностью и внутренней правдой души, в-Ьрной 
лишь собственнымъ побуждешямъ. Мужъ Норы, вполне 
порядочный, честный среднш челов-Ькъ. Онъ правъ, осуж- 
дая Нору за подд'Ьлку векселя, боясь безчестхя и готог 
вый примириться и забыть все прошлое, когда миновала 
опасность. Онъ весь состоитъ изъ твердыхъ, но услов»- 
ныхъ принщшовъ и д-Ьйствуетъ подъ ихъ давленхемъ. 
Но жена его, Нора, не только куколка, въ которой про- 
будилось сознан1е челов'Ьческаго достоинства. Она сим- 
волъ просв-Ьтленной души, кото^рая не можетъ вид-Ьть 
гр-Ьха въ проступкахъ противъ вн'Ьшнихъ законовъ, во 
имя внутренней любви. Она не терпитъ компромиссовъ, 
не зная гЬхъ призраковъ законности, которые состав- 
ляютъ жизненный принципъ ея мужа. Въ моментъ дра- 
матическаго конфликта между Гельмаромъ и Норой со- 
вершается, въ сущности, борьба между правдой жизни 
и правдой души, и странный уходъ Норы изъ дома му- 
жа, вопреки всЬмъ требовашямъ благоразумхя, нельзя 
разсматривать какъ моментъ психологичесюй, а исклю- 
чительно какъ символъ разрыва вн'Ьшней и внутренней 
правды. Нора въ третьемъ акт-Ь пьесы утрачиваетъ ре- 
альность и становится воплощен1емъ отвлеченной идеи; 
ея поступокъ указываетъ на пропасть, отделяющую сво- 
бодную личность отъ оковъ общественности. Нора ухо- 
дитъ въ ночной мракъ, не зная дуда, но зная лишь, что 
разрывъ необходимъ. Пьеса закан^швается диссонансомъ, 
характернымь для всего творчества Ибсена. 

Къ пьесам-Ь, разбирающимъ вопросъ о современной 
семь-Ь и ея основахъ, относится также одна изъ раннш^ъ 
пьесъ Ибсена «Комед1я любви». Въ ней своеобразно 
разр-Ьшается вопросъ объ антагонизм'Ь внутренняго по- 
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ннман1я чувствъ и в1гЬшняго ихъ проявлешя. Устами 
одного изъ своихъ героевъ Ибсенъ пропов'Ьдуетъ, что 
любовь и бракъ несовм'Ьстимы, что любовь создаетъ 
лишь моментъ паеоса, который долженъ жить въ вос- 
поминан1и и не см'Ьшиваться съ обычнымъ течешемъ 
жизни. Поэтому люди, которые любятъ, должны расхо- 
диться во имя любви и вступать въ союзы, основанные 
на уважеши, дружб'Ь и благоразум1И. Идея эта изла- 
гается н-Ьсколько теоретически, въ пьесЬ н'Ьтъ движешя, 
а вм-Ьсто того она изобилуетъ отвлеченными разгово- 
рами, въ которыхъ однако много поэтичнаго и глубо- 
каго.— Другое, но схожее осв-Ьщенхе вопроса о любви 
и брак'Ь Ибсенъ даетъ въ «Эллид-Ь». Тамъ женщина 
отдаетъ свою любовь не тому, кому она подчинилась 
подъ вл1ян1емъ деспотизма страсти, а тому, кто призналъ 
ея волю, ея свободную личность. 

Возвращаясь къ вопросу объ устояхъ личной жизни 
въ современномъ обществ-Ь, Ибсенъ въ другой пьесЬ, 
въ «Дикой утк'Ь», разрушаетъ еще одинъ предразсудокъ. 
Принято думать, что въ жизни нужна правда, но это 
нев-Ьрно, по мн-Ьнхю сЬвернаго драматурга. Жизнь дер- 
жится на лжи, и тотъ, кто идетъ противъ лжи, губить 
жизнь. Такова идея, лежащая въ основ-Ь «Дикой утки», 
одной изъ самыхъ глубокихъ пьесъ Ибсена. Въ ней 
страннымъ образомъ перем-Ьшано реальное изображете 
жизни съ символизмомъ, отражающимъ незримые про- 
цессы души. «Зач'Ьмъ употреблять чуждое слово идеалъ», 
говорить одинъ изъ героевъ пьесы, «когда есть родное 
слово ложь?» У каждаго челов'Ька должна быть своя 

ложь въ жизни, во имя которой ОНЪ ЖИВеТЪ. Одинъ ВО" 

ображаетъ себя идеальнымъ семьяниномъ и произносить 
фразы на эту тему, умиляясь самъ предъ собой; другой 
мнить себя благод-Ьтелемь окружающихъ и, сильный 
этимь сознашемъ, всЬхъ угнетаеть; трет1Й воображаеть 
себя храбрецомь, воиномь, и живеть въ удушливомь 
^ердак'Ь, стр'Ьляя въ голубей и мня себя Г(ероемъ, и т. 
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д. Эта жизненная ложь — основной принципъ людской 
жизни. Вся семья Экдэля живетъ въ атмосфер'Ь лжи, и 
счастлива, не понимая этого; когда же молодой энту- 
31астъ, Грегоръ Верле открываетъ всЬмъ глаза, гово- 
рить молодому Экдэлю, ч-Ьмъ была его жена до замуже- 
ства, чья дочь та д'Ьвочка, которую Экдэль любить, какь 
свою собственную, и на чемь зиждется ихь кажущееся 
благополуч1е, то это приводить только кь общей ката- 
строф'Ь, Единственное чистое лицо вь пьесЬ, маленькая 
Гедвига, застр-Ьливается. Вь лиц-Ь ея погибаеть истина, 
которая несовм'Ьстима сь жизнью. Символомь. этихь 
взаимныхь отношешй правды и лжи вь жизни является 
дикая утка, которую семья Экдэлей держить у себя вь 
квартир'Ь, вь особомь пом'Ьщен1и. Эта дикая утка нем- 
ножко подстр-Ьлена, и потому она уже не можеть вы- 
соко летать. Но она можеть жить и подстр'Ьленной, вь 
комнатной обстановк'Ь, вь искусственномъ гн'Ьзд'Ь. Она 
воплощаеть жизненную ложь, и Грегорь Верле тре- 
буеть оть д'Ьвочки, чтобы она застр'Ьлила ее. Но вь 
д'Ьвочк^Ь сильна любовь, и вм'Ьсто утки она приносить 
себя вь жертву. 

Еще бол'Ье мрачной и всеобьемлющей становится 
разрушительная сила Ибсена вь центральной пьесЬ но- 
вой поры его творчества, вь «Призракахы>. Онь отри- 
цаль семью, отрицаль правду вь общественной и част- 
ной жизни, но признаваль борьбу личности противь 
оковь традиц10нныхь принциповь. Вь «Призракахь» 
онь показалъ, что и личность безсильна, что надь 
нею тяготЬеть рокь насл-Ьдственности, рокь исторш, 
рокь прошлаго. Какь «С'Ьверные богатыри» молодой 
поры Ибсена напоминають греческую трагед1Ю роко- 
вымь характеромь свершающихся помимо единичной 
воли событШ, такь «Призраки > кажутся истинной тра- 
гед1ей судьбы. Молодой художникь Освальдь стремится 
кь жизнерадостности по своей натур'Ь. Все его твор- 
«1ество направлено кь погон-Ь за солнцемь, но подобно 
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облакамъ, окутывающимъ м-Ьстность, гд-Ь происходить 
д'Ьйств1е, вся его жизнь окутана призраками, прошлаго. 
Разгульная жизнь его отца разрушила его организиъ, 
лишила его способности жить и работать. Даже вн^^^оь 
нимъ образомъ надъ нимъ тяготить нев']Ьдомая ему сила 
рока. Онь готовь полюбить д-Ьвушку, которая оказы- 
вается дочерью его отца оть соблазненной имь слу- 
жанки. Его мать сь ужасомь видитъ сквозь окно сто- 
ловой, какъ онь хочеть поц'Ьловать воспитывающуюся 
вь ея дом'Ь Регину и вспоминаеть, какь на томъ же са- 
момь м-ЬсгЬ, двадцать л'Ьтъ тому назадь, отець Осваль- 
да гнался за отбивающейся оть него матерью Регины. 
Вь этомь зр'Ьлищ'Ь какь бы воплощена неумолимость 
судьбы, она же внушаеть матери Освальда, госпож^к 
Альвингь, ея слова о томь, что вся жизнь ей кажется 
рядомь призраковъ. «Мн-Ь кажется, что век мы приз^- 
раки, пасторь Мидерсь», говорить она. «И не только 
то, что мы унасл-Ьдовали оть отца и матери, остается 
вь нась, но и всяк1е старые, мертвые взгляды, всевоз- 
можныя счарыя в-Ьрованхя. Все это не живеть въ насъ^ 
но осталось оть прежняго, и мы не можемь оть этого 
отд-Ьлаться. Когда я читаю газету, мн-Ь кажется, что 
между строками витають призраки. Повсюду на земл'Ь 
живуть призраки — безчисленные какь песчинки намор- 
екомь берегу». Напрасны всЬ жертвы, которыя прино- 
сила мать вь свое время, р-Ьшившись пожертвовать сво^ 
ей любовью кь бол-Ье чистому и достойному ея чело- 
веку и вернувшись кь развратному мужу. Ея материн^ 
екая любовь такой же призракь, какъ все остальное и 
не вь состоянии предотвратить судьбы Освальдъ осуж- 
день на безумхе по вин-Ь своего отца, и любовь матери 
совершаеть посл-Ьднш героическш подвигь, подавая сыну 
ядь, чтобы избавить его оть тучь безум1я и вернуть 
ему солнце, хотя бы вь моменть смерти По сил']Ь и 
безпощадности, «Призраки» составляють, быть мржепи 
величайшую драму нашего времени, посд'Ьдн^е . (1^во 
пессимизма вь искусств'Ь. 
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Драмы Ибсена, написанныя послгЬ „Призраковъ**, 
носятъ 1гЬсколько иной характеръ анализовъ современ- 
ной больной психолопи. Когда всЬ прежше критер1И 
нравственности и жизненные идеалы потеряли свое зна-- 
чеше, должны были создаться иные, быть можетъ, при- 
зрачные, больные идеалы. Ибсенъ рисуетъ ихъ въ нЪ- 
сколькихъ драмахъ, въ особенности въ „ГВД'Ь Габлеръ*^ 
Героиня пьесы— женщина, для которой стремленхе къ 
добру и истин-Ь см-Ьнилось исключительнымъ влечен1емъ 
къ красотЬ. ВсЬ обычныя чувства видоизм-Ьняются въ 
ея душ-Ь. Она не знаетъ любви, но полна ревности, не 
ум-Ьетъ жить, но ум-Ьетъ красиво умереть. Посл-Ь Ибсена 
этотъ типъ сдНЬлался очень распространеннымъ въ со- 
временной литератур-Ь и поэз1и, но Ибсенъ первый 
подм'Ьтилъ его въ жизни и воплотилъ съ той полнотой, 
которая д-Ьлаетъ его героиню не только образомъ со- 
временной женщины, но символомъ современной души 
съ ея разладомъ и стремлен1емъ создать новые жизнен- 
ные идеалы. ,,Росмерсгольмъ** восполняеть анализъ со- 
временной души, начатый въ „Гед-Ь Габлеръ*'. Траги- 
чесшй конфликтъ построенъ зд-Ьсь на томъ, что стремле- 
Н1е къ добру уничтожаетъ способность къ счастью — 
Ребекка Вестъ купила возможность счастья ц'Ьной пре- 
ступлен1Я, но подъ облагораживающимъ вл1яшемъ Рос- 
мера она теряетъ способность чувствовать себя счастли- 
вой и сознательно идетъ къ смерти во имя нравствен- 
ной красоты. 

Таково пессимистическое творчество Ибсена, разру- 
шающаго „призраки** въ современныхъ идеалахъ. Онъ 
противополагаетъ имъ н'Ьчто новое — пропов-Ьдь внутрен- 
ней свободы и красоты въ жизни — въ этомъ положи- 
тельная сторона его м1росозерцан1я. Чисто символиче- 
ская пьеса Ибсена, ,, Строитель Солнесъ", носитъ уже 
св-Ьтлый созидательный характеръ, а, посл-Ьдняя пьеса 
его, „Маленьюй Эйольфъ** бол'Ье слабая, ч-Ьмъ предъ- 
идущая по исполнен1ю, проводить положительные идеалы 
въ жизнь. 
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Въ Ибсе1гЬ такимъ образомъ пропов'Ьдникъ щ 
ствениыхъ идеаловъ и мыслитель идетъ рука объ р 
съ художникомъ. Введя ц'Ьлый М1ръ новыхъ идей 
М1росозерцан1е нашего времени, онъ воплотилъ ихъ 
совершенные образы, создалъ новый театръ, нося 
особый отпечатокъ искренности, вдумчивости и угрю; 
красоты. 



ГЕРГАРДЪ ГАУПТМАНЪ 

Критическ1Й очеркъ. 



I. 

Литературная Гермашя переживаетъ пер10дъ большого 
оживлешя за посл'Ьдн1я 10 — 15 л-Ьтъ. Это выражается не 
только въ появлен1и многочисленныхъ молодыхъ талан- 
товъ, но главнымъ образомъ въ развит1И литературныхъ 
и идейныхъ интересовъ, — въ томъ, что они оказываютъ 
захватывающее вл1ян1е на общество и составляютъ центръ 
духовной жизни. И въ перход-Ь литературнаго затишья, 
наступйвшаго въ конц-Ь 60-хь и 70-хъ годахъ, были 
крупные таланты; но они оставались одинокими среди 
окружающей инертности, и не увлекали за собой обще- 
ства. Современная же „молодая Гермашя" отличается 
именно такимъ возд'Ьйств1емъ на умы. Подъ вл1ян1емъ 
талантливой молодежи, д'Ьйствующей во всЬхъ областяхъ 
литературы, интересы искусства выдвинулись на первый 
планъ, принцишальные вопросы философш и литера- 
туры стали господствующими и подняли общ1Й уровень 
жизни. 

Несправедливо, однако, было бы присвоить этому 
оживлешю умовъ названхе „ЗШгт ипс1 Вгап^репойе"^ 
какъ это д-Ьлаютъ н-Ькоторые критики. Полоса, которая 
носить это назван1е въ исторхи литературы, т. е. пос- 
л'Ьдняя четверть XVIII в-Ька, была истинно творческой. 
Ген1альные создатели ея шли во глав'Ь европейской ли- 
тературы и начатое ими движенхе отозвалось во вскхъ 
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ИИ1СО ^'?. Нтлг^»///м^ .кололоГг Г-гом^н!;!'*^. Про &ее яохэо 
улу/^,, г/'л:/а1СТЬм^ что она илггъ ыъ хвостк еяросейсззхъ 
луг:^''У4':':\а*':аХ''. ,>////!г^мЛ:. Она не вьло::лтъ нзгь похь 
Ь'.л//м//. 70 -^.г/^и.'г/'^скаго натурализха. то сЬверйаго утр«> 
•с;^/'^/ ';;у^>;уЧ':Л'гьа: нкгон^л'ъ, въ лосл1;анее время онаоб- 
н'л\/^^"//,*/лИ1^, г:;у:мл^:н1е с:'Л,::^он2аъ за новгЬшпюга англш- 
*у'/м^ А ф[^аиг1у^:кими теч^тями. Въ особенности это 
мрим1;ии11о к'ь н^;м^гиком\' театру посткднихъ д±ггь Онъ 
и^;/||||Н;1ок1 б^уугть и раг^нообразенъ; новыя а огклыя 
ш^п:и Шгцнл'лыгтс/А одна ча другой. свихЬтельствуя еже- 
годно о нщ}(ум,и'мш юнмхъ и горячихъ талантовъ, нзъ 
к^/тормх'ь, нщнрчсмъ, иные оказываются пз-сгоцв-кгами. 
Ио, разбираясь 1гь масс1; см-Ьлыхъ н1>мецкихъ пьесъ^ 

ИЫНАНИИрШиХ!, ИеГОДОГЙ1Н1е правоверной 1ф11ТИКИ и воз- 

Лу/|<Л/1Клних'ь иосторги молодого поко.тЬшя, ясно видно, 
как'ь ои'1; раггпадаются на дв-Ь группы: одна вдохнов- 
ля/тгя пр^'Иму|цг.*ст»*енно французской психологической 
драмой и лить огчасги слып1атся въ ней отголоски сЬ- 
ж*ра гь МО мучительной психолопей ипатолопей; дру- 
гая /К^* сл'Ьпо идсгь по сл-Ьдамъ Зола, Гонкуровъ и 
других!. фраицузских'ь натуралистоБЪ. Французская пси- 
Х()Логичс(!кая драма нъ жанр-Ь Эмиля Ожье и Алексан- 
дра Дюма ()Тра:тлась на всемъ нов'Ьйшемъ творчестве 
Ип.и.д(*1|брука, 1*ихарда Фосса, Анценгрубера, Голлен- 
д«'ра и даже? проглавиашагося своимъ новаторствомъ 
1<удгрмаиа. ,,ИаиЬо!11(.тсЬе" Вильденбруха , ,Два'' Фосса, 
и „Родииа^^ 11удгрмаиа — не что иное, какъ отголосокъ 
драмч. „Л ии>8<*" Лк)ма, и представляютъ тотъ же ана- 
ли;п. общем* гвенных'ь вопросонъ, то же искаше театраль- 
ных ь :и|и|ич<тон'ь на почв!; нарядной салонной психоло- 
Г1П, драма'1 пчгских'ь с'1аикновен1й разыгрывающихся ере- 



ди <баналЁ«о& : роскоши : буржуазнаго общества или стЬс* 
ненныкъ усдоюй 'ЖИЗНИ :мелкаго люда; а рядоягь еь 
этгшгь репрртуаромъ^ подъ вл1яшвмъ французскаго ' на- 
турализма,; создалась . драма, нам-Ьренно .ри<:ующая 'ВОй> 
грязь подонковъ столицы и провинщальнаго быта и- воз- 
водящая въ> принщшъ изображен^ житейской пустоты 
и безотрадности. / Арно ГоЛЬцъ, 1оганесъ Шлафъ, Максъ 
Гальбе и др.доэели до большого мастерства этотъ родъ 
бытописательной драмы. Къ ней 'же примкнулъ отчасти 
Зудерманъ въ своей >,ЕЬге" , . столь же сентенщозной > 
какъ большинство натуралистическихъ картинъ Золй^ 
вдохновителя» этой части молодой Германш-. • - 1 = : 
Среди всей этой молодежи^ бол^Ье яяжг мён^ке талант- 
ливой, = но б*Ьдной оригинальнымъ .содфжан1ем'Ь, закй- 
маетъ н^Ьеколько обособленное положенхе молодой ей- 
лезсшй драматургъ Гергардъ Гауптмаиъ. Ли'к'ературная 
карьера Гауптмана совершилась необыкновенно быстро.' 
Въ 1889 году поставлена его первая пьеса» ^,уУог 8оп^ 
пепаи%аП5", написанная по рецепту натуралистической 
школы, и съ гЬхъ поръ въ кашя - нибудь' 5 — в л'Ьтъ 
пьесы молодого драматура обошли всЬ сцены Европы, 
и имя его называется среди • лучшихъ представителей 
европейской драмы. Эту славу мнопе: оепариваютъ, од- 
нако, у Гауптмана, отрицая в^^» йемъ глубину и ум-Ьнье 
стать выше изображен1я внгЬшней дгЬйствительности. 
Германъ Баръ называетъ его „виртуозомъ агонга шЬ- 
щанства"; Ола Гансенъ видитъ въ одной изъ его пьесъ 
,^кни^у о мелкихъ людяхъ дл^ мелкихъ людей*'. Но эти 
упреки, насколько они вообще справедливы, относятся 
лишь къпервымъ пьесамъГауптмана,— съ каждой новой 
драмой все ргЬзче обозначается самобытность его таланта, 
объясняюшдя его обаяте среди публики, 

Гауптманъ поражаеп» прежде всего удивительнымъ 
богатствомъ своей натуры , разносторонностью своего 
идейнаго М1ра, своею уегзаШйё, благодаря которой каж^ 
дая новая пьеса егб оказывается- сюрпризомъ для гЬхъ^ 
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кто знаетъ предъидущ1я. Въ то время , какъ большин- 
ство писателей съ установившимся талантомъ пишуть 
въ какомъ-нибудь одномъ излюблениомъ жанр'к, Гаугпг- 
манъ съ каждой пьесой входить въ совершенно новый 
кругъ ПОНЯТ1Й и поднимается на высшую ступень, не 
только развит1емъ технической стороны таланта, но и 
широтой своего понимаН1я. Онъ не чуждъ литер^атур- 
ныхъ ВЛ1ЯН1Й, господствующихъ въ Гермаши; въ его 
пьесахъ можно просл-Ьдить й сильное давлен1е нату- 
ралистическихъ образцовъ, и несомненное влтяше Иб^ 
сена, особенно въ первыхъ пьесахъ. Но эти влхятя 
претворяются въ сильномъ индивидуальномъ м1р'Ь и обо- 
гащаются субъективными настроен1ями художника. Всл'Ьд- 
ств1е этого и получается каждый разъ н*Ьчто совер- 
шенно новое, не уничтожающее, однако, пройденной 
ступени. Въ своихъ первыхъ пьесахъ Гауптманъ былъ 
только натуралистомъ въ французскомъ смысл-Ь этого 
слова, искалъ самыхъ непроглядныхъ картинъ жизни и 
рисовалъ ихъ съ безпощадной жестокостью. Натурали- 
стомъ онъ остался и въ дальн'Ьйшихъ пьесахъ; но въ 
немъ проснулось уже н^Ьчто новое, — глубокая жизнь 
души, сосредоточенной на самоанализ-Ь , чувствующей 
рознь съ вн'Ьшнимъ мхромъ и глубоко страдающей отъ 
внутренняго разлада. ЗагЬмъ и этотъ психологическш 
элементъ, соединенный съ прежнимъ натурализмомъ, 
обогатился еще ч'Ьмъ-то новымъ, неожиданнымъ, — ми- 
стическими порывами и поэтическимъ темпераментомъ 
художника, проведшаго д'Ьтство въ атмосфер'Ь народ- 
ныхъ сказокъ. Ч'Ьмъ бол'Ье развивается талантъ Гаупт- 
мана, гЬмъ богаче и разнообразн^Ье элементы его твор- 
чества, гЬмъ бол'Ье онъ становится новаторомъ, не 
только обновляющимъ формы н-Ьмецкаго театра, нон 
открывающимъ новые источники творчества. Пьесы 
Гауптмана интересны именно этими попытками, атимъ 
постояннымъ ростомъ духов«аго м1ра, который отра- 
жаегь собой внзггреншй ростъ ц^лаго покол^ц^я* Еще 
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одйа че^лга йаибодгЬе характ^)на для таланта; Га}тггмана^ 
-^его близость народному духу. Следуя рецепту нату- 
ралистической школы, Гауптманъ сосредоточился на 
изучети одной небольшой области германской жизни— ^ 
быта крестьянъ и рабочаго населешя своей родины Си- 
лезш. 

Но въ это изучеше ойъ внесъ темпераментъ истин- 
наго поэта. Онъ иэображаетъ не только вн^шнШ быть, 
какъ это полагается писателю натуралистической школы, 
но, воспроизводя неуклюж1Й говоръ своихъ родичей, 
отражаётъ ихъ душу, которую понялъ своимъ поэти- 
ческимъ чутьемъ. Большинство пьесъ Гауптмана напи- 
сано на Д1алекгЬ, соотвНЬтствующемъ общественному по- 
ложен1ю и даже индивидуальности каждаго изъ лицъ, 
участвующихъ въ д'ЬйсТвш. Но это не только вн^Ьшняя 
виртуозность, а въ самомъ Д'Ьл'Ь изображенхе жизни, 
отразившейся въ язык^Ь, въ большей или меньшей гру- 
бости выражен1й. Изъ особенностей, предписываемыхъ 
литературной школой, талантъ Гауптмана сдЬладъ н^Ь- 
что художественное. Крестьяне Гауптмана, при всей 
неприглядности своей жизни, нисколько не кажутся 
намъ преувеличенными, подобно героямъ другихъ на- 
туралистовъ. 

Литературная физ1оном1Я Гауптмана восполняется 
еще третьей, главной чертой его творчества. Гауптманъ 
не натуралистъ , не психологъ , не символистъ, — онъ 
только поэтъ. Во всгЬхъ его пьесахъ чувствуется тяго- 
тЬше къ прекрасному, и оно сказывается иногда самымъ 
трогательнкмъ образомъ. Тамъ, гд-Ь кодексъ натура- 
лизма заставляетъ его изображать лишь грубое и гряз- 
но(е, онъ даетъ себ'Ь вол1й) въ режиссерскихъ указанхяхъ; 
въ описан1яхъ декоращй и движенй д'Ьйс^тйующи^съ лицъ. 
Вс^Ь эти сценичесшя зам-Ьтки, совершенно пропадающхя 
для зрителя и существующая лйШь для внимательного 
Читателя, им-Ьюгь боЛЬйюе зйачеШе'въ йьесахъ Гаупт- 
мана. Въ нй^ъ за1^1Гючается эййчёйтй' 'й отчас1[% лйрй- 
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ческШ элемёнтЪ' его творчества^ и своей полнотой >#1 ху- 
дожественностью они изъ простыкть указанш для акте- 
ровъ становятся настоящими 6писан1ями беллетриети- 
ческаго характера. Каждое д-Ьйствующее лицо описы- 
васЛтя до мелочей при первомъ появленш, ц'Ьлыя н-^Ьмыя: 
сцены изображаются какъ въ роман-Ь и въ начал'Ь ак-^^ 
товъ описываются яейзажи, картины пробуждающагося 
)пгра и т. п. Особенно красиво выд'Ьляется тюэзхя этих'Ьг 
описашй въ мрачныхъ сошальныхъ Д1>амахъ Гауптмана*^ 
Такъ, напр., въдрам^Ь„УогЗоппепаи{^аг^'', картина мрач-. 
ной д'Ьйствительности, зр-Ьлище грязи и челов-Ьческага 
паден1я неожиданно см-Ьняется въ написанной дражк сл-Ьг 
дующей весенней картинкой, н'Ьжные тона которой зри- 
тель можетъ почувствовать лишь при необыкновенно 
хорошемъ исполненш: ,,Елена выходить изъ двери дома: 
на ней св-Ьтлое платье, большая садовая шляпа. Она 
оглядывается, подходить къ воротамъ, останавливается 
и смотритъ вдаль. Потомъ она прогуливается по двору 
и заворачиваетъ на дорожку, ведущую къ трактиру. 
Больш1е пучки травъ разв'Ьшаны на забор'Ь для про- 
сушки; она нюхаетъ ихъ, проходя мимо. Она нагибаетъ 
къ себ-Ь также в-Ьтви фруктовыхъ деревьевъ и любуется 
св-Ьшивающимися румяными яблоками. Когда она зам'Ь- 
чаетъ идущаго ей на встр1^чу Лота, ею овлад-Ьваетъ 
тревога, она поворачиваетъ обратно во дворъ. Зам'Ьтивъ^ 
что голубятня еще закрыта,, она направляется туда че* 
резъ калитку сада. Она пытается спустить шнурокъ^ 
зац-Ьпившхйся за что то благодаря в-Ьтру. Въ это время ' 
къ ней подходить Лотъ. „ Добраго утра , фрейлейнъ"!— г 
„Добраго утра. В-Ьтеръ угналъ куда-то шнурокъ". — 
„Позвольте". Онъ входить въ калитку, спускаетъ шну- 
рокъ — изъ раскрывшейся голубятни вылетаеть стая, 
птицъ". 

Или, вотъ, напр., заключенное въ скобки зам^Ь^аше 
по средин-Ь акта, въ сущности совершенно лишнее съ 
режиссерской точки зр'Ьн1я „Лотъ (герой пьесы) сидитъ 
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около рабочего,' точащаго косу, и наблюдаетъ за цро- 
бужцешем^ Дня.; Черезъ ворота виднНЬются далекие поля 
и луга; между ними извивается ручей, течете котораго 
выдаютъ окружающ1я ивы. На горизонгЬ одинъ един- 
ственный холмикъ. Повсюду гн^Ьздятся жаворонки, и 
ихъ несмолкаемое .чириканье раздается то блище, то въ 
отдаленш, вплоть до самаго двора усадьбы*'.- Очевидно 
воспроизвести поэтическое настроен1е пейзажа на сцен'Ь 
немыслимо, — оно им'Ьетъ силу только въ чтении, какъ 
врывающШся въ драму эпическШ элементъ. 

Тамъ, гд-Ь Гауптманъ не связанъ реалистическими 
путами, поэтичность его натуры сказывается все бол-Ье 
и болгЬе; онъ создаетъ, напр., ц-Ьлый мхръ наивной ска- 
зочной красоты въ образ'Ь „Ганнеле". 

Соединен1е реализма съ поэтическими чертами въ 
творчеств-Ь Гауптмана объясняется въ значительной сте- 
пени самой натурой художника и его жизнью. Этотъ 
будущ1Й пропов-Ьдникъ сощалистическихъ теор1й отли- 
чался съ д-Ьтства П1этистическими наклонностями. Его 
бюграфы Ола Гансенъ и Феликсъ Гаклендеръ разска- 
зываютъ, что Гауптманъ въ д-Ьтств-Ь не могъ прими- 
риться съ школьной дисциплиной и сильно страдал ъ въ 
бреславльской школ-Ь, куда былъ отданъ на воспитан1е. 
Имъ овлад'Ьла меланхол1я, столь сильная, что привела 
бы несомн-Ьнно къ катастроф'Ь, еслибы въ мальчик'Ь не 
проснулгась поэтичесюя наклонности. Онъ преодол-Ьвалъ 
тоску, сочиняя сказки, воображая себя обитателемъ 
луны и создавая себ'Ь блаженство, о которомъ не могли 
им-Ьть понятая окружающ1е его. Н-Ьсколько позже, онъ 
попалъ къ своему дяд-Ь землевлад'Ьльцу , и съ любовью 
занялся сельскими работами. Въ этомъ перюд-Ь у него 
часто появлялись молитвенныя настроешя. Въ поляхъ 
и въ л-Ьсахъ, въодинокихъ прогулкахъ онъ им-Ьлъ при 
себ'Ь евангел1е или погружался въ чтен1е мистер1Й и 
вид'Ьн1Й. Эти настроен1я достигли своего апогея, когда 
Рауптм1анъ <^учай«о познакомился съ однимъ „гернгу- 
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теромъ*^ обаятельной личностыр^ ии'Ьзщев нанего силь- 
ное вл]ян1е своииъ пламеннымъ краснор'Ьщенъ. Въ ран- 
ней юности у Гауптмана проснулось желанхе заняться 
искусствомъ, и онъ готовится стать скульпторомъ, учит- 
ся скачала въ бреславльской Кипз!: - Асас1ет1е, которая 
его мало удовлетворяетъ, потомъ работаетъ въ томъ 
же направлен1и въ Дрезден-Ь и въ Италш, гд'Ь прово- 
дить н-Ьсколько л-Ьтъ. Одновременно съ увлечен1евгь 
искусствомъ у Гауптмана развиваются интересы совер- 
шенно иного рода. Онъ — студентъ естественно-научнаго 
факультета въ Бонн-Ь, живетъ полной жизнью въ Бер- 
лин-Ь, все изучаетъ, много путешествуетъ и вырабаты- 
ваетъ въсеб'Ь р'Ьдкое всестороннее знаше и опытность, 
на подкладк'Ь его собственныхъ поэтическихъ и эсте- 
тическихъ настрОен1Й. Эта разносторонность развит1я 
сказалась самымъ плодотворнымъ образомъ во всемъ 
его литературномъ творчеств'Ь. 

II. 

Въ 1889 году Гауптманъ впервые сталъ писать дра- 
мы, и по первымъ его двумъ вещамът— „Уог ЗоппепаиГ- 
еап§^'' и... ЕпейепзГеБ!:" — трудно было бы предсказать ту 
самобытность таланта, которую проявилъ Гауптманъ 
впосл'Ьдств1и. Молодой драматургъ быдъ вначал'Ь реали- 
стомъ съ сощаль-демократической окраской. На вн^Ьш- 
нюю сторону его творчества оказывалъ большое вл1ян1е 
Ибсенъ, начавшш въ то время сильно входить въ моду 
въ Германш. Теор1я насл'Ьдственности, съ одной сто- 
роны, и стремленхе изображать голую д-Ьйствительность, 
подчеркивая самыя неприглядныя ея стороны, отрази- 
лись въ этихъ первыхъ двухъ драмахъ, им'Ьвшихъ ус- 
п'Ьхъ, главнымъ образомъ, своей современностью, сво- 
имъ сл-Ьдованхемъ излюбленнымъ формуламъ новаго 
театра. 

Гауптманъ называетъ свою первую пьесу „УогЗоп- 
пепаи%ап5**— „До разсв-Ьта" : — ^и въ самомъ д'Ьл'Ь , , въ 
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ней царить непробудная ночь. Передъ эрителемъ про- 
текаеть тяжелая, уродливая жизнь разбогатевшей кре- 
стьянской семьи въ Силез1и. Бытовая сторона сильно 
подчеркнута въ драиФ и исчерпываетъ собой почти все 
ея содержан1е. Глава семьи, богатый крестьянинъ Крау- 
зе, безвыходно сидитъ въ кабак'Ь и лишь на разсв-ЬгЬ, 
шатаясь, возвращается домой, наводя ужасъ на свою 
-семью. Жена его — олицетвореше физической и нрав- 
ственной грубости и порочности. Она насильно хочетъ 
выдать младшую падчерицу за своего любовника, связи 
съ крторымъ даже не скрываетъ. 

Старшая дочь погибаетъ жертвой насл'Ьдственнаго 
порока, успНЬвши передать его одному изъ своихъ д^Ь- 
тей. Мужъ ея, инженеръ Гофманъ, мелкШ и безсов'Ь- 
стный аферистъ. Въ этомъ темномъ царств-Ь есть, од- 
нако, одинъ лу^ъ св'Ьта — младшая дочь Краузе, Елена, 
жертва окружающей атмосферы. Она воспитывалась вн-Ь 
дома и потому нравственно уц-Ьл-Ьла — но гЬмъ сильн^Ье она 
страдаетъ отъ окружающей ее грязи. Ей противна раз- 
вратная мачиха, низость шурина, зв-Ьрская натзфа отца. 
Посл^Ь бурной сцены съ шуриномъ, когда она пони- 
маетъ его грязное отношен1е къ себ'Ь, Елена резюми- 
руетъ положен1е въ отчаянномъ крик'Ь возмущен1я: 
„Мн'Ь все равно, — кричитъ она, — хуже уже не можетъ 
быть: пьяница-отецъ, животное, передъ которымъ даже 
собственная дочь не въ безопасности; развратная ма- 
чиха, готовая продать меня своему возлюбленному, вотъ 
моя жизнь... Н-Ьтъ, я, право, не знаю, кто меня можетъ 
заставить такъ же пасть, какъ вы всЬ. Я уйду, я уб'Ьгу. 
А если вы меня не пустите, то... веревка, ножъ, револь- 
веръ, — мн-Ь все равно. Я не хочу обратиться къ водк'Ь, 
какъ моя сестра". Но спасен1я н-Ьтъ для жертвы на- 
сл'Ьдственности , хотя на минуту горизонтъ просв'Ьт- 
ляется, Въ семью Краузе является молодой сощалистъ, 
Лотъ, пр1'Ьхавш1Й изучать быть рабочихъ и пропаган- 
дировать свои идеи. Типъ молодого сощаль - демократа 
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крайне неудаченъ въ льесЬ Гауптмана*. Это шаблйнный 
^Рпп21р1е11ге11ег*^ у котораго я-кгтъ ничего &а » ЖуШой, 
кром'Ь того^ что онъ вычиталъ язъ н'Ьскольких'ь; кни- 
жекъ^ и онъ совершенно не уй-Ьетъ самостоятельно 
судить^ о. происходящемъ вокругь него, или даже про- 
сто вид'Ьть д-Ьйствительность. Онъ маогор'Ьчиво и пе- 
дантично читаетъ ц-Ьлую лекщю объ алкоголизвг]^, сып- 
летъ статистическими данными, книжными фактами, д'Ь- 
лаетъ заключен1я, говорить о своемъ иринцишальномъ 
воздержанш отъ вина, и все это прод-^лываегь за рос- 
кошнымъ завтракомъ въ семь'Ь Краузе , погибающей 
отъ насл-Ьдственнаго пьянства. Въ разговор^Ь съ Еле- 
ной онъ эысказываетъ наивные литературные взгляды, 
сов-Ьтуетъ ей бросить читать „Вертера'^ котораго она 
держитъ въ рукахъ^ и рекомендуетъ ей, вм'Ьсто этого, 
романы Дана, мимоходомъ разбиваетъ Зола - и Ибсена, 
говоря, что , они пишутъ для больного человечества, а 
онъ не нуждается въ лекарств'Ь, и произносить пустыя 
фразы о своемъ призван1и создать счастье всЬхъ, со- 
зершенно не думая о себ-Ь. Но Е1лена в'Ьритъ его сло- 
вамъ и начинаетъ вид'Ьть свою семью въ св'ЬтЬ пропо- 
в-Ьдуемыхъ Лотомъ идей. Ей становится невыносимой 
атмосфера порока, она глубоко стыдится передъ стро- 
гимъ взоромъ пришлаго судьи, ей кажется , • что она 
отв-Ьтственна за другихъ. Она не зам'Ьчаетъ . черствости 
и доктринерства самого пропов-Ьдника, чувствуетъ себя 
жалкой и маленькой въ присутствш чедов'Ька, который, 
какъ ей кажется, хочетъ только добра, не взирая на 
результаты. Елена и Лртъ, конечно, сразу , влюбляются 
другъ въ друга, но это чувство, которое могло-бы спа- 
сти молодую д'Ьвушку, только губить ее. 

Лотъ пом-Ьшанъ на принципНЬ насл'Ьдственности н 
считаетъ себя обязаннымъ передать своему ' йсЯгомстщг 
такое . же безупречное здоровье, какое онъ получилъ 
отъ предковъ. Поэтому онъ можетъ жени'йэся только 
нц совершенно здоровой дгЬвушк^Ь изъ чистой, йе^апят- 
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нанной семьи. Онъ любить Елену только до гЬхъ поръ, 
поканеузнаетъ правды относительно ея семьи. Когда 
же его другъ, домашшй докторъ въ семь'ё Краузе, от- 
крываетъ ему гла$а на истинное положете д^Ьлъ, онъ 
ни на минзпгу не задумывается о томъ, какъ поступить. 
У него обязанности передъ потомствомъ, передъ идеей, 
передъ принципомъ, и онъ, не говоря ни слова, уходить 
навсегда изъ дома Елены, оставляя ей н-Ьсколько словъ 
на прощанье. Пьеса заканчивается торжествомъ прин- 
ципа. Насл-Ьдственность входить въ свои права, домъ 
Краузе опутывается навсегда атмосферой порока, и 
Елен-Ь остается исполнить свое прежнее р'Ьшен1е и на- 
сильственно вырваться изъ этой тюрьмы. Въ то время, 
когда она уб-Ьгаетъ въ сос15днюю комнату, оъ'явнымь 
нам-Ьренхемъ покончить собой, на сцену вваливается 
пьяница-отецъ, поющ1Й свою любимую п-Ьсенку: „ВоЫе 
Ьа, Ьйп пЬ пее а ЫЬзсЬег Моап?... 1>оЫе Ьй! Ноа пЬ 
нее а роаг ЫЬзсЬе, ТасЬ^ег'М (Эхъ-ма, не красавець-ли 
я! Эхъ-ма, у меня-ль не красавицы дочери!) Этимъ р-Ьз- 
кимь диссонансомъ обрывается мрачная семейная драма. 
Та же идея наследственности занимаетъ Гауптмана 
и въ „Гпеёепз^ез!:**. Но въ этой второй п^,есЬ есть уже 
проблескъ св-Ьта, отсутствующей въ первой; и опять 
Онъ воплощается въ лиц'Ь молодой и чистой дЪвуижи. 
Женск1е типы взяты Гауптманомъ изъ глубины народ- 
ной жизни. Это не современныя, нервныя сложныя со- 
здашя, полныя разлада и отражающ1я тревожность со- 
временной души. Напротивъ того, он^Ь напоминають по- 
этичесюя создан1я Гёте и Шиллера. Это тЬ же Грёт- 
хенъ и Клэрхенъ, перенесенныя въ новыя услов1Я, здо- 
ровыя и чистыя натуры, благотворно д-Ьйствующхя на 
окружающихъ. Елена первой драмы — еще жертва своей 
св-Ьтлой души. Во второй пьесЬ Ида играетъ уже роль 
ангела - спасителя. Семья, которую описываетъ зд'Ьсь 
Гауптманъ, принадлежить не къ крестьянской сред^, а 
къ интеллигентной, но нравственная атмосфера въ ней 
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такъ же мрачна^, какъ . и въ первой. Паралитикъ - отецъ, 
ограниченная порочная |«ать, озлобленныя больяыя; Д'Ь- 
ти— и среди, нихъ только одинъуц-Ьл^вшШчленъ семьи, 
сынъ живущш вдали и нашедш1Й нравственную опору 
въ любимой д4вушк'Ь. Но по.настоящю посл'Ьдней и 
вм-ЬсгЬ сънейи ея матерью юноша возвращается подъ 
родной кровт> сь гЬмъ, чтобы внести туда миръ. Весь 
сюжегь пьесы заключается въ неудачныхъ попыткахъ 
Иды — такъ зовутъ молодую д-Ьвушку— совершшть свою 
МИСС1Ю. Обаян1емъ своей св'Ьтлой личности она вносить 
только смятенхе въ души, слишкомъ долго живш1я во 
взаимномъ озлобден1и. То, что ей кажется символомъ 
мира— рождественскш хоралъ, проп-Ьтый среди собрав- 
шейся посл'Ь долгихъ л'Ьтъ семьи— неожиданно оказы- 
вается сигналомъ уснувшихъ страстей. Долгол%тн1я 
обиды и распри сразу вспыхнули, и снова Ида видитъ 
почти спасеннаго возлюбленнаго во власти фамильныхъ 
демоновъ зла и порока. Но д-Ьло любэи не погибаетъ; 
несмотря на опасешя матери, на требован1я самого Виль- 
гельма, чтобы она предоставила его неизб'Ьжному року,. 
Ида твердо и спокойно довершаетъ начатое, остается 
в-Ьрной подругой Вильгельма и достигаетъ его перерож- 
дешя. Въ моментъ самой катастрофы, смерти отца, Виль- 
гельмъ чувствуетъ, что миръ наступилъ въ его душ'Ь, 
что онъ искупилъ страдан1емъ свои природныя страсти. 
Самое интересное въ пьесЬ— именно эта личность Иды, 
спокойной и радостной, даже среди . тяжелыхъ обстоя- 
тельствъ, полной в-Ьры въ ^в^Ьтлое будуш.ее и вопло- 
щающей въ себ-Ь торжество тихой любви надъ мрачны- 
ми страстями. 

Въ общемъ, эти дв-Ь пьесы, которыми дебютировалъ 
Гауптманъ, не представляютъ ничего выдЬляющагося 
изъ массы семейныхъ драмъ, которыми изобилуетъ со- 
временный н'Ьмецкш театръ , подъ вл1ян1емъ^Ибсена и 
французовъ. Въ нихъ замгЬтно то. же ртсзггств1е д'Ьй- 
СТВ1Я, то ^же исключительное изображеше вн'кшней жиз- 
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ни и отсутстсше сакобытнаго характера. Только н'Ько- 
торыя частности техники выдаютъ будущаго Гауптиана. 
Такимъ является уже указанная нами виртуозность вос- 
произведен1я дхалекта силезскихъ жителей, а также по- 
этическихъ подробностей, въ связи съ характеромъ 
двухъ героинь, спасающихъ об-Ь пьесы отъ шаблонности 
своимъ глубоко нащональнымъ, св-Ьтлымъ характеромъ. 
На этомъ и заканчивается первый перходъ въ „те- 
атр-Ь** Гауптмана. Къ гЬмъ же типамъ и идеямъ онъ 
вернется также въ своихъ „Ткачахъ", но уже вер- 
нется каКъ самобытный художникъ, пересоздающ1Й сце- 
ну своими пр1емами и , вкладывающей въ драму новое 
содержан1е. Сл-Ьдующая пьеса Гауптмана: „Одинокхе 
люди'' — чисто психологическая; въ ней рисуется внут- 
ренняя трагед1я челов-Ька, въ которомъ нарождается 
смутное сознаше новыхъ, лучшихъ основъ жизни въ 
то время, какъ своими чувствами и своими поступками 
онъ связанъ съ прежнимъ, уже чуждымъ ему по духу 
строемъ жизни. Гансъ Фоксратъ отрицательно отно- 
сится къ своему окружающему: ему чужды безхитро- 
стно релипозные родители, но онъ исполняетъ обряды 
и подчиняется традищямъ только потому, что не видитъ 
истины и въ противод-Ьйствхи установленнымъ в-Ьрова- 
Н1ямъ. Такимъ же отжившимъ, какъ семейные и обще- 
ственные идеалы стариковъ, кажется Гансу и ограничен- 
ный либерализмъ его друга Брауна, который востор- 
гается, возмущается и цротестуетъ по строго установ- 
ленному парт1йному катехизису; близорукая „принцип- 
ность" д-Ьлаетъ его въ глазахъ Ганса „совой среди 
б'Ьлаго дня*^ Внутренно чужда Гансу и его кроткая, 
семейственная жена, которую онъ, однако, любить и жа- 
л'Ьетъ. Гансу грезится иная, болНЬе широкая жизнь, сво- 
бодныя ютношен1Я къ людямъ и къ идеямъ, возможность 
испытывать и внушать чувства, не пом'Ьченныя этикет- 
кавщ,-^но жизнь свою онъ не ум-Ьетъ поднять на этотъ 
уровень, и, . внутренно отрицая все окружающее, под- 
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чиияется требоватям> устаиовлеиваго • строя. Онъ че- 
лов^къ новаго М1ра по своимъ мечтанъ, нон^тъ въ 
нем-ь спокойнаго св^^та истины,* — переходаюе время на- 
ложило на него печать безсил1Я и разлада, Онъ „оди- 
НОК1Й челов-Ькъ" съ своими представлешями о. свобод- 
ной и красивой жизни, и не обстоятельства создаютъ 
его одиночество, а н-Ьчто бол-Ье глубокое. Люди съ сво- 
бодной душой должны быть одинокими въ жизни; они 
только предтечи бол^Ье высокой ступени культуры, ч-Ьмъ 
наша. Если челов-Ькъ не удовлетворяется внутреннимъ 
сознан1емъ св-Ьта, если онъ не относится къ д-Ьйствитель- 
ности снисходительной улыбкой, а желаетъ чего-то стра- 
стно и настоятельно, — еслионъхочетъ слить жизнь и |«ечту 
воплотить въ жизни найденный идеалъ — его ждетъ ката- 
строфа, какъ Ганса Фоксрата. Онъ сталкивается съ род- 
ственной ему по духу женщиной; — Анна Маръ въ пье- 
сЬ Гауптмана воплощаетъ въ себ'Ь тотъ М1ръ свободы, 
о которомъ мечтаетъ Гансъ. ,,Мы переживаемъ великое 
время , — говорить Анна Гансу, — мн-Ь чудится , будто 
все тяжелое , гнетущее уходить отъ насъ. Съ одной 
стороны, насъ одол'Ьвалъ томительный ужасъ, съ дру- 
гой — мрачный фанатизмъ. Это напряженное состояше, 
кажется, проходить. На насъ теперь дохнуло какъ бы 
св-Ьжей струей воздуха изъ ХХ-го стол'Ьт1Я. Личность 
Брауна д-Ьйствуетъ на насъ какъ совы при дневномъ 
св-ЬтЬ*'. Анна предчувствуеть въ будущемъ „новое, луч- 
шее, высшее отношенхе" между людьми и въ частности 
между мужчиной и женщиной, и во имя этого св^тлаго 
будущаго р'Ьшаетъ, что ей и Гансу нужно разстаться, 
потому что ,,есть въ насъ н'Ьчто враждебное высказан- 
нымъ заключен1ямъ, и впосл'Ьдствш эта враждебная сила 
поб-Ьдить насъ**. Гансь не сочувствуеть спокойной по- 
корности Анны и самъ готовить развявку. Никто не 
понимаеть „новыхъ отношенШ" Анны и Ганса, = жена 
посл-Ьдняго страдаеть и чахнеть^ мать ея вЫйроважи- 
ваеть Анну изъ дому, а Ганеъ, лишенный о1)орт1, помо- 
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гавшей «ону и • ;> лучше» дюбить! !Ноену^ , ижзал'Ьть родных'Ьу 
бросается » въ воду ^ 11всс»ми1(№ическш ? выводъ автора за- 
ключается въ» томгь, что» ^ люди новой души"' должны 
быть* по|<а одиноки; сходиться они» смогутъ, лишь когда 
сбудутся икъ предчу9ств1я, а теперь; создавая утогаю 
красоты въ жизни, челов'Ькъ осуждаетъ себя на поги* 
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Центральной пьесой во всемъ творчеств-Ь Гауптмана 
является полу'фаш'астическая пьеса „Ганнеле'^ Въ ней: 
все ново, и форма,^ и содержате, въ особенности с6- 
держаше. Возбуждая всеобщхе восторги, ;,Ганнеле'\ 
именно благодаря своимъ контрастамъ дала поводъ къ 
самымъ разнообразнымъ оц'Ьнкамъ. Въ ней видятъ и 
пропов-Ьдь милосердая, и желате изобразить народное 
горе во всей его нагогЬ и глубин^Ь. Въ ней вилять, съ 
другой стороны, мистичесшя стремлетя, отрицаше зем- 
ной скорби во имя призрака заоблачной красоты. И въ 
самомъ д'Ьл'Ь, все это есть въ пьесЬ молодого драма- 
турга , въ которой сосредоточены всЬ контрасты его та- 
ланта, все то, что оврь пережилъ и перечувствовалъ, 
увлекайсь демократическими идеями, живя среди народа 
и рабочихъ, а также того, что таилось въ глубин-Ь его 
поэтической, релипозной натуры. Своей пьесой, само- 
бытной до мал'Ьйшизсъ подробностей, Гауптманъ сд-Ь- 
лалъ н-Ьчто казавшееся невозможнымъ, объединилъ реа- 
лизмъ и мистицизмъ въ прекрасное ц-Ьлое, въ тихую^ 
гармотю примиренныхъ меланхолическихъ настроен1й. 
Вся пьеса построена на контрастахъ, создающихъ какъ 
вн'Ьшше эффекты, такъ и внзггреннюю глубину. 

Съ перваго момента авторъ вводитъ зрителя въ 
ужасающую д'Ьйствительность, въ атмосферу нищеты и 
нравственнаго ггаденхя, гд-Ь горе уродливо, а нищета и 
страдаше возбуждаютъ не сострадаше, а отвращен1е. 
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Обитатели ночлежнаго иртта своей грубой брайью и 
отсутств1емъ всякаго челов'Ьческагб образа въ своигь 
словахъ и поступкахъ воплощаютъ пошлую и страш- 
ную сторону жизни. И вдругь въ среду ихъ грз^ости 
врывается св'Ьтлый лучъ красоты, хотя носительница 
его — такая же нищенка, доведенная голодомъ и побоя- 
ми до самоуб1Йства. Всяшй, кто вид-Ьлъ „Ганнеле** на 
сцен'Ь, никогда не забудетъ потрясающаго эффекта 
вступительной сцены, этого внезапнаго, неожиданнаго 
столкновен1я двухъ нравственныхъ атмосферъ. Въ д-Ьй- 
ствительной жизни он'Ь незам-Ьтно сливаются одна съ 
другой, а тугь художникъ противопоставилъ ихъ другъ 
другу съ вдохновенной см-Ьлостью. И съ этого перваго 
момента, когда вносятъ еле живую Ганнеле и начина- 
ютъ ее отогр-Ьвать, начинается параллельное сзоцество- 
ван1е двухъ м1ровъ, изъ которыхъ одинъ становится 
все бол'Ье и бол'Ье высокимъ и оттЬняетъ гЬмъ самымъ 
падеше другого. Вся поэз1я пьесы вышла „оттуда**. Это 
— шествхе вверхъ молодой души, которая судьбой при- 
кована къ грязной оболочк'Ь и стремится порвать связи 
съ ней. На первыхъ ступеняхъ этого шеств1Я вверхъ, 
авторъ проникнуть безконечной жалостью къ страда- 
Н1ямъ униженныхъ и оскорбленныхъ. Теплое чувство 
любви, скорбь о страданкхъ, выпавшихъ на долю без- 
защитныхъ, возмущеше противъ угнетающихъ, — всЬ 
эти чувства искренняго друга народа отражаются въ 
первыхъ сценахъ пьесы. Ганнеле прежде всего — жалкая 
д-Ьвочка, которую затравили люди, и въ ея лиц'Ь авторъ 
скорбить о судьб-Ь вс^Ьxъ брошенныхъ нищихъ д'Ьтей и 
указываетъ на необходимость исправить зло. Ганнеле хо- 
лодно, Ганнеле голодна, и вс^Ь ее только жал'Ьютъ и видятъ 
въ ней жертву судьбы. Въ первыхъ вид'Ьн1яхъ забол-Ьвшаго 
ребенка тоже еще сквозить эта сторона ея существа: 
она видитъ отчима, грозящаго ей побоями, трепещетъ 
передъ его пьянымъ взоромъ, перёдъ его кулаками и 
сп-Ьшитъ исполнить обычный непосильный трудъ. Она 
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требуетъ во скЪ пищи, говорить о томъ, что ей больно, 
и возбуждаетъ жалость къ' своей участи: Но мало-по- 
малу духовная атмосфера Ганнеле страннымъ образомъ 
м'Ьняетея. Ей грезится мать, несчастная, забитая женщина, 
устами которой, однако, говорить уже не горе , а н'Ьчто 
иное. Она зоветь д-Ьвочку къ себ'Ь, въ Бож1е царство, 
рисующееся наивному ребенку какъ в-Ьчно благоухаю- 
Щ1Й садъ. Исчезая, она говорить дочери^ что ее зоветь 
Богь, и Ганнеле спрашивае'Л: „Богь громко зоветь"? 
Сь этой минуты отпадаетъ оть Ганнеле воспоминаше 
о земныхь страдашяхь. Ее призваль Бож1Й голось, и 
вь ней проснулся высокхй м1ръ, спавш1Й вь ея душ'Ь. 
Каждое слово больной, умирающей д'Ьвочки сь этого 
момента звучить высоко, образуя непроходимую про- 
пасть между ея внутреннимъ мхромь и жалкой обста- 
новкой, среди которой она умираеть. На минуту ее 
удручаеть вид'Ьн1е ангела смерти. Врата вь царство 
Бож1е ей кажутся страшными. — И каждый долженъ 
пройти черезь нихь? — сь тоской спрашиваеть она, у 
матери, которая представляется ей въ костюм-Ь Д1ако- 
ниссы. Когда ангель смерти приблизилъ къ ней свой 
зазубренный мечь, она сьужасомъ кричить: — Неужели 
это нужно? — Но самая смерть ей кажется св-Ьтлымъ 
вид'Ьнхемь, торжество мь, счастливой героиней котора- 
го — она сама. Все дальн-Ьйшее, праздникь смерти, б-Ь- 
лыя одежды, хоры школьныхь д'Ьтей, гимны ангеловь 
и слова божественнаго странника проникнуты св-Ьтлымь 
С1ящемь вь наивныхь грезахь ребенка. Она по-своему 
понимаетъ царство Божхе и вечную жизнь; но вь ея 
примитивныхь представлен1яхь все одинаково высоко 
настраено; всЬ мысли^ побуждешя и слова свид-Ьтель- 
сгвуютъ о томъ, что мысли ребенка направлены были 
всегда на высокое, и житейскхя страданхя лишь сколь- 
зили пр ея чистой душ-Ь, не оставляя глубокиз^ъ сл-Ь- 
довь. Она глубоко счастлива и лучезарно вступаеть въ 
грезящейся ей шръ. * Жалкая д-Ьвочка, првдщессд въ 
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лохмоть51хъ, оказывается блаженной «-^ она пришла къ 
вершник свбихъ тайныхъ стремлеигй^ Когда же вгъ^ь&ск 
этотъ сб'Ьтлый бредъ ребенка прерывается моментами 
возвращающейся д'Ьйствительности, въ душ-Ь зрителя 
пробуждается странное виечатл'Ьн^е; Оказываемся,, что 
девочка, возбуждавшая его жалость, эта носитвш>ница 
страданШ народа, вовсе не несчастна^ а, напротивть^ вы- 
соко вознеслась и надъ своими мучителями, и, быть мо- 
жетъ, надъ тЬмъ, кто жал-Ьетъ ее. Въ душ-Ь голодной, 
забитой нищ^енки оказался источникъ красоты и счастья, 
неотъемлемаго, недоступнаго для глазъ, но в^чно жи* 
вого и благодатнаго. Лишь то, что исходить отъ него, 
даетъ счастье душ'Ь, и всякое страдаше жизни безслтЬд- 
но исчезаетъ въ св-Ьтлой атмосфер-Ь ея фантазш, т* е, 
д-Ьйствительности ея души. 

Въ этомъ постепенномъ переход-Ь къ чему-то вые* 
шему и въ апооеоз-Ь просв'Ьтл^Ьвшей души — высокая 
идея пьесы. Она ярко подтверждается заключительными 
словами пьесы. Посл'Ь того, какъ мы присутствовали 
при томъ, что творится въ душ-Ь ребенка, слышали ли- 
кующую музыку ангелойъ, вид-Ьли Ганнеле въ сказоч- 
ныхъ одеждахъ, окруженной ангелами, передт: нами 
опять умирающая д-Ьвочка въ лохмотьяхъ на жалкой кро- 
ватк'Ь ночлежнаго пр1юта. Къ ней наклоняется докторъу 
выслушиваетъ сердце и говорить д1акониссгЬ: — Да, вы 
правы, она умерла, - Эти слова производять потрясаю- 
щее впечатл^Ьн1е, и они въ н-Ькоторомъ род-Ь представ- 
ляють собою ключъ пьесы. То св-Ьтлое, ч-Ьмъ преиспол- 
нена душа Ганнеле, люди назвали смертью. Она отре- 
зана отъ М1ра д-Ьйствительности высотой своихъ грезъ. 
Вид-Ьть въ Ганнеле только прочувствованное изобрйже- 
н1е страаан1Й нищеты и пропов^^дь лучшихъ услов1Й жиз- 
ни — значить, вид'Ьть только половину пьесы. Гауптманъ^ 
конечно, проникнуть глубокой любовью къ стражду- 
щимъ и истинно гуманными чувствами, и ему дорога 
судьба несчастной. Но вм-ЬсгЬ съ тЬмъ онъ пока^ваеть 
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торжество внутренняго мхра надъ вн-Ьшнею жизнью. Вы- 
сотЬ этого замысла въ пьесЬ Гауптмана соотв'Ьтствуетъ 
и не превзойденная въ своемъ род-Ь красота выполнен1я. 
Техника «Ганнеле» истинно поразительна. Создать изъ 
горячечнаго бреда ребенка пьесу, полную движенхя, пе- 
ренести на сцену грубую д-Ьйствительность, показывая 
ее бокъ-о-бокъ съ сказочнымъ элементомъ и сд-Ьлать 
это такъ, что зритель одинаково проникается и т-Ьмъ, 
и другимъ, одинаково чувствуетъ внутреннюю правду 
вид'Ьнш Ганнеле и вн^Ьшн1Й реализмъ житейскихъ под- 
робностей, создать захватывающую драму почти безъ 
всякой фабулы,— эту задачу Гауптманъ исполнилъ бле- 
стящимъ образомъ, что доказывается усп-Ьхомъ пьесы 
повсюду, а также гЬмъ, что она нравится взрослымъ и 
д-Ьтямъ, людямъ съ самыми разнообразными требова- 
шями отъ искусства. Стройное и постепенное развит1е 
пьесы — отъ гнусной перебранки столичныхъ бродягъ до 
того момента, когда на сцен-Ь совершается чудо, — обли- 
чаетъ въ автор-Ь первокласснаго художника: всякаго 
зрителя онъ заставляетъ принять это чудо какъ н-Ьчто 
должное, и показываетъ, что чудо д-Ьйствительно воз- 
можно и совершилось, если не въ той наивной формНЬ, 
какъ кажется ребенку, то внутреннимъ образомъ— въ 
просв'Ьтленной душ-Ь. 

IV. 

Въ „Ткачахъ" Гауптманъ возвращается къ излюблен- 
нымъ имъ сощальнымъ тэмамъ, но приступаетъ къ 
своему сюжету уже во всеоружхи самобытнаго таланта. 
Онъ д-Ьлаетъ новую попытку обойтись безъ обычныхъ 
сценическихъ средствъ. Въ пьесЬ совершенно исчезаетъ 
элементъ личной психолопи; въ ней не разыгрывается 
любовной исторш, не р'Ьшается судьба отд^Ьльныхъ 
людей, — мало того, въ ней н-Ьтъ героя, и въ каждомъ 
актЬ являются новыя лица. Драматичесшй интересъ все- 
ц-Ьпо сосредоточенъ на чувствахъ и начинашяхъ огром- 

20 



-- 306 — 

ной толпы, главнаго и единственнаго героя пьесы. 
Чтобы отразить психолопю массы, Гауптману нужны 
не отд-Ьльныя личности, выд'Ьляюпцяся своей индиви- 
дуальностью, а лишь тЬ люди, которые на минуту овла- 
д-Ьваютъ толпой, влекзпгъ ее за собой и безсл-Ьдно 
исчезаютъ въ начатомъ ими движен1и; посл'Ьднее вспы- 
хиваетъ потомъ уже гд-Ь нибудь въ другомъ м-ЬсгЬ, 
подъ вл1ян1емъ новыхъ обстоятельствъ. 

Попытка Гауптмана не всЬми считается удачной. 
Мног1е критики утверждаютъ, что на сцен-Ь пьеса сильно 
проигрываетъ, что драматическое д-Ьйствхе, не поддержи- 
ваемое сильными индивидуальностям^!, расплывается и 
не производить впечатл'Ьн1я, что съ технической сто- 
роны постройка „Ткачей'' не выдерживаетъ критики. 
Но съ литературной точки зр-Ьнхя попытка Гауптмана 
несомн^Ьнно интересна. До сихъ поръ толпу рисовали 
вн'Ьшнимъ образомъ, д-Ьлая изъ нея лишь фонъ инди- 
видуальной психологш. Тутъ же впервые рисуется 
внутренняя ПСИХ0Л0Г1Я толпы, управляемая какими-то 
внутренними законами. Несмотря на кажущуюся про- 
извольность отд-Ьльныхъ моментовъ, несмотря на отсут- 
ствхе героевъ и ц'Ьльности д-Ьйствхя, получается выдери 
жанная картина, развитхе стих1йной страсти толпы. 

Сюжеть пьесы состоитъ въ передач'^ историческаго 
собьтя, крупной стачки ткачей въ 40-хъ годахъ, и 
Гауптманъ строго придерживается фактовъ, объясняя 
ихъ той суммой большихъ и малыхъ причинъ, которыя 
довели до катастрофы. Въ первомъ акгЬ рисуются 
внутренн1я причины готовящагося возмуш.ен1я. Рабо- 
чимъ выплачиваютъ ихъ скудный заработокъ, д'Ьлая 
обычные вычеты за всяше недосмотры и оплошности 
въ рабогЬ. Покорныя удрученныя фигуры мужчинъ и 
женщинъ проходятъ передъ кассой съ мольбами о при- 
бавке къ нищенской плагЬ, съ невольными криками 
горя и возмущешя. Эта толпа просителей^ стариковъ и 
молодыхъ^ остается вполн-Ь инертною, несмотря на пе- 
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ребранку. Въ ней только накапливаются элементы воз- 
^ущен1я, но искра еше не попала въ горюч1Й матерхалъ. 
Положеше сразу обостряется въ двухъ эпизодахъ, на- 
глядно показывающихъ толп-Ь глубину ея страдашй, съ 
1ЭДНОЙ стороны, а съ другой— спящую въ нихь самихъ 
роковую силу. Присланный за получкой жалованья ма- 
леньшй мальчикъ внезапно падаетъ безъ чувствъ, и 
когда самъ фабрикантъ, боясь отв-Ьтственности, хлопо- 
четъ около него, распоряжаясь о доктор'Ь и лекарств'Ь, 
мальчикъ открываетъ глаза и слабымъ голосомъ гово- 
рить, что онъ голоденъ. Стонъ ребенка напоминаетъ 
всЬмъ этимъ изнуреннымъ людямъ, что и они голодны 
и слишкомъ долго мирились съ этимъ. Мятежный духъ 
толпы сказывается въ то же время въ дерзкомъ пове- 
денш рабочаго Беккера, который см-Ьло заявляетъ въ 
лицо фабриканту о своихъ неудовольств1яхъ, грозитъ 
ему возмезд1емъ и, несмотря на его запрещеше, гово- 
рить ему о револющонной п'Ьсн'Ь, направленной про- 
тивъ фабриканта. Онъ держится вызывающимъ обра- 
зомъ, заставляетъ фабриканта положить ему въ руку 
ч^л'Ьдуемое жалованье и уходитъ, оставляя за собой уже 
революшонную атмосферу. Во второмъ актЬ возмуще- 
М1е ростетъ подъ вл1ян1емъ новыхъ элементовъ. Не- 
довольство исходить на этотъ разъ изъ среды жен- 
щинъ, изнемогающихъ отъ непосильнаго труда и нестерь 
пимой нищеты. Бытъ ткацкихъ семей рисуется крайне 
мруачнымй красками. Встр'Ьчается, наприм-Ьръ, жестокая 
картина восторга ц-Ьлой семьи, по'Ьдающей убитую со- 
■бачку, причемъ старый отецъ вспоминаеть, какъ онъ 
два года тому назадъ съ-Ьлъ кусокъ мясного. Когда же 
посл'Ь об-Ьда оказывается, что слабый желудокъ старика 
«е былъ въ СОСТОЯН1И удержать необычную мясную 
ййщу^ онъ съ убитымъ видомъ выходитъ ИЗЪ комнаты 
и,- возвращаясь, говорить, горько плача: „Ну, воть, ви- 
.дите, видите. Это даже не остается во мн'Ь. Если и по- 
палъ въ ро*гъ куеочекъ хорошей '{зды, приходится воз- 

20* 
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вращать ее". Опять нуженъ лишь слабый поводъ для 
того, чтобы мученики превратились въ мятежниковъ, и 
на этотъ разъ решающее вл1ян1е оказываетъ появленхе 
городского жителя, бывшаго солдата, читающаго своимъ 
родичамъ рабочую п-Ьсню: „Ваз В1и1§епсЬ1;'^ Посл-Ь мя- 
тежныхъ порывовъ, проснувшихся въ самой сред'Ь ра- 
бочихъ и воплощенныхъ въ лид-Ь Беккера, дальн^Ьйш1й 
шагъ возстан1Я отм'Ьченъ этимъ вм'Ьшательствомъ приш- 
лаго элемента, горожанина, знаюш;аго лучш1я услов1я* 
А знаменемъ, которое всегда необходимо для того> 
чтобы прорвалась стихшная сила толпы, служить гимнъ 
возмуш^еннаго пролетархата. Сцена чтен1я П'Ьсни въ 
кругу голодныхъ рабочихъ сд-Ьлана Гауптманомъ ма- 
стерски и показываетъ важность вн-Ьшнихъ поводовъ^ 
случайныхъ причинъ на подготовленной почв-Ь. При 
звукахъ П'Ьсни пробуждается во вс^Ьxъ спавшее само- 
сознаше и грозная сила, и всЬ, старые и молодые, жен- 
щины и мужчины, решаются идти, если не отвоевывать 
свои права, то во всякомъ случа-Ь отомстить тому „са- 
танинскому племени", которое проклинается ими въ 
п'Ьсняхъ. 

Въ третьемъ акгЬ ростъ возмущен1я показанъ введем 
нхемъ еще н'Ькоторыхъ элементовъ. Опять на сцен^^ 
новыя лица, пока еще мирныя, покорныя; но и туда 
должна быть еще занесена искра, чтобы пожаръ вспых- 
нулъ со всей своей стиххйной силой. Д-Ьйствхе на этотъ 
разъ въ кабачк'Ь, гд'Ь случайный про-Ьзжхй восторгается 
вн^Ьшнимъ благополучхемъ населенхя и удивляется га-^ 
зетнымъ изв-Ьстхямъ о б'Ьдности ткачей. Туда сходятся 
рабочхе въ мирной бесЬд'Ь, пока изъ ихъ собственныхъ. 
разговоровъ не выясняется мало-по-малу тяжелая кар- 
тина ихъ быта. Немного нужно теперь, чтобы ихъ. 
озлобленхе приняло наступательный характеръ, и этимъ 
предлогомъ оказывается появление жандарма, объявля1р^ 
щаго хозяину и его гостямъ, что фабрикантъ разъ на- 
всегда запретилъ расп-Ьвать „В1и1§епсЬ1;". ВсЬ д'Ьйствую^ 
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Щ1Я лица этого акта новыя, и возму1цеше вспыхнуло въ 
нихъ при другихъ поводахъ, ч-Ьмъ у рабочихъ въ пер- 
выхъ двухъ актахъ. Но теперь все сливается, и рево- 
Люшонная п-Ьсня оказывается объединяющимъ ихъ эле- 
ментомъ. Когда входить въ трактиръ Беккеръ въ со- 
провожден1и своихъ единомышленниковъ, громко расп-Ь- 
вая запрещенную п-Ьсню, къ нему присоединяются всЬ 
Толпой, и стих1Йная сила, образовавшаяся подъ напо- 
ромъ отд-Ьльныхъ случайныхъ причинъ, становится не- 
одолимою. 

Въ посл-Ьднихъ двухъ д-Ьйствгяхъ быстро разыгры- 
вается самая катастрофа. Неудачно сд-Ьлана въ пьесЬ 
сцена домашней обстановки фабриканта Дрейсигера. 
Гауптманъ несомн-Ьнно совершаетъ ошибку, д'Ьлая изъ 
фабриканта жалкую сценическую фигуру, представляя 
его мелкимъ и дурнымъ челов'Ькомъ, какъ по отноше- 
шю къ рабочимъ, такъ и въ домашнемъ быту. Этимъ 
ослабляется принципхальное изображеше борьбы клас- 
совъ, которое составляетъ задачу драматурга. Д'Ьло— 
въ борьб-Ь рабочаго и капиталиста, а не въ томъ, что 
обозленные дурнымъ хозяиномъ рабочхе возмутились 
Лично противъ него. Четвертый актъ, т.-е. самая кар- 
тгина разгрома дома фабриканта, жалкое поведенхе семьи, 
йхъ б'Ьгство и штурмъ рабочихъ — наибол^Ье слабая 
часть пьесы, именно благодаря тому, что авторъ не 
съум'Ьлъ остаться на высогЬ художественнаго изобра- 
5кен1я и проникся тенденцюзностью, сталъ об'Ьлять ра- 
бочихъ и чернить капиталиста. При спокойномъ и без- 
страстномъ изображ^нш всЬхъ элементовъ толпы, внзпг- 
ренн1Й М1ръ рабочихъ выяснялся бы гораздо глубже и 
Ьеличественн-Ье, ч-Ьмъ въ этотъ моментъ, когда худож- 
яикъ превратился въ демагога, а психологъ — въ про- 
пагандиста политической доктрины. Въ посл'Ьднемъ акгЬ 
взрывъ рабочей силы производить потрясаюш,ее впе- 
Чатл-Ьше. На сцен-Ь опять новые элементы, та масса 
проникнутыхъ духомъ рабства рабочихъ, на которыхъ 
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основана сила пригЬснителей. Семейство старика Гильзе 
покорно традищонному разд-Ьленхю классовъ, и ничто 
не можетъ сломить его преданности существующему 
порядку вещей. Это тоже герои и хмученики, но добро- 
вольно носящхе свой крестъ. Мысль о возмущенш имъ 
кажется преступной, и они твердо ув-Ьрены, что поб-Ьда 
будетъ всегда на сторон-Ь сильныхъ. Даже когда къ 
нимъ приходить торжествующ1е рабочхе, приходить под- 
ВЫПИВШ1Й старикь Бауме, принося имъ лакомства изь 
дома фабриканта и разсказывая съ упоешемъ, какь онь 
вь первый разь вь жизни напился шампанскимь, ста- 
рикь Гильзе и его сынъ сь ужасомъ отстраняють огь 
себя все, что могло бы выразить ихь сочувств1е возму- 
щен1ю, отсылаютъ д-Ьвочку, подобравшую во время раз- 
грома серебряную ложку, приказывая ей вернуть най- 
денное влад-Ьльиз^ и готовы отречься отъ товарищей,, 
не сомн-Ьваясь вь томъ, что ихь постигнеть наказанхе. 
При этомъ старикь Гильзе не трусь; онь быль вь 
бою и во всей своей жизни проявиль не мало храбро- 
сти. Онь только представитель ннертнаго элемента, 
толпы, столь же прис^^щаго ей, какь возмущенхе и сила, 
Когда же наступаетъ катастрофа, и мятежная вспышка 
залита потокомь крови, вь числб жертвь попадаеть ^^ 
этоть типичный представитель покорной массы, не же- 
лавш1Й встать изь-за своего ткацкаго станка до посл'Ь- 
дней минуты. 

Такь разыгрывается истор1я возмущен1я ткачей, дав- 
шая возможность Гауптману обрисовать обликь толпы 
оть момента ея тяжелаго сна среди тяжелыхь обстоя- 
тельствь, — до того, какь, совершивь полный кругь воз- 
мущен1я и активности, она насильно повергнута снова, 
вь прежн1Й сонь. 

■•■•.'•• V. 

Пссл-Ьдняя пьеса Гаупт^мана „Попап Са1ег'', истори- 
ческая драма, поставлена лишь н^Ьсколько м-Ьсяцевъ тому 
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назадъ, и возбудила, какъ и предъидущ1я пьесы автора, 
разнор-Ьчивые толки новизной своихъ пр1емовъ и не- 
ожиданностью содержашя. Гауптманъ опять возвращается 
къ сощальной тем-Ь, затронутой имъ въ „Ткачахъ", но 
проводить ее на этотъ разъ въ бол-Ье широкихъ раз- 
м'Ьрахъ на почв^Ь сложнаго историческаго вопроса. Тема 
„Г1ог1ап Са1ег'а" — крестьянсшя войны XVI в-Ька. Перходъ 
времени, обнимаемый драмой Гауптмана, — ^очень корот- 
К1Й; онъ заключается въ промежутк'Ь между Пасхой и 
Троицей 1525 года. М-Ьсто д'Ьйствхя — Франкошя. Вюрц- 
бургъ, Ротенбургъ и Шварцбургъ — главные пункты 
драмы. Въ это время царствован1Я Карла V, Лютеръ 
уже на половину совершилъ свою мисс1ю. Карлштадтъ 
возбуждаетъ южную Гермашю къ иконоборству, Уль- 
рихъ фонъ-Гуттенъ и Францъ фонъ-Сикингенъ умерли. 
Повсюду просыпается въ крестьянахъ духъ возмущешя, 
чему способствуетъ самоуправство рыцарей и тяжелая 
рука церковныхъ князей. Весной 1525 года организован- 
ные крестьяне выпустили знаменитые 12 параграфовъ, 
гд-Ь ставятъ свои требован1я свободы, подкр'Ьпляя ихъ 
цитатами изъ Стараго и Новаго Зав-Ьта, переведеннаго 
Лютеромъ. Во Франкон1и циркулируютъ варханты этого 
^Агйске1-ВпеГ», и отд-Ьльные влад'Ьтельные князья еще 
не знаютъ, какъ относиться къ нимъ. Рыцари, подоб- 
ные Гетцу фонъ-Верлихинге ну и Вильгельму Грюнбергу, 
стараются обратить на собственную пользу крестьян- 
ское движен1е и бороться противъ общаго врага — ду- 
ховенства. Друпе, какъ Флор^анъ Гайеръ, искренно и 
беззав-Ьтно становятся на сторону крестьянъ, сочувствуя 
йхъ требован1Ямъ. Кровавая борьба началась. Первая 
поб'Ьда выпала на долю противниковъ крестьянъ, пред- 
ставителей швабскаго союза, одержавшихъ поб'Ьду при 
ВюрцбургЬ. Крестьяне взяли реваншъ въ кровопролит- 
ной битв'Ь при ВейнсбергЬ и лризнали своимъ предао- 
дителемъ Флорхана Гайера. Между победою крестьянъ 
при ВейнсбергЬ и полнымъ ихъ поражешемъ при Ин- 
гельштадгЬ происходитъ д'Ьйствхе драмы Гауптмана. 
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Какъ и въ „Ткачахъ**, Гауптмана интересуетъ глав- 
нымъ образомъ психолопя толпы, очень сложная на 
этотъ разъ, очень разношерстная по своимъ элементамъ; 
Но зд'Ьсь онъ изображаетъ толпу не въ ея стюайновгь 
характер'Ь, а даетъ ей предводителя. Его герой — Фло- 
р1анъ Гайеръ, трагическая личность съ сильными стрем^ 
лен1ями и слабой волей. Онъ предводительствуетъ тол- 
пой и все время подчиняется ея стихийной сил-Ь, Только 
моментами пробуждается въ немъ герой, сказывающйся 
скор'Ье въ пламенныхъ р'Ьчахъ, ч^Ьмъ въ д'Ьйств1яхъ. 
Онъ не преобладаетъ въ драм'Ь, а почти всегда является 
въ середин'Ь д-Ьйствхя, не направляя его, а лишь прида- 
вая силу отд-Ьльнымъ моментамъ, отм^Ьчая своимъ на- 
строен1емъ этапы стих1Йнаго течешя событхй. Флорханъ 
Гайеръ — одинъ изъ гЬхъ одинокихъ людей, которые за- 
нимаютъ Гауптмана въ жизни и исторхи. Но во глав^; 
мятежнаго войска этотъ одиноюй челов'Ькъ оказывается 
не на своемъ м'ЬсгЬ. Все д'Ьйств1е драмы представляетъ, 
въ сущности, рядъ отд-Ьльныхъ несвязныхъ картинъ, въ 
которыхъ Гауптманъ, какъ уб-Ьжденный реалистъ, твер- 
до держится историческихъ данныхъ и рисуетъ главнымъ 
образомъ вн-Ьшнхй ходъ событхй. Самыми удачными яв- 
ляются прологъ и первый актъ, гд'Ь рисуется столкно- 
вен1е различныхъ элементовъ, изъ которыхъ образова- 
лось народное движенхе. Возбужденное сборище у вюрц^ 
бургскаго епископа, гд-Ь рыцари р-Ьшаютъ свой образъ 
д'Ьйств1Я и гд'Ь нам-Ьчены различные типы рыцарства и 
духовенства, полно движенхя и психологической правды. 
Все собрание состоитъ изъ враговъ возм)ггившихся кре- 
стьянъ, и д'кло идетъ о томъ, какъ защититься противъ 
надвигающейся грозы, какъ быть съ грозными 12 пара- 
графами, которые въ этой драм-Ь им^Ьютъ такой же эм- 
блематичесшй характеръ, составляютъ такое же знамя 
народнаго мятежа, какъ фабричная п^Ьсня въ «Ткачахъ». 
Очень сильно задуманъ также первый актъ, происходя-: 
Щ1Й въ Вюрцбург-Ь въ церковномъ зал'Ь и распадаю? 
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Щ1ЙСЯ на дв-Ь половины. Въ первой — торжествую пцё 
представители крестьянскаго движен1я принимаютъ де- 
легащю отъ епископа и вс15хъ гЬхъ гордыхъ рыцарей, 
которые глумились надъ 12 параграфами въ прологЬ и 
теперь предлагаютъ уступки, на который не соглашают- 
ся крестьяне. Ни къ чему не приводятъ переговоры съ 
депутац1ей, и тогда переходить къ другой задач'Ь соб- 
ран1я, къ выбору предводителя. Соперничество между 
тремя рыцарями и торжество Флорхана заключаетъ въ 
себ^Ь картину всЬхъ разнородныхъ силъ, д'Ьйствующихъ 
въ толп'Ь, а самъ герой пьесы является тзпгь во все- 
оружш своей нравственной силы. Посл-Ь этой психоло- 
гической сцены всЬ дальн'Ьйшхе акты представляютъ уже 
просто передачу событш и интересны главнымъ обра- 
зомъ отд-Ьльными эпизодами. Самое д'Ьйствхе идетъ ро- 
ковымъ образомъ къ конечной катастроф'Ь, благодаря 
сначала внутреннимъ причинамъ, — дурнымъ страстямъ, 
развившимся въ тунеядствующей и возбужденной толп^Ь. 
Гауптманъ не щадить Сбоихъ героевъ и не скрываетъ 
прискорбной стороны движен1я, разныхъ зв-Ьрствъ и 
грубостей толпы. ЗатЬмъ наступаютъ и вн-Ьшнхя при- 
чины разгрома — неум-йнье самого Флорхана справляться 
ггь толпой, чуждой ему по духу, вспышки энерпи съ 
его сторойы, за которыми сл-Ьдують перходы отчаяшя, 
не допустимые въ народномъ геро-Ь, и наконецъ преда- 
тельство прежнихъ союзниковъ Флорхана и другихъ. 
Личность героя теряется въ массЬ изображенныхъ со- 
бьгг1Й, теряется и ц-Ьльность изображен1я толпы, потому 
что то, съ ч-Ьмъ могъ справиться Гауптманъ въ исторш 
рабочей стачки, расплывается въ массЬ историческихъ 
матер1аловъ. 

Отсутств1е всякаго единства и бл'Ьдность главнаго 
д^йствующаго лица, бол^Ье пагубная съ сценической 
точки зр-Ьнхя, ч'Ьмъ всякое отсутствхе героя, объясняютъ 
сценическш неусп'Ьхъ драмы. Въ чтеши же ярко высту- 
паетъ красота и интересъ отд-Ьльныхъ эпизодовъ, и ка- 
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лейдоскопъ несвязной исторической хроники превра- 
щается въ галлерею характеровъ и типовъ бурной исто- 
рической эпохи. Каждая отд-Ьльная личность, даже и 
при б'Ьглой обрисовк'Ь, выступаетъ очень ярко и харак- 
терно для эпохи и различныхъ сферъ, изъ которыхъ 
взяты д-Ьйствующхя лица событ1Й. Въ драм-Ь не мало па- 
тетическихъ и глубокихъ сценъ, какъ, напр., смерть Те- 
лермана, сподвижника Флорхана, или сцена, гд-Ь Флорханъ 
усмиряетъ крестьянское войско и удерживаетъ его отъ 
насил1я. Среди всЬхъ этихъ собьтй очень реалистиче- 
скаго характера пробивается романтическая струнка въ 
лиц'Ь черноглазой Марэй, в-Ьрной Флорхану и воплощаю- 
щей своимъ полу-заспаннымъ, полу-экзальтированнымъ 
существомъ народную массу, слепую въ своей покор- 
ности и сильную своей любовью. 

Такова эта посл'Ьдняя пьеса, составляющая, какъ и 
предъидущ1я, попытку идти по новымъ путямъ. Попытка 
эта не удалась автору въ сценическомъ отношеши, и 
сложнымъ картинамъ „К1ог1ап Са1ег" такъ же мало м'Ь- 
ста на сцен-Ь, какъ н-Ькоторымъ историческимъ хрони- 
камъ Шекспира. Но въ творчеств-Ь Гауптмана эта пьеса 
им'Ьетъ особое значен1е. Изъ вскх-ь пьесъ Гауптмана 
выясняется, что онъ въ истинномъ смысл-Б слова рефор- 
маторъ современнаго театра. Въ его творчеств'Ь объе-? 
динились реализмъ съ романтическими и идеалистиче- 
скими элементами и дали хорошхе результаты. Очевидно, 
что драматургъ сказался еще не во всей своей сил-Ь, 
Отъ него можно ожидать еще многаго какъ отъ отри- 
цателя шаблонной драмы и искателя новыхъ путей въ 
др^матическомъ творчеств-Ь. 



Францискъ Ассизск1й. 



Итальянское Возрожден1е радикально изм-Ьнило м1ро- 
созерцан1е среднихъ в'Ьковъ гЬмъ, что внесло идею 
свободы во всЬ области духовной жизни. Переворотъ 
этотъ создался усил1ями отд'Ьльныхъ ген1альныхъ людей. 
Они направляли челов-Ьчество по новымъ путямъ не 
разрушая сразу прежнихъ идеаловъ, а внося въ тради- 
щонныя ПОНЯТ1Я новое внутреннее содержан1е. Д-Ьятели 
Возрожден1я оставались в-Ьрны традиц1ямъ среднихъ в-Ь- 
ковъ. Релипя и церковь, государственный авторитетъ, 
принципы нравственности — всЬ эти устои властвовали 
по прежнему надъумомъ и сов-Ьстью людей; содержанхе же 
этихъпонятшизм-Ьнилось кореннымъ образомъвъпер10дъ 
протекш1й между временемъ Данте, перваго созидателя 
Возрожлен1я, и д-Ьятелями его самой совершенной поры, 
художниками и полуязыческими папами XV в-Ька. Самые 
разнообразные люди, шедш1е по пути добра и по пути 
зла, самоотречешя и властолюб1я, искатели мистической 
красоты и демоническхе отрицатели святыни во имя 
жизнеиныхъ наслажден1Й, создали совокупностью своихъ 
С7*ремлен1Й новый М1ръ и при всЬхъ своихъ. коцтраг 
стахъ объединены одной общей чертой,— стремленхемъ 
къ свобод'Ь и къ безграничному совершенствованда по 
тому пути, по которому шелъ каждый из ъ нихъ. Чтобы 
понять все значеще этой великой эпохи въ жизци че- 
лрв'Ьчества, нужно сърдинаковымъ интересомъ изучать^ 
всЬ ея элементы — и ткхъ творцозь искусства, которые 
создали новые идеалы въ области эстетики и гЬхъ д'Ья- 
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телей жизни, въ которыхъ кроется источникъ духовной 
силы Возрождешя. 

Такое созидательное значен1е им-Ьла для своего вре- 
мени личность Франциска Ассизскаго, основателя ордена 
нищенствующихъ монаховъ. Жизнь его относится къ са- 
мому началу Возрожденхя. Онъжилъ еще до Данте и въ 

1 

немъ впервые проявился протестъ противъ гнета сред- 
нихъ в-Ьковъ. Уже посл-Ь него Данте внесъ идею сво- 
боды въ свои политическ1е и нравственные идеалы. 
Францискъ Ассизсюй стремился къ свобод'Ь въ основ- 
ныхъ вопросахъ духа, въ отношешяхъ челов'Ька къ 
релипи и церкви. Крбтшй и наивный во всЬхъ своихъ 
д-Ьйствхяхъ, погруженный въ себя и стремясь лишь къ 
самоусовершенствовашю, Францискъ произвелъ великую 
реформу, самъ не сознавая въ себ-Ь реформатора, на- 
ивно и просто, какъ большинство д-Ьятелей первой 
эпохи Возрожден1я, какъ самъ Данте, слишкомъ погру- 
женный въ себя, чтобы понимать свое влхяше на дру- 
гихъ. Эта непосредственность и простота составляетъ 
главное обаяше личности Франциска и показываетъ 
торжество идей Возрождешя въ самомъ ихъ зародыш'Ь. 
То, что въ XV в'Ьк'Ь д-Ьлало дерзновенхе, то въ нача}гЬ 
ХШ совершало смиреше. То, что завершалось торже- 
ствомъ личности надъ государствомъ, индивщогализмомъ, 
готовымъ даже идти по пути порока и зла, чтобы про- 
явить безграничность своихъ требовашй, началось иод- 
вигомъ отр€чен1я и аскетизма. Таже внутренняя сво- 
бода, которая руководила преступлен1ями Бордж1а и 
ген1альнымъ, чуждымъ жизни творчествомъ да-Винчи, 
сказалось на расцв-ЬгЬ Возрожден1я въ поэтичномъ 
образ'Ь Франциска Ассизскаго. 

Въ немъ воплотилась та искренняя безъискусствен- 
ная в-Ьра и та сила идеализма, которыя отм-Ьчаютъ со- 
бой первый перходъ Возрожденхя. Въ средше в^ка ре- 
липя, т. е. общен1е челов'Ька съ божественнымъ нача- 
ломъ быТ1Я, заслонена была католической церковью и 
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ея неумолимой дисциплиной. Все сводилось къ повино- 
вен1Ю отд'Ьльнымъ представителямъ духовной 1ерарх1и 
и подчинен1ю власти, которую церковь проявляла по 
отношении къ своей паств-Ь. Противъ этого тиран1и 
церкви направлено релипозное движенхе XIII в-Ька — 
„свободные пропов'Ьдники стремились уничтожить моно- 
ПОЛ1Ю духовенства въ д'кл'Ь пропов-Ьди евангелхя и сд-Ъ- 
лать е^ достоян1емъ М1рскихъ служителей Христа, вы- 
шедшихъ изъ народа и живущихъ среди него". 

Францискъ Ассизскш — самый типичный представитель 
этого м1рскаго и чисто народнаго пропов-Ьдничества, 
ч^Ьмъ и объясняется необычайный усп-Ьхъ взятой имъ 
на себя МИСС1И. Пропов'Ьдуемый имъ идеалъ жизни 
стоялъ безконечно выше церковнаго идеала той эпохи: 
онъ училъ людей милосерд1ю не во имя эгоизма, ожи- 
дающаго награды за доброд-Ьтель, а во имя чистой, без- 
корыстной любви; пропов-Ьдь эта привлекала толпы по- 
сл'Ьдователей потому именно, что она исходила не отъ 
вооруженнаго богословскими тонкостями представителя 
духовенства, преисполненнаго сознашемъ своего могу- 
щества, обладающаго грознымъ орудхемъ отлучешй, 
интердиктовъ и т. д., а отъ смиреннаго мхрянина, став- 
шаго открыто на сторону ;,рори1о т1пи1;о'^, не заиски- 
вавшаго въ „рори1о ^газзо", и зам'Ьнившаго языческое 
задабриван1е суроваго божества молитвой, т.-е. внутрен- 
нимъ общен1емъ съ предметомъ своего поклонен1я, источ- 
никомъ в'Ьчной, безконечной любви. Въ молитв-Ь, пони- 
маемой какъ единственный способъ для в-Ьрующаго 
приблизиться къ божественному идеалу, заключается 
основной мотивъ, характеризующ1Й личность Франциска 
Ассизскаго. Францискъ обратцался съ вдохновенными 
молитвами не только къ Христу, но къ символизирую- 
^имъ божественную любовь созданхямъ въ вн-Ьшней 
приррД'Ь и въ этомъ заключается связь апостола сми- 
решя и любви съ его в-Ькомъ. Наивный и искреншй 
Мйстдцизмъ, одинаково проявляется въ мадоннахъ Боти- 
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челли и Леонардо да-Винчи, какъ и въ „сапй^ие агг 
8о1е1р' Франциска и его обращенш къ птицамъ; Фран- 
цискъ является челов+>комъ среднев-Ьковыхъ понятШ 
такъ же по той прим-Ьси рыцарства, которая проявляется 
въ его поступкахъ: от> избираетъ б'Ьдность ;,дамой 
своего сердца", д-Ьлается ея защитникомъ, совершаетъ 
подвиги во имя ея, — вся символика любовнаго языка „ три- 
бу наловъ любви" прим'Ьпяется къ сзфовой, самоотвер- 
женной МИСС1И челов+>ка, отрекптагося отъ М1рскихъ 
благъ во имя в-Ьчнаго идеала. 

Обстоятельства жизни Франциска до начала его 
апостольства сложились очень своеобразно и дали бу- 
дущему пропов^^днику его ум-Ьнье понимать людскую 
печаль, его близость къ внутреннему М1ру своихъ со- 
временниковъ. Отецъ Франциска, Пьеръ Бернардоне, 
былъ богатый купецъ, изъ'Ьздивш1Й всю Европу съ сво- 
имъ товаромъ и вынесш1Й изъ своихъ "^опасныхъ по 
тогдашнимт:, временамъ странствованш большое знаше 
св-Ьта. Въ среднте в-Ька купцы, им-Ьвпзхе близюя сношешя 
съ самыми разнообразными слоями населешя разныхъ 
странъ, были своего рода живо!! газетой, разносившей 
по св'Ьту не только новости дня, но и новыя идеи; та- 
кимъ образомъ, уже въ родительскомъ дом'Ь, подъ вл1Я- 
Н1емъ расказовъ отца, у Франциска зарождалась мечта 
тоже пуститься странствовать по св'Ьту, — только пред- 
лагая встр+>чнымъ, вм-Ьсто блестяишхъ тканей его отца, 
духовную пищу, отъ которой просв'Ьтл'Ьютъ ихъ души. 
Первая молодость Франциска была очень бурной, —его 
душа чуждалась бол'Ье всего будничной пошлости окру- 
жающей среды, и онъ увид-Ьлъ въ рыцарств-Ь идеалъ, 
который об'Ьщаетъ удовлетворить мучившую его жажду 
подвиговъ. Онъ предался кутежамъ и веселью, выд'клялся 
среди своихъ товарищей любовью къ роскоши и блеску, 
жиV^ъ среди постоянныхъ попоекъ п развлечетй, и лишь 
изр'Ьдка удивлялъ своихъ друзей внезапными порывами 
любви къ нищимъ, ради общества которыхъ онъ не 
разъ покидалъ общество самыхъ знатныхъ людей. 
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Перем-Ьна во Франциск'Ь произошла во время бо* 
гтЬзни, которую онъ навлекъ на себя излишкомъ куте- 
жей; онъ понялъ пустоту своей жизни, но ни рыцарсюе 
подвиги, къ которымъ онъ опять сталъ стремиться, ни 
релипя, какъ она понималась въ то время, не удовле- 
творяли его бол'Ье, такъ какъ релипя направлена была 
лишь на охранеше челов'Ька отъ карЪ! Бога и его слу- 
жителей, а не на то, чтобы облегчать страдашя души. 
Сл'Ьдуя своему естественному влечешю, Францискъ по 
выздоровлен1И, вошелъ въ близшя отношен1я съ нищими 
своего родного города, которые, какъ во всей Италш, 
нуждались не столько въ средствахъ для пропиташя, — 
щедрая южная природа даетъ вс^Ьмъ возможность удо- 
влетворить самыя настоятельныя потребности, — какъ въ 
участ1и и дружескихъ заботахъ. Среди нихъ, ухаживая 
за больными, живя подолгу съ прокаженными и подолгу 
задумываясь надъ средствами исц-Ьлить гЬло и душу 
людей, онъ мало-по-малу проникнулся своей мисстей, 
чувствуя, какъ увеличивается его близость къ Богу, 

• 

какой всепоглощающей любовью онъ проникается къ 
Нему. Въ феврал'Ь 1209 г., присутствуя при богослу- 
жен1и въ маленькой церкви, Францискъ слушалъ слова 
€вангел1Я, зовущ1я в'Ьрующихъ идти возв'Ьщать по вс^Ьмъ 
дорогамъ близость царства Бож1я, облегчать страдан1я 
больныхъ, обмывать раны прокаженныхъ и отказаться 
отъ влад'Ьн1я какой бы то ни было собственностью. 
Франциску казалось, что онъ слышитъ эти слова, обра- 
щенныя лично къ нему, изъ устъ самого Христа, и это 
р'Ьшило его судьбу: съ этой минуты онъ поставилъ себ-Ь 
ц'Ьлъю жизни пропов'Ьдовать б'Ьдность, отречен1е и лю- 
бовь во имя блага челов^Ьчества и любви къ Христу. 

Онъ круто оборвалъ свою разгульную жизнь, сталъ 
воспитывать въ себ'Ь силу воли и смирение, становился 
съ нищими на папертяхъ церквей и просилъ подаяшя у 
своихъ прежйихъ друзей. Потомъ, 1я[ризвавъ своихъ 
сверетниковъ на веселый пиръ обручен1я, ойъ встр'к- 
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тилъ ихъ необычайными р-Ьчами о своемъ духовномъ 
призванш. Обручеше, о которомъ онъ говорилъ, было 
символическое, и нев'Ьстой своей онъ назвалъ нищету; 
Особенно трудны были для Франциска первые шаги по 
избранному имъ пути спасен1я. Ему пришлось бороться 
съ семьей, которая употребляла насилхе, чтобы вернуть 
его къ прежней жизни и пом-Ьшать ему позорить семей' 
ную честь своимъ ниш.енствомъ. Мистическая натура 
Франциска выказала въ борьб-Ь склонность къ симво- 
лическимъ поступкамъ. Суш.ествуетъ изв-Ьстный раз- 
сказъ, не разъ вдохновлявш1Й художниковъ Возрожде- 
Н1Я, о томъ, какъ Францискъ порвалъ окончательно со 
своимъ отцомъ. Старикъ Бернардоне пожаловался макет- 
ному епископу на строптивость сына и на то, что онъ 
раздаетъ имуш.ество, принадлежащее отцу. Тогда Фран- 
цискъ, призванный на судъ епископа, явился нагимъ, 
держа въ рукахъ свою одежду. Онъ отдалъ посл^Ьднюю 
отцу, говоря, что отрекается отъ земныхъ родителей и 
земнаго имущества и считаетъ себя сыномъ лишь не- 
беснаго отца. 

Съ этой минуты началась для Франциска сподвижни- 
ческая жизнь, полная экстазомъ непосредственной в'Ьры 
и протестомъ противъ всякихъ ограниченШ релипозной 
свободы. Онъ собираетъ вокругъ себя единомышлен- 
никовъ, требуя отъ нихъ отр-Ьшенхя отъ всякаго обла- 
дашя и создаетъ свободный орденъ нищенствующихъ 
монаховъ. Онъ глубоко сокрушается гЬмъ, что прихо- 
дилось считаться съ католической церковью и что 
братство миноритовъ не могло оставаться свободнымъ, 
а должно было стремиться къ освящешю своего устава 
папской властью. Чтобы добиться папской буллы Фран- 
цискъ отправляется въ Римъ вм-ЬстЬ съ н-Ьсколькими 
единомышленниками. Папа Иннокепт1Й Щ поддается 
обаян1ю душевной чистоты Франциска и разр'Ьшаетъ 
ему основать орденъ свободныхъ монаховъ; уставъ его 
(Кё§1е) 1210 г., съ трогательной простотой говорящ^й^э 
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твердом-ь храненш об-Ьта б-Ьдиости* и? лк>бви, утвержг 
денъ, и торжествующая братхя возвращается въ. Римъ-, 
селится въ случайныхъ пристанищахъ ■ въ Шуо»Тог1о, 
въ Рог1юпси1е, попадающихся по дорогЬ, занимается 
пропов-Ьдью своего учешя по всей Италш и за ея пре- 
делами, и мало-по-малу приверженцы Франциска ста- 
новятся все многочисленн'Ье. Слава. основателя ордена 
„Ргёгез тшеигз" ростетъ посл'Ь того какъ, вмешиваясь 
въ граждансшя распри, происходивш1я въ Ассиз-Ь, ему 
удается примирить враждующ1я фракщи знатныхъ и б-Ьд- 
ныхъ; объ-Ьзжая Итал1ю вм^Ьс1НЬ съ другими братьями, 
онъ первый подаетъ прим-Ьръ физическаго труда, то 
работая надъ починкой храмовъ (и тутъ сказался сим- 
волизмъ его подвига: чистотой своей в-Ьры и 'простотой 
своей жизни онъ думалъ поддержать зданхе церкви), 
то исполняя необходимыя работы по устройству общин-^, 
или ухаживая за прокаженными. Прим-Ьръ его безко- 
рыст1я и смирен1я собираетъ около него все бол'Ье уве- 
личивающееся число посл'Ьдователей. Но главная при- 
чина неотразимаго вл1ян1я пропов-Ьди Франциска, тотъ 
безграничный энтузхазмъ, которымъ переполнена была 
его душа, и та мистическая поэз1я, которая д'Ьлала 
близкой ему всю природу. Въ Беваньи, увид-Ьвъ летя- 
щую ему на встр-Ьчу стаю птицъ, Францискъ обратился 
къ нимъ со словами: „птицы, сестры мои", призывая 
ихъ славить Создателя. Любовь Франциска къ птицамъ 
и всякимъ животнымъ, наполнявшимъ устроиваемыя имъ 
общежит1я братьевъ, а также къ цв'Ьтамъ и всему въ 
природ'Ь — очень существенная черта его душевнаго 
облика, д-Ьлающая его еще бол'Ье близкимъ и по- 
нятнымъ. Такъ велико было обаяние Франциска, что 
при жизни его вся братш сливалась съ нимъ въ востор- 
женцомъ служен1и Богу; число французскихъ общинъ, 
мужскихъ и женскихъ (первый женсшй монастырь осно- 
ванъ былъ Францискомъ для его духовной сестры 
Клары) все бол'Ье росло, не уклоняясь отъ пропов'Ь- 
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дуемой имъ простоты и смирешя. Посл-Ьдше годы жизни 
Франциска ознаменовались величайишмъ торжествомъ 
религ1ознаго экстаза. На гкл'Ь его всл^Ьдствхе в'Ьчныхъ 
думъ о страдан1яхъ Христа выступили стигматы ранъ 
Христа. Фактъ этотъ, объясняемый въ настоящее время 
всякими научными данными изъ области самовнушешя, 
ник'Ьмъ не оспаривается и во всякомъ случае свид'Ь- 
тельствуетъ о глубин-Ь мистическихъ настроентй Фран- 
циска. Смерть его окружена гЬмъ же нравственнымъ 
велич1емъ, которымъ проникнута была вся его жизнь. 
Предчувствуя близость смерти посл'Ь долгой изнури- 
тельной бол'Ьзни, Францискъ вернулся на родину въ 
Ассизы и тамъ, въ дом-Ь епископа, провелъ посл'Ьдше 
м'Ьсяцы среди тяжкихъ страдашй; физическ1я муки не 
нарушали, однако, въ немъ бодрости духа, онъ сочинялъ 
гимны „сестрНЬ нашей гЬлесной смерти" и просилъ, 
чтобы у постели его п^Ьли гимнъ солнцу, которому вто- 
рилъ самъ, не находя ничего печальнаго въ близости 
смерти. 

Францискъ умеръ въ октябр-Ь 1226 г.; предъ смертью 
ученики вынесли его въ оливковую рощу вблизи люби- 
мой его часовни и тамъ онъ скончался, повернувъ лицо 
къ родному городу. 

Вся жизнь Франциска Ассизскаго проникнута была 
двумя основными чертами его натуры — смирен1емъ и 
св-Ьтлой радостью. Смирешемъ объясняется высота само- 
отречешя, на которое способенъ былъ этотъ челов-Ькъ: 
ему воздавали почти божеское поклоненхе, и, несмотря 
на это, онъ готовъ былъ всегда подчиниться посл'Ьд- 
нему изъ братьевъ и считалъ себя лишь случайнымъ 
оруд1емъ божественной любви, распространяющейся на 
людей чрезъ его посредство. Смиренхе это не было 
обЪтомъ, наложеннымъ на себя, а сл'Ьдств1емъ истин- 
наго мистицизма, т.-е. духовнаго общешя съ источни- 
комъ его глубокой в-^ры, съ Христомъ, присутств1е 
котораго онъ постоянно чувствовалъ въ себ'Ь. Этимъ 
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основнымъ душевньгмъ настроешемъ объясняется свое- 
образная, неотразимая ПОЭ31Я и искренность- его мо* 
литвъ, чистыхъ символовъ идеальной души. Молитва 
бьлла для него путемъ къ общен1ю съ Христомъ, къ 
отождествлешю себя съ Нимъ, — вс^Ь его чудеснйя исц'Ь- 
лен1я раэслаблениыхъ и больныхъ были результатомъ 
молитвъ, а не личнаго возд'Ьйств1я на нуждающихся въ 
его помощи. Онъ в-Ьрилъ въ свою силу производить 
чудеса, но только тогда, когда д'Ьло шло объ облегчен1и 
страдан1Й; доказывать же истину своего призвашя чу- 
десами не согласовалось съ смирешевгь и съ в'Ьрой, что 
истина должна под-Ьйствовать на людей помимо всякихъ 
вн^шнихъ доказательствъ. 

Другой характерной чертой Франциска было ра- 
достное настроеше, которымъ преисполнены вей его 
д'Ьйств1я и слова; — онъ вм-Ьняетъ въ обязанность своимъ 
посл-Ьдователямъ быть радостными и вносить радость 
въ ЛЮДСК1Я сердца. Разсказы о странствован1Яхъ ;;Ггёге8 
тп1пеиг8", блуждавшихъ по всЬмъ странамъ изв-Ьетйаго 
тогда мтра для распространешя евангельскаго з^ешя, 
наполнены указаниями на бодрость духа и веселое на- 
строенхе, съ которымъ они переносили всЬ невзгойы и 
лишен1я. Им'Ья въ виду именно достижен1е этой внутрен- 
ней радостц, Франццскъ и настаивалъ на строгомъ со- 
блюден1и об-Ьта б-Ьдности. ;;№Ы1 ЬаЬеп1:е8, отп1а роз- 
51(1еп1:е8^^ — было его лозунгомъ. Радость, вытекающая 
изъ любви ко всему шроздан1ю, затмевается, по его 
уб^Ьжден^ю, съ одной стороны обладашемъ ч^Ьмъ бы то 
ни было изъ земныхъ 'бла[гъ, а съ другой— ненужными 
и скор-Ье вредными для ду11]и стремглешями къ наук^Ь и 
знашю. 

Эта своеобразная окркска учешя Франциска, пред- 
сгавляетъ собой грань, отд^Ьляющую ассизскаго правед- 
ника отъ его В'Ька. СгГлошное чувство радости, не обла- 
гороженное скорбью; не Могло привиться къ М1рОВОЗ- 
зр-Ьнхю, построенному йа гармоти коУтрастовъ/ на па- 
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^осЬ страдаи1Я, возвысявшагося до апоееоза блаженства. 
Самого Франциска его языческхй иантеизмъ привелъ къ 
отрицан1Ю науки^ на основаню того, что сколько бы че- 
лов-Ькъ ни зналъ, дьяволъ все-таки превзойдетъ его муд- 
рОсть. Пропов-Ьдь душевной радости и отрицанк науки 
послужили главной причиной поздн^Ьйшаго раскола сре- 
ди его ближайшихъ посл'кдователей: з^же при жизни его 
начали основываться монастыри и, сл-Ьдовательио, допу- 
скалась собственность, а въ сгЬнахъ этихъ монастырей 
процв-Ьтали научныя занятхя. Фактъ этотъ, причинившш 
не мало горя Франциску съ его наивнымъ, непосред- 
ственнымъ понимашемъ учен1я Христа, очень знамена- 
теленъ. Насколько высоко-идеальное ученхе Франциска 
шло параллельно съ обшлмъ настроешемъ эпохи и за- 
ключало въ себ'Ь истину, не противор-Ьчившую течению 
жизни, онъ покорялъ души современниковъ, возвышалъ 
ихъ до безкорыстнаго служенхя Богу и любви къ лю- 
дямъ; но когда пропов'Ьдь божественной любви пошла 
въ разр'Ьзъ съ основными принципами жизни, съ раз- 
вит1емъ знанш и основами гражданственности, Фран- 
цискъ оказался одинъ-на-одинъ съ своимъ экзальтиро- 
ваннымъ, мистическимъ религ10знымъ чувствомъ. Поуче- 
ния его стали подвергаться критик'Ь и реформамъ, и при 
всемъ преклонен1*и предъ его личностью, идеи его пере- 
стали вызывать безпрекословное повиновеше у его уче- 
никовъ. Этотъ конфликтъ полнаго идеализма, предста- 
вителемъ котораго является Францискъ, съ историче- 
скими услов1ями развит1я челов-Ьчества, — очень интерес- 
ная сторона жит1я святого „рыцаря б'Ьдности". 

Въ исторш итальянскаго Возрождешя роль Франциска 
Ассизскаго важна его возд'Ьйствхемъ на искусство. То, 
что поздн^Ьйш1е поэты какъ Данте, пропов-Ьдывали въ 
образахъ поэтической фантазш, Францискъ АссизскШ 
создавалъ своей жизнью, и потому легенда о немъ ока- 
залась почти столь же плодотворной для идеалистиче- 
скаго искусства Возрожден1я, какъ евангельскхе сюжеты. 
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Первые художники Возрожденхя вид'кии осуществленхе 
всЬхъ своихъ религ10зныхъ идеаловъ въ личности Фран- 
циска, столь близкой къ ихъ времени, что изображая 
отд'Ьльные эпизоды его жит1я, они сами становились какъ 
бы апостолами новаго, жившаго на ихъ памяти зрителя. 
Н-Ьт^ъ дрД подробности вн-Ьщией .:}кизни Франциска, ко- 
тораяхне''^о?граайлась бы въ ит^альянскйй > ж1Шбпйй1- Воз- 
рождешя, наложивъ на нее отпечатокъ наивнаго мисти- 
цизма. Въ этомъ взаимод-Ьйствш жизненныхъ д-Ьятелей, 
создававшихъ идейный мхръ Ренессанса съ искусствомъ 
отражающимъ ихъ м1росозерцан1е, великое культурное 
значенхе этой эпохи. Франциска Ассизскаго нужно по- 
этому всегда разсматривать въ связи съ художниками, 
изображавшими въ краскахъ его жизнь, и главнымъ об- 
разомъ съ Дж1отто, творцомъ удивительныхъ фресокъ, 
который украшаютъ соборъ въ Ассизахъ и церковь св. 
Креста во Флоренцщ и рисуютъ эпизоды изъ жизни 
святаго. 
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Въ Западной ЕвротгЬ зам-Ьчается за постЬдше годы 
воз1южден1е интереса къ творчеству Данте. Современ- 
ные писатели и художники чувствл'ютъ въ великомъ 
флорентинц'Ь н1;что родственное себ^ и отэгЬчаютъ въ 
немъ творца новыхъ элементовъ д^'ховнон жизни чело- 
вечества. Новизна и сложность идей Данте питала его 
современниковъ и м-Ьшала имъ понимать его вечное 
значенхе. Только въ течен1е в^ковъ, протекшихъ поатЬ 
смерти Данте, стала выясняться его личность, и творче- 
ство его сыграло и играетъ до сихъ поръ особую роль 
въ культз'рномъ развит1и народовъ. Понимаше и инте- 
ресъ къ великому поэт)' всегда совпадали съ момента^га 
ПОДНЯТ1Я кз'льтзфной жизни и падали въ перюды духов- 
ной реакщи. Французскш ученый Кинэ говоритъ, что 
„Птал1я забываетъ Данте только тогда, когда она забы- 
ваетъ сама себя, а чуть она просыпается, она находить 
у своего изголовья книгу Данте". Эти слова применимы 
не къ одной только Итал1И, а ко всЬмъ народамъ. Раз- 
цв'Ьтъ возрожден1Я, самой блестящей поры духовной 
жизни Европы ознаменовался всеобщимъ культомъ Дан- 
те; для комментирован1я его поэмъ учреждались каеедры 
повсюду на его родин'Ь и безконечное количество из- 
сл'Ьдован1Й и трактатовъ посвящалось въ остальной Ев- 
роп-Ь творцу ^Божественной комедш". Восемнадцатый 
в'Ькъ, отрицавш1Й все великое въ искусстве, отрицалъ 
и Данте. Отзывы Вольтера о Данте подписываютъ при- 
говоръ не столько низводимому въ грязь поэту, сколь- 
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ко эстетическому чутью его судьи. Въ нашъ в-Ькъ Дан- 
те начинаетъ снова занимать умы людей, и понимаше 
его особенно развилось въ посл'Ьднее время. Нов'Ьйшхе 
критики, вм-ЬсгЬ съ поэтами и художниками, стали про- 
никать въ глубину творчества Данте, и, страннымъ об- 
разомъ, на тягогЬнш къ нему сошлись всЬ самыя разно- 
образныя течения въ современномъ искусств-Ь и совре- 
менной литератур-Ь. 

Въ Росс1ю тоже начинаетъ понемногу проникать это 
новое отношен1е къ флорент1Йскому п'Ьвцу, а за пос- 
л'Ьднее время оживлеше интереса къ Данте сказалось и 
въ появленти одинъ за другимъ новыхъ прозаическихъ 
и поэтическихъ переводовъ „Божественной комед1и''. 
Переводы эти не всегда свид-Ьтельствуютъ объ ум-Ьньи 
справиться съ высокимъ творчествомъ Данте, но, во 
всякомъ случа'Ь, показываютъ желанхе приблизить его 
къ понимантю большинства, сд'Ьлать его общедоступ- 
нымъ, своимъ поэтомъ. Въ чемъ сила и обаяше Данте 
для людей самыхъ различныхъ, для ц'Ьнителей отвлечен- 
ной философской поэзш и для тЬхъ, для кого П0Э31Я не- 
понятна вн-Ь связи съ жизнью, ея трюбовашями и инте- 
ресами? Этотъ вопросъ неминуемо возникаетъ въ ум-Ь 
всякаго, кто сл'Ьдитъ за странной судьбой творен1Й Дан- 
те со времени его смерти и до нашихъ дней, и въ от- 
в-^тЬ на этотъ вопросъ заключается не только характе- 
ристика Данте, но и опред'Ьлеше того, ч'Ьмъ должно 
быть истинное творчество, соединяющее контрасты вре- 
меннаго и в-Ьчнаго. 

Данте близокъ намъ потому, что въ немъ необычай- 
но сильно говорятъ всЬ челов-Ьчесюя страсти. Онъ че- 
лов'Ькъ своего времени, своего народа и даже своего 
города. Онъ проникнуть гражданскими интересами, вол- 
новавшими его современниковъ, и жилъ активною жизнью 
гражданина, воина, правителя и мятежника. Въ его веч- 
ной поэм-Ь на каждомъ шагу чувствуется флорентинецъ^ 
челов-Ькъ изв-Ьстной парт1И не съум'Ьвш1Й или, быть мо- 
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жегь, не аалопгЬвопй быть безпристраспплгь къ вра- 
гампь, мстительный и безпощадный полкгичесюй жЬятель^ 
твердо уб1^жденный въ своихъ гражданскихъ идеалахъ 
и гор51чо остаиваюирй ихъ, даже идя по пути пскатй 
отвлеченной вн'Ьчелов^ческой истины. 

Но этотъ воинствующи въ стихахъ и проз^ флорен- 
тинецъ еще бол'Ье близокъ намъ по иной причвкк, Какъ 
ни сильны въ немъ интересы парт1Й, еще бол^ сильна 
в ь немъ идея свободы: горячо относясь къ непосред- 
с твеинымъ интересамъ своего города, онъ еще бол^Ье про- 
никнуть свободой, разрушающей духъ партхйности. Данте 
был ъ то г вельфомъ,то гиббелиномъ переходилъ отъ одн-Ьхъ 
связей къ другимь, не считалъ себя связаннымъ респуб- 
ликанскими или монархическими взглядами и пропов^- 
дывалъ лишь то, что въ данный моментъ олицетворяло 
д;1Я него принципъ свободы. Въ политик'Ь, оставаясь 
всегда кипучимь д-Ьятелемъ, онъ съум-Ьлъ, однако, стать 
вн'к парТ1Й и быть первымъ независимымъ свободолюб- 
лемъ, когда все современное ему общество разд-клено 
было на мелк1я кл'Ьточки и когда на борьбу съ сосЬдя- 
ми уходили всЬ силы, которыя должны были бы быть 
направлены на борьбу съ большимъ общимъ врагомъ. 

Любовь къ свобод'Ь ведетъ Данте отъ вн^Ьшняго ея 
пониман1я К1> внутреннему. Несмотря на то, что намъ 
чужды теперь парт1Йные раздоры, заставлявште Данте 
громить своихъ враговъ, встр-Ьчая ихъ въ аду, мы съ 
интересомъ внимаемъ р'Ьчамъ возмущеннаго флорентин- 
ца,— за личными счетами съ врагами чувствуется па- 
вось бол'Ье высокаго пониман1я свободы. Въ нихъ вид- 
но стремлен1е Данте знать свою родину свободной отъ 
гнета парт1йности. Но для того, чтобы это стало воз- 
можным!», нужно, чтобы наступила внутренняя свобода 
для челов'Ька, нужно освободить личность, дать ей в-Ьру 
въ себя, об'ьяснпть ей, что ея внутренняя жизнь, ея 
чувства 11 настроен1я им'Ьютъ такое же право проявл5Ггь 
себя, какъ общественныя чувства, объединяюиця отд^Ьль- 
Н1ахъ людей для совмНЬстнаго д^а. Политичесше идеалы 
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Данте направлены на то; чтобы родина его была наее- 
^^ена свободными людьми, и длй этого онъ, съ одйой сто- 
роны, возмущается противъ насйлш сб'Ьтскихъ и Дзгхов- 
йыхъ властителей, а съ другой стороны, проповгбдуетъ 
:бнутренйюю свободу челов^Ька, углубленхе въ самого 
себя и проявлен1е • веЬхъ скрытыхъ душевныхъ силъ. 
Данте первый носитель; индивидуализма, отм'Ьчающаго 
собой культуру новыхъ в-Ьковъ, и этимъ бнъ особенно 
дорогъ и близокъ намъ. Съ того момента, какъ онъ на- 
чалъ говорить отъ имени свободной и познавшей себя 
челов-Ьческой личности, наступилъ конецъ среднев'Ько- 
вому рабству, среднев-Ьковой схоластик'Ь и открылся 
п)ггь свободному искусству, лирической поэзш' и фило- 
соф1и, которая отнын^Ь уже осм-Ьливается говорить объ 
отношешяхъ челов-Ька къ в-Ьчному, о познаши скрытыхъ 
тайнъ м1ра путемъ откровен1Я, о свобод'Ь челов'Ьческой 
души. Своими теоретическими трактатами „Ве топагсЬха'^ 
и „СопУ1Ую" Данте высказалъ новые политичесше иде- 
алы, дышаш:1е близкимъ намъ понимашемъ гражданской 
и общественной свободы, а въ своей лирической поззш, 
въ „УНа пиоуй^' онъ сд'Ьлалъ еще н-Ьчто бол'Ье вели- 
кое,— разорвалъ оковы, тягогЬвш1я на челов'Ьческой лич- 
ности, показалъ, что она им-Ьетъ право открыто и пол- 
но жить своими чувствами, и воплотилъ въ чувств'Ь 
любви всю силу внутренней жизни челов-Ька. 

Освобожденная въ вн-Ьшнихъ формахъ существова- 
юя и въ своей внутренней жизни личность должна по- 
знавать свое назначеше. Эту идею Данте проводить въ 
своей великой поэм-Ь, въ „Божественной комед1й", ука- 
зывая путь, по которому челов-Ькъ отъ временнаго идетъ 
къ в-Ьчному (соте 1'иоте 8'е1:ете). Философскш смыслъ 
проникаетъ, такимъ образомъ, пропов-Ьдь свободы, пер- 
вымъ пророкомъ которой Данте является во всемъ своемъ 

« 

творчестве. 

Если мы прибавимъ, что къ этимъ основнымъ эле- 
ментамъ творчества Данте, его свободолюбш и индиви-^ 
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дуализму, присоединяется еще третхй— крайняя чуткость 
и отзывчивость души, то этимъ мы показываемъ гЬ 
основный нити, которыя связываютъ Данте, творца но- 
ной культуры, съ нами, поздн-Ьйшими выразителями ея 
идеала. Основныя струны творчества Данте звучать во 
всей духовной жизни нашего времени, и велишй поэтъ^ 
сочетающ.1Й въ себ-Ь высокую гражданственность съ фи- 
лософской глубиной, чуткость и сложность настроешй 
съ силой и страстностью, доходящей до паеоса, является 
мя насъ идеаломъ истиннаго художественнаго творче- 
ства. Самое сочетан1е этихъ контрастовъ уже р'Ьдко 
встр-Ьчается въ наше время. Гражданственность слиш- 
комъ часто становится парт1йностью и отвергаетъ фи- 
лософск1я и религ1озныя настроен1я, какъ н'Ьчто лишнее 
и иногда несвоевременное. Философхя, въ свою очередь, 
углубляясь въ созерцан1е отвлеченныхъ истинъ, въ своей 
погон'Ь за тайной быт1я, за отношешями временнаго къ 
в-Ьчному, забываетъ жизнь, проходить мимо нея съ тЬмъ 
безучаст1емъ, которое Данте такъ сильно громилъ въ 
своей лоэм-Ь. Т-Ьмъ драгоц-Ьни-Ье для насъ образъ поэта, 
въ которомъ уживались эти элементы творчества, углуб- 
ляя другъ друга. Подойдемъ н'Ьсколько ближе къ жизни 
и творчеству Данте, и тогда намъ откроется, какимъ 
образомъ свершилось въ немъ это сл1ян1е, какъ оно 
проникало каждый шагъ его жизни, каждое слово его 
писанш. 

ВсЬ обстоятельства жизни Данте сложились такъ, 
чтобы развить въ немъ чрезм'Ьрный парт1Йный духъ. 
Д-Ьтство его протекло на фон'Ь междоусобныхъ распрей 
въ ст'Ьнахъ его родного города, Флоренц1и. Родители 
поэта были гвельфы. Ко времени рождешя Данте, къ 
1265 г., Флоренщя была главой гвельфскаго союза въ 
Тоскан'Ь, такъ что посл'Ь предшествовавшихъ изгнанш, 
семья Данте пользовалась въ конц-Ь XIII в. всеобщимъ 
почетомъ. Но и среди самихъ гвельфовъ образовались 
новыя парт1и; посл'Ь того, какъ въ сосЬднемъ город'Ь 
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знатный юноша изъ рода Буондельмонти изм'Ьнилъ своей 
нев'ЬстЬ изъ дома Донати, городъ подраздгЬлился на 
дв'Ь новыя партш, Черки и Донати, или „черныхъ" и 
,,6'клыхъ". Эти партш разд-Ьляли между собой и жите- 
лей Флоренцш и первоначальная идейная борьба гвель- 
фовъ и гибеллиновъ превратилась теперь въ чисто лич- 
ныя распри между отд'Ьльными семьями. Вся Флоренщя 
кип-Ьла въ огн-Ь политическихъ страстей — боролись пред- 
ставители народа и ремесленниковъ съ знатью, отстаи- 
вая свои права и привиллег1и; на площади сов'Ьта^ 
синьор1И, постоянно стояла грозная толпа, направлявшая 
д'Ьйств1я избраннаго ею городского сов'Ьта, готовая еже- 
минутно возмутиться и д'Ьйствовать насилхемъ, призыва- 
лись союзники изъ другихъ городовъ, призванъ былЪу 
наконецъ, французск1Й король, чтобы положить конецъ 
распрямъ. Улицы Флоренщи были особенно приспособ- 
лены къ битвамъ въ сгЬнахъ города; угрюмые высоюе 
дома тянулись по сторонамъ узкихъ и длинныхъ улицъ, 
нижн1е этажи ихъ, построенные изъ громадныхъ камен- 
ныхъ глыбъ, окна, защиш.енные массивными р-Ьшетками 
въ первыхъ двухъ этажахъ, им'Ьли видъ кр'Ьпостей и 
изъ массивныхъ воротъ этихъ укр'Ьпленныхъ дворцовъ 
выходила вооруженная челядь знатныхъ семей, Медичей, 
Строцци, Барди и т. д., и тутъ же сражалась съ при- 
верженцами враждебныхъ домовъ. Отзвуки этихъ битвъ 
на улицахъ и плошддяхъ доходили и до маленькаго до- 
мика противъ церкви С.-Мартина, гд-Ь жили родители 
Данте; тамъ нравы были бол-Ье миролюбивы, сос^Ьди не 
поднимали оруж1я другъ на друга, а мирно сходились 
по вечерамъ на улиц'Ь предъ воротами, сид'Ьли на ска- 
мейкахъ у своихъ домовъ и обсуждали бурные вопросы 
дня. Будущ1й поэтъ съ д'Ьтства слышалъ воинственныя 
р-Ьчи и окруженъ былъ раскаленной атмосферой поли- 
тическихъ страстей. Это им'Ьло на него двоякое возд'Ьй- 
ств1е, закалило въ немъ гражданск1Й духъ, открыло въ 
душ'Ь его родникъ возмущешя, и возбудило презр'Ьн1е 
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ко всякому шюсивному отнош^шо пъ жЬл-Ь гражданской 
свободы. Но самый идеалъ свободы рисовался Данте уже 
инымъ, ч^Ьмъ его современникамъ; онъ стремился ви- 
д'Ьть свою родин^' свободной, т. е. объединенной стремле- 
Н1емъ къ общему народному благу. Д-Ьтство и перв^'ю 
юность Данте провелъ среди книгъ и овлад^^ть всей 
ученостью среднихъ в^ковъ, оставаясь все-таки челов^- 
комъ жизни, принимая з^аспе въ политическихъ собы- 
Т1яхъ и живя въ то же время интенсивно жизнью духа 
и сердца. Въ первую пору молодости онъ полюбилъ ту, 
которая сд'Ьлалась вдохновительницей его поэз1И, и имя 
которой стало первоисточникомъ лирической поэз1и. Это 
была дочь одного изъ почетныхъ гражданъ города, 
Фалько Портинари, Беатриче или Биче, какъ ее звали 
въ семь-Ь. Домъ Портинари, сохранивш1Йся до сихъ 
поръ, стоить недалеко отъ узкаго, скромнаго дома, гд-Ь 
родился поэтъ. Исторхя этой любви разсказана Данте 
во всей ея странной красЬ, и факты подтверждаютъ его 
слова о кратковременной жизни Беатриче, которую онъ 
вид-Ьлъ лишь издали и изр-Ьдка; она рано вышла замужъ 
за одного знатнаго флоренТшца и рано з^ерла, для 
того, чтобы жить в'Ьчно въ поэтическомъ образ^^, соз- 
данномъ Данте. Данте, для котораго любовь къ Бе- 
атриче была ч'Ьмъ-то божественнымъ и далекимъ отъ 
жизни, не страдалъ отъ того, что его возлюбленная 
была женой другого; самъ онъ тоже былъ женатъ на 
Джемм'Ь Донати, им-Ьлъ н'Ьсколько д-Ьтей, но о своей 
жен-Ь онъ никогда не упоминалъ въ своемъ творчеств-Ь; 
она относилась къ формамъ жизни, а не къ ея дз^ов- 
ному содержашю. 

Въ молодости Данте участвовалъ въ войнахъ Фло- 
ренц1и, сражался въ битв-Ь при Кампалдино прбтивъ 
гибеллиновъ Арёццо, потомъ исполнялъ разйыя дипло- 
матичесшя мйссш въ качеств'Ь флорёнтинскаго послан- 
ника къ ^xрутиыъ коммунамъ Италш. Онъ прйнималъ 
учасйе въ управлен1и гОродЬкъ, былъ избранъ прГоромъ 
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въ 1300 г>; дортреть его, в-ь эхрт:ь;пер1одъ общестз^Н- 
наго мррущертва сц-Ь^анъ.бщъ его в^щшмъ. (|оэремен- 
никомъ^ Джютто, на.гфреск'Ь въ. дворц']^ ,син1^орш .и со- 
хранился до сих> доръ, ,, Но не долго продолжа^^^ось дро- 
цв-Ьтаще б-Ьдыхъ во ф^оренцш; Бонифацщ ; УШ, вм'Ь- 
шавшцсь , въ , флорентинршя. рдспри, послалъ туда, , въ 
качеств-Ь возстановнтеля мира, Карла .Валуа, брата Фи- 
липпа Красивого; тотъ сталъ на сторону черныхъ, и 
помогъ , имъ овлад-Ьть правленхемъ. и изгнать б-Ьлыхъ, 
въ томъ числ'Ь и Данте. . . . ; 

Съ ,1302 г. и до самой смерти поэта длилось его 
изгнаще, доставившее ему много мукъ, . но въ то. же 
время ставшее источникомъ высокаго вдохновешя, ко- 
торымъ пррникнута его .поэз1я. У Данте была страстная 
могучая натура и.онъ переживалъ скорбь и страданхя 
съ гЬмъ паеосомъ, который дЬлаетъ ихъ мхровыми^ и 
самая любовь къ родин-Ь, освященная тоской о не:ВОЗ- 
можности возвращешя, и . преисполненная въ то . же 
время огнемъ негодования, утрачиваегь • временный ха- 
рактеръ ц, становится поистин-Ь великой. . ( , 

Данте, дримкнулъ сначала къ друтимъ изгнанникамъ, 
которь^е съ помоицэЮ гибеллиновъ сосЬднихъ городовъ 
хогЬли силой вернуться на родину, но тяжело стало 
поэту среди мелкихъ д-Ьятелей парт1й. Онъ самъ гово- 
рить объ этомъ устами своего предка Сассха^ихйо, по- 
м-Ьщеннаго имъ въ раю. Сасс1а2и1(1о пророчески пред- 
сказываетъ ему его участь и говоритъ, что ^наиболь- 
шей тяжестью лягутъ на плечи Данте низк1е. и тупые 
люди, въ обществ'Ь которыхъ онъ падетъ'', и что онъ 
хорошо сд-Ьлаетъ, образовавъ для себя парт1Ю изъ 
самаго себя (Аусгй ЫИа. раг1:е рег 1:е 8!Ье88о). 

Этими гордыми словами Данте указываетъ м-Ьсто 
самому себ'Ь среди своихъ воинствующихъ современ- 
никовъ. Въ своемъ изгнанш онъ искалъ справедливости, 
обращался ко многимъ, мечталъ о возстановлен1и мира 
во Флоренцш, о томъ, чтобы вернуться въ нее, свобод- 
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ную и чистую, но не искалъ торжеств^^ той или другой 
партш. Ему пришлось пережить много страдан1Й и уни- 
женш, скитаясь отъ одного двора къ другому, и онъ 
вспоминаетъ объ этомъ тяжкомъ времени въ той же 
р'Ьчи Сассха^ихйо. „Ты поймешь, — говорить предокъ 
Данте, — какъ горекъ хл-Ьбъ чужой, какъ труденъ этотъ 
путь — ^взбираться и спускаться по л'Ьстницамъ чужимъ!" 
Насколько онъ усталъ душой во время этихъ стран- 
ствш, свид'Ьтельствуетъ разсказъ одного монаха, Фрате 
Илар1о, который разсказываетъ, что однажды во дворъ 
монастыря постучался истомленный бл^Ьдный странникъ, 
и на вопросъ привратника, чего ему нужно, отв'Ьтилъ: 
злира (расе). Этотъ странникъ былъ Данте. Онъ им-Ьлъ 
возможность возвратиться во Флоренцхю: былъ моментъ, 
когда торжествуюш11е гиббеллины объявили амнисТ1ю 
изгнанникамъ съ гЬмъ, однако, чтобы они уплатили 
штрафъ по возвращенш и показали свое раскаянхе еще 
иными способами. Данте возмутился и въ страстномъ 
письм-Ь къ одному другу говорить, что никогда не вер- 
нется на этихъ услов1яхъ въ гнездо блаженства, како- 
вымъ рисуется ему далекая родина, онъ грустно ут-к- 
шается тЬмъ, что и въ друтихъ м-Ьстахъ можно созер- 
цать небо и зв-Ьзды. Надежда возвращен1Я не покидала 
его, однако, всю жизнь, т. е. гЬ двадцать л-Ьтъ, которыя 
онъ провелъ на чужбин-Ь. Посл-Ьднхе годы онъ прожилъ 
въ Равенн'Ь у своего пр1ятеля, равеннскаго правителя 
Канъ-Гранде и тамъ же умеръ въ 1321 г. Флоренщя 
раскаялась потомъ въ своемъ пове]хен1И относительно 
величайшаго изъ своихъ гражданъ. Она употребляла 
всЬ усил1я, чтобы вернуть его прахъ родной земл'Ь, но 
Равенна не уступала просьбамъ флорентинцевъ, и гроб- 
ница Данте до сихъ поръ находится въ Равенн-Ь. Фло- 
рентинцы воздвигли пышный мавзолей своему „бо- 
жественному поэту" (Й1У1по рое1:а), въ собор'Ь Св. Кре- 
ста, но мавзолей этотъ пусть, являясь какъ бы в^чнымъ 
символомъ земного правосудхя. Данте родился съ страст- 
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но мятежной душой, любовь къ свобод-Ь гор'Ьла въ немъ 
нетл'Ьннымъ и мучительнымъ огнемъ, а роковая мелоч- 
ность и суетность жизненныхъ условш сд-Ьлали его 
тЬмъ, ч^Ьмъ онъ никогда не былъ въ душ-Ь, — челов'Ькомъ 
парт1Й и жертвой политическихъ раздоровъ. 

ВсЬ эти контрасты широкаго понимашя свободы и 
страстнаго увлечешя отд'Ьльными моментами полити- 
ческой борьбы съ ея неизм'Ьнными спутниками, злобой 
и возмущенхемъ, отразились въ творчеств'Ь Данте. Пер- 
вымъ шагомъ по пути восп'Ьван1Я свободы было его 
юношеское произведете „Новая жизнь" {УМа, пиоуа). 
Очень характеренъ тотъ фактъ, что Данте началъ свою 
освободительную мисс1Ю восп'Ьвашемъ внутренно сво- 
боднаго челов'кка. Въ средше в-Ька личность была подъ 
сильнымъ гнетомъ церкви и государства. КатолицизМъ 
пропов-Ьдывалъ умерщвлеше плоти и подавлен1е духа 
а(1 та^огеш. Бе! 21^пат — личныя чувства и душевная 
жизнь должны были молчать во имя подчинешя церкви. 
Поэз1я сводилась къ отвлеченному восхвален1Ю церкви 
и ея аттрибутовъ, къ аллегорическому изображен1ю ея 
могупхества и славы. У Данте все меняется. Центромъ 
поэтическаго произведен1я становится онъ самъ, его 
личныя чувства, событ1я его собственной душевной жиз- 
ни, въ которыхъ символизируются его отношешя къ 
земному и божественному. Символомъ этихъ высокихъ 
настроенш д-Ьлается чувство любви, наибол-Ье противо- 
положное католическимъ идеаламъ среднихъ в'Ьковъ. 
Въ этомъ дерзкомъ провозглашен1И индивидуальной 
жизни, какъ чего-то суш.ественнаго и высокаго, заклю- 
чается историческое значеше „Ука пиоуа". Въ ней 
свершается разрывъ двухъ мхросозерцашй и начинается 
господство индивидуализма. Въ литератур-Ь это ознаме- 
новалось создан1емъ лирики. 

Гораздо важн-Ье, однако, историческаго значен1я 
„У11;а пиоуа" внзггреншй философсюй и поэтиче6к1Й 
смыслъ этого произведешя, состоящаго изъ ряда кан- 
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цонъ н сонетовъ. Какъ изв^Ьстно, Данте воссгЬваеть 
въ „У^^з^ писуа** свою, юношескую любовь, къ Беатриче 
Портднарн, разсказывая подробно тЬ немнопя вн^шшя 
событ1я, котор^ыя . исчерпываютъ ви-Ьшнюю исторш его 
любви. Всего н'Ьсколько разъ поэтъ вцд^лъ востгЬвае* 
му ю имъ д-Ьвушку: одянъ разъ — въ д-Ьтств-Ь, когда она 
прошла мимо него въ легкомъ од'Ьяши, другой разъ — 
когда онъ вид-Ьлъ ее въ кругу подругъ и она улыбну- 
лась въ отв'Ьтъ на его поклонъ. ЗагЬмъ онъ уже ви- 
д'Ьлъ ее мертвой, когда вид'Ьнхе свыше приноситъ ему 
грустную в'Ьсть, и рнъ является въ покой, гд-Ь лежитъ 
его мертвая возлюбленная. На лиц-Ь ея покоится выра- 
жен1е такого глубокаго внутренняго умилешя, что она 
какъ бы говорить ему: „Я обр'Ьтаюсь въ поко'Ь'^ Этихъ 
немногихъ далекихъ встр'Ьчъ достаточно, чтобы поднять 
его чувство до того паеоса, какого не достигалъ ни 
одинъ п'Ьвецъ любви, ни до, ни посл'Ь „Мкз, пиоуа". 
Данте превратилъ земное чувство въ н-Ьчто отр-Ьшен- 
ное отъ узъ жизни, безотносительное, живущее само 
собой. Земная жизнь возлюбленной не им'Ьетъ для него 
значешя. Прекрасно только то чувство, которое; она 
возбудила, потому что оно единственное, которое ведетъ 
чедов'Ька земли къ созерцан1ю божественной правды. 
Смерть не им-Ьетъ надъ нимъ власти. Когда онъ видитъ 
Беатриче мертвою, онъ влюбляется въ смерть, потому 
что она покоится отнын-Ь въ прекрасномъ облик'Ь Бе- 
атриче. Эта просв-Ьтленная любовь является источни- 
комъ всего высокаго и чистаго въ дущ-Ь и во имя этой 
очистительной силы поэтъ прхемлетъ всЬ страданхя, 
связанныя съ любовью. Въ вступительномъ сонет-Ь онъ 
описываетъ вид'Ьше, въ которомъ ангелъ любви яв- 
ляется къ нему, держа въ рук'Ь его сердце и препод- 
нося его къ устамъ возлюбленной, явившейся тоже къ 
изголовью поэта. Это вид-Ьнхе о грядущихъ страдашяхъ 
онъ принимаетъ безропотно, видя въ нихъ все значенхе 
своего чувства; всЬ далыгЬйш1е сонеты и канцоны, эле- 
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гически настроенные, рисуютъ это патетическое отно- 
шен1е къ любви, какъ къ чувству, въ которомъ чело- 
в'Ьку путемъ страдашя открывается созерцанхе высшей 
божественной правды. Наибол-Ье полно эта мысль о 
томъ, что чувство любви есть вм-Ьст-Ь съ гЬмъ источ- 
никъ доброд-Ьтели въ челов-Ьческой душ-Ь, выражена въ 
сонегЬ ;,Атог е '1 сог ^епй! зопо ипа соза" (Любовь и 
благородное сердце — одно и то же и т. д.). Этими и 
другими сонетами и канцонами, собранными въ „Ука 
пиоуа", Данте восп'Ьлъ новаго свободнаго челов'Ька. 
Онъ нашелъ въ челов-Ьческой душ'Ь чувство, которое 
освобождаетъ отъ тираши жизни, которое требуетъ отъ 
жизни только отдгЬльныхъ моментовъ пробуждетя, вн^Ьш- 
нихъ символ овъ, для того, чтобы переживать въ самомъ 
себ-Ь все, что кроется въ этихъ символахъ. Сами же 
предметы, возбудившхе настроен1я, какъ бы теряютъ 
свое значеше, сд-Ьлавъ свое д-Ьло, т. е. раскрывъ источ- 
никъ внутренней жизни. Воспринявъ вн-Ьшшй .образъ, 
челов'Ькъ освобождается отъ его дальн^Ьйшаго возд-Ьй- 
СТВ1Я и углубляется въ самого себя, идя п)ггемъ созер- 
цан1я къ познашю божества. Символомъ этого освобо- 
дительнаго процесса челов-Ьческой души является для 
Данте любовь къ красогЬ. Воплош^енхе этого образа 
становится гЬмъ сильн-Ье и поэтичн-Ье, что поэтъ утлу- 
билъ образъ красоты настроен1емъ смерти и въ соче- 
таши этихъ контрастовъ достигъ величайшаго поэтиче- 
скаго паеоса. Когда онъ рисуетъ смерть возлюбленной, 
то личная скорбь поднята имъ на высоту всем1рной. 
Умерла не Беатриче, его возлюбленная, а ушла отъ 
земли красота. Вс-Ь люди, вся вселёкная принимаютъ 
участхе въ горестномъ событ1и, и поэтъ, повторяя 
отчасти слова пророка 1ерем1и, говоритъ о томъ, какъ 
опусгЬлъ городъ с'ь ея исчезновенхемъ. 

ЛирическШ элементъ „У11:а пиоуа'' создаетъ новый 
идеалъ любви, какъ чувства, ^свободнаго отъ земныхъ 
страстей и дающаго челов-Ьку жизнь въ самомъ себ-Ь, 
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9ТОЙ 1Я1у1рен»о15 саободы къ пошоишаю высваго 

ш^%^ исканиями и цршшревзеиъ сшша1иза|1тотъ лш1 
шг^ггл гяпт^Абе ^ъ вгкчиожу и бохесгвеяжппг. хиятшее 
игь зупгк че.1<лгкчества- II только къ этоп свобоЛ)Вс4, 
отчз'Ж^^еяной <г/тъ земного любви яозпгь вцлнтъ путь къ 
ттнмяшю тиНии бо;^^ества. Этотъ смьклъ перваго нро- 
и'^н^Л'^шя Лянт^ является ключемъ къ его лалън^ншеяу 
творч'гствз', Ояъ покаг^алъ въ нехъ. что цйль челоятква 
зак.1юча^!тся въ исканш божества, н что въ немъ самсигь 
кроется источникъ духовныхъ силъ, даюпшхъ емт до- 
С1>'(п> къ исиолнен1Ю своего призвашь Свободный душой 
че;101гЬкъ можетъ исполнить свое призваше п на зехл^ 
и 1гь «1;чностн. О томъ, какъ достигается это прозва- 
Н1е, ^'Ынте говорить въ дальн^йшихъ произведешяхъ. 

Г^емнымъ ц1иямъ человечества посвящены теорети- 
ческ1е трактаты Данте „Сопу^уво" (Пиръ) и -Е)е Мо- 
пагсЬ1а^. Первый изъ нихъ заключаеть кохментарга 
няшюиъ ,У\1а пиоуа". Этимъ обз^словливается самое за- 
улти* трактата. Канцоны и сонеты представляютъ какъ 
бы янсгна пыишаго пиршества, а комментарш къ нему — 
припраиу, Въ гггихъ комментар1яхъ, не конченныхъ и 
об'ьясняюшихъ лишь немнопе сонеты, Данте излагаетъ 
свг>г* философское и политическое м1росозерцан1е, обна- 
руживаегь глубокую ученость схоластическаго харак- 
тера, сы плеть цитатами и въ оригинальной части трак- 
тата говорить о томъ, что высочайшее назначеше чело- 
н'йка на землФ» это, конечно, созерцан1е отвлеченныхъ 
истит», углублен1е въ вопросы религ1ознаго и философ- 
скаго характера. Но для того, чтобы было возможно 
сгремлен1е в'ь этой ц-Ьли, на земл'Ь долженъ царить 
мир'ь, должно быть единство, долженъ явиться какой- 
нибудь идеальный правитель, который станетъ выше 
парт1Й и личныхъ интересовъ и создастъ атмосферу 
мира и любви. Данте при всемъ своемъ свободолюб1И 
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былъ въ теоретическомъ отношен1И зависимъ отъ бого- 
Ч1ловскихъ ученш своего времени, и въ его сочинешяхъ 
масса схоластическихъ разсужденШ, напоминающихъ 
^ому Аквинскаго и другихъ мудрецовъ того времени. 
Въ релипозномъ отношеши онъ готовъ былъ верить 
въ великую МИСС1Ю католической церкви и не отрицалъ 
идеала папской власти, какъ духовнаго начала, объеди- 
ияюпхаго весь христханскШ М1ръ. Но всЬ представители 
папской власти, которыхъ онъ зналъ, были слишкомъ 
недостойны своего назначешя, чтобы поддерживать в-Ьру 
въ нихъ, какъ въ спасителей падшаго челов-Ьчества. 
Поэтому Данте, бывшш гвельфъ, съ безграничнымъ 
возмущенхемъ говоритъ о папахъ и не сгЬснялся по- 
згЬстить многихъ изъ нихъ въ глубину круговъ ада. Въ 
'Своемъ исканш освободителя для порабощеннаго чело- 
вечества, онъ обращается теперь въ другую сторону. 
-Ему кажется, что среди представителей св'Ьтской власти 
юнъ найдетъ идеальнаго властителя. Въ прошломъ, 
предъ нимъ носился св-Ьтлый образъ императора Фрид- 
риха II, во времена 'его скитан1й онъ питалъ одно время 
надежну, что Генрихъ VII станетъ освободителемъ Ита- 
д1Ш. Надежды его не исполнились, но въ немъ сложился 
•образъ идеальнаго правителя, которому онъ хогЬлъ бы 
«ручить мисс1ю освобожден1я. Это1ъ идеалъ свободо- 
>любиваго монарха изложенъ въ глубокомысленномъ 
трактате „Ве МопагсЫа'*. Въ этомъ сочинен1и въ зна- 
чительной степени господствуетъ еще схоластическ1Й 
.духъ. Книга изобилуетъ подразд-Ьлен^ями, пунктами, 
схоластической аргументировкой, но свободный духъ 
поэта сказывается тамъ, гдНЬ его пониманхе свободы и 
.1ШССШ правителя отбрасываетъ всЬ рамки, созданныя 
парТ1Йнымъ духомъ среднихъ в-Ьковъ, и противопостав- 
ляетъ условному понимашю монархической власти но- 
1вое понимаше монархической миссхи. 

Высшимъ воплощешемъ философскихъ идей Данте и 
-Ылсшимъ проявленхемъ его художественнаго гешя являет- 
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ся, конечно, «Божественная комедия». Указавъ въ преж- 
нихъ произведен1яхъ, какимъ путемъ челов'Ькъ дости- 
гаетъ внутренней свободы. Данте говорить зд'Ьсь о выс- 
шей ц'Ьли, въ которой долженъ стремиться внутренно сво- 
бодный челов'Ькъ. Ц-Ьль эта — переходъ отъ временнаго 
къ в-Ьчному п)ггемъ страданоя и искупления. Путь^ 
совершаемый челов'Ькомъ въ его внутреннемъ м1р^, 
представленъ въ столь родственной среднев^Ьковому 
М1росозерцан1ю форм'Ь странствовашя въ загробномъ 
шрЪ гЬней и душъ. Мхръ челов-Ьческихъ страстей, мя- 
тежныхъ и себялюбивыхъ, воплощенъ въ гр-Ьшникахъ, 
томящихся въ различныхъ кругахъ ада. Каждая страсть^ 
каждый порокъ таить въ себ-Ь карательную силу, на себя 
же направленную. Въ этомъ религ1озная мысль Данте 
видитъ справедливость карающаго божества, въ этомъ, съ 
другой стороны, таится философское значеше его вы- 
мысла, объяснеше сов-Ьсти, какъ взаимод-Ьйствхя добра 
и зла, уживающихся въ каждомъ чувств'Ь челов'Ька. Въ 
поэм15 Данте адъ населенъ людьми, не знающими сво- 
боды, рабами своей злой воли, и рисуя ихъ муки, Данте 
им'Ьлъ возможность отразить свое время, весь мракъ 
вн-Ьшней Итал1и, нравственное паденхе политическихъ 
д'Ьятелей всЬхъ парт1Й, представителей св'Ьтской и цер- 
ковной власти, всЬхъ одинаково погрязшихъ во мрак'к 
и позор'Ь. Задумавъ такимъ образомъ первую часть 
своего творен1я, Данте генхально воплотилъ идеалъ по- 
эзш, т. е. слилъ воедино отражеше в-Ьчныхъ не чело- 
в-Ьческихъ началъ жизни и драматизмъ непосредствен- 
наго изображеюя живой действительности. Нельзя пойти 
дальше въ индивидуализащи поэтическаго сюжета, ч'Ьмъ 
это сд-Ьлалъ Данте въ своемъ «Аду». Вся Флореншя со 
всЬми подробностями ея быта, съ интересами минуты,, 
съ ея людьми, давно забытыми исторхей, дышитъ в-Ьчной 
жизнью въ пов-Ьствованхи Данте. Но эти разсказы о 
давно забытыхъ людяхъ объ отжившихъ д-Ьлахъ вол- 
нуютъ тЬмъ, что являются отражешемъ не умирающихъ 
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челов-Ьческихъ страстей и что именно призрачностью 
своихъ земныхъ тревогъ они отражаютъ призрач- 
ность всякихъ временныхъ начинашй и ц-Ьлей. «Адъ> 
Данте въ высшей степени драматиченъ. Поэтъ рисуетъ 
живую д'Ьйствительность и рисуетъ ее не какъ холод- 
ный наблюдатель со стороны, а какъ челов-Ькъ, нахо- 
дяпцйся въ центр'Ь событШ; онъ преисполненъ гЬми же 
страстями, какъ его героя, готовъ также воспылать 
негодовашемъ, какъ гЬ, которыхъ онъ посЬщаетъ, и 
выходить не разъ изъ роли пов'Ьствователя, чтобы дать 
волю накип-Ьвшимъ личнымъ чувствамъ. Но вм-ЬсгЬ съ 
тЬмъ, драматизмъ изложешя углублёнъ фйлософскимъ 
отношешемъ къ событ1ямъ. Читая «Адъ», мы все время 
чувствуемъ, что на фон^ флорентинскихъ событ1Й р-Ь- 
шается вопросъ о рабств'Ь и свобод'Ь и показывается, что 
источникъ того или другого въ самомъ челов'Ьк'Ь. 

Комментаторы Данте, сл-Ьдя за поэтомъ въ его 
блуждан1яхъ отъ круга къ кругу, съ особеннымъ востор- 
гомъ говорятъ о внутренней ц-Ьлесообразности, господ- 
ствующей въ поэм-Ь. ВсЬ наказан1я истекаютъ изъ са- 
мыхъ преступлен1й: гЬ, кто были равнодушны въ жизни, 
остаются посл-Ь смерти лишь въ преддверхи ада,— их1> 
наказан1е въ томъ, что они живутъ «безъ надежды на 
смерть»; тамъ же обр-Ьтаются души язычниковъ, не 
просв'Ьтленныхъ христханствомъ, потому что оно не 
дошло до нихъ; ихъ наказанхе жить «среди жёлан1Й, но 
бёз-ь надежды» (ш йе810 зепга зреше); гЬ, чье преступ- 
лёЙ1е им-Ьло источникомъ любовь, кружатся въ в-Ьчномъ 
вйп^р'Ь, не йм-Ья возможнбсти остановиться, какъ Паоло 
й Франческо ди-Римини; люди грубыхъ страстей, стя- 
жательства, обжорства и т. п. претерп^Ьваютъ грубыя 
муки, томятся въ йТмосфер'Ь, достойной ихъ вождел-Ьшй 
п]рй' жизни; люди злой воли, попавш1е в^ бол'Ье глубок1е 
круги ада, томятся тЬмъ, что ихъ не оставляетъ воспо- 
Мйнаше о земныхъ страстяхъ и что за рубежомъ смерти 
продолжается для нихъ насйл1е, но у}^е направленное 



— 842 — 

противъ нихъ самихъ. Въ этомъ соотв'Ьтств1и преступи 
лен1Й и кары за нихъ весь смыслъ поэмы. Наказанхе въ. 
аду в^Ьчно, то-есть оно длится столько же, сколько 
длится страсть, д-Ьлающая челов-Ька несвободнымъ. Но 
въ душ-Ь челов-Ька живо то, что воплощается для Данте 
въ иде'Ь божескаго милосердая. Челов'Ькъ можетъ очи- 
ститься и придти къ созерцан1Ю божества, т. е. къ 
высшей свобод'Ь. Для этого, пройдя черюзъ л^съ жизни 
и понявъ разумомъ губительность страстей (въ поэвгк 
это представлено въ странств1я по кругамъ ада подъ 
руководствомъ Виргил1я, представителя мудрости), Чело- 
в'Ькъ им'Ьетъ возможноость очиститься, взобраться на 
горудоброд'Ьтели, постепенно очишдясь отъ греховности 
злой воли и вдохновляясь созерцан1емъ добра и кра- 
соты. Это составляетъ содержан1е «Чистилища». Въ 
аду, т.-е. въ области страстей, наказан1я в^чны, въ 
чистилищ-Ь воля чедов-Ька настолько сильна, что онъ 
способенъ очиститься, искупить заблуждешя и утратить 
даже воспоминан1е о гр'Ьх'Ь, погрузиться въ воды Леты. 
Временные интересы, на которыхъ основанъ драматизмъ 
первой части «Божественной комедш», уступаютъ м-Ьсто 
бол'Ье общимъ настроен1ямъ во второй части. Полити- 
ческ1Я воспоминан1я сглаживаются, злоба и возмущеше^ 
преисполнявш1я поэта, уступаютъ м^сто бол'Ье про- 
св'Ьтленному чувству. Сд^ланъ дальн^Ьйш1й шагъ къ 
пониман1ю внутренней свободы, и поэтъ уже чувствуетъ 
себя отчужденнымъ отъ прежней злобы. Настроеюе 
«Чистилища» можно назвать скор'Ье всего философскимъ^ 
въ противоположность первой части, проникнутой духомъ 
гражданской свободы. Отъ философхи же поэтъ идетъ 
дальше, къ религ1и. Въ конц-Ь «Чистилища* ему яв- 
ляется аллегорическое вид'Ьнхе, съ Беатриче во глав'к^ 
Она укоряетъ поэта въ его земныхъ заблужден1яхъ^ 
вызываетъ въ немъ глубокое раскаянхе, и этимъ дости- 
гается его очищен1е, дающее ему возможность проник- 
нуть въ высшую сферу^ которую онъ ооисываетъ въ 
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третьей части поэмы, въ «Раю». Тамъ рисуется торже- 
ство чисто созерцательнаго идеала, и воспоминан1е о 
земномъ принимаетъ новый просв'Ьтительный видъ. Въ 
поэм^Ь совершается такимъ образомъ наглядный пере- 
ходъ отъ временныхъ интересовъ къ в'Ьчнымъ, отъ по- 
ниман1я свободы во времени къ просв-Ьтленному идеалу 
свободы, отр-Ьшенной отъ времени. Въ этой основной 
иде^Ь «Божественной КомеД1И» слиты интересы жизни 
съ отвлеченными стремлешями духа, и, генхально испол- 
нивъ свой замыселъ, Данте исполнилъ мисс1ю поэта- 
просв'Ьтителя, воплотилъ истинный идеалъ поэз1и, осо- 
бенно близшй нашему времени съ его идеалистическими 
порывами и сложными задачами д-Ьйствительности. 



САНДРО БОПИЧЕЛЛИ 

ИЗЪ эпохи .ВОЗРОЖДЕНШ^. 



Сандро Боттичелли — итальянск1Й живописецъ XV вгЬк^и 
Истор1Я искусства относить его къ такъ-называемымъ 
итальянскимъ „прерафаэлитамъ", обобщая подъ этимъ 
назван1емъ всЬхъ художниковъ, предшествовавшихъ въ 
Итал1и классическому перходу Рафаэля и его школы; 
эстетическая критика нашихъ дней видитъ, однако, въ 
этомъ прерафаэлитЬ н^Ьчто обособленное, выд'Ьляющее 
его ИЗЪ общей массы современныхъ ем}^ художниковъ и 
роднящее его творчество съ настроен1ями и идеалами 
нашего времени. Тотъ перюдъ „возрожден1я", къ кото- 
рому принадлежитъ Боттичелли, им'Ьетъ особое обая- 
Н1е для современнаго челов-Ька: на ряду съ развитхемъ 
гармоничныхъ идеаловъ красоты, достигшихъ полнаго 
воплощен1я въ творчеств-Ь Рафаэля, другое мощное те- 
чете обозначилось въ искусств-Ь: оно не ясно и не спо- 
койно, а мятежно и полно диссонансовъ; оно отражаетъ 
душевный разладъ, сложный душевный м1ръ, въ кото- 
ромъ сливаются всЬ крайности идеализма и нев'Ьр1я, въ 
которомъ вырвавшаяся на свободу челов'Ьческая лич- 
ность бросаетъ вызовъ всЬмъ традищоннымъ в'Ьрова- 
н1ямъ, разрываетъ всЬ связи съ условною святынею 
прошлаго и силится создать идеалъ красоты, по- 
строенной на созерцаши внутреннихъ мистическихъ со- 
СТ0ЯН1Й души. Искусство это создано сложной идейной 
жизнью той эпохи, и полн'Ьйшимъ его воплотителемъ 
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былъ Леонардо да-Винчи. Его картины полны какой-то 
сокровенной тайны и вводить въ странный м1ръ, гд-Ь 
красота предр-Ьшаетъ вопросы высшей правды, гд'Ь все 
волнуетъ. душу двойственностью настроен1я, безстрастно 
скептическаго и въ то же время пламен^Ьющаго мистит 
ческой любовью къ нему. Недосягаемая высота этихъ 
настроен1Й возбуждаетъ въ созерцател-Ь- его картинъ 
какой-то трепетный холодъ — какъ бы отъ сознан1я бо- 
жественнаго присутствхя. Гешй Леонардо, всеобъемлю- 
щ1й и сливающшся съ голосомъ в'Ьчности въ своемъ 
творчестве, весьма близокъ душ'Ь, какъ близко ей отраг 
жен1е божественнаго; но въ то же время онъ далекъ и 
загадоченъ въ своемъ духовномъ одиночестве. И пото- 
муу быть можетъ, нашему времени близокъ Боттичелли, 
какъ ступень, ведущая къ да-Винчи. Въ его мен-Ье со- 
вершенномъ творчестве намъ становится понятнее пси,- 
хологичесюй моментъ, породившШ Леонардо, и ясн^е 
рчерчиваются настроения, которыя составляютъ ддя насъ 
главное обаянхе „возрожденхя". Не достигая художествен- 
наго совершенства своего великаго современника, не 
обладая его ген1альныхмъ свойствомъ возноситься чрез- 
вычайно высоко надъ временемъ и н^ъ человеческими 
чувствами, Боттичелли больще обнар]у^живаетъ свои на- 
мерен1я и свою душу. Онъ живегь гЬми же сложными 
чувствами, какъ и Леонардо ^а^а-Вин^и; творчество его 
ртражаетъ тотъ же разладъ съ й^изн1^ю; но въ егр бог 
лее робкой душе, съ ея оттенками настроен!!^^ ц ея тре- 
вожными искан1ями, зтотъ о.бщщ. идейный фонъ.тогр 
времени становится близкимъ; и. ронятным>. Все то^ что 
прражаетъ нась своей недоступностью вт? творчеств,*!^ 
Леонардо, открывается н^мъ въ^картинах-ь близкаго е^у 
по духу современника, и Боттичелли более чемъ кто- 
•Л1ЙО другой роднить современное намь искусстве! съ 
,,во^6жден1емь'' и об'Ьясняеть намь йнут*рёйн1й смйёлъ 
эпохи, Это значенхе; .творчества Боттичелли, какь жив/6й 
связи между двуму? далекими, но родсхведнцми . гю ; свог 
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имъ идеалистическимъ стремлен1ямъ эпохами, породило 
въ эстетической критик'Ь нашихъ дней особый культъ 
этого давно забытаго художника. Починъ въ этомъ от- 
ношеши принадл ежить англ1Йскимъ „прерафаэлитамъ" и 
въ особенности недавно умершему англхйскому эстетику. 
Вальтеру Пэтеру. Его книга „ТЬе Кепа^ззапсе** пролила 
новый св-Ьтъ на значеше искусства той эпохи, а нахо- 
ДЯЩ1ЙСЯ въ книгЬ этюдъ о Боттичелли показалъ сущ* 
ность и современное значен1е творчества этого ху- 
дожника. Это главнымъ образомъ и положило начало 
популярности Боттичелли въ искусств-Ь и въ литератур^Ь 
нашего времени. Посл-Ь этюда Пэтера посвящено было 
Боттичелли множество статей и изсл'Ьдован1Й какъ анг- 
Л1ЙСКИМИ, такъ н-Ьмецкими и французскими художествен- 
ными критиками "). Въ нов-Ьйшей французской литера- 
тур-Ь имя Боттичелли окружено ореоломъ особой вдох- 
новенной красоты, и по поводу его картинъ написана не 
одна художественная страница въ книгахъ Поля Бурже, 
М. Барреса, Ан. Франса и др. 

I. 

Нельзя, какъ то д-Ьлаютъ н-Ькоторые историки искус- 
ства, причислять Боттичелли къ общей групп-Ь прера- 
фаэлитовъ и ставить его такимъ образомъ рядомъ съ 
Джютто, фра-Анжелико и ихъ ближайшими учениками. 
Въ искусств'Ь эпохи «возрождетя» были два, совершен- 
но отличные по своему внутреннему характеру, пер1ода: 
первый былъ временемъ наивной в-Ьры и соотв-Ьтство- 
валъ созидательному перходу гражданской жизни, — въ 
ПОЭ31И его выразителемъ былъ Данте, въ искусств'Ь Дяпот- 
то и ДЖ10ТТИСТЫ; второй — наступилъ въ моментъ разложе- 

*) Кром']Ь ДЛГ. Ра^ег, ТЬе Кешшззапсе. 8(иё1е8 ш аг^ ап<1 рое1гу. 
Ь. 1873, см. Н. Штапп, 5ап(1го ВоШсеШ, МйпсЬ. 1893, А. Л^агЬиг§, 
Запёго ВоШссеШ'з „СеЬиг! ёег Уепиз** ипс1 „РгйЬИп^". ^и1. Мауег, 
ЗаЬгЬ. (1ег. к. ргеизз. Кип5(атт1ип§еп, 1890, XI; ^. Р. ЯгсЬ^ег, 11а- 
Иап аЛ ш Ле Кабопа! Са11егу. Ьоп(1оп, 1893 и т. д. 
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Н1Я гражданскихъ идеаловъ и осложнен1я духовной жизни. 
Далекое отъ всякой наивности и примитивности, искусство 
воплощало тогда М1росозерцан1е изв-Ьрившейся и устав- 
шей отъ полноты Жизни эпохи, утратившей прежше 
критер1и и еще не создавшей новыхъ. Боттичелли все^ 
ц^Ьло принадлежитъ къ этой второй эпох'Ь, достиги1ей 
своего высшаго развит1я въ Леонардо да-Винчи. На Бот- 
тичелли сказалась культурная жизнь н'Ьсколькихъ поко- 
л-Ьтй и породила ту сложность и глубину настроения, 
которая д-Ьлаетъ намъ его столь близкимъ и которая 
отсутствуетъ въ творчеств-Ь первыхъ итальянскихъ ху- 
дожниковъ. Чтобы понять Боттичелли, не нужно отож- 
дествлять его съ школой Дж10Тто, но нужно илгЬть въ 
виду все, что далъ первый перюдъ „возрожден1я** и ч-Ьмъ 
была Флоренщя, когда Боттичелли началъ писать сво- 
ихъ первыхъ загадочныхъ мадоннъ. Благодатная приро- 
да Флоренши, родины Боттичелли, дала художнику одну 
изъ самыхъ художественныхъ чертъ его творчества — 
проникновен1е' тихою интимнокгггоэз^ей созерцателытыхъ 
настроен1Й. Если чувство красоты было такъ сильно въ 
этой душ-Ь, не знавшей никакого другого критерия, то 
это потому, что съ д-Ьтства Боттичелли былъ окруженъ 
столь своеобразной красотой какъ въ зр'Ьлищахъ при- 
роды, такъ и въ произведешяхъ искусства, украшавшихъ 
Флоренщю. Сама природа предназначала Флоренщю 
стать колыбелью великаго искусства. Спокойная, интим- 
ная красота тосканской природы создаетъ самую благо- 
пр1ятную атмосферу для возникновен1я художественнаго 
таланта среди восприимчивой нащи. Страны съ бол'Ье 
грандюзной и яркой природой д-Ьлаются родиной героевъ, 
возбуждаютъ къ подвигамъ, къ бурному проявлен1ю го- 
рячихъ страстей; тихая, чуждая всякой р-Ьзкости приро- 
да Тосканы располагаетъ къ созерцатю, къ самоуглуб- 
лению и создаетъ особую атмосферу интимной поэзш. 
Жизнь среди этой поэз1и, не сразу бросающейся въ 
глаза, а постепенно захватывающей душу, создаетъ осо» 
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бое проникновен1е внутренней красотой, отличающее 
тосканскихъ художниковъ. Сама Флоренщя наибол^Ье 
полно вм-Ьщаетъ въ себ'Ь красоту тосканскаго пейзажа. 
Далекая равнина, разстилающаяся до Каррарскихъ вы- 
сотъ, ласкаетъ взоръ мягкЬй сЬдой зеленью оливковыхъ 
рощъ, изр-Ьдка чередующихся съ темными кипарисавш; 
осл'Ьпительная б-Ьлизна маленькихъ деревушекъ, распо- 
ложенныхъ узкими грядками, изъ которыхъ торчать вер- 
хушки колоколенъ, весело выд-Ьляется среди зелени и 
прозрачной атмосферы; а тамъ на горизонт-Ь волнистая 
лин1я холмовъ, окружающихъ городъ огненной лин1ей 
въ часъ заката и гармонично замыкающихъ перспективу 
въ дневное время. Въ этомъ пейзаж'Ь ничто не пора- 
жаетъ воображеше, но каждый день открываетъ въ немт> 
новыя красоты наблюдательному зрителю. Нешумный 
узкш Арно, м'Ьняющ1Й цв-Ьтъ своихъ водъ отъ опало- 
выхъ тоновъ до совершенно золотистыхъ, неправильная 
ЛИН1Я холмовъ, МЯГК1Й, покрытый оливковыми кущами 
склонъ Санъ-Мишато, съ видн'Ьющимся на вершин'Ь чер- 
ными и б-Ьлыми полосами мраморной церкви въ дж10Т-* 
товскомъ стил'Ь; сады и безконечные цв-Ьты, д'Ьлающ1е 
Флоренщю городомъ цв-Ьтовъ, преимущественно розъ и 
ирисовъ, — ^^все это сливается въ общую картину вдум- 
чивой, музыкальной красоты, особенно въ магическ1Й 
часъ заката, когда особенно чувствуете;? скрытая кра-»» 
сота ти^аго пейзажа. 

Среди этой поэтической природы искусство ХШ и 
XIV в^Ька воздвигло городъ, отв'Ьчающ1й художв<^твен- 
ному инстинкту обитателей. Флоренция того времени 
была уже по своей вн'Ьшности такимъ же волшебнымъ 
М1ромъ красоты, какимь маленьюй тосканск1Й город* 
представляется посЬтителю его и теперь. Т-Ьсный горо- 
докъ съ его узкими, длинными улицами, расходящимися 
отъ нНЬсколькихъ площадей, какъ нельзя бол-Ье соотвНЬт» 
ствовалъ своимъ устройствомъ тревожнымъ нрабаиъ 
обитателей. Трудно было жить обособленной жизнью в-* 
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этихъ монументальныхъ, построенныхъ на подоб1е кр'Ь- 
постей, домахъ, стоящихъ близко другъ противъ друга, 
какъ вооруженные съ головы до ногъ воины, глядящхе 
другъ другу въ глаза. Малышей искры достаточно было, 
чтобы раздуть въ сильн'Ьйш1Й пожаръ страсти, таивш1я- 
ся за тяжелыми затворами и бывшхя отголоскомъ пар- 
Т1ЙНОЙ вражды, которая расколола на два лагеря всю 
западную Европу того времени. Улицы между грозными 
дворцами то обагрялись кровью, когда враждующхя пар- 
тщ превращали каждый кварталъ города въ военный 
станъ, то оглашались криками восторга, когда торже- 
ственныя и праздничныя процессш приковывали къ себ-Ь 
взоры легкомысленной южной толпы. Изъ гЬсныхъ 
улицъ, до сихъ поръ хранящихъ еще отпечатокъ воин- 
ственныхъ в-Ьковъ въ монументальной архитектур-Ь до- 
мовъ, въ гигантскихъ каменныхъ глыбахъ, од'Ьвающихъ 
непроницаемой броней нижнюю часть домовъ, въ р'Ьшет- 
чатыхъ окнахъ и т. д., путь ведетъ на площади; он-Ь 
тоже свид-Ьтельствуютъ о первыхъ временахъ респуб- 
лики, но отражаютъ не ея воинственность, а величавую 
спокойную красоту. Противъ древн-Ьйшаго памятника 
Флоренши, невзрачнаго многоугольника баптистерш, тро- 
гательно восп'Ьтой изгнанникомъ Данте, возвышается со- 
боръ Зап^а Мапа (1е1 Кхоп въ нарядномъ убор-Ь разно- 
цв'Ьтнаго мрамора, съ безконечными выступами, подав- 
ляющими зрителя своей причудливостью и разнообра- 
31емъ; рядомъ съ соборомъ — одно изъ чудесъ флорен- 
Т1ЙСКОЙ архитектуры — колокольная башня Дж10тто. Она 
соединяетъ восточную пестроту мрамора съ благород- 
етвомъ простыхъ лин1й, богатство скульптурной отд-Ьлки 
съ строгостью замысла и проникнута во всЬхъ деталяхъ 
одной в'Ьрой въ безконечное совершенствован1е челов^Ь- 
ческаго духа, возвышающагося отъ земной мудрости къ 
Познанью божественнаго. Этотъ идеализмъ проникаетъ 
барельефы, изображающхе внизу памятника различные 
фазисы челов-Ьческой культуры; онъ чувствуется въ са- 
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мой архитектур'Ь башни, медленно и равном'Ьрно под- 
нимающейся до недосягаемой высоты, не съуживающей- 
ся къ вершин-Ь на подоб1е готическихъ башенъ, а пов- 
торяющей въ верхней галлере'Ь, окаймляющей вершину, 
архитектурную форму фундамента. Отд-Ьльныя статуи 
святыхъ въ оконныхъ нишахъ проникнуты гЬмъ же на- 
божнымъ оптимизмомъ, какъ и вся постройка, ярко вы- 
ступающая на голубомъ фон'Ь флорентшскаго неба. 
Неподалеку отъ центральной соборной площади возвы- 
шаются дв-Ь друпя церкви, гд-Ь тоже не мало сокро- 
вищъ дж10ттовскаго перхода искусства: доминиканская 
церковь Зап1а Мапа КоуеИа, куда торжественно, при 
огромномъ стечен1и флорентшскаго населенхя, перенесе- 
на была знаменитая мадонна Чимабуэ и францисканская 
Зап1л-Сгосе, покрытая внутри фресками Дж10тто и его 
учениковъ, Андреа Орканьи, Таддео Гадди и др. Дру- 
гой центръ флорент1Йской жизни, площадь синьорш, 
им-Ьлъ уже въ конц-Ь XIII в-Ька свой нын'Ьшн1Й видъ: 
въ пер1одъ гвельфскаго могущества Арнольфо ди-Камб1а, 
строитель собора, воздвигъ суровое здан1е ратуши, 
укр'Ьпленное выступами надвигающихся одинъ на дру- 
гой этажей, окнами, разсчитанными на засаду войскъ, 
страшными р1отЬ1ёге*ами, изъ которыхъ лилось расплав- 
ленное олово во время стычекъ съ народомъ; всЬ эти 
среднев-Ьковыя ухищрен1я напоминаютъ рыцарююй за- 
мокъ, но легкая, грациозная башня, возвышающаяся по- 
среди здан1я, принадлежитъ уже новому в'Ьку, вносящему 
красоту повсюду, гд-Ь средн1е в-Ька искали только поль • 
зы и прочности. На той же плошади, поодаль отъ ра- 
туши, стоить сводчатая Ъо^^ха, йе! Ьа1Х21, построенная 
Орканьей, — м-Ьсто, откуда именитые гости синьор1и гля- 
д'кли на всяк1я любопытныя зр-Ьлища, начиная отъ прхе- 
мовъ папъ и императорскихъ легатовъ и до костра, . на 
которомъ сожженъ былъ Савонарола. Друпя церквл, 
дворцы и общественныя здан1я гЬснятся на улицахъ и 
площадяхъ, пестря панораму города, столь живописную 
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И своеобразную для зрителя, глядящаго съ высоты Санъ- 
Мин1ато или бол-Ье отдаленнаго Фхезоле. Особенную 
оригинальность иридаютъ зр-Ьлищу причудливые мосты, 
перекинутые черезъ Арно, то застроенные по средин-Ь 
высокими, узкими домами, какъ Роп1;е УессЬю, то укра- 
шенные статуями, какъ мостъ Тпп11а, то наконецъ пря- 
мые, легше и изящные, какъ РоШе (1а Саггаха и друг1е. 

Въ такихъ рамкахь красоты проснулась Флоренц1я 
уже въ XIII в'Ьк'Ь къ высшей духовной жизни. Стрях- 
нувъ съ себя пассивную покорность среднихъ в-Ьковъ, 
освободившись отъ долгаго феодальнаго рабства, она 
вступила въ пер10дъ сознательной нацюнальной жизни. 
Это былъ первый, подготовительный перюдъ 1>енессанса. 
Значенхе его въ томъ, что онъ выработал ъ идеалъ духов- 
ной свободы, не терпящей порабощен1я ни во имя госу- 
дарственности того времени, ни во имя клерикальнаго дог- 
мата. Въ дальн-Ьйшемъ течен1и ренессанса, этотъ культъ 
свободы привелъ къ крайнему индивидуализму и создалъ 
тЬмъ самым ъ великое искусство; но при своемъ возник- 
новен1И въ XIII в'Ьк'Ь онъ сосредоточенъ былъ всец^Ьло 
на гражданскихъ идеалахъ. Основными чертами перваго 
пер1ода „возрожден1я" было широкое развит1е политиче- 
скихъ страстей въ жизни, а въ области духовныхъ интере- 
совъ — ц-Ьльность и наивность религ10знаго чувства, чуж- 
даго сомн'Ьн1Й и мистицизма. Внутренняя жизнь Фло- 
ренщи въ этомъ пер10Д'Ь была сплошной борьбой за 
политическую и духовную свободу; какъ центръ гвельф- 
скаго союза въ Тоскан'Ь, она вовлечена была въ обще- 
итальянскую распрю гвельфовъ и гибеллиновъ; въ са- 
мыхъ же сгЬнахъ города шла непрерывая борьба между 
народной парт1ей и аристократическими семьями, въ 
<!Вою очередь расколотыми на мвожество враждебныхъ 
фракщй. Многосторонняя политическая жизнь захваты- 
вала всЬ слои насел ен1я, никто не оставался безучаст- 
нымъ, для всякаго торжество той или другой парт1и 
было вопросомъ жизни или смерти. Въ этой боевой 
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жизни слагались особые типы боевыхъ людей съ силь- 
ными, сосредоточенными страстями, — людей, ум^вшихъ 
сильно любить и сильно ненавид'Ьть, считавшихъ сми- 
рен1е слабостью, прощеше врагу— постыднымъ малоду- 
Ш1емъ. Дантовскш адъ весь населенъ такими цельными 
людьми съ интенсивными чувствами и твердыми прин- 
ципам. Фарината Уберти, глава флорент1Йскихъ гибел- 
линовъ, былъ однимъ изъ самыхъ гуманныхъ воителей 
своей эпохи; своимъ отношен^емъ къФлоренщи, отвое- 
ванной у гвельфовъ, онъ вполне заслужилъ похвалы 
Макшавелли, называющаго его „иото (И ^ап апшха*'. Но 
Данте в^Ьрно отразилъ психолопю этого великодушнаго 
флорентшца въ X п'Ьсн^Ь „Ада". Онъ является тамъ 
прежде всего непреклоннымъ челов^Ькомъ своей партш: 
мысль о поражен1и его единомышленниковъ во Флорен- 
цш больше мучить иго, ч-Ьмъ кара, постигшая его въ 
аду, а въ сощедшемъ къ нему п-Ьец-Ь онъ видитъ исклю- 
чительно потомка ненавистныхъ ему гвельфовъ. Такимъ 
же истиннымъ флорентшцемъ является въ знаменитомъ 
эпизод'Ь ХХХШ п-Ьсни „Ада" графъ Уголино, великШ 
страдалецъ, всЬ душевныя силы котораго сосредоточены 
на ненависти и мщенш. Но самой яркой иллюстращей 
этой интенсивности чувствъ, какъ н^Ьжныхъ, такъ и 
злобныхъ, можетъ служить самъ Данте. Онъ лишается 
сознашя отъ жалости, выслушавъ печальную повесть 
Франчески ди Римини, но въ другой разъ, очутившись 
въ одномъ изъ посл'Ьднихъ круговъ ада, Данте съ 
яростью хватаетъ за волосы томящагося среди в'Ьчнаго 
льда мученика, узнавъ въ немъ изм-Ьнника своей партш; 
онъ глумится надъ своими политическими врагами, и 
чтобы выв^Ьдать отъ одного предателя тайну его про- 
исхожден1я, об-Ьщаеть облегчить его страдан1я и не 
исполняетъ об-Ьщатя; этотъ обманъ кажется ему закон- 
нымъ, потому что жалость къ наказаннымъ гр'Ьшникамъ 
онъ считаетъ недов-Ьрхемъ къ справедливости Бож1ей. 
Въ этомъ мхр-Ь сильныхъ, но несложныхъ страстей, лю- 
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бовь и ненависть одинаково достигаютъ апогея, -^въ 
немъ н'Ьтъ только м-Ьста людямъ уравнов'Ьшенныхъ на- 
строешй, не находящихъ въ душ-Ь достаточнаго критерхя 
для того, чтобы судить и осуждать другихъ. Данте, 
истинный представитель своего в^Ька, клеймить такое 
настроен1е назватемъ индифферентизма. Это сочетате 
противоположныхъ чувствъ въ душ-Ь является отсут- 
ств1емъ полной в-Ьры рядомъ съ стремленхемъ в'Ьрить. 
Для отм-Ьченныхъ этимъ порокомъ людей онъ отводить 
особое м'Ьсто вь аду, назначая имь вь наказаше в-Ьчное 
томлен1е безь надежды на смерть. 

Категоричности и сил-Ь политическихь чувствъ со- 
отв^Ьтствовала ц-Ьльность и страстность релипозной жизни 
ранняго Возрожден1я. Основатели монашескихь орде- 
новь внесли новую жизнь вь католическую церковь, 
смягчили ея условность непосредственной, наивной лю- 
бовью, согр'Ьли церковный культь энтуз1азмомь и без- 
зав'Ьтностью в-кры. Францискь Ассизск1Й сь своей про- 
пов-Ьдью евангел1я любви, Катерина Сьенская, мудрая 
и кроткая руководительница интересовь своей родины, 
фра Якопоне Тоди, восп-Ьваюшхй восторги мученичества 
съ н^Ьжностью влюбленнаго — всЬ они изм'Ьнили духь 
среднев-Ьковой религ1И, внесли въ нее элементъ личнаго 
отношен1Я къ Богу, расширили рамки церковныхъ уче- 
Н1Й и подняли католичество на высоту свободнаго про- 
явлен1я любви къ божественному, какь къ его отраже- 
Н1Ю на земл'Ь. Ихъ в^Ьра особенная — ясная и спокой- 
ная — отражаеть наивныя д}шы, слишкомь св-Ьтлыя и 
чистыя, чтобы въ нихъ вкралось сомн-Ьше, слишкомь 
проникн5Ггыя всепоглощаюш.имь восторгомь любви, 
чтобы предаваться созерцан1ю, вносящему къ релипю 
мистицизмь. 

Идейное содержаше этой ц-Ьльной и прекрасной въ 
своей наивности эпохи способствовало возникноветю 
искусства, которое носить тоть же характерь непосред- 
ственности и полноты чувствъ. Творчество флорент1Й- 
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скихъ „примитивовъ* полно своеобразной прелести и 
дгЬйствуетъ успокаивающимъ образомъ архаичностью 
манеры и простотой своего восторженнаго душевнаго 
М1ра. Въ немъ н-Ьть родственныхъ намъ настроен1Й 
поздн-Ьйшйхъ художниковъ ренессанса, н'Ьтъ полноты 
понимашя жизни и глубины всеотрицанхя, н'Ьтъ ничего 
волнующаго душу своей неразгаданностью и открываю- 
щаго новые горизонты для души; это — первые пробле- 
ски искусства, а не вершины его развит1я. Въ ц-Ьльной 
наивной красогЬ первыхъ итальянскихъ художниковъ 
челов-Ькъ нашего времени не находить себя и своей 
душевной жизни, но, чувствуя своеобразную красоту 
нетронзпгой сомн'Ьнхями души, мы не чужды, однако, 
обаян1Ю этихъ не нашихъ, но прекрасныхъ настроенш, 
и видимъ, что когда къ этому непосредственьюму про- 
никновешю красотой присоединится глубокое пониманхе 
жизни и см-Ьлость пытливой мысли, то это станетъ на- 
чаломъ великаго и в-Ьчнаго искусства. 

Самымъ полнымъ выразителемъ перваго перхода 
возрождешя въ искусств^Ь былъ, какъ сказано выше, 
Дж10ТТо. Основное настроете его творчества — наивная, 
не знающая сомн'Ьшй, в^Ьра; чувства, проникающ1я его 
душу — апоееосъ любви, простая, ц'Ьльная душевная 
жизнь, отраженная въ евангельскихъ сюжетахъ. Худож-^ 
никъ внутренняго душевнаго М1ра, а не вн-Ьшнихъ со- 
быт1Й, онъ бол'Ье всего вдохновлялся личностью Фран- 
циска Ассизскаго, преисполненной высокимъ павосомъ 
въ ея евангельской простогЬ. СтЬны церкви въ Асси- 
захъ и въ францисканской церкви Зап^а-Сгосе во Фло- 
ренщи покрыты фресками Джютто, воспроизводящими 
моменты изъ жизни святого. Въ этихъ фрескахъ отра- 
зился весь душевный складъ эпохи, всЬ ея нравствен- 
ные и эстетическ1е идеалы. Во всЬхъ картинахъ Джь 
ОТТО-— большинство изъ нихъ фрески — красота является 
не символомъ пытливой мысли, стремящейся постигнуть 
тайну быт1Я, а символомъ непосредственнаго открове- 
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Н1Я, озаряющаго душу. ВсЬ сцены изъ жизни Фран- 
циска полны этой вдохновенной простоты и отражаютъ 
нравственную силу чистоты и в'Ьры; просв-Ьтленныя 
лица спокойны, проникающая йхъ любовь св-Ьтится въ 
угловатыхъ наивныхъ линхяхъ лица, во внутреннемъ 
взор-Ь узкихъ глазъ, въ полу-раскрытыхъ, какъ бы го- 
товыхъ в'Ьчно п-Ьть осанну, устахъ. Самая прекрасная 
изъ работъ Дж10ТТо — сцена смерти Франциска въ ча- 
совн-Ь Бранкачи, въ церкви Сайта -Кроче: умериий свя- 
той лежитъ на скамейк-Ь среди монастырскаго покоя; его 
руки съ видн'Ьюш.имися на нихъ стигматами спокойно 
сложены; голыя ноги съ открытыми ранами видны изъ 
подъ монашескаго платья. Вокругъ него столпилось 
н'Ьско;:ько монаховъ, изъ которыхъ одинъ вглядывается 
въ его лицо глубокимъ взоромъ, какъ бы скорбя о тя- 
желой утрат-Ь и въ то же время торжествуя поб-Ьду 
дЗ^ха надъ прахомъ и разделяя блаженство освобожден- 
ной души; друг1е припали въ н-Ьмомъ экстаз-Ь къ ногамъ 
и рукамъ святого и только оди1гь, обращенный спиной 
къ зрителямъ, монахъ хладнокровно и пытливо разгля- 
дываетъ рану въ боку у Франциска; внося скептиче- 
скую ноту въ сцену всеобщаго умилен1я, онъ тЬмъ 
сильнее отгЬняетъ религхозный замыселъ художника. Въ 
открытую дверь входитъ толпа монаховъ, впереди двое 
послушниковъ съ хоругвями въ рукахъ. На всей сцен-Ь 
лежитъ отпечатокъ св-Ьтлой в'Ьры, углубленной мыслью 
о смерти. Трогательная и наивная въ лиц-Ь послушника, 
лритаившаго дыхание и полу-закрывшаго глаза подъ 
наплывомъ чувства, серьезная и спокойная въ лиц1> мо- 
наховъ, окружающихъ трупъ, эта в-Ьра проникнута 
грустью, столь же непосредственной и челов-Ьчной, какъ 
релипозное чувство этихъ людей, не носящихъ тайны 
въ своей св-Ьтлой душ-Ь. Скорби н'Ьтъ только на одномъ 
лиц-Ь — ^умершш святой лежитъ съ такой же безпре- 
д'Ьльной в'Ьрой на лиц-Ь, какъ и у его учениковъ, но 
грусть см'Ьнилась у него выражен1емъ глубочайшаго 
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экстаза. Какой-то внутреннхй св*Ьтъ озаряетъ лиедо 
аскета, св'Ьтится въ глубокой складк'Ь рта, въ м^1№> 
опущенныхъ в-Ькахъ, разливаетъ вокругъ атмосферу 
мира и отражаетъ спокойное блаженство души, погру- 
женной въ созерцан1е чего-то несказанно прекраснаго. 
Бол^Ье вдохновенное й вм-ЬстЬ съ гЬмъ простое йъ. 
своей глубин^Ь изображенхе релипознаго экстаза едва- 
ли найдется у какого-либо изъ поздн-Ьйшихъ масгеровъ, 
и тайна этой красоты Джютовской фрески въ томъ, что 
внутреннее настроен1е сюжета слилось въ ней съ ду- 
шевнымъ М1ромъ художника, что все въ ней дышетъ 
непосредственностью и цельностью чувствъ и й^ро- 
ван1Й. 

На всей школ^Ь флорентхйскихъ художниковъ, груп- 
пирующихся вокругъ Джютто, лежитъ тотъ же отпе- 
чатокъ ц-Ьльности релипознаго м1росозерцан1я, доходя- 
щаго до догматизма по отношенхю къ церковнымъ 
устоямъ. Въ самой старинной церкви Флоренщи, 8ап1а 
Мапа КоуеПа, въ громадной часовн'Ь йе^Н Зра^поН, сгЬны 
покрыты фресками учениковъ Дж10Тто, Таддео Гадди и 
братьевъ Мемми, Симона и Филиппо; сюжетъ этихъ. 
фресокъ какъ нельзя полн'Ье характеризуетъ идейный 
М1ръ эпохи Дж10тто. На одной сгЬн-Ь изображено тор- 
жество церкви, къ которой стекаются всЬ народы, обра- 
щенные на пзпгь истины в^Ьрными служителями церкви — 
доминиканцами; на противоположной сгЬн^ аллегориче- 
ское изображете всЬхъ наукъ и искусствъ, сгруппиро- 
ванныхъ вокругъ трона Эомы Аквияатскаго, къ кото- 
рому обращены всЬ взоры, какъ къ источнику свНЬта. 
Картины написаны съ великимъ мастерствомъ; аллего- 
ричность замысла исчезаетъ за жизненностью испол- 
нен1я; большинство лицъ являются портретами изв-Ьст- 
ныхъ людей того времени; Флоренщя начала XIV в-Ька. 
воскресаетъ въ деталяхъ архитектуры, въ оживленньпгъ 
группахъ среди толпы. Чувствуется большая наблю- 
дательность, см-йлый рёализмъ въ стремлеши освобо- 
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дцться отъ всякой уелошюсти въ искуоста-Ь — и въ то 
же Брев1я, въ своемъ идейномъ еодержашк^ исцусст9<» 
слгкдуегъ по уготоаленвым'ь церковью путямъ и обиа* 
ружиэаетъ отсутств1е ана;щзирук>1дей мысли. 

Переходовгь оть перваго пер1ода ренессанса ко вт<ь 
рошу было время Копимы Медичи, который, по простотк^ 
иравовъ и по своимъ гражданскимъ чувствамъ принаа^^ 
лежалъ еще къ старому покол-Ьшю, а по своей любо^ 
знательности и пытливости, также какъ по прииципаиъ^ 
своей политики, былъ тишпиымъ тнраиоиъ поздн^шю*о 
;>енессанса. Для пониман1я исторш Медачей нужно по^ 
сгоянно помнить, что 'шрантя въ итальянскихъ горо* 
дакъ см-Ьняла коммунальное устройство^ Духъ свободы 
оставался такимъ же сядьнымъ при новомъ устроЙствгЬу 
п тиранн1Я становилась возмож1юй лишь тогпа), когда 
эахватываюицй власть правитель вошющалъ вполггк 
духъ своего народа^ осуществлялъ его ццеазшг, разд^Ьлялъ 
его стремлетя и былъ близсжъ подданныт» даже сво^ 
МШ9 пороками. Стоило кому^нибзщь изъ тираиовъ зяо-^ 
у|10требить врзгченной ему властью 19 потворствовать 
личному честолюб1ю въ ущербъ родному городу кавгь 
Кинжалъ п ядъ являлись результатомъ насил1Ж Век же^ 
сюк1е герцоги миланскшгь динаспй, Сфорца и Виеконтя^ 
умирали отъ рукъ свовсгь аоддаиныхъ, точно также какъ 
Бальо1Ш въ Иеруджш и мн. др. Долго^^емеииость но^ 
гущества Медячей во Флоренции объясняется отЬмь^ чта 
они вполне воплощали духъ Фдоревцш и выаьшал» 
лю^вь в сочувств1е гражданъ какъ своей просвгЬти^ 
^мьной деятельностью, своижь глубокимъ тггересомъ 
къ искусству и къ новыагь идеямъ во вскхъ областяжь, 
эватя^ такъ и своей широкой, необузданной натурой 
ос^ в€гЬми ея пороками. Они привязываж)г хъевб-к лзгчш1е 
умы Флоренши своимъ просв-кценнымъ мецематствомъ, 
» породную массу — своимъ политнческимъ тактовгц обеэ- 
печивавшимъ Флоренши первое м^стосреди 1ГГ^Ц1ьянс!кикъ 
городоБъ. 
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При Козиь<Ф .Медичи, й въ особенности при на<ггу», 
пившемъ вскор^5 йосл^Ь его смер-Ги правленш его внука^ 
Лоренца Великол^пнаго, жизнь Флоренщи радикально 
изм-Ьнилась. На см^у полйТйческимъ страстямъ, поя- 
тачивавшимъ прежде внутреннюю жизнь, респуб^^вки, 
выступили интересы чистогкудмгурные. Полихйчеонщ 
обстоятельстза продолжали быть, сложными и сд'^^али^ь 
даже бол^е сложными, благодаря соперничеству гор<^ 
лрщъ между собою, запутанности папской .прлятикн и 
тому ^аосу отж>шенШ, который:. ;эн^лр э'Ь итальянскую 
жизнь французской зторжеше.: Но именрр ^т^ слож- 
ность цолитическихъ обстоятельств» р^доатада устадо- 
БИвШ1еся принципы гражданственнсзют!!. Когда интрищ. 
мщанскаго/и неаполитанскаго. двора* наад^екли. на.Итя* 
лдю, пагубное . ;нашестз1е, Карла >ЖШ, .адгда приходъ 
фрадщузскагр «ороля . вызвала нескончаемый, •ряд'ь „изг 
м^нъ ц предательствъ со стороны правителей • . <)1Тд'|Ьдьг. 
ныхъ д;х)ррдов1ь, когда на глазах-ь у бсЬх-ьпапсад.пр^ 
столъ сд'Ьледся ареной. для ,честодю!€адевъ.» зрЛ»да 
безприм'Ьрнаго паденхя нравовъ, — прежняя в'Ьра:11пь/СВД1Х 
граждадс:твенности, прежняя сосредоточенность иь.дас^. 
ва-й йенависти и. преданность несакрущимому; цдеаду 
нашоцальнаго Vблапа агалиV бл'Ьдц'Ьть црп/вщф . совер^ 
шающихся . вокруг> компромисссмэ^ы^» нарз?щешй . .осцоэг 
иыхъ; : ирщншновъ сЬраэеддивости^ ^ ; .ов^^йщ^ Эшцм'и 
в^ры слг^Ьнился скейтициамом^ж и . анадизом1>; шЬяьцыя 
граждадашя чувства ус?гупшщ. м*с:ро^филос0фскому ^р«ь 
зердатеивьному : .отношению; ; кь . :фактай|'ь . «политической 
жйзни^;Идеалы гражданс1^й^свободы прине»слнс^. собой 
разочароваше^ но разочарован©. ;ЭТо. рказадось гддодо 
тэррнымъггоно породило» стремление ^кд> высщей сзободЛ 
челов'Ьческой. личности, . къ . своб^и^. ' духа* . ^ Полизги»€«:к>в 
идеалы , см-Ьнились . культурньщи; ^нультъ: : . гр^ищайс*!^©!! 
свс^дытггиндиэидуали.з»^рл1ъ^ куд/ьтрмъ; сцфодн ,Щ9тг. 
сти.и дрлнагр^ не здающаго.сгЬсненШ, разэвдя ^эотхъ 
присущихъ челов-Ьку силъ и стремленш. ., ^ .^^,.- 
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Р'Ьаипельный переломъ въ культурной жизни Фдо- 
ренщи и возникновенхе новаго, бол'Ье сложнаго М1рр- 
созерцашя, связано съ гуманистическимъ движешемъ, 
открывшимъ Флоренщи нев'Ьдомыя до того богатства 
древняго М1ра. Особенное значеше для развйТ1я гу- 
манизма им^лъ 1439 годъ, когда во . Флоренщи со- 
стоялся церковный соборъ, привлекш1Й л^ножество гре- 
ковъ, представителей восточной церкви. Среди нихъ 
оказались выдающхеся ученые, начавш1е распространять 
среди флорентшцевъ любовь къ древней мудрости* Осо- 
бенно плодотворной оказалась Д'Ьятельность поселив- 
шагося на время въ Флоренщи грека Гемисто, прозван- 
наго Платономъ за его культъ Платона; и его ученика 
Виссарюна. Своими лекцхями и трактатами они воз- 
буждали въ флорентшцахъ интересъ къ философ(:кимъ 
вопросамъ; возникшей даспутъ между этими ;эащигг- 
никами платоническаго учен1Я и щ)угими греками,, сто- 
ронниками Аристотеля, взволновалъ воспршмчивые умы 
флорентинцовъ и создалъ во Флоренщи фанатичесшй 
культъ платоновской филоеофш.* По почину Гемисто и 
подъ покрбвительстйомъ . Козимы Медичи* учреждена 
была „Платоновская академ1я^въ загородной вщля-Ь Ме- 
дичей, Корреджи. Такъ проиов-Ьдовалъ свое спиритуали- 
стическое учён1е нео-платоник'Ь ' . Марчилю Фичйно,. .и 
Слушавшая его молодежь проникалась: критическикгь 
Ьтношетемъ къ ирежиимъ в'Ьрованшмъ и стр>емлен1емъ 
осв-Ьтйть учен1я церкйи св-кгомъ философш. ^ Религюэ- 
нйя традиши и вл1Ян1е платоновской фйлософ1и образо- 
йаяи своимъ сл1ЯН1емъ:рсобу1б духовную атмосферу во 
Флоренщи, отличную отъ прежняго энтуз1ай»ма в'Ьры, 
но соединявшую см'Ьлость разрушительной М151сли сь 
идеалисгическим-ь направле«1емъ умовъ, съ мистическимъ 
тягогЬи1емъ къ божественному ! началу мхра; Философ-^ 
ское учете Марчилю Фичино и его учениковъ,въ осо- 
бенности одного изъ нихъ,'Пико деллаМирандолау сво- 
дилось къ ;чггремлен1Ю согласовать релипю съ- фи-ло- 
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еофхей^ услубшъ вгкру обращешемъ къ доешаиъ ра- 
зума. 

Ид рдау съ увдечещемъ философхей, породившй.иъ 

сдублну настроен1Й въ искусств-Ь этой эпохи, щдо увде- 
чэше общей культурой древно-сти.. Начиная огь Бок- 
канчю и Петрарки, ц-Ьлый рядъ ученыхъ гумадисграъ 
знакомддъ флорентхйцев'ь съ памятниками классической 
лигтературы. Въ нихъ любознательность флорент1Йцеаъ 
наддлд ноэый М1ръ, нарушившщ гармонио традищонных'ь 
в^оваиШ и создавшдй для мысди новые, широкде гор^ 
зонты. Все, что доставляло бод-Ье близкое знакомстве 
с^. этдмъ новооткрытымъ цсточникомъ истины и краг 
яоа^ы^, возбуждала жи^йш1й иг^тересъ: во Флоренши 
нддалдсь. лихорадочное собираше дрецнихъ рукодисен^ 
С1;атуй^ разлдчныхъ мелкдхъ. предметовъ, находимых'ь 
прц; рас^опкахъ, камней съ надписями, камзй, стариной 
3ггвар0.ит.,д. Со^ёиратели древностей^ составляли обицфг 
ный кдасо людей съ широкимъ образован1емъ^ и фацаг 
•вдч^скдхъ цоклонниковдэ древности. Никколо Никкодн, 
эксдеитрдиный въ своей одежд'Ь и. привычкахъ друтъ 
Крзцмы Медичи, составилъ драгод-Ьнную библиотеку дъ 
800 стариины&ъ рукописей и громадную коллекц^^9 
^хаданыдсъ драгоц-Ьнностей, собра|1ныхъ съ^ громадмымъ 
тгрудрмъ по всей Евроц-Ь; его друзья, Деонардр, Аре? 
Т)р[.акШ и Лмвро€;1й Тразерсари,. изз^^здиди ,множестэо 
(Гфанъ по его цоручен1ю^ удовлетворяя въг^щ^, время 
оэрей. собственной любознательности и обогащад, свом 
колдекши. Знамдаитый Цадж1о Б^дн^одлини», оалскШ 
^вкрвтарь. на конатанскомъ ^обор-Ь»^ вид'Ьлъ главное, знаг 
че;н1е собора въ том,ъ, что, пользуясь своимъ оффиг 
щальнымъ цодожешемъ, онъ смогъ изсл^дрвать окресх- 
ные монастыри и надалъ. на полный списокъ^ 1д51ии11оое5 
Квинтилл1ана. Это открытае вызвало неописуемый, вое,-» 
торгъ въ немъ. и. въ. его флорент1Йскихъ^ друзьяхъ, кот 
торы:^ъ, онъ, посп']^щилъ изв-Ьстить письмомъ о своей, 
нахрдк-]^, Кдкъ ему самому, такъ. и. его корреспонден* 
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тгтъ^ открытие цейсна/1№ннаго текста Квинтилзяна^ ка- 
залось гораздо бол'Ье важныиъ^ ч-Ьмъ^ р-Ьшенле церкви 
о гусс^ггахъу н это видно оо* аостори<еныому лирическому 
тону оисекъ. Изучеше намятниковъ древней архитекту- 
ры и развалинъ, . иосящихъ сл:Ьды амтнчнсщ культуры^ 
сд'Ьлалось любимы1гь занят1емъ флорентшцевъ; век 
-Ьздятъ въ Римъ изучать на м'ЬсгЬ нашональное прог 
ишое, и сочинения гуманистовъ XV в-Ька пол«^ы. точг 
ныхах и подробныхъ, описашй раздичныхъ памятыиковъ 
лр^вносгн въ Италш и за ея пред-Ьдами. Языческая 
древность лроникаетъ въ флорент1Йскую жизнь какъ 
своими идеями,, такъ и. своей бытовой стороной^ одшна- 
крво привлекай; чуткшгь къ красогк флоренх1Йцевъ какъ 
высотой духа, такъ и инфокимъ развиткмъ страстей. 
Но благодаря тому, что о.бщен1е съ древней культурой 
свершилось при посредств-Ь идеалистической философ1и, 
прежнее релинюзное чувство не исчезаетъ подъ, влда- 
Н1емъ паганизма, а только становится мен-Ье гармрничг 
нымъ и бол^Ье мистическимъ, общее же м1росозерцаг 
Н16 — бол'Ье широкимъ и бол-Ье скептическимъ*. Выг 
роспоаетъ. новое покол!Ьн1е людей съ сложной душевной 
жцзнью, въ которой преобдадаютъ любознательносхъ и 
скепзгицизмъ. Страстное иэсл-Ьдованхе вопросовъ духа« 
уадечеше философскимд идеями вносить особую лихог 
радочность въ умственную жизнь и создаетъ фанатщ^въ 
аш1ритуализма. Цо вътоже цреця религюзный скептиг 
циамъ отраи{ается и въ, области нравственностл. ВсЬ 
'фашшонныя! этическая поцят1я сц-кцшэтся пропов^дыо 
дудиевной свободы челов-кка; все с^цтае1кя< дозволен- 
НЫМсЪу и, н-Ьгь тЬхъ крайностей страстей » пороковъ, 
ноторыхъ не изв'Ьдали эти тонк1е ц-Ьнцтеди философг 
окихъ отвлеченностей № страстные любители прекрас- 
наго*. Границы всЬхъ областей духовной живнн были 
р^двинуты; век преграды оказались безсильными. пе- 
редъ проснувшейся, жаждой знашя и безграничнага польт 
зовашя жизнью. Двойственный характеръ новой, куль^ 
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туры — ^иософскш вдеалвзхь 



швяетя -зггоЪ эноки, веяичайипй раацхать 



и чистоту Савонаролы, мистичесюй характера шхусетвя 
я интриги «ешиейскаго двора, ^)е^ш коюраго оно про- 
ивЬгало^ и наконеиъ, цгклый рялъ людей, вгь «хгпфыхъ 
уживались всЬ контрасты духа и страстей, которые 
соединяли крайне трезвое польэовагае жязрью съ воэ- 
вы1иеняыз1И стремленшми духа. Таковгь быль прещце 
всего сазгь Лоренцо Великол^ный, -сынъ Козьмы Х^ 
дичи, схЪл2тш1й кзгь своего двора центрь куаьтуржЛ 
жизни Итал1И. Въ нехъ соединялись двгЬ прот^вополож- 
иыя натуриы: вся его политика^ искусная и честолюби- 
вая, свид'ктельствуетъ о выдающейся 3^11^9 о весьма шь 
ложительныхъ жизненныхъ идеалахъ, объ отсзггствщ 
всяккхъ этическяхъ нринциповъ и о сграстномъ жизне- 
радостномъ темпераментЬ. Интриги и- лесть п^>едъ 
папой, обманная политика но отношен1Ю къ неапояи* 
танскому королю, жестокость къ эавреваннымъ горо- 
дамъ, безжалостный разгрюмъ Вольтеры, возсгавшев 
противъ Флоренши, наконецъ . корысголюб1е и вро- 
изволъ въ управлен1и самой Флоренши, открьтлй за- 
хватъ „фонда 'б^кдныхъ^ нев^стъ^^ — всЬ эти; факты на- 
силтя тяжелымъ пятно>гь ложатся на память Лоренцо и 
объясняютъ ненависть къ нему тагаякъ: людей, ^«шсъ 
Савонарола. Но этотъ типичный тирань -ждаъ среди 
высокихъ . помысловъ, углубленный въ фило€офек1я за- 
дачи,- занятый ,сочинен1емъ философскихъ сонеФовъ, вы- 
даюпдосся по глубин-Ь мысли и настроешя, окруженный 
иоыскйннымъ обнхествомъ поэтовъ ?>и художниковгь^ . Вй- 
д*В11!Ихъ въ немъ не -мецената, «а товарища; его на- 
клонность къ разгулу Принимала т^Ь же артисггичестя 
формв1,*--онъ сд^элалъ Флореншю городомъ в'кчных'ь 
праэдииковъ; дававших»ь безграничный йростор-ь худот 
жесй'вбниой фа»нтаз10, самъ сочинялъ ра€1гкваемыя во 
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время маска{)адныхъ процессе ^Са«й Сап1еуа1е8сЬ1", 
сочетая въ нихъ дерзновенге молодости и весеяья съ 
большимъ поэтическимъ талантомъ и въ особенности 
артш^тичностью форм». Искусство и филосо(}ня были 
главными интересами- >его жизни, но онъ пришелъ къ 
нинъ безъ йаивной в-Ьры своихъ предшественниковъ, а 
искушенный - знатемъ жизни, скептикомъ въ душ-Ь, не- 
смотря ни сЫ)и идеалистичесте порывы, и потому склон- 
ный: къ эпикурейскому йбльзованш жизнью. 

Вс^&" ко1нтрасты въ жизни и характер-Ь Лоренцо не 
лгаиа1бг1.; однакб, его своего рода ц15льности; она за- 
ключается въ'^ Томъ 6тпе*1атк^ велйЧ15^ и свободы, ко- 
торыя бдинакЬйб чуБСГвук)ТСй какъ въ его творчеств^Ь 
и умственйыхъ ийтёрёсахъ,* так1» и въ его Порокахъ; 
ничего мёлкаго' и пошлйгб онъ не Допускалъ вокрзггъ 
себя, а' во всЬхъ его снотпёшяхт^ съ могуществетгыми 
йравитёлями и папйми Ъидно, какъ велйко^ его презр'Ь- 
ше Къ п]^'изнантЕйлмъ авторитётамъ, и съ ка^ 
йемъ свбего гтрёйб^скоДс+ва онъ д-ЬлаеТь вс4хъ ору^ 
даёмъ сйЬего вёлктй, *Т'. 'е. торжества Флореншй, гд'Ь 
бнъ *1ёчталъ' 6су1цествй^ь в сЬ идеалы своей иЗыска1йной 
артистической 4^Й1Урь1." Й-^э^Лоренцо впервые сказалась 
сила ' мдйвидуйлй^ма; 'отм#1аю эпоху рёкё(1- 

са'нса| — лйчкЬсть ■ ' йй^наетъ • отстаивать свой' ' права, 
Йрё^лен1е къ йндивй^сукльноЙ^своббдгЬ выгЬсняетъ мало- 
пЬ-малу обШейтз^енйые^^адеаАй; и этбтъ перёло^Аъ йъ 
{^азвит1й: ^е!Лов']^ёскаг^6 ёбзнктя находить яркую иллю- 
(^ацш'йъ 'сЦён^ смер'Ы'Яо{)ейЦб,' когда несбкрушяй^кя 
!^дыйяг тирана' ста!1Й(йВаё1'ё5^ •'с^^^ смире* 

н?ёмъ;' т^ро^Ьв^&Д^уемЙМ1^ Скйбйаролой, и^ кЬгда' Лоренцо 
оТкайыйкёт^ся''<!Й*к ^прМирёш5г' с?ь 'церковью, чтобы не 
й^м^Ьнйть сеЙ*Ь''й''сбоёму црошлому. 

Люди; ко+орыкй Лоренцо окружалъ себя; *прё^ 
Л!йютъ ту же ййт'ёнсйейость духовныхъ интересойъ* ^на 
йо^йгё недйсцйплинйровайной ' воли. Поэтъ ' Иолищанъ 
слйвоёлойилъ 'Лорейиот^-к героическихъ поэмахън быль 
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во иногихъ отношен1Яхъ придзррнымъ п-Ь^мд^мъ.шабдоит 
цагр типа — н в1>то же вреш1 въ болыцинств-Ь вго^ поэм'ь 
и канцонъ чувствуется широкое в'Ьян1е сво0€|дЦ}. чу»! 
ство красоты и философскш настроснш; -^ оцъ< былъ 
ооспитанъ. учителями Платоновской^ ашщ^мт и исцрв'Ьт 
дывалъ ихъ идеи, также какъ и век цоа^ того ц^^е* 
менР1^. Луиджи , Пулчи, авторт». «Мог§;ах1(е^, Бвярдо и. дц^х 
Характерными типами кружка Лореиш> были таю^е м^ 
лодой ученый Пико делла-Мнураедола т П0|аража1едь 
Данте — Матео Пальм1ери, Пико делла-Мирандрла былъ 
однимъ иаъ гЬхъ фанатиковъ цлатоиизма, каторыхъ 
воспитывалъ вокругь себя Марчилю, Фичино» ^удз^^н 
въ то же время в'Ьрующцим'Ь христ1анином>— впосд-Ьд,- 
ствш учеником-ь и другомъ Сдвонаролы^^Пика стре^ 
милея доказать, что конечная цкщэ философш — под? 
твержден1е откровенхй религщ. Онъ представ1^ъ на 
обсужден1е ршсской церкви 900 положенШ, като{)1ЬЩ 
должны были быть, сводомъ всЬхъ знащй той эпохи, н 
въ которыхъ религ1я являлась прямымъ выродомъ фн*^ 
лософекихъ разсуждешй. Церковь нашла въ этихъ подо.- 
жен1яхъ ересь и предала автора отлученцОг. каторо|^ 
только увеличило славу Пико. Его знашЯг тлкъ высоко 
чтимыя его современниками,, подвергаются исхорикавщ 
большимъ сомн']Ьн1ямъ; онъ }п:веу91ждалъ,, цапри, что адд? 
д-Ьетъ въ совершенств-Ь 2^ языками,, чтб не пом1ццада 
ему попасться, когда одному еврею удалось нррдах|кем]( 
списокъ общеизв'Ьстной каббалы за книги^ 11адц(:авщш до 
заказу Эзры. Но несмотря на эту поверхность энанШ» 
Пико — крайне любопытный представитель, научнаго дуз^ 
своей эпохи. На его прим-Ьр-Ь вцдно,^ катись дочетрмп» 
окружена была наука во Флоренцш„ и нщр, знан1е цнхе^ 
ресовало пытливые умы ренессанса главньщъ. об|^аэомэ^ 
своими философскими выводами. Факты, изучались по- 
верхностно, принимались на в-Ьру, безъ критики, на 
всякШ спгЬшилъ^ на основанш ихъ решать самые слубо» 
кхе вопросы, какъ это д-Ьлалъ Пико въ своихъ, 900. по-? 
ложен1яхъ. 
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Подобно ему, поэтъ и гуманистъ Маттео Пальм1ери, 
подражавш1Й Данте въ своей громадной неуклюжей 
лоэм'Ь „Ьа Смк йг У11а", старается включить въ свой 
планъ не только всЬ научныя знанхя своихъ современ- 
ииковъ, ио я новую теорш происхождешя челов^Ьческой 
души. Люди ведутъ свое начало, — учить онъ въ своей 
поэвгЬ,'-^отъ гЬхъ ангеловъ, которые въ борьб-Ь между 
Богомъ и Люциферомъ не стали ни на одну изъ вою- 
ющихъ сторонъ. Въ этой поэтической идеЬ характер*- 
1гЬе всего самое стремлен1е къ оригинальному объясне- 
юю связи между челов'Ькомъ и божественнымъ нача- 
ломъ Шра; интересна въ поэм-Ь также и психологи- 
ческая сторона. Въ то время какъ Данте, представитель 
ттерваго перюда „возрождешя**, громилъ скептиковъ, 
не им'Ьющихъ твердаго критерхя добра и зла, поэтъ 
-времени Лоренцо символизируегь челов-Ька, и по пре^ 
имуществу челов'Ька своей эпохи, въ ангелахъ, поро- 
дившихъ скептицизмъ. Созданный имъ символъ какъ 
нельзя лучше опред-Ьляетъ духовную и нравственную 
атмосферу XV в^Ька. Въ ней царствуютъ двойственность 
и скептицизмъ на ряду съ спиритуалистическими по- 
рывами. Изъ жизни исчезла прежняя наивность и усту- 
пила м^Ьсто широгЬ и многосторонности опыта. Кротк1е 
и жестоше люди прежняго в^Ька см'^нились сложными 
характерами, таящими въ себ^Ь способность и къ высо- 
чайшему подъему духа, и къ глубокимъ паденхямъ; если 
они уходятъ изъ жизни, то не съ наивной, ничего не 
в^йающей душой, а искушенмые опытомъ и съ яснымъ 
понимашемъ жизни и того, чтб она можетъ дать дупгЬ. 
Среди этой жизни и этихъ людей родилось искусство, 
-сзгЬлавшееся синтев@мъ создавшихъ его идей. Оно долж- 
но было сд'Ьлаться разнообразнымъ, какъ сама эта 
-жизнь, но во всЬхъ его проявлен1яхъ сказались типич- 
инвд особенности эпохи. Каждый иэъ художниковъ того 
^времени исшп'алъ на себ-Ь вл1ян1е историческихъ усло- 
В1Й, и как1я настроен1я это вызывало въ его душ-Ь— иы 
можемъ просл'Ьдить на прим-Ьр-Ь Боттичелли. 



— 366 — 
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Во всежъ литературнохъ и гртиствческожь обще- 
С1кк окружашоехъ Лорешао Медичи, не было человгЬка, 
ботЬе полно отразившаго идейный шргь своей эпохи, 
чкмъ Боттичелли. Въ не1гь языческая свобода духа 
слилась съ хриспанскииъ миспгицизмохъ и привела къ 
новому понихашю красоты, въ противоположность гре- 
ческому идеал>* гармоничности и совертненсгва виЬоь 
нихъ очерташй. Боттичелли создать идеалъ чисто ду- 
ховной красоты, служащей отражешемъ душевной жизни, 
символомъ глубокихъ думъ и загадочныхъ настроешй. 
Его к^ггины переносятъ насъ въ какой-то особый М1ръ 
гд^ основнымъ настроетемъ является тихое и сксфбное 
раздумье о тайнахъ М1ра, гдгЬ жизнь души воплощается 
въ бол^ненныхъ, пр>еисполненныхъ диссонансами обра- 
захъ. СтЬдуеть ли онъ общему з^влеченпо :февностью 
и избираеть миеологичесюе сюжеты для своихъ кар- 
тинъ, или же остается в^рнымъ хриспанскимъ тради- 
шямъ, рисуя Мадоннъ и святыхъ, внутрешпй смыслъ 
картинъ— всегда одинъ и тотъ же, несмотря на разли- 
чхе символовъ: повсюду художникъ отражаетъ двой- 
ственныя состояшя души, которая какъ бы останавли- 
вается въ раздумь-Ь на границахъ в^Ьры и безв^^рЫ, и 
въ которой одинаково живы и скорбь по утраченнсж 
ъгЬр^ въ челов^Ьческ1Я начинатя и силу челов^ческихъ 
чувствъ, и влечен1е заглянзггь въ тайну м1ра и дости- 
гнуть единен1я съ его божественнымъ началомъ. Вн^ш- 
Н1Й драматизмъ и активная жизнь дупш отсутствуютъ 
въ творчеств^Ь Боттичелли; онъ воспроизводить лишь 
созерцательныя настроетя и отражаетъ моменты щг- 
шевнаго разлада. Его Венеры — не спокойныя античныя 
богини в^Ьчной красоты; болНЬзненно прекрасныя и тре- 
вожно мистическ1я, он'Ь воплощаютъ любовь, въ которой 
кроется смерть, и обаятельны ужинающимися въ ихъ чер- 
тахъ контрастами земныхъ страстей и небесныхъ поры- 
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вовъ. Мадонну и ея божественнаго сына Боттичелли 
сд'Ьлалъ символомъ в'Ьчной трагедш челов-Ьческойдуши, 
в-Ьчнаго разлада земного и божественнаго; земная мать 
ищетъ единен1Я съ божественнымъ сыномъ, «о слиш- 
комъ тяжело легли ей на душу земныя страданЫ, слиш- 
комъ глубоки сомн'Ьн1я, состаривш1я ея душу, чтобы 
она могла постичь таинственную высоту своего сына и 
проникнуться св-Ьтлымъ экстазомъ в-Ьры. В-Ьчно чуждые 
другъ другу, они беззав'Ьтно жаждутъ единения и скор- 
бятъ, сознавая его невозможность. Мхросозерцанхе пе- 
реходной эпохи сказалось въ этомъ основномъ настрое- 
нш художника, въ его скорбномъ пессимизм-Ь, сливаю- 
щемся съ неумолчнымъ призывомъ къ высшей правд-Ь, 
съ в'Ьчно живымъ влечен1емъ къ божественному. Вопло- 
щая это М1росозерцаше въ художественныхъ образахъ, 
Боттичелли создалъ новый идеалъ красоты, изысканной, 
бол'Ьзненной въ своей незаконченности. Красота эта 
чисто символическая, указывающая на М1ръ высокихъ 
настроешй, изъ которыхъ только сомн'Ьнхя и разладъ 
ясны сознан1Ю, между гЬмъ, какъ таящшся подъ ними 
творческ1Й идеализмъ отражается только въ мистической 
окраск'Ь образовъ. 

Жизнь Боттичелли отм-Ьчена гЬми частыми духов- 
ными кризисами, гЬми искашями въ идейной области, 
которыя такъ характерны для людей эпохи „возрожде- 
шя''. Онъ прошелъ чрезъ очень разнородныя вл1ян1я и 
начавъ съ утонченнаго скептищ1зма, закончилъ жизнь 
глубокимъ мистикомъ, слЪпымъ посл^дователемъ Саво- 
наролы. По даннымъ, сообщаемымъ Вазари и пров^Ьрен- 
нымъ различными поздн-Ьйшими историками, установ- 
лено, что Алессандро или Сандро Филлипепи, къ кото- 
рому перешло прозвище его брата, толстяка Боттичелли 
(ВоШсеШ — боченокъ), родился въ 1446 году и былъ сынъ 
кожевника Мар1анно ди Ванни Филлипепи. Въ школ^, 
по свид'Ьтельству Вазари, онъ учился нехорошо, хотя 
его поздн^Ьйш1я работы, его иристраст1е къ литератур^ 
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Н1^шъ сюжетамъ, близость съ учеными и поэтайи, про- 
изведен1Я которыхъ онъ иллюстрировалъ, — все это по- 
казываетъ, что онъ получилъ солидное образованхе и 
далеко не былъ равнодушенъ къ учен1Ю. Рано проснув- 
шаяся склонность къ искусству побудила отца Сандро 
отдать мальчика въ обз^ен1е къ золотыхъ д-Ьлъ мастеру; 
цехъ ювелировъ, какъ кзв-Ьстно, стоялъ въ то время 
очень близко къ художника[мъ, и большинство живо- 
писцевъ и скульпторовъ ренессанса начали свою карьеру 
въ какой-нибудь изъ ювелирныхъ мастерскихъ (Ьо^е^а), 
ютившихся на Роп1;е УессЬхо. Мальчикъ не долго оста- 
вался въ мастерской; знакомство съ художниками еще 
сильн-Ье разожгло въ немъ природную страсть къ жи- 
вописи, и, уступая его настойчивымъ просьбамъ, отецъ 
отдалъ дв-Ьнадцатил-Ьтняго мальчика въ ученье къ одно- 
му изъ первыхъ живоппсцевъ того времени— Фра-Фи- 
липпо Липпи. Обучен1е это было мен^Ье всего правиль- 
нымъ,— оно заключалось въ томъ, что маленьк1й Сандро 
отправился за своимъ учиТелемъ въ Прато, гд-Ь Фра- 
Филиппо заказаны были фрески въ собор^Ь, и, исполняя 
ВСЯК1Я мелк1я работы, присматривался къ манер*!? учите- 
ля. Подобнымъ же образомь самъ Филиппо въ свое 
время учился у своего предшественника Мазаччхо, когда 
тотъ писалъ фрески въ церкви (1е1 Сагтше. Ученье Бот^ 
тичелли процолжалось во Флоренцга въ Ьо^е^а Филиппо, 
пока ученикъ не усвоилъ вполне манеру старшаго ху- 
дожника, который держался въ значитель ной части сво- 
ихъ юношескихъ произведешй. Филиппо первый создалъ 
„божественную идилл1ю'* въ живописи и сд-Ьлалъ като- 
лическ1й культъ Мадонны предлогомъ для изображешя 
интимной иоэз1и материнства и н-Ьжныхъ семейныхъ 
чувствъ; отъ него Боттичелли унасл^Ьдовалъ кротость и 
невинность своихъ первыхъ Мадоннъ, не им'Ьющихъ 
еще грустнаго взора всев'Ьден1я, но уже далекихъ отъ 
величественной отвлеченности католической иконописи 
и какъ бы идущихъ на встречу безпомощному челов^Ь- 
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честву. Вторымъ учителемъ Боттичелли былъ выдаю - 
щ1йся скульпторъ, но посредственный живописецъ Ве- 
роккю, принесш1Й много пользы техническому развит1ю 
молодого художника. Моделировка лицъ и распред'Ьленхе 
св^та и гЬни на раннихъ картинахъ Боттичелли и на 
многихъ бол'Ье позднихъ прямо указываетъ на влхяше 
Вероккю; кром'Ь того, занятЫ въ мастерской Верокшо 
им-Ьюгь еще то значенхе для развитхя индивидуальнаго 
таланта Боттичелли, что тамъ посл'Ьднхй сошелся съ дру- 
гимъ изъ учениковъ стараго мастера, Леонардомъ да- 
Винчи; подъ его вл1ян1емъ Боттичелли сталъ задумы- 
ваться бол'Ье глубоко о таинственной сил'Ь красоты, от- 
крывающей челов-Ьку смыслъ его бытхя. 

Самостоятельное артистическое творчество Боттичел- 
ли началось въ 70-хъ годахъ XV в'Ька, когда, освобо- 
дившись отъ ВЛ1ЯН1Й своихъ учителей, онъ внесъ въ 
искусство свой собственный душевный мхръ. Это была 
самая блестящая пора д'Ьятельности Боттичелли; онъ 
пользовался* громкой известностью среди своихъ совре- 
менниковъ, и до самаго конца в'Ька слава его росла; за- 
казы сыпались на него какъ въ самой Флоренши, такъ 
и изъ друтихъ городовъ. По прим-Ьру другихъ масте- 
ровъ онъ устроилъ у себя мастерскую — Ьоие^а, гд-Ь 
ученики исполняли его идеи, повторяли его лучш1я кар- 
тины и работали по его указашямъ, чтобы удовлетво- 
рять многочисленныхъ заказчиковъ. Такъ Лоренцъ Ме- 
дичи заказалъ ему портреты участниковъ въ заговор'Ь 
Пацци, епископа Сальв1ати и др., которые должны были 
быть изображены казненными, чтобы выв'Ьшенные въ 
синьор1и портреты ихъ служили назиданхемъ народу. 
Другимъ доказательствомъ почетнаго положешя Ботти- 
челли во Флоренши было приглашеше его въ Римъ па- 
пой Сикстомъ IV, пору^ившимъ ему часть фресокъ въ 
Сикстинской капелл-Ь; исполнеше этого заказа и пребы- 
ван1е въ Рим-Ь въ теченхе почти ц-Ьлаго года не озна- 
меновалось, впрочемъ, нич'Ьмъ выдающимся въ д-Ьятель- 
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ности художника. Его талантъ быль лишенъ драматизма, 
и поэтому фрески, представляющ1я историческую живо- 
пись того времени, мен'Ье всего удавались ему; кътому 
же вдумчивость и артистичность его натуры находили 
себ'Ь пищу только въ высоко интеллектуальной жизни 
Флоренщи. Широк1Й разгулъ папскаго двора и вн-Ьшнш 
блескъ римской жизни были слишкомъ шумливой и 
суетливой атмосферой для Боттичелли; исполнивъ за- 
казъ, онъ посп'Ьшилъ вернуться на родину, гд'Ь природа 
и жизнь находили откликъ въ его душ'Ь и создавали въ 
ней образы тихой красоты. 

Во Флоренщи Боттичелли велъ далеко не замкнутую 
жизнь; онъ былъ однимъ изъ блестящихъ членовъ круж- 
ка, собиравшагося у Медичи въ его великол'Ьпномъ па- 
лащдо на Уха Ьаг^а, въ загородныхъ виллахъ Корреджи 
и Подж1о-а-Ка1ано, въ садахъ академ1и, въ гостепр1им- 
ныхъ домахъ знатныхъ и богатыхъ флорентшцевъ, какъ 
Маттео Пальмхери — поэтъ и тоншй ц-Ьнитель красоты, — 
какъ родственники Медичей Торнабуони и др. Съ са- 
мимъ Лоренцо Боттичелли не былъ въ очень близкихъ 
отношен1Яхъ; глава дома Медичи былъ слишкомъ ярк1Й 
представитель языческой жизнерадостности своего в'Ька, 
чтобы сблизиться съ созерцательной натурой художника. 
Посл-Ьднхй чувствовалъ большую близость съ окружав- 
шими Лоренцо поэтами и мыслителями. Платоническое 
учен1е Марчил1о Фичино находило въ немъ живой от- 
кликъ, а д-Ьятельность гуманистовъ, открывавшихъ не- 
в'Ьдомыя до того сокровища языческой красоты, дала 
воображешю художника новый м1ръ образовъ и формъ. 
Крайне воспрхимчивый умъ Боттичелли прхобщилъ его 
къ идейной жизни эпохи, и постоянное общен1е съ ли- 
тературнымъ и ученымъ мхромъ втянуло его во всеобщее 
увлечете древностью. Ближайшимъ его другомъ былъ 
другъ Лоренцо, поэтъ Полищанъ, им-Ьвшхй влхянхе на 
Боттичелли своей поэз1ей; онъ внушалъ художнику сю- 
жеты его миеологическихъ картинъ, возбуждалъ въ немъ 
интересъ къ древности, къ идеямъ, заимствованнымъ у 
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греческихъ философовъ. Боттичелли поддавался его вну- 
шешямъ, потому что теоретическое учен1е гуманистовъ 
отв'Ьчало его внутреннимъ настроен1ямъ и потому что 
поэмы Полищана и бесЬды съ академиками обогащали 
его новымъ матерхаломъ новыми формами для воплоще- 
Н1Я его индивидуальнаго пониман1я красоты. Въ инте- 
ресной „КнигЬ о живописи" (ЫЬег бе ркШга) совре- 
менника Боттичели, Леона Баггиста Альберти, бол-Ье 
зам-Ьчательнаго теоретика искусства, нежели художника, 
встр'Ьчается, в-ь числ^Ь прочихъ сов-Ьтовъ художникамъ, 
сл^Ьдующ1Й: „и поэтому сов'Ьтую я всякому живописцу 
поддерживать сношешя съ поэтами, риторами и другими 
сл'Ьдующими людьми этого рода; они, во-первыхъ, ода- 
рять его знан1емъ новыхъ научныхъ открыт1Й, а, во-вто- 
рыхъ, нав'Ьрное окажутся ему полезными для какой-ни- 
будь прекрасной композиши; оба эти преимущества по- 
могутъ живописцу найти признаше и славу своему твор- 
честву". Очень характерно, что эстетикъ XV в'Ька по- 
нималъ, какъ важна для искусства идейная основа, и 
выразилъ это хотя бы и въ наивной форм-Ь приведен- 
наго сов-Ьта; если кто-либо изъ современныхъ ему ху- 
дожниковъ посл-Ьдовалъ его сов'Ьту, то это былъ Бот- 
тичелли. Его общен1е сь литературной жизнью его вре- 
мени было такъ велико, что онъ сд'Ьлался ея вырази- 
телемъ, и то, что въ подражательномъ учен1и флорен- 
тхйскихъ нео-платониковъ и въ поэз1и Полищана и др. 
осталось бы мертвымъ и безплоднымъ для культурной 
жизни челов-Ьчества, получило новую жизнь, пройдя 
черезъ художественный темпераментъ Боттичелли. Глу- 
бина его собственныхъ настроен1Й и то новое чувство 
красоты, которое было въ его душ'Ь, окрылились отъ 
соприкосновешя съ возрожденной древностью и создали 
новый мхръ, гораздо бол'Ье глубокий, ч'Ьмъ породившхя 
его идеи флорент1йскихъ ученыхъ. 

Но М1ръ двойственныхъ настроенхй и увлечете фи- 
лософско-эстетической жизнью медицейскаго двора см'Ь* 

24* 
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нились въ конц-Ь жизни Боттичелли новыми втятямп^ 
Въ 90-хъ годахъ XV в^^ка вся Флоренцгя была потря- 
сена вдохновенной пропс в-Ьдью Савонаролы и переро- 
дилась подъ вл1яшемъ его пламенныхъ призывовъ къ. 
истин'Ь, къ Богу. Утопавшхе въ роскоши флорент1Йцы> 
презр'Ьвшхе всЬ нравственные устои во имя своей един- 
ственной святыни — красоты, увид-Ьли въ христханскомъ, 
павосЬ Савонаролы н^Ьчто бол'Ье прекрасное, ч'Ьмъ все^ 
что имъ давало искусство и свободная жизнь души; ва 
имя этой высшей красоты духа они жертвовали всЬмъ,. 
что составляло въ течете многихъ десятил-Ьтхй сущ- 
ность жизни Флоренцш. Внимая пророчествамъ Саво- 
наролы, такъ изумительно предсказавшаго французское 
вторженхе, содрогаясь отъ его громовыхъ обличенхй и 
проникаясь его высокими порывами, жители Флоренцш 
отказывались отъ роскоши, художники — огъ искусства, 
скептики — отъ своего индифферентизма. ВсЬхъ охва- 
тилъ экстазъ в-Ьры, но уже не св'Ьтлой и умиленнощ 
какъ въ начальномъ пер1од'Ь нащональной жизни, а глу- 
боко скорбной, полной отчаян1я на ряду съ проникаю- 
щимъ въ умы мистицизмомъ. Беттичелли былъ глубоко 
захваченъ этимъ релипознымъ теченхемъ, созданнымъ 
Савонаролой. Предан1е гласить, что въ числ'Ь картинъ,. 
принесенныхъ художниками на „костеръ суеты", устро- 
енный Савонаролой, были и картины Боттичелли. Не- 
сомнНЬнно, во всякомъ случа'Ь, что, покоренный Саво- 
наролой, Боттичелли почти пересталъ писать картины*. 
Онъ не ушелъ въ монастырь, подобно другому после- 
дователю Савонаролы, живописцу Фра-Бартоломео, на 
удалился отъ прежнихъ друзей и отказался отъ искус- 
ства. Онъ прожилъ до 1510 года, но посл'Ьдшя 10 — 15. 
л'Ьтъ жизни прошли почти безсл'Ьдно въ его творчеств^Ь. 

Благодаря разнородности вл1ЯН1Й, среди которыхъ 
Боттичелли прожилъ жизнь, въ творчеств-Ь его зам^Ьтна 
тажесм'Ьна различныхъ настроешй. Три последователь- 
ныхъ, но различныхъ по своему характеру перхода за> 
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ц-Ь чаются въ развитхи его художественныхъ идеаловъ. 
Первый изъ нихъ продолжается до начала семидесятыхъ 
годовъ. На всЬхъ картинахъ, оставшихся отъ этого вре- 
мени, преобладаетъ подражательный тонъ, и какъ са- 
мые сюжеты, такъ и мотивы отд'Ьльныхъ подробностей 
обнаруживаютъ вл1ЯН1е то одного, то другого изъ учи- 
телей Боттичелли; лишь изр-Ьдка пробивается индиви- 
дуальная нотка въ настроен1и и осв'Ьщаетъ картину 
новымъ св-Ьтомъ. В'Ьрный требован1ямъ своего времени 
и, быть можетъ, исполняя заказы, сд'Ьланные его учи- 
телями, Боттичелли рисуетъ преимущественно мадоннъ; 
въ н'Ьсколькихъ музеяхъ Флоренщи, въ Неапол-Ь, въ 
парижскомъ Лувр'Ь сохранились эти ранн1я мадонны, 
им'Ьющ1я всЬ одинъ общ1Й характеръ: это молодыя, 
очень молодыя женшлны, уже не набожныя служитель- 
ницы божественнаго сына, какъ у художниковъ преж- 
няго покол'Ьнгя; онЪ не складываютъ молитвенно р)^ъ, 
преклоняясь передъ младенцемъ, а непринужденно игра- 
ютъ съ нимъ, при чемъ вн'Ьшнее проявлеше благого- 
в-Ьнхя сменяется выражешемъ глубокаго внутренняго 
чувства любви. Мать съ кроткой н-Ьжностью держитъ 
на кол-Ьняхъ младенца, который тянется къ ея груди; 
или, сидя съ нимъ въ садовой ниш'Ь, окруженная цвгЬ- 
тами, она протягиваетъ ему, какъ бы забавляя его, 
гранатовое яблоко, или же, изображенная сидящей на 
трон'Ь среди облаковъ,' съ глорхей херувимовъ надъ го- 
ловой, она держитъ младенца на кол-Ьняхъ, глядя на 
него озабоченнымъ взоромъ земной матери. Въ этомъ 
пониман1и отношешй мадонны и младенца Христа Бот- 
тичелли сл-Ьдуетъ своему учителю Филиппо Липпи, и 
поэтому эти цервыя мадонны мало разнятся отъ типа, 
созданнаго Липпи; большинство ихъ — невинныя фло- 
рент1йск1я лица, на которыхъ строгость релипознаго 
культа смягчается интимной поэзтей искренняго чело- 
в^Ьческаго чувства; . глубина и таинственность взгляда 
лоздн-Ьйшихъ мадоннъ Боттичелли еще отсутствуетъ 
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въ открытыхъ, ласковыхъ взорахъ, но эти мадонны 
интересны какъ начало психлогической живописи; д-Ь- 
лающей традицюнные сюжеты католической иконописи 
символомъ душевной жизни. 

Оригинальный черты, который Боттичелли вносить 
въ эту живопись ученическихъ л^Ьтъ, сосредочены на 
фигурахъ ангеловъ, окружающехъ мадоннъ; самое изо- 
браженхе ангеловъ въ живописи Филиппо Липпй и его 
ученика было уступкой релипознымъ традищямъ, ма- 
донна, хотя бол'Ье жизненная и прейсполненныя чело- 
в'Ьческихъ чувствъ, не представляется еще вполн^Ь ма- 
терью и не изображается въ непосредственномъ общё- 
нш съ сыномъ. Они окружены группами ангеловъ, слу- 
жащихъ посредниками между земной матерью и боже- 
ственнымъ младенцемъ; ихъ св-Ьтлыя, грацюзйыя фи- 
гурки вносятъ въ картины жизнь и движете. Ангелы 
то иоцносятъ матери Сына^ то передаютъ ей его жё- 
лан1я, указывая на символическхе жесты младенца, т6 
глядятъ съ н^Ьжной заботой на мать, перенося на нее 
свою благогов-Ьйную любовь. У Филиппо это большей 
частью веселыя д'Ьтсшя лица, не отм^Ьчейныя отпечат- 
комъ индивидуальной психологхи , — ^ Боттичелли же вы- 
работываетъ въ этихъ полу-д-Ьтскихъ идеальныхъ го- 
ловкахъ особый типъ красоты, вполп-Ь опред-ЬлившШся 
въ поздн'Ьйшемъ творчеств'Ь художника 1л составляюшдй 
особенную, странную прелесть его картикъ. Каждый 
изъ ангеловъ на первыхъ картинахъ БотгаЧели какъ 
бы живетъ своей особой духовной жизнью, незйвисимой 
отъ его непосредственной роли въ изображаемой сцён'Ь; 
это создаетъ двойственность настроен1Я, обусловленнаго 
и вн-Ьшними, изображенными на картин'Ь происц1^ств1я1- 
ми, и невидимымъ внутреннимъ мхромъ; котдрый чув- 
ствуется въ каждомъ изъ тонкихъ, н-Ьсколько удлинёнг 
ныхъ, лицъ, .окруженныхъ то св-Ьтлыми, то темными 
кудрями. Одинъ изъ нихъ, на картин'Ь въ ЗаШа Маш 
Киоуа, во Флоренцш, стоить у кресла Мадоннй, строй- 
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ный й воздушный въ своемъ легкомъ од'Ьяши, изъ ко- 
тораго строго и твердо выступаетъ длинная шея и н'Ь- 
сколько холодное, преисполненное только божествен- 
нымъ созерцанхемъ лицо; онъ чуждъ земной матери, и 
его спокойный „знающш" взоръ покоится только на 
младенц-Ь и въ то же время полонъ затаенныхъ мыс- 
лей, безгр-Ьшныхъ, но и не понимаюищхъ гр-Ьха, недо- 
ступныхъ любви; рядомъ съ нимъ круглое д'Ьтское ли- 
чико ангела, съ в'Ьнкомъ розъ на темныхъ кудряхъ: 
онъ весь — воплош;еше св-Ьтлой любви и экстаза: боль- 
Ш1е С1яющ1е глаза подняты на мадонну, къ которой его 
влечетъ, какъ къ источнику любви. Это ангелъ-храни- 
тель земныхъ существъ* его любовь проникнута не бла- 
гогов-Ьнхем ъ, а жалостью. На другихъ картинахъ ц'Ьлый 
рядъ ангеловъ воплош.аетъ то мистическое созерцатель- 
ное настроен1е, тихое и далекое отъ земного, то свет- 
лую любовь, то грустное воспоминаше о мхр-Ь, изъ ко- 
тораго он-Ь пришли. Юношеск1я фигурки ангеловъ не 
ц-Ьльно передаютъ эти разнообразныя настроен1я, а ско- 
р'Ье намеками, но вс^ они с1яютъ духовной красотой 
отражешемъ вн}ггренняго св-Ьта на странныхъ, углова- 
тыхъ лин1яхъ лица, чуть-чуть раскрытыхъ губахъ, про- 
долговатыхъ, куда-то уходящихъ глазах ь и теплой жел- 
тизн'Ь кожи, переходящей отъ бол'Ьзненной бл'Ьдности 
къ какимъ-то особымъ золотистымъ отливамъ, гармо- 
нирующимъ съ зол отомъ кудрей и тканей. 

Ътброи пер10дъ творчества Боттичелли относится къ 
семидесятымъ и восьмидесятьтмъ годамъ XV в-Ька. Ху- 
дожникъ находился тогда подъ вл1ян1емъ философскихъ 
и литературныхъ идей, господствовавшихъ среди фло- 
рент1Йскихъ гуманистовъ, видЬлъ вокругъ себя сложную 
политическую и культурную жизнь общества, наблю- 
даЛъ самые ярк1е и необычайные контрасты въ своихъ 
современникахъ; полнота жизни, характеризующая рас- 
цв-Ьтъ итальянскаго „возрождения'', отразилась на творт 
честв-Ь Боттичелли, сд-ЬлавЪ его бол'Ье глубокимъ- и 
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прбникновеннымъ какъ по вн)пгреннему содержашю^ 
такъ и по оригинальной жизненности образовъ. М1ро- 
созерцан1е художника сд-Ьлалось бол'Ье широкимъ; онъ 
сталъ понимать всю полноту душевной жизни, обра- 
щенной на созерцаше в-Ьчнаго въ переходящихъ момен- 
тахъ челов-Ьческаго, и въ каждомъ движенш души 
усматривалъ ужйбающ1еся въ немъ контрасты чувствъ 
и настроен1Й, исходяш.ихъ изъ свободной души, не 
стЬсненной узкими этическими принципами. Во всЬхъ 
картинахъ этого перхода Боттичелли воплощаетъ от- 
гЬнки настробшй, созданные избыткомъ культурности и 
утонченности жизни. Все р-Ьзкое исключено изъ его 
картинъ и драматизмъ сильныхъ чувствъ замНЬненъ тон- 
костью переходныхъ ощущешй. Боттичелли изображаетъ 
преимущественно переходные моменты между созерца- 
тельными настроен1ями и активными, потому что въ эти 
моменты наибол'Ье выступаетъ наружу сложность ду- 
шевной жизни, какъ ее понималъ Боттичелли, раздвоен- 
ность ёя идеаловъ и стремленхй. Аллегорхя ^,Отваги'* 
(РогйШйо) изображена у него мощной, холодной и ув-Ь- 
ренной въ своей сил'Ь женщиной, твердо сжимающей въ 
рук'Ь тяжелую палицу; но лицо у нея скорбное; задум- 
чивый взгляаъ устремленъ вдаль; воительница, олице- 
творяющая духъ сопротивлен1я, проникнута созерца- 
тельнымъ настроенхемъ, и предъ ея просв'Ьтленнымъ 
взоромъ война и вражда з^ратили смыслъ. Жрица 
войны, носительница смертоноснаго оружхя какъ бы 
пропов-Ьдуетъ миръ и прекращение насилхя и говорить, 
своимъ скорбнымъ взглядомъ о л<алости и любви. Биб- 
лейскую героиню, Юдиеь, Боттичелли рисуетъ не тор- 
жествующей поб-Ьду надъ врагомъ, а задумавшейся надъ 
смысломъ своего подвига поатЬ его совершен1я. Его 
интересу етъ исключительно психологическая сторона 
сюжета, то состоянхе души, которое соединяетъ такое 
политическое убшство съ созерцан1емъ высшей правды, 
совершен1е подвига — съ пониманхемъ его безплодности 
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передъ лицомъ в-Ьчности. Сложная душевн?*я жизнь 
чувствуется въ странномъ образ-Ь молодой героини, 1чО- 
торая легкими шагами направляется въ станъ своего 
народа возв-Ьстить о поб'Ьд'Ь и вдругъ останавливается 
на пути, повернувъ голову назадъ и уйдя мыслями въ 
прошлое; въ одной рук'Ь она сжала рукоять обнажен- 
наго меча, другая благогов-Ьйно и н-Ьжно держитъ олив- 
ковую в-Ьтвь. Въ этой символической фигур-Ь Ботти- 
челли воплотилъ свое оригинальное понимаше граж- 
данской доблести, близкой его душ-Ь не своими воин- 
ственными страстями, а таящимися въ глубин-Ь тонкими 
созерцательными настроешями. Подвигъ, совершенный 
его Юдиеью для освобожденья своего народа, вышелъ 
изъ кроткой, не-воинственной души; просто и спокойно, 
безъ участия личнаго чувства, исполнила она свой граж- 
данскш долгъ; не возмущенной мстительницей пошла 
она въ станъ врага, тая кровавый умыслъ подъ празд- 
ничными уборами, а кроткой служительницей Бога, 
исполняющей его зав-Ьты безпрекословно. Теперь, когда 
свершилось непоправимое, она возвращается къ своему 
народу съ той же простотой, какъ и вышла на подвигъ, 
такой же слугою Божьей, какъ и была; въ ней не было 
гордыни, когда она шла, повинуясь вел-Ьшю свыше, и 
теперь, въ моментъ побФ>ды, она не испытываетъ тор- 
жества. Основной фонъ этой молодой души— простое и 
потому прекрасное отношенхе къ долгу, какъ къ чему- 
то высшему, лежащему вн'Ь челов'Ька, требующему всей 
его души и въ то же время не допускающему вм'Ьша- 
тельства личныхъ чувствъ. Эта простота этическаго 
чувства, почти сливающагося съ эстетическимъ, углуб- 
лена къ тому же мыслью о смерти. Покорная слуга 
Господа увид'Ьла смерть и задумалась надъ ея тайной; 
она повернула голову назадъ и ея взору рисуется не- 
давняя сцена уб1Йства; теперь, когда дол1^ совершенъ, 
въ ней просыпается созерцательное настроенхе, и, за- 
бывши настояи;ее, она лумаетъ о в-Ьчномъ. ВсЬ мадон- 
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ны у Боттичелли, относя Щ1яся къ этому пер10ду, но^ 
сятъ ту же печать раздвоенности, непримиренности съ 
земнымъ и безсил1Я слиться съ небеснымъ; въ нихъ 
сильн'Ье всего чувствуются сомн^нхя и разочаровашя^ и 
только въ самой глубин-Ь ихъ скорбнаго настроеная 
св-Ьтится н'Ьчто новое, ведущее вверхъ, къ недосягаем 
мому, но близкому душ'Ь идеалу. Весь этотъ сложный 
М1ръ философскихъ настроешй Бо1Тичелли отразилъ въ 
своихъ картинахъ символически, создавъ новый типъ 
красоты, наибол'Ье полно выработанный имъ въ этотъ 
второй, лучш1Й пер1одъ его творчества. Благодаря своей 
близости къ гуманистическому движенхю, Боттичелли не 
остался чуждъ вл1ЯН1я античнаго искусства, но, изучивъ 
его очень близко, онъ заимствовалъ изъ него лишь то, 
чтб соотв-Ьтствовало его собственному пониманш кра- 
соты. У грековъ Боттичелли заимствовалъ свой харак- 
терный •пр1емъ передавать быстроту движешй и даже 
внутреннее вол неше души разв-Ьвающимися драпиров- 
ками тканей, которыя придаютъ совершенно особую 
прелесть фигурамъ Боттичелли, д-Ьлаютъ ихъ какими-то 
непричастными земл-Ь, готовыми ежеминутно исчезнуть 
съ нея' и въ то же время ласкающими глазъ бол'Ьэнеи- 
ной гращей и особой, н'Ьсколько искусственной, изыскан- 
ной гибкостью легкихъ формъ, смзпгно обрисованныхъ 
волнистыми движен1ями тканей. Каждая складка одежды, 
каждое движете одухотворено и говоритъ о сильныхъ 
страстяхъ, о языческой жизнерадостности, объ избытке 
жизненныхъ силъ. И вся красота Боттичеллевскаго 
типа— въ томъ, что эта страстность уживается съ со- 
зерцательнымъ выражен^емъ скорбныхъ лицъ, съ тон- 
кими, уставшими отъ душевныхъ мукъ чертами, съ хо-? 
лодными, чужими земл'Ь, глазами, съ отражешемъ свя-^ 
тости и нетронутости души въ удлиненныхъ^ н^колько 
аскетическихъ, лишяхъ лба и П1екъ, съ мистическимъ 
отпечаткомъ смерти на самыхъ молодыхъ лицахъ. Эти 
Контрасты, д-Ьлающге картины второго пер10да симбо- 
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ломъ раздвоенной, ищущей и глубоко разочарованной 
души, исчезаютъ въ третьемъ пер1од'Ь творчества Бот- 
тичелли, когда художникъ подпалъ подъ вл1ян1е Саво- 
наролы. Мало картинъ было написано имъ посл'Ь ду- 
шевнаго кризиса, который привелъ его къ в'Ьр^>; въ 
гЬхъ же, которыя сохранились отъ этой поры, чув- 
.ствуется совершенно особый мистичесшй мхръ. Всякхе 
сл'Ьды прежняго паганизма исчезли, и съ ними исчезла 
.легкая гращя прежнихъ фигуръ; исчезли и прежняя 
сомн-Ьнгя, не вернувъ, однако, ясности просв'Ьтленной 
дущ-Ь, а повергнувъ ее въ безграничное отчаяше, 
им-Ьющее лишь силу для жертвъ и страдашй; красота 
формъ и изысканная гращя движенхй см'Ьняются тяже- 
лыми, почти безформенными фигурами мадоннъ, пре- 
красныхъ, однако, ч'Ьмъ-то инымъ, быть можетъ бол^>е 
высокймъ, ~ экстазомъ отчаяния и мистическаго тягогЬ- 
тя къ в'Ьр'Ь. Но, воплотившись въ двухъ, трехъ карти- 
нахъ, это новое настроеше Боттичелли привело его къ 
полному отречен1Ю отъ искусства, къ тому фазису в-Ьры, 
когда созерцательное настроен1е покидаетъ душу и сим- 
волы теряютъ надъ нею силу. 

III. 

Картины Боттичелли, относящаяся къ различнымъ 
пер1одамъ его творчества, распадаются по своему со- 
держашю на релипозныя и миеологичесшя. Релипозныя 
темы занимали художника во всЬ перходы его творче- 
ства; мивологическ1я-г.преобладали во второмъ. Подъ 
вл1ян1емъ гуманистовъ и, главнымъ образомъ, подъ 
вл1ятемъ своихъ литературныхъ друзей, Боттичелли 
сталъ вдохновляться классическими темами, казавши- 
мися ему матер1аломъ для отражен1Я его символическаго 
пониман1я красоты» Такимъ образомъ возникли дв'Ь 
лучш1я картины Боттичелли: его „Аллегор1Я Весны:*' 
(Рпшауега) и „Рожденхе Венеры" (Уепеге Ка8сеп(:е), въ 
которыхъ самымъ лолнымъ образомъ отразилось все то. 



— 880 — 

ЧТО д-Ьлаетъ близкимъ нашему времени творчество Бот- 
тичелли. 

Сюжетъ „Весны" — литературнаго происхожден1Я. 
Боттичелли заимствовалъ его изъ Полищановской 
„Сю81та** — поэмы, прославляющей брата Лоренце, 
Юл1ана Медичи, и устроенный имъ блестящ1Й турниръ. 
Гешй художника и богатое воображете талантливаго 
поэта слились въ этой картин'Ь и создали н'Ьчто по 
истин-Ь великое. Это еще разъ доказываетъ гЬсную 
связь между искусствами и значен1е идейной, даже 
чисто литературной подкладки для живописи. Воспро- 
изводя мысль поэта, художникъ вовсе не д-Ьлается про- 
стымъ иллюстраторомъ, — его собственныя настроенхя и 
особенности его искусства углубляютъ внушенный ему 
сюжетъ, открываютъ въ немъ стороны, не затронутыя 
поэтомъ, быть можетъ, недоступныя ему, и символиэи- 
руютъ въ краскахъ и лин1яхъ то, что въ замысл-Ь поэта 
есть самаго глубокаго и несказаннаго. Конечно, только 
тогда единен1е художника съ поэтомъ оказывается бла- 
готворнымъ для живописи, когда оба связаны общимъ 
м1росозерцан1емъ и общимъ настроен1емъ, когда намеки 
одного находятъ откликъ въ душ-Ь другого и вызываютъ 
въ немъ М1ръ однородныхъ образовъ, когда настроенхе, 
нам-Ьченное поэтомъ, идетъ, возвышаясь въ картин-Ь ху- 
дожника, и достигаетъ въ ней своего апогея. Такимъ 
является отношение между поэмой Полишана и карти- 
ной Боттичелли;т-об'Ь они проникнуты общей идейной 
основой и, въ частности, отражаютъ въ отвлеченномъ 
миеологическомъ сюжегЬ чувства, вызванныя одними и 
гЬми же собьтями ихъ общей флорентийской жизни- 
„Сю81га" — одно изъ лучшихъ произведенш Полищана; 
съ необыкновеннымъ искусствомъ съум'Ьлъ онъ превра- 
тить условную форму придворнаго панегирика въ источ* 
никъ истинной красоты и поэз1и. Стансы „С1р81та'* пред- 
назначены для описан1я турнира и прюславлен1я вобн* 
наго искусства Юлхана; но поэма осталась незакончен-^ 
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ной и останавливается на второй книгЬ, какъ разъ по- 
дойдя къ описан1ю турнира. Поэтъ интересовался сво- 
имъ сюжетомъ, насколько онъ давалъ простора фанта- 
зш, и въ безконечныхъ • отступлен1Яхъ пресл'Ьдовалъ 
свои поэтическ1я ц-Ьли, — создавалъ образы богинь и 
нимфъ, описывалъ, съ чисто флорентхйскимъ вкусомъ, 
природу и произведен1Я искусства и написалъ такимъ 
образомъ описательную поэму, въ которой основная 
фабула теряется среди самостоятельныхъ поэтическихъ 
инцидентовъ; самое же описан1е турнира и его участни- 
ковъ слишкомъ грозило обратиться въ сухой перечень 
и въ придворный панегирикъ; поэтическая натура По- 
лиц1ана одержала вверхъ надъ угодливостью придвор- 
наго стихотворца, и онъ остановился тамъ, гд-Ь въ сущ- 
ности начиналась его задача Въ законченныхъ двухъ 
п'Ьсняхъ (или книгахъ) описывается отважный охотникъ 
Юлганъ, предпочитающ1й свободную жизнь л'Ьсовъ ча- 
рамъ любви; Амуръ, раздосадованный его презр'Ьнхемъ 
къ своимъ стр-Ьламъ, р']Ьшается хитростью разбудить 
любовь въ мужественномъ и холодномъ юнош'Ь; онъ по- 
сылаетъ на встр-Ьчу ему нимфу Симонету въ образ'Ь 
б'Ьлой лани, которая спасается отъ его пресл'Ьдован1Й и 
заманиваетъ охотника въ чащу л'Ьса. Тамъ она пока- 
зывается ему въ своемъ настоящемъ вид-Ь и возбуждаетъ 
въ Юл1ан'Ь пламенную любовь своей красотой и гращей. 
Счастливый своей победой, Амуръ летитъ къ матери 
обрадовать ее в-Ьстью о торжеств-Ь надъ самымъ храб- 
рымъ и самымъ недоступнымъ изъ тосканскихъ юно- 
шей. Ббльшая часть первой п^Ьсни посвящена описанш 
царства Венеры, куда направляется Амуръ — в-Ьчно ца- 
рящей тамъ весны, цв'Ьтовъ и апельсинныхъ рощъ, хо- 
роводовъ гращй подъ деревьями и, наконецъ, самого 
дворца богини и украшающихъ его произведенш искус- 
ства. Описаше царства Венеры — лучшая часть въ 
„Оюв1га** по красогЬ образовъ и поэтической передач'Ь 
отд-Ьльныхъ миеологическихъ эпизодовъ, изображен- 
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ныхъ будто бы на сгЬнахъ дворца. Вторая часть поамы 
бол-Ье искусственна и холодна: обрадованная торже- 
ствомъ сына, Венера хочетъ укр'Ьпить въ сер дц-Ь юноши 
проснувшуюся любовь и сд'Ьлать ее источникомъ еще 
бол'Ье доблестныхъ подвиговъ, ч^Ьмъ все, совершенное 
Юл1аномъ до того. Она внушаетъ ему мысль о турнир-Ь 
въ честь Симонеты, которая будетъ наградой поб'Ьдд- 
телю. На приготовлен1яхъ къ турниру поэма обрывается. 
Сюжетъ своей картины Боттичелли заимствовалъ изъ 
первой части, описан1я царства Венеры и нимфы Симо- 
неты. Полищанъ даетъ точное описаше м-Ьстопребывашя 
богини, — «цар>ства, гд-Ь р-Ьзвятся граши, гд-Ь красота по- 
крываетъ цв-Ьтами волосы, обращая ихъ въ цв-Ьтникъ; 
гд'Ь шаловливый Зефиръ летитъ за Флорой и зеленая 
трава покрывается цв'Ьтами»; «гд'Ь С1яетъ передъ входомъ 
большое дерево, съ изумрудными листьями и золотыми 
плодами»; „откуда никогда не уходить радостная Весна, — 
что разв-Ьваетъ по воздуху свои св-Ьтлыя кудри, — и 
тысячи цв-Ьтовъ свиваетъ въ в-Ьнки'*. Эти описашя дали 
художнику рамку для его картины, а въ образ-Ь своей 
Вены (или, быть можетъ, Флоры) онъ слилъ Полиц1а- 
новскую „Рптауега" и его нимфу Симонету, которую 
поэтъ сл'Ьдующимъ образомъ описываетъ въ сценахъ 
встр'Ьчи съ Юлханомъ: „Б'Ьла она и б-Ьлы ея одежды, хотя 
и разрисованы розами, цв-Ьтами и травами; волнистые 
волосы золотистой головы спускаются на лобъ ея, сми- 
ренный и въ то же время горделивый^'... „И вгЬнокъ ея 
былъ сплетенъ, — говоритъПолищанъ въ другомъ м-ЬстЬ, — 
изъ бол'Ье разнородныхъ цв-Ьтовъ, ч-Ьмъ существующ1е 
въ природ-Ь -— и ими же было разрисовано ея платье". 
Все цв'Ьтетъ на лз'^гу, когда она идетъ: „Она движется 
по трав-Ь медленными шагами, съ красивымъ выраже- 
Н1емъ грацш и любви... И зеленая трава подъ сладост- 
ными шагами становится б'Ьлой, желтой, красной и го- 
лубой". Она идетъ, разсыпая вокругъ себя ц-Ьлый дождь 
цв-Ьтовъ, приподнявъ б'Ьлой рукой край одежды. Она 
уходить съ передникомъ, полнымъ розъ". 
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Боттичелли точно воспроизводитъ всЬ описательныя 
подробности Полиндана въ своей картин-Ь, и вн'ЬшнШ 
видъ его Весны вполн-Ь передаетъ черты Полишановской 
Симонеты, и даже ея вышитую цв-Ьтами и перехвачен- 
ную гирляндами розъ одежду. Картина изображаетъ 
царство Венеры, восп-Ьтое Полишаномъ. Темная зелень 
померанцевой рощи, золотистые плоды на деревьяхъ и 
бл'Ьдный лунный св^^тъ, пробивающейся сквозь стволы, 
образуютъ фонъ; въ центр-Ь картины листва мен'Ье густа, 
и лунный св-Ьтъ проникаетъ въ нее полукругомъ, образуя 
св-Ьтлый ореолъ надъ головой высокой, медленно при- 
ближающейся женщины. Это Венера, вступающая въ 
свое царство. На ней б'Ьлый хитонъ и перекинутая черезъ 
правую руку красная мантхя. Она придерживаетъ ее 
одной рукой, а другою указываетъ вверхъ, гд'Ь прямо 
надъ ея головой Амуръ прицеливается изъ лука въ 
играющихъ подъ деревомъ гращй. Венера ступаетъ не- 
радостная; ея наклоненная голова и грустный взглядъ 
говорятъ о страдашяхъ, которыя являются въ ея свигЬ; 
она отягощена в-Ьковымъ опытомъ и видитъ внутреннимъ 
окомъ тл-Ьнхе тамъ, гд-Ь ея приближенхе вноситъ радость 
и жизнь. Эту мудрую Венеру, обозр-Ьвающую. свое св-Ьт- 
лое царство съ мыслью о тайн-Ь любви и жизни, худож- 
никъ изобразилъ не язычницей, богиней легкомыслен- 
ныхъ наслажденш, а скорбной женщиной, бол^е близ- 
кой къ типу мадонны. Она готовится стать матерью, и 
таящаяся въ ней жизнь придаетъ мистическое выражен1е 
ея взгляду, говорящему о смерти. 

Рядомъ съ Венерой, по л-Ьвую сторону, легкими мо- 
лодыми шагами идетъ, по усЬянной цв-Ьтами трав-Ь, 
богиня весны. Въ ея странной красот-Ь художникъ непо- 
нятнымъ образомъ соединилъ безумхе вакхической страсти 
и холодъ смерти. Высокая, до того тонкая, что кажется 
почти безплотной, она въ какомъ-то страстномъ порыв-Ь 
несется впередъ на своихъ стройныхъ, длинныхъ ногахъ. 
Прозрачная ткань ея расшитаго цв'Ьтами платья разв'Ь- 
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вается по воздуху, обрисовывая полуд'Ьтскхя формы 
д-Ьвическаго гкла. Одна рука приподнимаетъ спереди 
платье, въ складкахъ котораго она несетъ цв-Ьты; другая 
порывистымъ движенхемъ вынимаетъ горсти розъ, чтобы 
разсыпать ихъ по пути. ВсЬ ея движенхя, легюя и гибшя, 
говорятъ о молодости, о весн'Ь, о всепоб-Ьдной, сжига- 
ющей страсти. Но иное читается на длинномъ и узкомъ 
лиц-Ь, окаймленномъ золотистыми, разсыпанными по пле« 
чамъ, волосами. В-Ьнокъ розъ и васильковъ украшаегь 
ея голову и спускается на узк1й, высошй лобъ; гЬми 
же цв-Ьтами обвита ея длинная шея, и въ этой рамк'Ь 
весеннихъ цв-Ьтовъ выступаетъ бл'Ьдное лицо, на кото- 
рое жизнь наложила глубок1Й отпечатокъ. Лицо Весны, 
въ противоположность ея юношеской фигур-Ь, изможден- 
ное и старое, или, в-Ьри-Ье, не старое, а в-Ьчное, все 
испытавшее, все знающее и безконечно уставшее. Черты 
лица удлиненны; тогнкШ и прямой носъ, р'Ьзкхя лиши 
впавшихъ щекъ придаютъ выраженье строгости и холод- 
ности, но полу-открытыя губы дышутъ страстью, а въ 
углахъ рта видна складка скорби. И въ этомъ лиц-Ь, 
выражающемъ всЬ отгЬнки страсти и скорби, св-Ьтятся 
холоднымъ блескомъ длинные, бл-^дные глаза, безстраст- 
ные и чуждые людямъ, ушедшхе въ созерцаше своего 
внутренняго обособленнаго М1ра; неземные помыслы 
таятся въ ихъ глубокомъ, потухшемъ взгляд'Ь, и тяже- 
лыя отъ в-Ьковыхъ страдан1Й в'Ьки смыкаются отъ уста- 
лости. Если существуетъ красота типа переходной поры,^ 
когда исключительное и бол-Ьзненное ближе и понятн'Ье 
дут-Ь, ч-Ьмъ нормальное, гармоническое и ц-Ьльное, то 
величайшимъ воплощен1емъ этого типа является Ботти- 
челлевская „Весна^^ Ея красота поражаетъ своей изы- 
сканностью, отсутств1емъ всего будничнаго, пошлаго и 
отражен1емъ раздвоенной души художника, утратившаго 
ц-йльную в-Ьру, но полнаго — глубокаго гятотктя къ 
божественному. 

Кром-Ь Весны, въ свигЬ Венеры представлено еще 
н-Ьсколько группъ, символизирующихъ царствованхе бо- 
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гини на земл-Ь. Рядомъ съ Весной и ухваТйЁщйсь за неё, 
стоить полуобнаженная нимфа земли; она спасается отъ 
пресл-Ьдующаго ее Зефира, который силится охватить 
ее; отъ его дуновенья изъ устъ нимфы появляются трады 
и цеНЬты. Примитивная аллегор1я этой группы прямо заим- 
ствована у Полищана. По другую сторону отъ Венеры, 
подъ гЬнью померанцевъ, м-Ьрно и плавно движутся въ 
медленномъ хоровод-Ь три стройныя, прекрасныя гращи; 
пластическ1я движенья ихъ стройныхъ ногъ и перепле- 
тающихся, то поднятыхъ кверху, то опускающихся внизъ 
рукъ, соразм'Ьрност^> и выдержанность ихъ классичес- 
кихъ, тонкихъ формъ, движете, переданное волнистымъ 
колебан1емъ прозрачныхъ тканей на ихъ т'Ьл'Ь, — все это 
указываетъ на подражанхе античнымъ образцамъ. Но 
головы этихъ античныхъ грацхй сротв-Ьтствуютъ уже 
вполн'Ь типу Боттичеллевской красоты, тревожной и 
скорбной, и выраженхе всЬхъ трехъ лицъ отуманено 
какою-то общей печалью, полной благородства, и какой- 
то особой изысканностью. Он-Ь празднуютъ приходъ 
Венеры и Весны своими танцами, но он'Ь же и первыя 
жертвы ея роковой власти: въ среднюю изъ гращй 
приц'Ьлился Амуръ своей стр'Ьлой съ огненнымъ нако- 
нечникомъ, а дв'Ь другхя смотрятъ на нее озабоченнымъ, 
любящимъ взглядомъ. Посл-Ьднюю фигуру на картин-Ь 
представляетъ темноволосый стройный юноша съ крас- 
нымъ плащомъ черезъ правое плечо; это МеркурШ, 
судя по крыльямъ на сандалхяхъ. Онъ стоить отд-Ьльно 
отъ другихъ, не принимая участья въ происходящемъ 
вокругъ него; опершись л-Ьвой рукой на бедро, онъ под- 
нялъ правую вверхъ, раздвигая густую листву надъ го- 
ловой. 

ВсЬ отд-Ьльныя фигуры на картин-Ь Боттичелли полны 
индивидуальной жизни и воплощаютъ каждая сложный 
душевный м1ръ, но это не только не лишаетъ всю кар- 
тину общаго настроенья, а напротивъ, д'Ьлаетъ его бо- 
л^Ье глубокимъ и сильнымъ. Все въ царств-Ь Венеры 
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прив^ЬТствуетъ наступлеюе весны, всЬ уш1ваю1»ся цв'Ь- 
тами, танцами, любовью; но въ этомъ тгрвшлиик* об- 
новлённой жизни чзгвстщ^ется трагическая нота; на ли- 
цахъ, предающихся веселью, лежитъ облако грусти; -во 
вн^шн^ картин* весны чувствуется виутреянее «астрое- 
ше смерти. Это впечатл'Ьн1е, производимое кар«п«ой, 
вполн* отв'Ьчаетъ замыслу художяика. Подобно то«у, 
какъ Полищанъ восггЬва:1гь, подъ видомъ нимфы Симо- 
неты, возлюбленную Юл1ана Меднчи, красавицу Оимо- 
нету Катаяео, Боттичелли тоже придалъ черты Оимоме- 
ты своей Весн-Ь; но иастроете, въ «оторомъ онъ писалгь 
свою картину, иное, Ч'Ьмъ у Полиц1аяа, восп^Ьвавшаяю 
„б-Ьлолицую, радостную, быстроногую нн»фу«.Симонета 
Катанео умерла, и Боттичелли заказана была картина 
въ память объ умершей молодой красавиц'Ь. Такимъ 
образомъ, основная тема картины — смерть, и своеобраз- 
носЛ'ь художника заключалась въ томъ, что символамъ 
смерти у него является Весна, и что онъ чэбъедиияетъ 
два крайше момента жизни - рожден1е и смерть въ од- 
номъ общемъ мистическомъ настроеши. 

Родственной по духу Весн-Ь является Хфугая миеоло- 
гическая картина Боттичелли — „Рождеше Венеры". Сю- 
жетъ ея заимствованъ тоже изъ Полищановской „Сюзй'а'' 
и воспроизводить одинъ изъ описанныхъ въ поэм'Ь ме- 
дальоновъ во дворц'Ь Венеры: по бурному, покрытому 
волнами морю несется, приближаясь къ берегу, Венера; 
она стоить во весь ростъ въ большой морской ракови- 
н-Ь, у самаго ея края, и падавшееся н'Ьсколько впередъ 
тЬло, а также приподнятая л'Ьвая ступня, указываютъ на 
быстроту, съ которой она несется; ей во сл'Ьдъ дують, на- 
правляя движете раковины, два Зефира, странныя.полу- 
фантастическ1я, полу-челов'Ьческая существа, которыя ле- 
тять, обнявши другъ друга; на берегу издали видн-^тся 
темная листва рощи, напоминающей фонъ на картинок Вес- 
ны, а у самаго берега стоить нимфа, держа наготов^Ь расши- 
тый цв-Ьтами плащъ— для приближающейся богини. Она 
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од-Ьта вгь совершенно такое же^ усЬянное цв-Ьтами, 
Ешат!^, канъ Вес1^ на первой; каро'ин^, и ея разв'Ьваю- 
ндася асмюсы и одежда, восполняютъ общее впечатл'Ьнк 
движен1я^ коп17орымъ полна карпша. Центръ картины со- 
сшавляггь Веиера, одно изгь еамыхъ ц-Ьльныхъ воплоще- 
т& Боотичеллевскаго идеала краеоты. Тонк1я, уддшнен- 
ныя формы, изысканность изящныхъ Л1Ш1Й гибкой шеи, 
гаадсатыскъ плечъ и сухшгь, угловатыхъ линШ гЬла — ^по- 
каэдлваютъ, ка|Къ далекъ Боттичелли отъ кдаеснческаго 
щцеала Онъ изгоняетъ. гармонк) изъ своихъ фшгуръ и 
эавИЬняеть ее странной, но обаятельной изломанностью 
и подвижнюстьЮ' в»'ЬшшЕхъ фор1гь, отражающихъ тре- 
вожную душу. Такова и эта Венера, н^Ьжная какъ ро^ 
лившая ее морская шгЬна, съ монастырски частыми и 
стропши лин1ями юнаго гкша и загадочными изгибают 
всей фигуры. Золотые волосы тяжелымъ снопо-мъ пада- 
ютъ на спину и ноги, разлетаются по вНЬтру и освНЬщаг 
ютъ металлическимъ блескомъ кроткое лицо богини, съ 
ея святывгь и печальнымъ, какъ у мадонны, взгладомъ 
и съ выражен1емъ ожидашя и покорности въ чертахъ- 
Этх> та же Венера, какъ и на предъидущей картине, но 
зд'Ьсь она моложе; она только что вышла изъ моря, и 
скорбное выражеше ея лица создано не в'Ьковымъ опы- 
томъ и пережитыми стреданхями, а предчувств1емъ скорби, 
омрачающимъ ея первыя думы. 

IV. 

На ряду съ миеологическими картинами, сложивши- 
мися подъ вл1яи1емъ гуманистическихъ идей ренессанса, 
ц'Ьлый рядъ релипозныхъ картинъ свид-кгельствуетъ о 
высотЬ и своеобразности артистическихъ замысловъ Бот- 
тичелли. Изображен1е мадоннъ играло крайне важную 
роль въ развит1и искусства. Католическая церковь, соз- 
давшая культь Богородицы и окружившая ореоломъ бо- 
жественности страдатя матери Христа и ея конечное 
торжество, создала для искусства высочайшй символъ 
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для воплощен1я самыхъ разнородныхъ мхросозерцатй. 
Въ образ'1Ь земной матери, противопоставленной боже- 
ственному сыну, и въ ихъ взаимныхъ отношетяхъ ху- 
дожники всЬхъ временъ христханской живописи вопло- 
щали отношен1е челов-Ьческаго къ божественному, по- 
ниман1е 'челов'Ькомъ тайнъ божества. Величайшее пре- 
имунхество этого символа была необыкновенная прюсто- 
та и однообра^1е сюжетовъ, отражающихъ его: два Д'Ьй- 
ствующихъ лица, мать и младенецъ на ея рукахъ, исчер- 
пываютъ его; группы ангелавъ вокругъ нихъ явл5ПОТся 
уже украшешемъ; он^Ь могутъ быть или не быть, — сущ- 
ность происходящей между двумя главными лицами дра- 
мы отъ этого не изм-Ьняется. Во всЬхъ безчисленныхъ 
изображешяхъ мадоннъ содержаше одно и то же, и 
именно благодаря этой вн'Ьшней тождественности, этой 
символической простогЬ сюжета, возможно то безконеч- 
ное разнообраз1е пониман1я, та глубина настроен1Я, ко- 
торую мастера различныхъ шкалъ вносили въ своихъ 
мадоннъ. Им'Ья постоянно одинъ и тотъ же сюжетъ пе- 
редъ собой, они могли углублять его до безконечности 
и воплощать въ немъ свой индивидуальный душевный 
М1ръ. 

Это глубокое значенхе опред-Ьленной религюзной те- 
мы сказалось въ творчеств-Ь Боттичелли: въ его мадон- 
нахъ наибол'Ье полно и глубоко воплотилась индиви- 
дуальность художника съ его своеобразной красотой и 
сильнымъ мистическимъ чувствомъ. Въ одной изъ сво- 
ихъ раннихъ картинъ, Боттичелли изобразилъ моментъ 
полнаго единен1я между сыномъ, провозглашающимъ 
истину, и внемлющей ему матерью. ВсЬ поздн-Ьйшхя его 
мадонны какъ будто бы пережили этотъ моментъ, это 
мгновенное мистическое единение съ сыномъ, постигли 
душой его тайну, значеше его подвига, и вышли изъ 
этого созерцан1Я не успокоенныя, а съ надломленной, 
скорбной душой. Постоянная тема Боттичелли въ изоб- 
ражеши мадоннъ— разладъ земного чувства съ боже- 
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ственной тайной, которой онъ прюбщился. Мадонны его 
уже не такъ молоды, какъ на первой картинНЬ. Жизнь 
углубила ихъ черты, а созерцанхе божественной тайны 
преисполнило ихъ мистической скорби. Художникъ ри- 
суетъ ихъ въ различные моменты душевной жизни, то 
С1яющихъ въ сонм*]^ славословящихъ ангеловъ, то скор-» 
бящихъ о неминуемыхъ страданхяхъ сына, то задумчиво 
и печально совершающихъ долгъ земной матери — корт 
мящихъ грудью еще не отнятаго у нихъ жизнью мла- 
денца; но какъ ни различны ихъ настроен1я въ ту или 
другую минуту, ихъ соединяетъ общее чувство странной 
отчужденности отъ сына: он-Ь постигли его божествен- 
ную МИСС1Ю, онгЬ полны всепоглощающей любви къ нему, 
но въ нихъ говорятъ земиыя чувства, божественный 
энтуз1азмъ младенца встр'Ьчаетъ въ нихъ сомн^Ьн1Я въ 
польз'Ь его жертвы, въ которой он-Ь видятъ только стра- 
дашя и скорбь; а его вдохновенная . любовь къ людямъ 
и стремлен1е направить ихъ на путь небесный см-Ьняют- 
ся въ чертахъ мадоннъ жалостью къ людямъ и любовью 
къ нимъ, такими, какими они есть, со всЬми своими за- 
блужден1ями. И въ то время какъ всЬ помыслы, мла- 
денца направлены на неуклонное сл'Ьдоваше зав'Ьтамъ 
небеснаго отца, мать не можетъ слиться съ его без- 
зав-Ьтной в-Ьрой въ свой искупительный подвигъ; она 
принадлежитъ людямъ, ихъ сомН'Ьшямъ и ихъ слабое* 
тямъ; божественный лучъ, осв'ЬтившШ ея душу, открылъ 
въ ней источникъ безконечной любви и тягогЬнк къ 
небу, но оставилъ въ ней все земное, всю силу преж- 
нихъ страстей и прежнихъ страдан1Й непокорнаго духа. 

Такимъ настроен1емъ проникнута самая вдохновенная 
изъ мадоннъ Боттичелли, его знаменитая „Ма^рШса!;*', 
одна изъ жемчужинъ флорент1Йскаго музея иШг!. Кар- 
тина представляетъ мадонну въ моментъ провозглаше- 
Н1Я ей в^Ьчной славы. Она сидитъ въ кресл-Ь, од-Ьтая 
въ богатыя восточныя ткани; прозрачная б-Ьлая фата по- 
крываетъ ея золотистые волосы и низко спускается съ 
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тпеч[Ъи иЦвоё апгеловъ держатъ^ надъ нею тонкую эо^ 
ашгуадко|)онуг;р;Ьайой работы и готовятся оаустить ее 
на голову Марай. На кол'Ьняхъ у иея сщщтк мяаде'- 
нецъ Хрисшосгв.; глаза его евгЬтятся вдохиовешемъ и 
торжествомъ^^— онъ предрекаетъ» вгЬчную! сяав)г матери. 
Вдахггнымъ жестомъ касается онш ея: правой руки, ка«ъ 
то безсильно и безвольно держаний перо въ длинныхъ 
Т0€шихгь иалъцахъ; онъ эаставляетъ; , ее опустить перо^ 
вгь чернильницу, которую держитъ одинъ ижь услужи- 
воющихъ ангеловъ, и начертать въ развернутой передъ 
вею книзг'Ь нш^ало гимна „Ма^Н1са<:^, славословящато 
ея имя. Картина дышетъ неземнымъ, св-Ьтлымъ ликова- 
Ш(мгь, еопровождающимъ торжественный моменть ко- 
рош>ван1я 'Богоматери; просв^Ьтленный , значительный 
взорпь ||ладенца проникнуть экстазомгь; аиоееозъ зем- 
ной; матери полонъ^ для него глубокаго» смысла, говои. 
ритъ ему о торжеств* божественнаго въ челов'Ьк*; 
иолуюткрытыя уста какъ-бы шепчутъ радостныя слова 
гимна, а поднятые на матв глаза ищутъ отклика въ ея 
душ'Ь. Ангелы, присутствующ1е при сценНЬ, обменива- 
ются глубокими взглядами, разд'Ьляя ликовате Младенца 
и преклоняясь передъ величхемъ матери. &ь этой тор- 
жественной и радостной сцен-Ь не участвуетъ толька 
сама мадонна — ея душа отсутствуетъ, она не чувствуетъ. 
устремленнаго на нее взляда сына, и ростущую въ 
ней скорбь не могутъ заглушить п-Ьсноп^шя ангеловъ. 
Устало склонилась ея голова, какъ бы уже чувствуя 
тяжесть возлагаемаго на нее небеснаго в-Ьнца; тяжело 
сомкнулись в-Ьки надъ глазами, ушедшими въ созерца- 
ше незримаго внутренняго М1ра, и только на полу-от- 
крытыхъ . губахъ , дышущихъ мятежной жизнью стра- 
стей, играетъ слабая тЬнь торжествуюш.ей улыбки. Рука 
ея медлитъ покориться повел-Ьшю сына, — слова гимна 
лишены для нея своего торжественнаго смысла , по- 
тому что непонятенъ ей неразд-Ёльный восторгъ, и те- 
перь, въ радостный моментъ торжества, разладъ въ ея 



дупгк сказьнваеягся 6о /воемъ овоейъ 1рраг11зм^ С^ свф- 
имь 'божественшлмъ сыномъ она объединава лишь его 
скорбью и страдашямн, будяхю^Ш! 1ея •мао'еринское чув- 
ство; «го радооБи она не причаспна; въ ;этоп;ъ же лить 
небесмаго ликованш рука ея безучастна и холодно , дер- 
жигь на кол'Ьияхъ ^уждаго ея раздвоенному соаиащю 
младенца, и душа ея^витаетъ дааекОу !у !сла^1гь, б^шз- 
кихъ ея сердцу людей, съ ихъ порывами и сомн'Ьн1ями. 
Ангелы восполняютъ картину своими выразительными, 
идеально- прекрасными головками и замыкаютъ своей 
художественной группировкой архитектурную форму 
1:оп(1о, законченную и полную настроен1я. 

Посл'Ьднимъ аккордомъ въ творчеств-Ь Боттичелли 
являются мадонны его третьяго пер10да. Особенно пол- 
нымъ отразился мистицизмъ художника, покореннаго 
Савонаролой, въ двухъ картинахъ, написанныхъ Ботти- 
челли, прежде ч'Ьмъ онъ окончательно отказался отъ 
Д'Ьла своей жизни. Одна изъ нихъ — „Благов'Ьвден1е" 
(Аппипиагюпе): кол'Ьнопреклоненный ангелъ съ какой- 
то скорбной торжественностью сообщаетъ в'Ьсть о гря- 
дущемъ мадонн-Ь, склоняющейся при его словахъ дви- 
женхемъ, полнымъ покорности и муки. На второмъ 
план-Ь видн-Ьется открытая гробница — напоминаше объ 
исход'Ь божественной трагед1И. Въ этой картин'Ь, напи- 
санной на одинъ изъ радостныхъ евангельскикъ сюже- 
товъ, все полно внутренней трагед1И и полно какимъ-то 
особымъ сознан1емъ неизбНЬжности страдан1я, мистичес- 
кимъ понимашемъ скорби, какъ необходимаго элемента 
м1ровой жизни. Еще глубже и безотрадн'Ье другая кар- 
тина этого пер10да: подавшаяся вс1эмъ гЬломъ впередъ 
мадонна, съ закрытыми глазами, отдаетъ сына, тоже 
нагнувшагося впередъ и закрывшаго глаза, — 1оанну, 
прхемлющему его. Сама мать, постигшая своего сына, 
отдаетъ его страдающему челов'Ьчеству, воплощенному 
въ лиц-Ь Крестителя. Картина проникнута глубокимъ 
экстазомъ в-Ьры, способнымъ вдохновить на подвигъ 



изстрадавшуюся въ борьб'Ь душу. Отчаяюе и глубокая 
в'Ьра въ необходимость жертвы сливаются въ образъ 
высокой мистической красоты, зам-Ьняющей красоту 
вн^Ьшнюю, покинувшую черты этой уничтоженной скорбью 
женщины. Таковой была и душа Боттичелли, сдЪлав- 
шагося мистикомъ въ конц-Ь жизни, но сохранившаго 
всю глубину пытливаго, не знающаго успокоен1я духа. 
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